
Volume 19 - Numéro 2

20 janvier 2022



Bulletin de l'Autorité des marchés financiers

Autorité des marchés financiers

Bibliothèque et Archives nationales du Québec, 2022
ISSN 1710-4149



Table
des matières

1. Gouvernance de l’Autorité des marchés 
financiers 7

1.1 Avis et communiqués 
1.2 Réglementation 
1.3 Autres décisions 

2. Tribunal administratif des marchés 
financiers 11

2.1 Rôle des audiences, décisions et autres 
publications du TMF 

2.2 Avis légaux de l’Autorité 

3. Distribution de produits et services 
financiers 49

3.1 Avis et communiqués 
3.2 Réglementation 
3.3 Autres consultations 
3.4 Retraits aux registres des 

représentants 
3.5 Modifications aux registres des 

inscrits 
3.6 Avis d'audiences 
3.7 Décisions administratives et 

disciplinaires 
3.8 Autres décisions 

4. Indemnisation 83
4.1 Avis et communiqués 
4.2 Réglementation 
4.3 Autres consultations 
4.4 Fonds d'indemnisation des services 

financiers 

4.5 Autres décisions 

5. Institutions financières 89
5.1 Avis et communiqués 
5.2 Réglementation et lignes directrices 
5.3 Autres consultations 
5.4 Avis d’intention des assujettis et 

autres avis 
5.5 Sanctions administratives 
5.6 Protection des dépôts 
5.7 Autres décisions 

6. Marchés de valeurs et des instruments 
dérivés 97

6.1 Avis et communiqués 
6.2 Réglementation et instructions 

générales 
6.3 Autres consultations 
6.4 Sanctions administratives pécuniaires 
6.5 Interdictions 
6.6 Placements 
6.7 Agréments, autorisations et opérations 

sur dérivés de gré à gré 
6.8 Offres publiques 
6.9 Information sur les valeurs en 

circulation 
6.10 Autres décisions 
6.11 Annexes et autres renseignements 

7. Bourses, chambres de compensation, 
organismes d'autoréglementation et 
autres entités réglementées 578

7.1 Avis et communiqués 
7.2 Réglementation de l'Autorité 
7.3 Réglementation des bourses, des 

chambres de compensation, des OAR et 
d'autres entités réglementées 

7.4 Autres consultations 
7.5 Autres décisions 

8. Section retirée 610
8.1 Sous-section retirée 
8.2 Sous-section retirée 
8.3 Sous-section retirée 
8.4 Sous-section retirée 

9. Régimes volontaires 
d’épargne-retraite 615

9.1 Avis et communiqués 
9.2 Réglementation 
9.3 Autorisation d’agir comme 

administrateur d’un régime volontaire 
d’épargne-retraite 

9.4 Autres décisions 

10. Agents d’évaluation du crédit 620
10.1 Avis et communiqués 



10.2 Réglementation et lignes directrices 
10.3 Désignation à titre d’agent 

d’évaluation du crédit 
10.4 Sanctions administratives 
10.5 Autres décisions  



Liste des acronymes et abréviation :
Autorité : Autorité des marchés financiers

instituée en vertu de la LESF
TMF : Tribunal administratif des marchés financiers
CSF : Chambre de la sécurité financière
ChAD : Chambre de l'assurance de dommages

instituée en vertu de la LDPSF
OAR : Organismes d'autoréglementation et

organismes dispensés de reconnaissance
à titre d'OAR mais qui sont assujettis à la
surveillance de l'Autorité

OCRCVM : Organisme canadien de réglementation
du commerce des valeurs mobilières



1.
Gouvernance de l’Autorité des marchés 
financiers 

1.1 Avis et communiqués 
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1.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

  

Aucune information. 
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1.2 RÉGLEMENTATION 
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1.3 AUTRES DÉCISIONS 
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. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 9

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



2.
Tribunal administratif des marchés 
financiers 

2.1 Rôle des audiences, décisions et autres publications du TMF 
2.2 Avis légaux de l’Autorité 
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2.1 RÔLE DES AUDIENCES ET DÉCISIONS DU TMF

2.1.1 Rôle des audiences

RÔLE DES AUDIENCES

Lien permanent de la Chambre de pratique virtuelle Guide des audiences virtuelles

En cas de difficultés techniques : rejoindre le Secrétariat au 514-873-2211 (#221) ou par courriel au
secretariattmf@tmf.gouv.qc.ca

NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

20 janvier 2022 – 9 h 30
2021-026 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Roger Tremblay
Partie intimée

Curateur public du Québec
Partie mise en cause

Chambre de la sécurité financière
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Jacques Lapointe, Avocat

Me Laurie Bernier (Curateur
public du Québec)

Me Julie Piché (Chambre de
la sécurité financière)

Antonietta
Melchiorre
Elyse Turgeon

Demande de levée partielle de blocage

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/86784794681?pwd=dEV
zT2JJak1hZHdqMU5XYi9DTWZNUT09

ID de réunion : 867 8479 4681
Code : 174694
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

20 janvier 2022 – 9 h 30
2021-026

SUITE

Services d’assurances I.G. inc.,
Services financiers Groupe
Investors inc., Valmond Santerre,
Officier du bureau de la publicité
des droits de la circonscription
foncière de Québec, Banque
nationale du Canada et Société
de l’assurance automobile du
Québec
Parties mises en cause

Antonietta
Melchiorre
Elyse Turgeon

Demande de levée partielle de blocage

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/86784794681?pwd=dEV
zT2JJak1hZHdqMU5XYi9DTWZNUT09

ID de réunion : 867 8479 4681
Code : 17469

20 janvier 2022 – 14 h 00
2021-011 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Jean-François Castonguay
Partie intimée

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Boro Frigon Gordon Jones
Avocats

Nicole Martineau Demande de pénalité administrative

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

20 janvier 2022 – 14 h 00
2021-009 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Intégra, cabinet d’assurances et
services financiers inc. et Anly
Charles
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Woods s.e.n.c.r.l.

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives, d’interdiction
d'agir à titre de dirigeant responsable, de
nomination d’un dirigeant responsable, de
conditions à l’inscription, suspension d’inscription,
de mesures de redressement et de mesures
propres au respect de la loi

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

24 janvier 2022 – 9 h 30
2021-007 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Gestion Financière Cape Cove
Inc.
Partie intimée

Jean-Christophe Daigneault
Partie intimée

Claude Dufour et Services
financiers C. Dufour inc.
Partie intimée

Dany Bergeron et 9278-7381
Québec inc.
Parties intimées

Efstratios Gavriil (Sean Gabriel)
Partie intimée

Calixa Capital Partners inc.
Partie intimée

Robert Audet
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

BCF s.e.n.c.r.l.

Ad Litem Avocats
S.E.N.C.R.L

Estelle Savoie-Dufresne,
Avocate et Médiatrice inc.

Levasseur et Associés,
Avocats

Battista Turcot Israel, s.e.n.c.

LCM Avocats inc.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande d’ordonnances de nature provisoire et
intérimaire de l’Autorité des marchés financiers à
l’encontre de Dany Bergeron et de 9278-7381
Québec inc.

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87080059907?pwd=Mi9L
SmVHdTI2VWRHREZ5THIwUTNVUT09

ID de réunion : 870 8005 9907
Code : 165535
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

24 janvier 2022 – 9 h 30
2017-015 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Riad Antoine Katach Halabi
Partie requérante

Dominic Lacroix et Micro-Prêts
Inc.
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Me Sarah Desabrais

Jean-Pierre Cristel Demande de levée partielle des ordonnances de
blocage

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/89971571374?pwd=bnB
oZGxIbkdzMzdrMmZrdHJSaTJmUT09

ID de réunion : 899 7157 1374
Code : 789820
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

25 janvier 2022 – 9 h 30
2021-007 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Gestion Financière Cape Cove
Inc.
Partie intimée

Jean-Christophe Daigneault
Partie intimée

Claude Dufour et Services
financiers C. Dufour inc.
Partie intimée

Dany Bergeron et 9278-7381
Québec inc.
Parties intimées

Efstratios Gavriil (Sean Gabriel)
Partie intimée

Calixa Capital Partners inc.
Partie intimée

Robert Audet
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

BCF s.e.n.c.r.l.

Ad Litem Avocats
S.E.N.C.R.L

Estelle Savoie-Dufresne,
Avocate et Médiatrice inc.

Levasseur et Associés,
Avocats

Battista Turcot Israel, s.e.n.c.

LCM Avocats inc.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande d’ordonnances de nature provisoire et
intérimaire de l’Autorité des marchés financiers à
l’encontre de Dany Bergeron et de 9278-7381
Québec inc.

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87080059907?pwd=Mi9L
SmVHdTI2VWRHREZ5THIwUTNVUT09

ID de réunion : 870 8005 9907
Code : 165535
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

26 janvier 2022 – 9 h 30
2021-007 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Gestion Financière Cape Cove
Inc.
Partie intimée

Jean-Christophe Daigneault
Partie intimée

Claude Dufour et Services
financiers C. Dufour inc.
Partie intimée

Dany Bergeron et 9278-7381
Québec inc.
Parties intimées

Efstratios Gavriil (Sean Gabriel)
Partie intimée

Calixa Capital Partners inc.
Partie intimée

Robert Audet
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

BCF s.e.n.c.r.l.

Ad Litem Avocats
S.E.N.C.R.L

Estelle Savoie-Dufresne,
Avocate et Médiatrice inc.

Levasseur et Associés,
Avocats

Battista Turcot Israel, s.e.n.c.

LCM Avocats inc.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande d’ordonnances de nature provisoire et
intérimaire de l’Autorité des marchés financiers à
l’encontre de Dany Bergeron et de 9278-7381
Québec inc.

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87080059907?pwd=Mi9L
SmVHdTI2VWRHREZ5THIwUTNVUT09

ID de réunion : 870 8005 9907
Code : 165535
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

27 janvier 2022 – 9 h 30
2021-007 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Gestion Financière Cape Cove
Inc.
Partie intimée

Jean-Christophe Daigneault
Partie intimée

Claude Dufour et Services
financiers C. Dufour inc.
Partie intimée

Dany Bergeron et 9278-7381
Québec inc.
Parties intimées

Efstratios Gavriil (Sean Gabriel)
Partie intimée

Calixa Capital Partners inc.
Partie intimée

Robert Audet
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

BCF s.e.n.c.r.l.

Ad Litem Avocats
S.E.N.C.R.L

Estelle Savoie-Dufresne,
Avocate et Médiatrice inc.

Levasseur et Associés,
Avocats

Battista Turcot Israel, s.e.n.c.

LCM Avocats inc.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande d’ordonnances de nature provisoire et
intérimaire de l’Autorité des marchés financiers à
l’encontre de Dany Bergeron et de 9278-7381
Québec inc.

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87080059907?pwd=Mi9L
SmVHdTI2VWRHREZ5THIwUTNVUT09

ID de réunion : 870 8005 9907
Code : 165535
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

27 janvier 2022 – 14 h 00
2021-021 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Jacques Beaudoin inc., Jacques
Beaudoin inc. et Manon Ouellet
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

TREMBLAY BOIS
MIGNAULT LEMAY
S.E.N.C.R.L.

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives,
d’interdictions d'agir à titre de dirigeant, de
nomination d’un dirigeant responsable, de
conditions à l’inscription, de suspension
d’inscription, de mesures de redressement et de
mesures propres au respect de la loi

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020

27 janvier 2022 – 14 h 00
2021-018 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Alexandre Poirier-Boivin et
9203516 Canada inc.
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Norton Rose Fulbright
Canada s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives,
d’interdictions d'opérations sur valeurs, d’interdiction
d'agir à titre d'administrateur ou dirigeant,
d’interdiction d’exercer l’activité de gestionnaire de
fonds d’investissement, de refus de dispense et de
mesures propres au respect de la loi

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

27 janvier 2022 – 14 h 00
2021-025 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

David Fortin-Dominguez et
Samory Proulx-Oloko
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Nicole Martineau Demande de pénalité administrative, interdiction
d’exercer l’activité de conseiller, interdiction d’agir à
titre d’administrateur ou dirigeant et modification
d’une ordonnance

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

28 janvier 2022 – 9 h 30
2021-007 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Gestion Financière Cape Cove
Inc.
Partie intimée

Jean-Christophe Daigneault
Partie intimée

Claude Dufour et Services
financiers C. Dufour inc.
Parties intimées

Dany Bergeron et 9278-7381
Québec inc.
Parties intimées

Efstratios Gavriil (Sean Gabriel)
Partie intimée

Calixa Capital Partners inc.
Partie intimée

Robert Audet
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

BCF s.e.n.c.r.l.

Ad Litem Avocats
S.E.N.C.R.L

Estelle Savoie-Dufresne,
Avocate et Médiatrice inc.

Levasseur et Associés,
Avocats

Battista Turcot Israel, s.e.n.c.

LCM Avocats inc.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande d’ordonnances de nature provisoire et
intérimaire de l’Autorité des marchés financiers à
l’encontre de Dany Bergeron et de 9278-7381
Québec inc.

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87080059907?pwd=Mi9L
SmVHdTI2VWRHREZ5THIwUTNVUT09

ID de réunion : 870 8005 9907
Code : 165535
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

31 janvier 2022 – 9 h 30
2020-023 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Flavien Serge Mani Onana
Partie intimée

Bio-1 Cameroon SARL
Partie intimée

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Ibii Avocats inc.

Jean-Pierre Cristel Accord

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/88329097046?pwd=cGdI
S1ZLYnczQTdQenRPa3ZuVHhEdz09

ID de réunion : 883 2909 7046
Code : 772263

31 janvier 2022 – 14 h 00
2021-005 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Patrick Bragoli et Sébastien
Cliche
Partie intimée

Mathieu Landry-Girouard
Partie intimée

ROI Land Investment Ltd
Partie intimée

Hiro Corporation Ltd
Partie intimée

Dany Vachon
Partie intimée

Philippe Germain
Partie intimée

Porfirio Antonio Treminio Centeno
et Tiger Gate Capital Ltd
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Langlois avocats,
S.E.N.C.R.L.

Pelletier & Cie Avocats

Jean-François Goulet, avocat

Osler, Hoskin & Harcourt LLP

Dupuis Paquin avocat &
conseillers d'affaires inc.

Fréchette avocats

Elyse Turgeon Demande de pénalités administratives,
d’interdictions d'agir à titre d'administrateur ou
dirigeant, d’interdictions d’exercer l’activité de
gestionnaire de fonds d’investissement,
d’interdictions d'opérations sur valeurs, de refus de
dispense, de mesures de redressement et de
mesures propre au respect de la loi

Conférence préparatoire

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85713617999?pwd=ZG1
xRWp6UkhUTG9BbXdiaDFqRTR6QT09

ID de réunion : 857 1361 7999
Code : 264224
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

4 février 2022 – 14 h 00
2021-019 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Infinitum succession et patrimoine
inc., Andrei Crivoi et Vladislav
Adoniev
Parties intimées

Richard Bernard
Partie intimée

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Delisle Mathieu avocats

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives,
d’interdiction d'agir à titre de dirigeant, de conditions
à l’inscription, de suspensions d’inscription, de
radiation d’inscription et de mesures propres au
respect de la loi

Conférence préparatoire

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85416185862?pwd=KzN
KRUIvSjNNR2RHRE40dG4xclZ0Zz09

ID de réunion : 854 1618 5862
Code : 218682

7 février 2022 – 9 h 30
2021-022 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Nick Tzaferis
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

De Grandpré Chait s.e.n.c.r.l.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de mesures provisoires, suspension
d’inscription

Audience au fond

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85322016235?pwd=SmZ
Mb2RBNysxclVDcENnNTAvVUk2dz09

ID de réunion : 853 2201 6235
Code secret : 485509
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

8 février 2022 – 9 h 30
2021-022 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Nick Tzaferis
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

De Grandpré Chait s.e.n.c.r.l.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de mesures provisoires, suspension
d’inscription

Audience au fond

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85322016235?pwd=SmZ
Mb2RBNysxclVDcENnNTAvVUk2dz09

ID de réunion : 853 2201 6235
Code secret : 485509

9 février 2022 – 9 h 30
2021-022 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Nick Tzaferis
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

De Grandpré Chait s.e.n.c.r.l.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de mesures provisoires, suspension
d’inscription

Audience au fond

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85322016235?pwd=SmZ
Mb2RBNysxclVDcENnNTAvVUk2dz09

ID de réunion : 853 2201 6235
Code secret : 485509

9 février 2022 – 9 h 30
2019-001 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Louis Graton
Partie intimée

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Langlois avocats,
S.E.N.C.R.L.

Jean-Pierre Cristel Demande de pénalités administratives,
d’interdictions d'opérations sur valeurs,
d’interdictions d'exercer l'activité de conseiller ou de
gestionnaire de fonds d’investissement

Conférence préparatoire

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/82375135877?pwd=M0p
rOW5ZUE4yZnpzbEw0blJSSWk3dz09

ID de réunion : 823 7513 5877
Code : 017735
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

10 février 2022 – 9 h 30
2021-022 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Nick Tzaferis
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

De Grandpré Chait s.e.n.c.r.l.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de mesures provisoires, suspension
d’inscription

Audience au fond

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85322016235?pwd=SmZ
Mb2RBNysxclVDcENnNTAvVUk2dz09

ID de réunion : 853 2201 6235
Code secret : 485509

10 février 2022 – 14 h 00
2020-032 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Mihalis Kakogiannakis
Partie intimée

Dubuc Motors inc. et Mario
Dubuc
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Dupuis Paquin, Avocats et
conseillers d'affaires inc

Nicole Martineau Demande de pénalité administrative, d’interdiction
d'agir à titre de dirigeant, de conditions à
l’inscription, de radiation d’inscription, de mesure de
redressement et de mesure propre au respect de la
loi

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

10 février 2022 – 14 h 00
2021-017 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Entreprises Greg Pompeo inc. et
Gregory Pompeo
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

LCM Avocats inc.

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives, de
nominations d’un chef de la conformité, de
conditions à l’inscription, de retrait des droits
d’inscription et de mesures de redressement

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020

10 février 2022 – 14 h 00
2017-008 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Michel Plante
Partie intimée

SOLO International Inc.
Partie intimée

Frederick Langford Sharp
Partie intimée

Shawn Van Damme, Vincenzo
Antonio Carnovale et Pasquale
Antonio Rocca
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Me Marc R. Labrosse

Langlois Avocats s.e.n.c.r.l

LCM Avocats inc.

Nicole Martineau Demande de pénalité administrative, d’interdiction
d'agir à titre d'administrateur ou dirigeant et
d’interdiction d'opérations sur valeurs

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

11 février 2022 – 9 h 30
2021-022 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Nick Tzaferis
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

De Grandpré Chait s.e.n.c.r.l.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de mesures provisoires, suspension
d’inscription

Audience au fond

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/85322016235?pwd=SmZ
Mb2RBNysxclVDcENnNTAvVUk2dz09

ID de réunion : 853 2201 6235
Code secret : 485509

17 février 2022 – 9 h 30
2021-023 Philippe Bélisle

Partie demanderesse

Organisme canadien de
règlementation du commerce des
valeurs mobilières (OCRCVM)

Gaggino Avocats

Me Fanie Dubuc OCRCVM

Elyse Turgeon Demande de révision d’une décision

Conférence préparatoire

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87696894064?pwd=TEp
yMjVUVVdscFkxUHpGTmcwYWxHdz09

ID de réunion : 876 9689 4064
Code : 531403
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

17 février 2022 – 14 h 00
2021-008 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Michel Piette
Partie intimée

Éric Foss
Partie intimée

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Norton Rose Fulbright
Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. /
LLP

Delegatus Services juridiques
inc.

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives,
d’interdictions d'opérations sur valeurs, d’interdiction
d'agir à titre d'administrateur ou dirigeant,
d’interdictions d'exercer l'activité de conseiller, de
conditions à l’inscription et de mesures propres au
respect de la loi

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020

21 février 2022 – 9 h 30
2020-028 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Benoît Mercier
Partie intimée

Claude Duhamel
Partie intimée

Éric Marchant
Partie intimée

David Cournoyer
Parties intimées

Bertrand Lussier
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Dupuis Paquin avocats &
conseillers d'affaires Inc.

Pelletier & Cie Avocats inc.

Noël & Gauron Avocats

Hackett Campbell Bouchard
inc.

Jean-Pierre Cristel Demande de pénalité administrative, d’interdiction
d’opérations sur valeurs, d’interdiction d’agir à titre
d’administrateur ou dirigeant

Conférence préparatoire

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/86323452913?pwd=ZmZ
uUEhqVkNDdDZHaitOV1NlUjgrdz09

ID de réunion : 863 2345 2913
Code : 685120
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

24 février 2022 – 14 h 00
2021-014 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Philippe Gauthier et Frédéric
Racine
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Nicole Martineau Demande de pénalités administratives,
d’interdictions d'opérations sur dérivés,
d’interdictions d'opérations sur valeurs,
d’interdictions d'agir à titre d'administrateur ou
dirigeant, de mesures de redressement et de
mesures propres au respect de la loi

Audience pro forma

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87871364144?pwd=UW
N5dndpY1d6WW04aVR4M2FHV0xEUT09

ID de réunion : 878 7136 4144
Code : 599020

1er mars 2022 – 9 h 30
2020-033 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Sandly Alteon Senat, Services
financiers Alteon inc. et Vasan et
Savyan Gestion d’actifs inc.
Parties intimées

Desjardins sécurité financière
investissements inc.
Parties mises en cause

Banque Scotia, Banque Royale du
Canada et Banque de Montréal
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Prévost Fortin D’Aoust

Cholette Houle Avocats

Jean-Pierre Cristel Demande de prolongation des ordonnances de
blocage

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/89684355456?pwd=R3g
vdlZuVXVKWlprTjdSdjlMK05Wdz09

ID de réunion : 896 8435 5456
Code secret : 822925
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

16 mars 2022 – 9 h 30
2021-007 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Gestion Financière Cape Cove
Inc.
Partie intimée

Jean-Christophe Daigneault
Partie intimée

Claude Dufour et Services
financiers C. Dufour inc.
Partie intimée

Dany Bergeron et 9278-7381
Québec inc.
Parties intimées

Efstratios Gavriil (Sean Gabriel)
Partie intimée

Calixa Capital Partners inc.
Partie intimée

Robert Audet
Partie intimée

Raymond Chabot administrateur
provisoire inc.
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

BCF s.e.n.c.r.l.

Ad Litem Avocats
S.E.N.C.R.L

Estelle Savoie-Dufresne,
Avocate et Médiatrice inc.

Levasseur et Associés,
Avocats

Battista Turcot Israel, s.e.n.c.

LCM Avocats inc.

Gowling WLG (Canada)
s.e.n.c.r.l., s.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de mesures intérimaires et demande de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs et d'exercice de l'activité de
conseiller, de retrait de droits d’inscription de la
personne désignée responsable et du chef de la
conformité, de nomination d’un dirigeant
responsable et d’un chef de la conformité, de
conditions à l’inscription, d’interdictions d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de suspension
d’inscription et de mesures propres au respect de la
loi

Conférence de gestion

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/87080059907?pwd=Mi9L
SmVHdTI2VWRHREZ5THIwUTNVUT09

ID de réunion : 870 8005 9907
Code : 165535
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

4 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Conférence de gestion

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/86447107257?pwd=b0px
ZDJ3d251UjlkQ0cxL3JqbDVOQT09

ID de réunion : 864 4710 7257
Code : 245928

19 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 31

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



22

NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

20 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

21 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

22 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

25 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

26 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

27 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

28 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

29 avril 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

9 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

10 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

11 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

12 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

13 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

16 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

17 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

18 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

19 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

20 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

26 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

27 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

30 mai 2022 – 9 h 30
2020-030 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Youri Bourdon
Partie intimée

Yuri Chagnon-Alarie et Keven
Gauthier Rivard
Parties intimées

Alexandre Galasso
Partie intimée

Beaudoin, Rigolt et Associés inc.
et Valeurs mobilières Whitehaven
inc.
Parties mises en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Donati Maisonneuve
s.e.n.c.r.l.

Delegatus Services juridiques
inc.

Woods s.e.n.c.r.l.

Antonietta
Melchiorre

Demande de pénalités administratives, de
conditions à l’inscription, de suspensions
d’inscription, de radiations d’inscription et de
mesures propres au respect de la loi

Audience au fond

31 mai 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

1er juin 2022 – 9 h 30
2020-024 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Karl Addison et Kristel Miville-
Deschênes
Parties intimées

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

Dupuis Paquin, avocats et
conseillers d'affaires inc.

Jean-Pierre Cristel Demande de communication additionnelle de la
preuve

Audience au fond

Par visioconférence

Participer à la réunion Zoom
https://us02web.zoom.us/j/89229624780?pwd=RCt
PTFNUTUh0bDk2V3VXdzJtREhZUT09

ID de réunion : 892 2962 4780
Code secret : 640061

1er juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

2 juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond

3 juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

7 juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond

8 juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond
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NO DU

DOSSIER
PARTIES PROCUREURS

JUGE(S)
ADMINISTRATIF(S)

NATURE ET ÉTAPE

9 juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond

10 juin 2022 – 9 h 30
2021-002 Autorité des marchés financiers

Partie demanderesse

Lucie Bouchard et
Luciebouchard.com inc.
Parties intimées

Pierre Lalancette
Partie intimée

Sébastien Guillet
Partie intimée

Éric Pichette et Groogr Inc.
Parties intimées

Banque Royale du Canada
Partie mise en cause

Contentieux de l'Autorité des
marchés financiers

CSJ, Cabinet de services
juridiques Inc.

Ad Litem Avocats s.e.n.c.r.l.

Services Juridiques Inter
Rives Inc.

Delegatus services juridiques
inc.

Elyse Turgeon Demande de levée d’ordonnance de blocage, de
pénalités administratives, d’interdictions
d'opérations sur valeurs, d’interdiction d'exercer
l'activité de conseiller, d’interdiction d'agir à titre
d'administrateur ou dirigeant, de conditions à
l’inscription, de suspension d’inscription, de
radiation d’inscription, de mesures de redressement
et de mesures propre au respect de la loi

Audience au fond

19 janvier 2021
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2.2 AVIS LÉGAUX DE L’AUTORITÉ 

  

Aucune information. 
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3.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

Signature par l’Autorité des marchés financiers d’une convention de prolongation et de 
modification concernant l’utilisation du titre de planificateur financier avec l’Ordre des 
comptables professionnels agréés du Québec 

Le 14 décembre 2021 a pris effet une convention de prolongation et de modification (la « Convention 
de 2021 ») visant à prolonger temporairement et à mettre fin à la convention conclue le 27 février 2017 
(la « Convention de 2017 ») par l’Ordre des comptables professionnels agréés du Québec (l’« OCPAQ ») 
et l’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité »), laquelle prévoit que les membres de l’OCPAQ 
titulaires d’un diplôme de planificateur financier décerné par l’Institut québécois de planification financière 
peuvent utiliser le titre de planificateur financier sans détenir un certificat de l’Autorité. L’OCPAQ est 
responsable de l’ensemble de l’encadrement de ses membres visés par la Convention de 2017. 

L’OCPAQ et l’Autorité ont convenu de mettre fin au régime convenu dans la Convention de 2017, lequel 
est prévu aux articles 59 à 69 de la Loi sur la distribution de produits et services financiers, 
RLRQ, c. D-9.2 (la « Loi ») et de travailler conjointement afin d'assurer une transition harmonieuse, vers 
l'Autorité, de l’encadrement des membres de l'OCPAQ visés par la Convention de 2017. Afin de 
permettre cette transition, la Convention de 2017 est prolongée jusqu’au 30 septembre 2022, à moins 
que les parties ne conviennent par écrit d’une date antérieure, puis elle cessera définitivement d’être en 
vigueur. 

Par conséquent, à partir du 1er octobre 2022, les membres de l’OCPAQ visés par la Convention de 2017 
qui souhaitent continuer d’utiliser le titre de planificateur financier devront être titulaires d’un certificat 
délivré par l’Autorité. 

La Convention de 2017 et la Convention de 2021 ne s’appliquent pas aux membres de l’OCPAQ qui 
détiennent un certificat de l’Autorité dans une discipline encadrée par la Loi, autre que la planification 
financière, ou qui sont inscrits à titre de représentant conformément à la Loi sur les instruments dérivés, 
RLRQ, c. I-14.01 ou à la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1. 

Le texte de la Convention de 2021 est disponible à la suite de cet avis.  

Pour plus d’information, veuillez communiquer avec le Centre d’information de l’Autorité aux coordonnées 
suivantes : Québec : (418) 525-0337 Montréal : (514) 395-0337 Autres régions : 1 877 525-0337 
Télécopieur: (418) 647-9963 www.lautorite.qc.ca  

Le 20 janvier 2022 

 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 49

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



  

PROLONGATION ET MODIFICATION 

 

ENTRE : L’AUTORITÉ DES MARCHÉS FINANCIERS, personne morale, mandataire 
de l’État, instituée en vertu de l’article 1 de la Loi sur l’encadrement du secteur 
financier, ayant son siège au 2640, boul. Laurier, 3e étage, Québec, province 
de Québec, G1V 5C1, représentée par Eric Jacob, Surintendant de 
l’assistance aux clientèles et de l’encadrement de la distribution, dûment 
autorisé tel qu’il le déclare; 

 (l’« Autorité ») 

ET : 

 L’ORDRE DES COMPTABLES PROFESSIONNELS AGRÉÉS DU 
QUÉBEC, personne morale légalement constituée et régie par le Code des 
professions, ayant son siège au 5, Place Ville Marie, bureau 800, Montréal, 
province de Québec, H3B 2G2, représentée par Geneviève Mottard, CPA, CA, 
Présidente et chef de la direction, dûment autorisée tel qu’elle le déclare; 

 (l’« Ordre ») 

 (ci-après collectivement désignées comme étant les « parties ») 

______________________________________________________________________ 

 

ATTENDU que les parties ont conclu une convention (la « Convention ») en vertu de 
l'article 59 de la Loi sur la distribution de produits et services financiers (L.R.Q., c. D-9.2) 
(la « Loi ») qui s'échelonnait du 27 février 2017 au 26 février 2019, laquelle Convention 
demeure en vigueur jusqu'à l'entrée en vigueur d'une prolongation ou d'un remplacement 
de celle-ci; 
 
ATTENDU que les parties désirent mettre fin au régime permis par la Convention, qui est 
prévu aux articles 59 à 69 de la Loi, et qu’elles désirent travailler conjointement afin 
d'assurer une transition harmonieuse, vers l'Autorité, des membres de l'Ordre visés par la 
Convention (la « Transition »), sous réserve du respect des conditions d'encadrement qui 
trouveront alors application;  

ATTENDU que pour permettre d’effectuer la Transition, les parties ont convenu de 
prolonger la Convention jusqu’à la Date de fin (définie ci-après) et de modifier certaines 
de ses modalités; 

Les parties conviennent de ce qui suit : 
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1. PROLONGATION ET MODIFICATION 

1.1. Par la présente prolongation et modification (la « Prolongation »), la durée de la 
Convention est prolongée jusqu’au 30 septembre 2022, à moins que les parties 
ne conviennent entre elles, par écrit d’une date antérieure (la première de ces 
deux dates à survenir est désignée la « Date de fin »). 

1.2. Les parties conviennent de ne pas prolonger ou renouveler la Convention au-
delà de la Date de fin, ni de la remplacer, conformément à l’article 14.2 de la 
Convention.  

1.3. En dérogation de l’article 14.1 de la Convention, les parties conviennent que la 
Convention cessera définitivement d’être valide à la Date de fin. 

1.4. L’Annexe 2 de la Convention (Liste des coordonnateurs de la convention et 
personnes-ressources) est remplacée par l’Annexe 2 modifiée ci-joint.  

2. AUTRES TERMES 

2.1. Les termes de la Convention, incluant ses annexes, qui ne sont pas 
spécifiquement modifiés par les termes de la Prolongation, ou auxquels les 
termes de la Prolongation ne dérogent pas spécifiquement, demeurent en 
vigueur et inchangés. 

2.2. La Prolongation tient lieu de renouvellement et de modification de la Convention 
au sens de l’article 63 de la Loi. 

2.3. La Prolongation tient aussi lieu d’un avis de l’Ordre en vertu de l’article 12.1 de 
la Convention en vue de mettre fin à la Convention en date de la Date de fin.  

4. ENTRÉE EN VIGUEUR 

15.1 La Prolongation prend effet à la date de signature de celle-ci par l’Autorité, étant 
entendu que l’Ordre sera le premier signataire de la Prolongation. 
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EN FOI DE QUOI, L’AUTORITÉ A SIGNÉ À __________ 
 
 
Ce  14e  jour du mois de  décembre  2021 
 
 
Par :           
 Eric Jacob 

Surintendant de l’assistance aux clientèles et  
de l’encadrement de la distribution 

 
 
EN FOI DE QUOI L’ORDRE A SIGNÉ À MONTRÉAL 
 
 
Ce  9e  jour du mois de  décembre  2021 
 
 
Par :           

Geneviève Mottard, CPA, CA 
Présidente et chef de la direction 
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ANNEXE 2 MODIFIÉE 
 

LISTE DES COORDONNATEURS DE LA CONVENTION ET PERSONNES-
RESSOURCES 

 
Autorité des marchés financiers 

 
Coordonnateur 
 
Louis Letellier  
Directeur de la certification et de l’inscription 
2640, boulevard Laurier, 3e étage 
Tour Cominar 
Québec (Québec) G1V 5C1 
Tél. : (418) 525-0337 
Courriel : louis.letellier@lautorite.qc.ca 
 
Personne-ressource 
 
Mélissa Perreault 
Directrice des pratiques de distribution et des OAR 
2640, boulevard Laurier, 3e étage 
Tour Cominar 
Québec (Québec) G1V 5C1 
Tél. : (418) 525-0337 
Courriel : melissa.perreault@lautorite.qc.ca  
 
Ordre des comptables professionnels agréés du Québec 

 
Coordonnatrices et Personnes-ressources 
Geneviève Beauchemin, CPA, CA 
Vice-présidente, Encadrement de la profession 
5, Place Ville Marie, bureau 800 
Montréal (Québec)  H3B 2G2 
Tél. : 514 288-3256 [2806]   
Courriel : gbeauchemin@cpaquebec.ca 
 
Lyne Lépine, CPA, CA 
Directrice, Soutien à l’exercice de la profession 
5, Place Ville Marie, bureau 800 
Montréal (Québec)  H3B 2G2 
Tél. : 514 288-3256 [5018]   
Courriel : llepine@cpaquebec.ca  
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3.2 RÉGLEMENTATION 

  

Aucune information. 
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00 

3.3 AUTRES CONSULTATIONS 

  

Aucune information. 
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3.4 RETRAITS AUX REGISTRES DES REPRÉSENTANTS 

Courtiers 

Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

ABBOUD NADIA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-14 

ABDELAZIZ ENGY FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-11 

ABOU-JAOUDÉ SAMAR DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

ABSI CAMILLE 
ESPER 

BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-14 

ALFONZETTI MICHELANG
ELO 

SERVICES D’INVESTISSEMENT TD INC. 2022-01-06 

ASSAYAG ILANA FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-10 

ASSELIN-
LÉVESQUE 

SOPHIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

BA AMINATA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-13 

BARKA HAKIM FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-07 

BEAUDOIN JOSIANE PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-12 

BEAUDRY CHARLES FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-10 

BEAUREGARD FRANCINE IA GESTION PRIVÉE DE PATRIMOINE 2022-01-04 

BENDO ENKELEDA FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-07 

BERGERON BENOIT FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2022-01-05 

BERRADY HAMZA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-07 

BLAIN ÉMILIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-08 

BOCQUET CYRIELLE BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-17 

BOOTH DAVID 
RICHARD 

FINANCIÈRE DES PROFESSIONNELS 
GESTION PRIVÉE INC. 

2021-12-31 

BOUCHER ROXANNE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

BOULANGER CAROLANNE BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-08 

BOURASSA SONIA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-10 

BOUTIN VALÉRIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 56

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

BRASSARD ERIC IA GESTION PRIVÉE DE PATRIMOINE 2022-01-04 

BROCHU SIMON DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

BROSSEAU PATRICE SERVICES FINANCIERS GROUPE 
INVESTORS INC. 

2022-01-14 

CARRIER MARC-
ANTOINE 

BLC SERVICES FINANCIERS INC. 2022-01-13 

CHALLITA MARC-
ANTONI 

PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-14 

CHAMBERLAND ERIC VALEURS MOBILIÈRES TIMC 2022-01-13 

CHAMPAGNE DANNY PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-11 

CHAREST MARTIN EXCEL PRIVATE WEALTH INC. 2022-01-10 

CHARLAND STÉPHANE BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-07 

COSKUN MUSTAFA TD WATERHOUSE CANADA INC. 2022-01-07 

COUTURE FRANCE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

CRIBB AKILAH PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-10 

DAOUST SAMUEL DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

DESJARDINS SYLVIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

DJOUSSI DJAYA JENNY FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-31 

DUQUETTE MICHEL SERVICES D’INVESTISSEMENT TD INC. 2022-01-12 

ESCHWEILER ALEXANDRA TD WATERHOUSE CANADA INC. 2021-12-31 

EZRA CATHERINE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-11 

FAUX JOSÉE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-12 

FECTEAU VÉRONIQUE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

FIENENA 
ANDRIANAIMALAZA 

VALÉRY DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

FILLION MONIQUE 
MARIE 

FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-16 

FONTAINE GENEVIEVE PLACEMENTS SCOTIA INC. 2022-01-10 

FOOMANI AMIR SERVICES INVESTISSEURS CIBC INC. 2021-12-31 

GAGNÉ MARIE-
JOSÉE 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 
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Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

GALLANT JOSÉE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-03 

GARON JEAN-
PHILIPPE 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

GAUTHIER LOUISE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

GAUTHIER BENOÎT FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-31 

GOHIER BERNARD DESJARDINS SÉCURITÉ FINANCIÈRE 
INVESTISSEMENTS INC. 

2022-01-13 

GOSSELIN MAURICE IA GESTION PRIVÉE DE PATRIMOINE 2022-01-04 

GOUDIABY MAIMOUNA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-08 

GOULET MARIE-EVE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

GOYETTE JOHANNE PLACEMENTS FINANCIERE SUN LIFE 
(CANADA) INC 

2022-01-07 

GRECO LUIGI PLACEMENTS FINANCIERE SUN LIFE 
(CANADA) INC 

2022-01-14 

GUAY JOSIANE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

GUILLEMIN LAURA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-14 

HÉBERT-
BOUCHARD 

VIRGINIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-06 

ISMAILI OUMAMA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-15 

JOLIN JESSICA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-17 

JOUALI SOFIA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

LAFONTAINE GABRIELLE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-15 

LAKHOUAJA IMANE PLACEMENTS FINANCIERE SUN LIFE 
(CANADA) INC 

2022-01-01 

LALANNE NORMAND DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

LAMOTHE LUCIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-05 

LAROCHELLE VINCENT BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-07 

LATULIPPE RÉAL EXCEL PRIVATE WEALTH INC. 2022-01-14 
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Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

LAUGHLIN RONALD PLACEMENTS FINANCIERE SUN LIFE 
(CANADA) INC 

2022-01-07 

LAUZON-GIROUX CATHERINE BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-07 

LECLAIR RÉMI BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-14 

LEFRANÇOIS ALAIN IA GESTION PRIVÉE DE PATRIMOINE 2022-01-04 

LEMBARKY MOHAMED INVESTIA SERVICES FINANCIERS INC. 2022-01-11 

LEO GIUSEPPINA PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-07 

LÉVESQUE NADIA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-14 

LIZAIRE KÉZIAH 
ANNIE 

PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-17 

MANSOURI KHALED  FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2022-01-11 

MARCOTTE SABRINA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

MARTEL LOUIS iA Gestion privée de patrimoine 2022-01-04 

MASSE FLORENCE BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-08 

MASSICOTTE-
BEAUDOIN 

TOMMY DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

MENDIOROZ MIREILLE MARCHES MONDIAUX CIBC INC. 2022-01-04 

MERZAK LOUBNA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-13 

MILORD SIMON IA GESTION PRIVÉE DE PATRIMOINE 2021-12-23 

MONTPETIT SONIA FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-05 

MOUANNES GEORGES BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-07 

MOUNIR FATIMA 
EZZAHRA 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

N'DOKOI DIANE 
DÉSIRÉE 
TEKI 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

OTIS PIERRE-
OLIVIER 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

PAQUET JUSTIN FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-17 

PARSONS GEOFFREY 
MICHAEL 

RAYMOND JAMES LTD. 2022-01-06 

PFEFER IRVING ECHELON WEALTH PARTNERS INC. 2022-01-04 

PHELAN  PATRICK 
WILLIAM 

BMO NESBITT BURNS INC. 2022-01-01 
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Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

PICCOLO  SKYLER 
JAMES 

MARCHES MONDIAUX CIBC INC. 2021-12-31 

PLOURDE LUCIE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-14 

POTVIN DAVID SERVICES FINANCIERS GROUPE 
INVESTORS INC. 

2022-01-13 

POUDRETTE GABRIEL BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-07 

POULIN MARC-
OLIVIER 

PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-10 

PULITANO GIOVANNI BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-10 

QUITERIO DANIEL BMO INVESTISSEMENTS INC. 2022-01-10 

RACINE-TREMBLAY SÉBASTIEN BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-13 

REYNOLDS GWENDOLYN 
GLADYS 

MARCHES MONDIAUX CIBC INC. 2022-01-11 

RIEL FRANÇOIS FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-31 

RINGEL  LORENA 
MARGARET 

MARCHES MONDIAUX CIBC INC. 2022-01-10 

ROJAS-JARDIN KENNETH 
ALLAN 

SERVICES INVESTISSEURS CIBC INC. 2022-01-11 

ROLAND LUCIE FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-21 

ROMANI ORIANA SERVICES D’INVESTISSEMENT TD INC. 2022-01-13 

ROUETTE MARIE-
ÉLAINE 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

RUEL GISELE DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

SAMOO SAZIAH BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2022-01-10 

SAMSON-
CLOUTIER 

JULIEN PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-07 

SANDERSON MARC VALEURS MOBILIERES BANQUE 
LAURENTIENNE INC.  

2022-01-10 

SAUVÉ NATALIE 
MÉLISSA 

FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-31 

SEARS WILLIAM 
PETER 

RAYMOND JAMES LTD. 2021-12-31 

SHAKA JEAN MARC MARCHES MONDIAUX CIBC INC. 2022-01-07 

SHEINER BARRY FINANCIÈRE BANQUE NATIONALE INC. 2021-12-31 
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Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

SHOUSHA  ANGELO GESTION MD LIMITÉE 2022-01-07 

SIMONEAU LEITICIA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

SLIMEN HANEN DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

SOIVILUS IFANUELA PLACEMENTS SCOTIA INC. 2022-01-10 

SOUCY MICHELINE VALEURS MOBILIERES PEAK INC. 2021-12-20 

ST-AMAND MANON DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

ST-AMAND FRANCIS SERVICES D’INVESTISSEMENT TD INC. 2022-01-13 

TARDIF MARIE-
FRANCE 

DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-11 

TEMFACK KEUMEJI AHMED 
LIONEL 

BMO LIGNE D'ACTION INC. 2022-01-04 

THELISMA BARBARA MARCHES MONDIAUX CIBC INC. 2022-01-10 

THÉRIAULT DANIEL PLACEMENTS FINANCIERE SUN LIFE 
(CANADA) INC 

2022-01-01 

THERRIEN TANASHA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-10 

TREMBLAY JEAN-
FRANÇOIS 

PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-07 

TREMBLAY JEAN-SIMON DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-08 

TREMBLAY ROGER SERVICES FINANCIERS GROUPE 
INVESTORS INC. 

2022-01-07 

UYLASI ZULEYHA BANQUE NATIONALE INVESTISSEMENTS 
INC. 

2021-12-20 

VEILLEUX ÉRIC DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 

VENTURA GIORDANO FONDS D’INVESTISSEMENT ROYAL INC. 2022-01-10 

WOOD-DOWNEY DAVID PLACEMENTS CIBC INC. 2022-01-07 

YAZBECK  MARIO BMO LIGNE D'ACTION INC. 2022-01-05 

YAZBECK  MARIO BMO NESBITT BURNS INC. 2022-01-05 

ZINCA ANDREEA DESJARDINS CABINET DE SERVICES 
FINANCIERS INC. 

2022-01-07 
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Conseillers 

Nom Prénom Nom de la firme Date 
d’interruption 

BORTS HAROLD GESTION HNB-ANCHOR PLACEMENT INC.  2022-01-05 

LIN MARK APPLIED RESEARCH - CONSEIL EN 
INVESTISSEMENTS CORP. 

2022-01-06 

MARINEAU-
BRUNET 

JEAN-LUC DESJARDINS GESTION INTERNATIONALE 
D'ACTIFS INC. 

2022-01-10 

PARAGAMYAN VIKEN PRESIMA INC. 2022-01-14 

 

Cabinets de services financiers  

Sans mode d’exercice 

Liste des représentants qui ne sont plus autorisés à agir dans une ou plusieurs disciplines 

Vous trouverez ci-dessous la liste des représentants dont au moins l’une des disciplines 
mentionnées à leur certificat de l’Autorité est sans mode d’exercice. Par conséquent, ces 
individus ne sont plus autorisés à exercer leurs activités dans la ou les disciplines mentionnées 
dans cette liste et ce, depuis la date qui y est indiquée. 

Représentants ayant régularisé leur situation 

Il se peut que certains représentants figurant sur cette liste aient régularisé leur situation depuis 
la date de sans mode d’exercice de leur droit de pratique pour la ou les disciplines 
mentionnées. En effet, certains pourraient avoir procédé à une demande de rattachement et 
avoir récupéré leur droit de pratique dans l’une ou l’autre de ces disciplines. Dans de tels cas, il 
est possible de vérifier ces renseignements auprès d’un agent du centre de renseignements au 
: 

Québec : (418) 525-0337 
Montréal : (514) 395-0337 

Sans frais :1 877 525-0337. 

Veuillez-vous référer à la légende suivante pour consulter la liste de représentants. Cette 
légende indique les disciplines et catégories identifiées de 1a à 6a, la discipline16a et les 
mentions spéciales C et E. 

Disciplines et catégories de disciplines Mentions spéciales 

1a   Assurance de personnes C   Courtage spécial 

1b   Assurance contre les accidents ou la 
maladie 

E   Expertise en règlement de sinistre à l’égard des 
polices souscrites par l’entremise du cabinet 
auquel il rattaché 

2a   Assurance collective de personnes  

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 62

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



2b   Régime d’assurance collective  

2c   Régime de rentes collectives  

3a   Assurance de dommages (Agent)  

3b   Assurance de dommages des 
particuliers (Agent) 

 

3c   Assurance de dommages des 
entreprises (Agent) 

 

4a   Assurance de dommages (Courtier)  

4b   Assurance de dommages des 
particuliers (Courtier) 

 

4c   Assurance de dommages des 
entreprises (Courtier) 

 

5a   Expertise en règlement de sinistres  

5b   Expertise en règlement de sinistres 
en assurance de dommages des 
particuliers 

 

5c   Expertise en règlement de sinistres 
en assurance de dommages des 
entreprises 

 

6a   Planification financière  

16a Courtage hypothécaire  

 

Certificat Nom, Prénom Disciplines Date de 
sans mode 
d’exercice 

101170 BARRETTE, CLAIRE 4a 2022-01-17 

101272 BATTISTA, ANTONIO 4a 2022-01-17 

101489 BEAUDOIN, PASCALE 3a 2021-04-27 

102477 BÉRARD, LOUIS 1a 2022-01-18 

103105 BIENVENU, MANON 3a 2022-01-12 

103667 BOILY, JEAN-GUY 1a 2022-01-18 

103667 BOILY, JEAN-GUY 2a 2022-01-18 

103982 BONIN, ANDREE 6a 2021-05-27 

104357 BOUCHER, LUC 1a 2022-01-12 

104762 BOURGOIN, CLAUDE 6a 2022-01-14 

104905 BOUTIN, RÉAL 4a 2022-01-14 

105499 BRUNET, ROBERT 6a 2022-01-12 

106747 CHAREST, MARC-ANDRÉ 2a 2022-01-18 

108354 COUTURE, JEAN 4a 2022-01-14 

108612 CYR, DENIS 6a 2021-11-03 
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Certificat Nom, Prénom Disciplines Date de 
sans mode 
d’exercice 

112140 FERRON, CLAUDE 1a 2022-01-18 

114346 GERMAIN, RONALD 6a 2022-01-13 

114346 GERMAIN, RONALD 2a 2022-01-18 

114369 GERVAIS, LUCIE 3a 2022-01-13 

116388 HERMAN, ROBERT 2a 2022-01-18 

118192 LAFERRIÈRE, ALAIN 3a 2022-01-17 

120029 LAVOIE, ANDRÉ 4c 2022-01-12 

125772 PAQUETTE, LYNE 5a 2022-01-14 

127328 PLOURDE, LUCIE 6a 2022-01-17 

132428 THIBAULT, NANCY 3a 2022-01-17 

133149 TREMBLAY, ROGER 6a 2022-01-14 

133149 TREMBLAY, ROGER 1a 2022-01-14 

138258 LALANNE, NORMAND 6a 2022-01-17 

138913 RICHARD, YOLANDE 5a 2022-01-13 

142378 BLANCHARD, NATHALIE 3a 2021-11-23 

143581 GRECO, LUIGI 1a 2022-01-14 

148309 LÉVESQUE, NADIA 6a 2022-01-14 

150159 CORBEIL, MARIE-CLAUDE 4a 2022-01-17 

152751 CHABOT, NICOLE 1a 2022-01-17 

155085 BARRÉ, MARTIN 1a 2022-01-18 

160122 AKZAM, ALINE 6a 2022-01-18 

162390 GUILBEAULT, NICOLE 4c 2022-01-18 

164135 ANANIA, BRUNO 1a 2022-01-17 

170545 ANGELONI, LISA 2b 2022-01-17 

170668 BERNIER, MARIE-PIER 3b 2021-07-16 

172778 NADEAU, CHARLES 4a 2022-01-17 

175970 BROSSEAU, PATRICE 1a 2022-01-14 

175970 BROSSEAU, PATRICE 6a 2022-01-14 

176434 CHEVALIER, JEAN-MARC 1a 2022-01-18 

177933 TREMBLAY-GUAY, MÉLANIE 4a 2022-01-14 

179292 LABRECQUE, CATHERINE 5a 2022-01-17 

181723 ARENA, GIUSEPPE 2a 2022-01-18 

184648 CHAREST, FRANCOIS 1a 2022-01-18 

188216 ST-LAURENT, HUGO 3b 2022-01-17 

188496 RACINE-TREMBLAY, SÉBASTIEN 6a 2022-01-14 

195250 NOËL, ERIC 4a 2022-01-13 

195310 BERGERON, YVES 5b 2022-01-17 

197266 GRAS, PIERRE-OLIVIER 6a 2022-01-18 
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sans mode 
d’exercice 

202646 JOLIN, JESSICA 6a 2022-01-17 

207746 BOUCHER PEARSON, AUDREY C 2021-08-30 

209769 SEMEKTE, SOFIA 3b 2022-01-13 

210074 SIMONEAU, STEPHANIE 1a 2022-01-18 

211289 MERCIER-HEROUX, ALEXANDRA 3a 2022-01-17 

212417 TESSIER, KEVIN 4a 2022-01-14 

212494 MORIN, STEVEN 4a 2022-01-17 

213128 PRESCOTT, JULIEN 1a 2022-01-17 

214443 LARUE-PARADIS, PIERRE-
ALEXANDRE 

1b 2022-01-17 

214734 HÉBERT, CHRISTINE 3b 2022-01-13 

215612 HARB, MOHAMED 3b 2022-01-14 

216567 MASSRI, ELISABETH 1a 2022-01-18 

218244 BOURDON, MARC ANTOINE 1a 2022-01-17 

218503 LAPOLICE, SONYA 1a 2022-01-14 

220267 BERGERON, ERIKA 3b 2022-01-17 

220592 PERREAULT, OLIVIER 1a 2022-01-17 

220927 BONIN, WILLIAM 1a 2022-01-14 

221290 RABEKOTO, HENRI PATRICK 1a 2022-01-17 

221539 CHANTIGNY, ANIK 1a 2022-01-17 

221676 PELLETIER, MAXIME 1a 2022-01-17 

223083 BAZINET, EMILIE 1a 2022-01-17 

223577 ANDRÉ, KEVIN 4b 2022-01-17 

224645 AUGER, LAURENT 1a 2021-04-29 

224755 POTVIN, ETIENNE 4b 2022-01-14 

224892 BRAHIMI, AMINE 4b 2022-01-17 

225123 POISSON, TRISTAN 3b 2022-01-13 

225127 TETREAULT, LAURIANNE 3b 2022-01-13 

225808 HEBERT, LAURA NANCY 4b 2022-01-13 

226526 LAFONTAINE, DILAN 1a 2022-01-17 

227180 WAMEGNI-KAMYAP, FREDDY 1a 2022-01-17 

228547 ANCTIL, MARC- ANDRE 4a 2022-01-13 

229052 BOIVIN, STÉPHANIE 1a 2022-01-14 

229574 BELAIFA, ADEL 1b 2022-01-17 

230259 POUDRETTE, GABRIEL 6a 2022-01-14 

230424 ATTOBRA, EVA PASCALE KABLAN 1a 2022-01-17 

232461 BUSLAYEV, VLADIMIR 16a 2021-04-06 

232778 BOUDREAU, JONATHAN 3b 2022-01-17 
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Certificat Nom, Prénom Disciplines Date de 
sans mode 
d’exercice 

233271 DUMONT, VIRGINIE 1a 2022-01-18 

235217 BOIRE, YVES 16a 2022-01-14 

236844 BÉRUBÉ, GILLES 16a 2022-01-18 

239382 CHÉRY, ALEX 1a 2022-01-18 

239769 BÉDARD, ÉMILIE 1a 2022-01-18 

240034 BOURNIVAL, HUBERT 3b 2022-01-13 

240364 MADANI, ARBEN 1a 2022-01-18 

240440 FORTIN-ALLARD, STEPHANIE 4b 2022-01-18 

240549 BOUILLEUX, LUCIE 3b 2022-01-03 

240593 MARTIN, FRÉDÉRIQUE 3b 2022-01-16 

240679 PLOURDE, MÉLANIE 4b 2022-01-17 

241013 ALBA SILVA, JUAN SEBASTIAN 1a 2022-01-17 

241633 TREMBLAY, STEPHANIE 1a 2022-01-13 

241633 TREMBLAY, STEPHANIE 2b 2022-01-13 

241834 TOUMA, MIRIL 1a 2022-01-17 

242407 BÉRUBÉ, MYRIAM 1a 2022-01-18 

242570 DICKO, OUSMANE 1a 2022-01-17 

243414 GOYETTE, LAURENT 1a 2022-01-17 

243732 RODRIGUEZ ESPINOZA, GERSON 
VENTURA 

1a 2022-01-17 

244446 BOULIANE-PARENT, FRANCESCA 4b 2022-01-17 

244529 GAGNON, MARIE-CHRISTINE 3b 2022-01-13 

244634 BECERRA ORTEGA, MONICA 1a 2021-08-09 

244728 LIRETTE, MARIE-JOSÉE 1a 2022-01-17 

244867 EL GHRIB, IKRAM 3b 2022-01-13 

244958 COZONAC, OLEG 1a 2022-01-13 

245402 ROUSSEAU, SABRINA 1a 2022-01-17 

245420 DELAROSBIL-LÉVESQUE, MIKAEL 1b 2022-01-14 

245445 KEARNEY, SEAN 3b 2022-01-12 

245853 BERNIER, GABRIELLE 1a 2022-01-17 

246240 OUELHI, ISLAM 16a 2022-01-14 

246912 RONDEAU, RICHARD 3b 2022-01-18 
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3.5 MODIFICATION AUX REGISTRES DES INSCRITS 

3.5.1 Les cessations de fonctions d’une personne physique autorisée, d’une personne désignée 

responsable, d’un chef de la conformité ou d’un dirigeant responsable  

Aucune information  

3.5.2 Les cessations d’activités  

Radiation  

Nom de la firme Catégorie              Date de la décision  

COPOWER INC. Courtier sur le marché dispensé                       2021-12-21 

Cabinets de services financiers 

Inscription Nom du cabinet ou du 
représentant autonome 

Disciplines Date de 
cessation 

500472 YVAN BEAUDOIN Assurance de personnes 2022-01-14 

500486 JEAN-GUY BOILY Assurance de personnes 2022-01-14 

500486 JEAN-GUY BOILY Assurance collective de personnes 2022-01-14 

500637 COURTIERS 
D'ASSURANCE L. 
MELKONIAN INC.  

Assurance collective de personnes 2022-01-17 

500637 COURTIERS 
D'ASSURANCE L. 
MELKONIAN INC.  

Assurance de dommages (courtier) 2022-01-17 

507079 RÉJEAN FILLION Assurance de personnes 2022-01-18 

602192 MARIO ABI NASR Assurance de personnes 2022-01-14 

602192 MARIO ABI NASR Planification financière 2022-01-14 

602468 VITTORIO DI GENOVA Assurance de personnes 2022-01-14 

602472 MARC ANTOINE 
BOURDON 

Assurance de personnes 2022-01-17 

603158 ELISE BERNIER-OUIMET Assurance de personnes 2022-01-18 

603158 ELISE BERNIER-OUIMET Assurance collective de personnes 2022-01-18 

603368 GESTION FINANCIÈRE F. 
GAGNON INC. 

Assurance de personnes 2022-01-12 

603368 GESTION FINANCIÈRE F. 
GAGNON INC. 

Assurance collective de personnes 2022-01-12 

603368 GESTION FINANCIÈRE F. 
GAGNON INC. 

Planification financière 2022-01-12 

603493 EVANGELOS NIKOU Assurance de personnes 2022-01-12 
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Inscription Nom du cabinet ou du 
représentant autonome 

Disciplines Date de 
cessation 

603840 STÉPHANIE BOIVIN Assurance de personnes 2022-01-14 

603981 SERVICES FINANCIERS J. 
LAROCHE INC. 

Assurance de personnes 2022-01-18 

604016 9355-8005 QUÉBEC INC. Assurance de personnes 2022-01-17 

604773 SERVICES GESTION 
CIMEPLEX INC. 

Courtage hypothécaire 2022-01-12 

604845 9309-6865 QUÉBEC INC. Courtage hypothécaire 2022-01-18 

605624 9336-7142 QUÉBEC INC. Courtage hypothécaire 2022-01-18 

606750 STEPHANIE TREMBLAY Assurance de personnes 2022-01-13 

606750 STEPHANIE TREMBLAY Assurance collective de personnes 2022-01-13 

606804 BULL FINANCIAL 
SERVICES INC. 

Assurance de personnes 2022-01-18 

606888 CLAUDINE LAVOIE Assurance de personnes 2022-01-12 

3.5.3 Les ajouts concernant les personnes physiques autorisées, les personnes désignées 

responsables, d’un chef de la conformité ou d’un dirigeant responsable 

Courtiers 

Nom de la firme Nom Prénom Date  

GESTION D'ACTIFS GLOBAL 
ALPHA LTÉE 

TRAN LAM JANINE 2022-01-13 

GESTION D'ACTIFS GLOBAL 
ALPHA LTÉE 

FREUND MICHAEL 2022-01-12 

LA CORPORATION DE SERVICES 
DU BARREAU DU QUÉBEC 

APOLD PASCALE 2022-01-18 

TRUST BANQUE NATIONALE INC. MIMEAULT JULIE 2022-01-13 

Conseillers 

Nom de la firme Nom Prénom Date  

GESTION D'ACTIFS GLOBAL 
ALPHA LTÉE 

TRAN LAM JANINE 2022-01-13 

GESTION D'ACTIFS GLOBAL 
ALPHA LTÉE 

FREUND MICHAEL 2022-01-12 

TRUST BANQUE NATIONALE INC. MIMEAULT JULIE 2022-01-13 
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Gestionnaires 

Nom de la firme Nom Prénom Date  

GESTION D'ACTIFS GLOBAL 
ALPHA LTÉE 

TRAN LAM JANINE 2022-01-13 

GESTION D'ACTIFS GLOBAL 
ALPHA LTÉE 

FREUND MICHAEL 2022-01-12 

LA CORPORATION DE SERVICES 
DU BARREAU DU QUÉBEC 

APOLD PASCALE 2022-01-18 

TRUST BANQUE NATIONALE INC. MIMEAULT JULIE 2022-01-13 

3.5.4 Les nouvelles inscriptions 

Cabinets de services financiers 

Inscription Nom du cabinet Nom du 
dirigeant 
responsable 

Disciplines Date 
d’émission 

607218 LGM GROUP 
INSURANCE 
ADMINISTRATIVE 
SERVICES INC. 

CAROLE 
GAILLOUX 

Assurance collective de 
personnes 

2022-01-12 

607219 SERVICES FINANCIERS 
VELTISTA INC. 

EVANGELOS 
NIKOU 

Assurance de personnes 2022-01-12 

607220 9456-9522 QUÉBEC INC. MOHAMED 
LEMBARKY 

Assurance de personnes 2022-01-12 

607224 SERVICES FINANCIERS 
MARIO ABI NASR 

MARIO 
ABI NASR 

Assurance de personnes 
Planification financière 

2022-01-14 

607225 AIDA LAFRANCE INC. AÏDA 
LAFRANCE-
RODRIGUE 

Courtage hypothécaire 2022-01-14 

607226 9454-0366 QUÉBEC INC. MARC-ANDRÉ 
LORRAIN 

Assurance de personnes 2022-01-14 

607229 12791251 CANADA INC. PATRICK 
DESORMEAU  

Assurance de personnes 
Assurance collective de 
personnes 

2022-01-18 
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3.6 AVIS D'AUDIENCES 

  

Aucune information. 
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3.7 DÉCISIONS ADMINISTRATIVES ET DISCIPLINAIRES

Aucune information.

3.7.1 Autorité

Aucune information.

3.7.2 TMF

Les décisions prononcées par le Tribunal administratif des marchés financiers
(anciennement « Bureau de décision et de révision en valeurs mobilières » et « Bureau
de décision et de révision ») sont publiées à la section 2.2 du Bulletin.

3.7.3 OAR

Veuillez noter que les décisions rapportées ci-dessous peuvent faire l'objet d'un
appel, selon les règles qui leur sont applicables.

3.7.3.1 Comité de discipline de la CSF
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COMITÉ DE DISCIPLINE
CHAMBRE DE LA SÉCURITÉ FINANCIÈRE

CANADA
PROVINCE DE QUÉBEC

N°: CD00-1478

DATE: 12 janvier 2022

LE COMITÉ : Me Madeleine Lemieux
M. Sylvain Jutras, A.V.C., Pl. Fin.
M. Bruno Therrien, Pl. Fin.

Présidente
Membre
Membre

SYNDIC DE LA CHAMBRE DE LA SÉCURITÉ FINANCIÈRE

Partie plaignante

c.

CLAUDIA GAGNON, conseillère en sécurité financière, représentante de courtier
en épargne collective et conseillère en assurance et rentes collectives (numéro de
certificat 113303, BDNI 1633681)

Partie intimée

DÉCISION SUR CULPABILITÉ ET SANCTION

CONFORMÉMENT À L’ARTICLE 142 DU CODE DES PROFESSIONS, LE
COMITÉ A PRONONCÉ L’ORDONNANCE SUIVANTE :

 Ordonnance de non-divulgation, de non-publication et de

non-diffusion du nom et prénom de la consommatrice concernée par

la plainte disciplinaire ainsi que de toute information permettant de

l’identifier, étant entendu que la présente ordonnance ne s’applique

pas à tout échange d’information prévu à la Loi sur l’encadrement du
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secteur financier (RLRQ, c. E-6.1) et à la Loi sur la distribution de

produits et services financiers (RLRQ, c. D-9.2).

[1] L’intimée a plaidé coupable à une accusation d’avoir permis que son code

d’accès et sa signature électronique soient utilisés par une autre représentante à

son emploi.

[2] La sanction recommandée par le syndic est contestée. Le comité doit

décider si l’infraction commande l’imposition de l’amende minimum ou l’imposition

d’une réprimande.

LA PLAINTE

[3] La plainte se lit comme suit :

Dans la région de Sainte-Julie, le ou vers le 1er avril 2019, l’intimée a permis que
ses code d’accès et signature électronique soient utilisés par une autre
conseillère à son emploi dans le cadre de la proposition numéro […] pour la
cliente J.L., contrevenant ainsi à l’article 35 du Code de déontologie de la
Chambre de la sécurité financière.

[4] Le comité a déclaré l’intimée coupable séance tenante et a procédé à

l’audition des représentations sur sanction.

LES FAITS

[5] L’intimée est en exercice depuis 1998. Au moment des faits ayant mené

à la plainte disciplinaire, elle est autorisée à exercer dans le domaine de

l’assurance de personnes et de l’assurance collective de personnes. Elle est

également autorisée à exercer à titre de représentante de courtier pour un courtier

en épargne collective.

[6] Elle est présidente de Groupe Contact Plus qui emploie Nathalie Gagnon,

qui est sa sœur.
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[7] Nathalie Gagnon est alors autorisée à exercer dans le domaine de

l’assurance de personnes. Elle est également autorisée à exercer à titre de

représentante de courtier pour un courtier en épargne collective.

[8] Nathalie Gagnon souffre à l’époque des signes précurseurs d’une

condition de santé de nature dégénérative qui l’amènera à renoncer à ses droits

de pratique en 2021.

[9] Nathalie Gagnon détient des codes d’accès auprès de quelques

assureurs, mais elle ne détient pas de code auprès de Forester.

[10] Au cours de l’été 2018, Groupe Contact Plus acquiert de la clientèle d’une

conseillère financière en départ pour la retraite, Madame Carole Hickey.

[11] La plaignante J.L. fait partie de cette clientèle.

[12] En décembre 2018, Nathalie Gagnon communique avec J.L. pour

effectuer une analyse de ses besoins dans la foulée du départ à la retraite de

Carole Hickey et de l’acquisition de sa clientèle par Groupe Contact Plus.

[13] En avril 2019, J.L. indique qu’elle veut obtenir une assurance sur la vie de

sa sœur A.L. Le besoin identifié est de protéger la succession d’A.L. et de couvrir

les « dernier frais »; A.L. est atteinte de la paralysie cérébrale. Il est très difficile,

voire impossible, de trouver un produit d’assurance adapté à la condition de santé

d’A.L.

[14] Le produit d’assurance vie identifié par Nathalie Gagnon dans ces

circonstances très particulières est le produit « Vie Acceptation Garantie » de

l’assureur Forester, et ce produit est donc suggéré à J.L.
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[15] Sans intention malicieuse ni mauvaise foi, Claudia Gagnon autorise

Nathalie Gagnon à employer son code pour compléter la proposition d’assurance;

car le produit « Vie Acceptation Garantie » est le seul produit identifié par Nathalie

Gagnon comme pouvant répondre aux besoins de J.L. en lien avec une assurance

sur la vie d’A.L.

[16] L’intimée ignore que cette pratique est proscrite par Forester.

[17] Cette autorisation donnée à Nathalie Gagnon par l’intimée n’était pas une

pratique généralisée; un tel événement est toutefois survenu à quatre occasions

dans un contexte de service à la clientèle.

[18] La commission versée par l’assureur pour ce produit a été partagée entre

Nathalie Gagnon et l’intimée puisque cette dernière avait acheté la clientèle dont

J.L. faisait partie.

[19] La police d’assurance émise sur la vie de A. L. prévoit que si le décès de

l’assurée survient dans les deux ans suivant la date d’émission de la police et est

attribuable à des raisons non accidentelles, le montant des prestations se limite

au montant des primes payées. Cette clause de la police a été portée à la

connaissance de J. L.

[20] A.L. est décédée le 13 novembre 2019 d’une pneumonie, soit une cause

non accidentelle et moins de deux ans après l’émission de la police.

[21] J. L. a demandé une prestation de décès, mais l’assureur a remboursé les

primes mensuelles sans verser la prestation de décès puisque le décès est

survenu moins deux ans après la souscription.

[22] Déçue de la réponse de l’assureur, malgré le libellé clair de la police, J.L.

a déposé une plainte à l’Autorité des marchés financiers.
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[23] Le préjudice allégué par J.L. dans sa plainte ne découle pas des gestes

posés par l’intimée, mais plutôt du fait que A.L. était difficilement assurable en

raison de sa condition médicale.

[24] La plaignante J.L. n’a en réalité subi aucun préjudice directement causé

par les faits allégués à la plainte disciplinaire.

LA SANCTION

[25] Le comité est d’avis que la sanction juste et raisonnable est l’imposition

d’une réprimande pour les motifs qui suivent.

[26] Il est bien connu que la sanction vise non pas à punir le professionnel,

mais à assurer la protection du public. La sanction doit dissuader la récidive et

être un exemple pour les autres représentants.

[27] La sanction doit aussi tenir compte des particularités de chaque cas dont

le contexte et les facteurs aggravants ou atténuants propres au dossier.

[28] Le comité retient la gravité objective de l’infraction considérant que le

représentant doit en tout temps traiter avec l’assureur de manière à ce qu’il puisse

se fier au représentant. L’infraction se situe au cœur de l’exercice de la profession

de représentant et de ses responsabilités envers l’assureur.

[29] La représentante a de nombreuses années d’expérience de sorte que son

ignorance de l’interdiction de l’assureur de laisser une autre personne utiliser son

code est difficilement excusable.

[30] Bien que la plainte ne vise qu’un seul événement, cette situation s’était

déjà produite. Le comité retient que le tout a été régularisé depuis éliminant les

risques de récidive.
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[31] Le geste qui fait l’objet de la plainte n’a entraîné aucun dommage à qui

que ce soit, ni à l’assureur, ni à la consommatrice. Il n’a pas non plus procuré des

bénéfices indus à l’intimée et il n’y a eu absolument aucune intention malveillante

ou malhonnête.

[32] L’intimé a collaboré à l’enquête et reconnu les faits à la première occasion.

Elle n’a pas d’antécédents disciplinaires.

[33] Enfin, le comité considère que les risques de récidive sont inexistants.

[34] Les autorités déposées par le plaignant portent sur des infractions

commises par des représentants qui ont attesté avoir été témoin de la situation du

consommateur alors qu’ils n’étaient pas présents lorsque le consommateur a signé

les documents1.

[35] Le comité constate également à la lecture de ces décisions qu’on se

trouvait en présence de plaintes contenant plus d’un chef d’infraction et non pas

un événement isolé comme dans le présent dossier.

[36] L’intimée a reçu de la plaignante J. L. de nombreux courriels contenant

des propos haineux et sans lien avec l’infraction reprochée.

[37] À l’instar du comité dans la décision Chambre de la sécurité financière c.

Bourdeau, le comité estime qu’une réprimande, combinée à l’expérience du

processus disciplinaire et des coûts liés à celui-ci2 constitue une sanction

appropriée dans les circonstances propres à ce dossier. Il s’agit d’une erreur de

1 Chambre de la sécurité financière c. Benoit, 2020 QCCDCSF 68 (CanLII); Chambre de la
sécurité financière c. Vallières, 2020 QCCDCSF 53 (CanLII); Chambre de la sécurité financière
c. Veilleux, 2020 QCCDCSF 11 (CanLII); Chambre de la sécurité financière c. Fiset, 2018
QCCDCSF 58 (CanLII); Chambre de la sécurité financière c. Breault, 2015 QCCDCSF 20
(CanLII); Chambre de la sécurité financière c. Thibeault, 2014 CanLII 39919 (QC CDCSF).

2 Chambre de la sécurité financière c. Bourdeau, 2013 CanLII 60180 (QC CDCSF).

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 77

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



CD00-1478 PAGE 7

parcours dans une carrière de 20 années, mais qui, comme le souligne avec

justesse l’intimée, constitue une tâche à son dossier.

POUR CES MOTIFS, le comité de discipline :

RÉITÈRE la déclaration de culpabilité de l’intimée pour avoir contrevenu

à l’article 35 du Code de déontologie de la Chambre de la sécurité

financière (RLRQ, c. D-9.2, r. 3);

IMPOSE à l’intimée une réprimande;

CONDAMNE l’intimée au paiement des déboursés conformément à

l’article 151 du Code des professions (RLRQ, c. C-26).

(S) Me Madeleine Lemieux

Me MADELEINE LEMIEUX
Présidente du comité de discipline

(S) M. Sylvain Jutras

M. SYLVAIN JUTRAS, A.V.C., PL. FIN.
Membre du comité de discipline

(S) M. Bruno Therrien

M. BRUNO THERRIEN, PL. FIN.
Membre du comité de discipline
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Me Marie-Christine Bourget
Therrien Couture Joli-Coeur s.e.n.c.r.l.
Avocats de la partie plaignante

Me Véronique Roy
Langlois avocats, s.e.n.c.r.l.
Avocats de la partie intimée

Date d’audience : 17 novembre 2021

COPIE CONFORME À L’ORIGINAL SIGNÉ
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3.7.3.2 Comité de discipline de la ChAD

Aucune information.

3.7.3.3 OCRCVM

Aucune information.

3.7.3.4 Bourse de Montréal Inc.

Aucune information.
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3.8 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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4.
Indemnisation 

4.1 Avis et communiqués 
4.2 Réglementation 
4.3 Autres consultations 
4.4 Fonds d'indemnisation des services financiers 
4.5 Autres décisions 
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4.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

  

Aucune information. 
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4.2 RÉGLEMENTATION 

  

Aucune information. 
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4.3 AUTRES CONSULTATIONS 

  

Aucune information. 
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4.4 FONDS D'INDEMNISATION DES SERVICES FINANCIERS 

  

Aucune information. 
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4.5 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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5.
Institutions financières 

5.1 Avis et communiqués 
5.2 Réglementation et lignes directrices 
5.3 Autres consultations 
5.4 Avis d’intention des assujettis et autres avis 
5.5 Sanctions administratives 
5.6 Protection des dépôts 
5.7 Autres décisions 
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5.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

  

Aucune information. 
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5.2 RÉGLEMENTATION ET LIGNES DIRECTRICES 

  

Aucune information. 
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5.3 AUTRES CONSULTATIONS 

  

Aucune information. 
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5.4 AVIS D’INTENTION DES ASSUJETTIS ET AUTRES AVIS 

  

Aucune information. 
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5.5 SANCTIONS ADMINISTRATIVES 

  

Aucune information. 
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5.6 PROTECTION DES DÉPÔTS 

  

Aucune information. 
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5.7 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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6.
Marchés de valeurs et des instruments 
dérivés 

6.1 Avis et communiqués 
6.2 Réglementation et instructions générales 
6.3 Autres consultations 
6.4 Sanctions administratives pécuniaires 
6.5 Interdictions 
6.6 Placements 
6.7 Agréments, autorisations et opérations sur dérivés de gré à gré 
6.8 Offres publiques 
6.9 Information sur les valeurs en circulation 
6.10 Autres décisions 
6.11 Annexes et autres renseignements 
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6.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

Avis de publication 

Avis 81-334 du personnel des ACVM : Information des fonds d’investissement au sujet des 
facteurs environnementaux, sociaux et de gouvernance 

(Texte publié ci-dessous) 
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Avis 81-334 du personnel des ACVM 

Information des fonds d’investissement au sujet des facteurs environnementaux, 
sociaux et de gouvernance 

 

Le 19 janvier 2022 

A. Introduction 

Le présent avis du personnel (l’avis) des Autorités canadiennes en valeurs mobilières (les ACVM) 
a pour objet de fournir des indications sur les pratiques des fonds d’investissement en matière de 
publication d’information sur les considérations entourant les facteurs environnementaux, sociaux 
et de gouvernance (ESG), surtout ceux dont les objectifs de placement mentionnent des facteurs 
ESG (les fonds ESG) ainsi que ceux qui optent pour des stratégies s’articulant autour de pareils 
facteurs (les fonds à stratégie ESG et, avec les fonds ESG, les fonds relatifs aux ESG). Il 
donne également des indications sur les types de fonds d’investissement pouvant eux-mêmes 
s’afficher comme étant axés sur les facteurs ESG.  

Les indications contenues aux présentes s’appuient sur les obligations réglementaires existantes 
en valeurs mobilières et ne modifient aucune obligation légale actuelle ni n’en créent de 
nouvelles. Le présent avis précise et explique la façon dont ces obligations s’appliquent à 
l’information des fonds d’investissement au sujet des facteurs ESG. Y sont aussi présentées les 
pratiques exemplaires qui, selon le personnel des ACVM (le personnel ou nous), viendraient 
bonifier l’information relative aux facteurs ESG ainsi que les communications publicitaires1, sans 
qu’elles soient obligatoires. Il vise à clarifier l’information que doivent publier les fonds au sujet de 
ces facteurs ainsi que dans leurs communications publicitaires afin de permettre aux 
investisseurs de prendre des décisions d’investissement plus éclairées. 

L’intérêt pour l’investissement ESG s’est considérablement accru au pays tant chez les 
investisseurs individuels qu’institutionnels, notamment dans le secteur des fonds 
d’investissement. Selon un rapport publié en 2020 par la Global Sustainable Investment Alliance, 
comparativement aux États-Unis, au Japon et à l’Australasie, c’est au Canada que 
l’investissement durable a connu la plus forte progression par rapport aux deux années 
précédentes, soit 48 %, et au moment de la publication du rapport, il comptait la plus forte 
proportion d’actifs durables, avec 62 %2. De même, selon un rapport de l’Association pour 
l’investissement responsable daté de novembre 2020, « l’actif des fonds communs de placement 
de particuliers issus de [l’investissement responsable] est passé de 11,1 à 15,1 milliards de 

 
1 Dans le présent avis, lorsqu’il est question des pratiques exemplaires, on trouve la formulation « le personnel 
invite » ou « le personnel encourage ». 
2 Global Sustainable Investment Alliance, « Global Sustainable Investment Review 2020 », disponible 
au http://www.gsi-alliance.org/wp-content/uploads/2021/08/GSIR-20201.pdf. (en anglais seulement) 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 98

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 
 

2 
 

dollars, soit une augmentation de 36 % sur deux ans »3. En 2021, la valeur des « fonds durables » 
canadiens s’élevait à 18 milliards de dollars à la fin du premier trimestre, soit une hausse de 
160 % par rapport à 2020, et l’on comptait 156 de ces fonds à la fin de mars 2021, contre 105 à 
la même période l’année précédente4. 

À mesure que le secteur des fonds d’investissement s’adapte à la demande des investisseurs en 
créant de nouveaux fonds relatifs aux ESG et en intégrant les considérations entourant pareils 
facteurs aux fonds existants, le risque d’« écoblanchiment », soit lorsque l’information ou la 
publicité d’un fonds induit volontairement ou non les investisseurs en erreur au sujet des aspects 
liés aux facteurs ESG, s’en trouve augmenté. En plus d’inciter les investisseurs à investir dans 
des fonds ne respectant ni leurs objectifs ni leurs besoins, l’écoblanchiment peut aussi semer la 
confusion chez eux et ébranler leur confiance envers l’investissement ESG, y compris envers les 
fonds relatifs aux ESG.  

Avec, en toile de fond, l’intérêt croissant pour l’investissement ESG et le risque accru 
d’écoblanchiment, les autorités en valeurs mobilières ainsi que les organismes internationaux ont 
dû se pencher sur les enjeux liés à ce type d’investissement, y compris sur les fonds relatifs aux 
ESG. Aussi l’Organisation internationale des commissions de valeurs (l’OICV) a-t-elle récemment 
publié un rapport final présentant des recommandations aux autorités en valeurs mobilières et 
aux décideurs afin d’améliorer les pratiques, les politiques, les procédures et l’information en 
matière de durabilité dans le secteur de la gestion d’actifs (le rapport de l’OICV)5. 

En vue de faire écho à cette évolution internationale et à la place grandissante que pourrait 
occuper l’écoblanchiment, nous donnons dans le présent avis des indications sur les pratiques 
des fonds d’investissement en matière d’information au sujet des facteurs ESG, particulièrement 
les fonds relatifs aux ESG. Nous invitons donc les fonds d’investissement, leurs gestionnaires 
ainsi que les conseillers en valeurs à le lire attentivement.  

B. Objet 

Le présent avis a comme objectif de : 

• donner un aperçu des expressions et des stratégies courantes relatives aux facteurs 
ESG; 

• résumer brièvement les principaux faits nouveaux dans le domaine au pays et à 
l’étranger, notamment les recommandations formulées dans le rapport de l’OICV en lien 
avec la publication d’information sur le produit de placement; 

• fournir des indications pertinentes et pratiques aux fonds d’investissement, surtout ceux 
relatifs aux ESG, ainsi qu’à leurs gestionnaires afin d’améliorer les aspects propres aux 
facteurs ESG dans leurs documents d’information réglementaire, de même que de veiller 

 
3 Association pour l’investissement responsable, « Rapport de tendances de l’investissement responsable canadien 
2020 » (novembre 2020), disponible au https://www.riacanada.ca/fr/research/rapport-de-tendances-de-ir-canadien-
2020/. 
4 The Globe and Mail, « Investment firms are shifting their businesses as interest in ESG rises » (30 juin 2021), 
disponible au https://www.theglobeandmail.com/investing/globe-advisor/advisor-news/article-investment-firms-are-
shifting-their-businesses-as-interest-in-esg/ (en anglais seulement). 
5 Organisation internationale des commissions de valeurs, « Recommendations on Sustainability-Related Practices, 
Policies, Procedures and Disclosure in Asset Management: Final Report"  » (novembre 2021), disponible 
au https://www.iosco.org/library/pubdocs/pdf/IOSCOPD688.pdf (en anglais seulement). 
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à ce que leurs communications publicitaires ne soient pas fausses ou trompeuses et à 
ce qu’elles soient cohérentes avec leurs documents d’offre réglementaires.  

Les exemples du présent avis ne sont inclus qu’à titre indicatif et ne sauraient s’appliquer à tous 
les scénarios ou approches possibles.  

C. Expressions et stratégies relatives aux facteurs ESG 

Si, dans le présent avis, on trouve l’expression « ESG », d’autres expressions connexes sont 
toutefois couramment utilisées par les fonds relatifs aux ESG, et dans le secteur des fonds 
d’investissement en général, dont les suivantes : 

• durable; 
• investissement responsable ou IR; 
• investissement socialement responsable ou ISR; 
• éthique; 
• environnemental. 

Les fonds relatifs aux ESG, qu’ils soient des fonds ESG ou des fonds à stratégie ESG, intègrent 
généralement les facteurs ESG dans leurs processus de décision en matière de placement, bien 
que certains d’entre eux puissent viser uniquement un ou deux des trois axes composant ces 
facteurs. Ils peuvent même se concentrer sur un seul facteur ou un petit groupe de facteurs de 
l’un de ces axes, comme les fonds orientés uniquement sur la diversité au sein des conseils 
d’administration. Voici, à des fins indicatives, une liste non exhaustive des facteurs ESG dont 
peuvent tenir compte ces fonds dans leur processus décisionnel : 

Facteurs 
environnementaux 

Facteurs sociaux Facteurs de gouvernance 

Pollution de l’air et de l’eau Relations avec les 
collectivités 

Structure du comité d’audit  

Biodiversité Protection des données et de 
la vie privée 

Diversité au sein du conseil 
d’administration  

Changement climatique et 
émissions de carbone  

Diversité Corruption 

Déforestation Mobilisation du personnel Rémunération de la haute 
direction  

Efficacité énergétique  Droits humains  Lobbyisme 

Gestion des déchets  Inclusion des peuples 
autochtones et réconciliation6 

Contributions politiques  

Rareté de l’eau Normes du travail  Programmes de dénonciation 

 

 
6 Selon certaines parties intéressées, compte tenu de l’importance de l’inclusion des peuples autochtones et de la 
réconciliation au Canada, la notion de « ESG » devrait être élargie et ainsi devenir « ESGI » puisque ces facteurs 
devraient constituer un axe distinct. 
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Les fonds relatifs aux ESG intègrent ces facteurs dans leurs processus de décision en matière 
de placement en suivant une ou de plusieurs stratégies ESG. Bien que de nombreuses stratégies 
du genre soient largement utilisées dans le secteur, on y constate actuellement un manque 
d’uniformité dans la terminologie et les définitions employées pour les décrire.  

Voici certaines des stratégies ESG les plus couramment utilisées :  

Filtrage négatif (parfois 
appelée filtrage par exclusion)  

Le fonds exclut certains types de titres ou de sociétés de 
son portefeuille selon les activités, les pratiques 
commerciales ou les secteurs d’activité ayant un lien avec 
les facteurs ESG. 

Intégration des facteurs ESG  Dans sa prise de décision d’investissement, le fonds 
intègre explicitement les facteurs ESG qui ont une 
importance pour le risque et le rendement du placement, 
outre les facteurs financiers traditionnels.  

Meilleur de sa catégorie 
(parfois appelée filtrage positif 
ou filtrage par inclusion) 

L’objectif du fonds consiste à investir dans des entreprises 
dont une ou plusieurs mesures de performance relatives 
aux facteurs ESG affichent un meilleur résultat que celles 
de leurs pairs en fonction d’une ou de plusieurs mesures de 
performance relatives aux facteurs ESG.  

Investissement thématique  L’objectif du fonds consiste à investir dans des secteurs ou 
des entreprises qui devraient tirer parti des macro-
tendances ou des tendances structurelles à long terme en 
lien avec les facteurs ESG.  

Investissement à retombées 
sociales (parfois appelée 
investissement d’impact) 

Le fonds cherche à générer des retombées sociales ou 
environnementales positives et mesurables, outre un 
rendement financier. 

Gérance (parfois appelée 
participation active)  

Le fonds s’appuie sur ses droits de propriété et sa 
participation dans les sociétés composant son portefeuille 
afin d’influer sur leurs activités ou leur comportement en ce 
qui a trait aux facteurs ESG. Cela peut comprendre 
l’utilisation de stratégies ESG comme le vote par 
procuration et/ou l’engagement actionnarial, dont il est 
question ci-après.  

Vote par procuration Le fonds exerce ses droits de vote sur les résolutions de la 
direction ou des actionnaires en conformité avec certaines 
considérations ou certains objectifs en lien avec les 
facteurs ESG.  

Engagement actionnarial  Le fonds interagit avec la direction de la société lors de 
rencontres ou d’échanges écrits conformément à certaines 
considérations ou à certains objectifs en lien avec les 
facteurs ESG. 

 
Ces expressions et définitions sont incluses à des fins indicatives seulement, et l’avis n’exige pas 
ni ne préconise leur utilisation pour ces stratégies ESG, ou les stratégies ESG en soi. Comme il 
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est précisé dans la section « Objectifs de placement et noms des fonds », la description que fait 
un fonds relatif aux ESG de ces stratégies doit être rédigée en langage simple afin que les 
investisseurs puissent comprendre les stratégies de placement du fonds7. 

D. Principaux faits nouveaux au Canada et à l’étranger  

Voici les principaux faits nouveaux relevés au Canada et à l’étranger sur les enjeux liés aux 
facteurs ESG dans la gestion d’actifs. 

I. Faits nouveaux à l’étranger  

À travers le monde, des autorités en valeurs mobilières ont élaboré et mis en œuvre des 
obligations réglementaires ou encore publié des recommandations ou des indications relatives 
aux facteurs ESG ou à l’information des fonds d’investissement en matière de durabilité8. 

Par ailleurs, l’OICV a mis sur pied le groupe de travail sur la finance durable (Sustainable Finance 
Task Force ou STF) aux fins suivantes : a) bonifier la publication d’information liée à la durabilité 
par les émetteurs et les gestionnaires d’actifs; b) collaborer avec d’autres organisations 
internationales afin d’éviter le chevauchement des efforts et renforcer la coordination des 
approches réglementaires et de supervision pertinentes; et c) procéder à des études de cas et à 
des analyses de la transparence, de la protection des investisseurs et d’autres aspects de la 
finance durable. Le STF œuvre sur trois axes de travail, dont le deuxième porte sur les pratiques, 
les politiques, les procédures et l’information en matière de durabilité dans le secteur de la gestion 
d’actifs9. 

Comme il a été mentionné plus haut, le rapport de l’OICV, produit par l’axe de travail 2, présente 
des recommandations destinées aux autorités en valeurs mobilières et aux décideurs afin 
d’améliorer pareilles pratiques, politiques et procédures et cette information.  

 
7 Se reporter au paragraphe 1 de l’article 4.1 du Règlement 81-101 sur le régime de prospectus des organismes de 
placement collectif, à l’instruction 5 de l’Annexe 41-101A2, Information à fournir dans le prospectus du fonds 
d’investissement (l’« Annexe 41-101A2 ») ainsi qu’au paragraphe 1 de l’article 3B.2 du Règlement 41-101 sur les 
obligations générales relatives au prospectus. Se reporter aussi, notamment, au paragraphe 1 de l’article 113 du 
Securities Act de l’Alberta, au paragraphe 1 de l’article 63 du Securities Act de la Colombie-Britannique, au 
paragraphe 1 de l’article 56 de la Loi sur les valeurs mobilières de l’Ontario ainsi qu’à l’article 13 de la Loi sur les 
valeurs mobilières du Québec. 
8 Par exemple, se reporter au Règlement (UE) sur la publication d’informations en matière de durabilité dans le 
secteur des services financiers (disponible au https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/FR/TXT/?uri=CELEX:32019R2088); en France, au document intitulé Informations à fournir par les 
placements collectifs intégrant des approches extra-financières (Position – Recommandation AMF DOC-2020-03, 
disponible au https://www.amf-france.org/fr/reglementation/doctrine/doc-2020-03accessible); à Hong Kong, au 
document intitulé Circular to management companies of SFC-authorized unit trusts and mutual funds – ESG funds 
(disponible au https://apps.sfc.hk/edistributionWeb/gateway/EN/circular/products/product-
authorization/doc?refNo=21EC27) (en anglais seulement); et en Malaisie, au document intitulé Guidelines on 
Sustainable and Responsible Investment Funds SC-GL/4-2017 (disponible au 
https://www.sc.com.my/api/documentms/download.ashx?id=9a455914-71db-4982-a34b-9a8fc7df79b5) (en anglais 
seulement). Pour un aperçu des obligations et des indications réglementaires relatives à l’information sur le produit 
en matière de durabilité, se reporter au chapitre 3 du rapport final de l’OICV.  
9 La Commission des valeurs mobilières de l’Ontario est coresponsable de l’axe de travail 2 avec la Securities and 
Futures Commission de Hong Kong. L’axe de travail 1 est consacré à l’information liée à la durabilité fournie par les 
émetteurs constitués en société par actions alors que l’axe de travail 3 s’articule autour des notations ESG et des 
fournisseurs de données. La Commission des valeurs mobilières de l’Ontario participe à l’axe de travail 1 et l’Autorité 
des marchés financiers, à l’axe de travail 3. 
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Parmi ces recommandations figure la bonification de l’information publiée sur le produit afin 
d’aider les investisseurs à mieux comprendre les placements durables ainsi que les risques 
importants en matière de durabilité qui se rattachent à tous les produits (la recommandation de 
l’OICV sur l’information relative au produit). Cette recommandation englobe 10 aspects liés à 
l’information sur le produit : a) l’autorisation du produit; b) l’appellation; c) la désignation et la 
classification; d) l’information sur les objectifs de placement; e) l’information sur les stratégies de 
placement; f) l’information sur le vote par procuration et l’engagement actionnarial; g) l’information 
sur les risques; h) les documents de commercialisation et l’information diffusée sur les sites Web; 
i) la surveillance de la conformité et de la performance en matière de durabilité; et j) la 
communication périodique d’information relative à la durabilité. 

Le rapport de l’OICV contient également une recommandation appelant les autorités en valeurs 
mobilières ou les décideurs, selon le cas, à inciter les participants au secteur à élaborer des 
expressions et des définitions communes en matière de finance durable afin d’assurer une 
certaine uniformité au sein du secteur de la gestion d’actifs et ce, à l’échelle mondiale (la 
recommandation de l’OICV relative à la terminologie, et avec la recommandation de l’OICV 
sur l’information relative au produit, les recommandations de l’OICV)10. 

Enfin, en novembre 2021, le CFA Institute a publié le document intitulé Global ESG Disclosure 
Standards for Investment Products afin d’améliorer la transparence et la comparabilité pour les 
investisseurs. Les normes qui y sont présentées permettraient aux gestionnaires d’actifs de 
communiquer clairement les caractéristiques liées aux facteurs ESG de leurs produits 
d’investissement11.  

II. Faits nouveaux au Canada 

Le personnel a procédé à des examens de l’information continue incluse dans les documents 
d’information réglementaire et les communications publicitaires des fonds relatifs aux ESG et 
d’autres fonds qui s’affichent comme tels (les examens de l’information continue axés sur les 
facteurs ESG). Ces examens sont abordés ci-après.  

En outre, en octobre 2020, le Comité de normalisation des fonds d’investissement du Canada 
(le CIFSC) a proposé un cadre destiné à désigner les fonds d’investissement canadiens qui 
pratiquent l’investissement responsable12qui permettrait de générer une liste objective et 
exhaustive de ces fonds au Canada. En mars 2021, à l’issue d’une période de consultation, le 
CIFSC a répondu aux commentaires reçus et annoncé la publication d’une deuxième version du 
cadre pour une autre période de consultation13. 

 
10 Les autres recommandations portaient sur les aspects suivants : a) les pratiques, les politiques et les procédures 
des gestionnaires d’actifs ainsi que leur information au niveau de la société; b) la supervision et les mesures 
d’application de la loi; et c) l’éducation financière et la sensibilisation des investisseurs.  
11 CFA Institute, « Consultation paper on the development of the CFA Institute ESG Disclosure Standards for 
Investment Products » (2021), disponible au https://www.cfainstitute.org/-/media/documents/code/esg-standards/esg-
consultation-paper-comment-consultation-paper-on-esg-disclosure-standards.ashx (en anglais seulement).  
12 Comité de normalisation des fonds d’investissement du Canada, « Responsible Investment Identification » (octobre 
2020), disponible au https://www.cifsc.org/the-cifsc-proposes-to-adopt-an-ri-fund-identification-framework/ (en anglais 
seulement). 
13 Comité de normalisation des fonds d’investissement du Canada, « RE : CIFSC response to public comments 
regarding the RI Fund Identification Proposal » (19 mars 2021), disponible au https://www.cifsc.org/wp-
content/uploads/2021/03/CIFSC-response-to-comments-regarding-RI-fund-identification-proposal-1.pdf (en anglais 
seulement).  
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E. Examens de l’information continue axés sur les facteurs ESG 

I. Portée et objet 

Les examens de l’information continue axés sur les facteurs ESG ont eu pour but d’évaluer, en 
passant en revue les documents d’information réglementaire et les communications publicitaires 
des fonds, la qualité des aspects liés aux facteurs ESG inclus dans l’information ainsi publiée, 
notamment pour savoir si celle présentée dans leur prospectus sur l’intégration de ces facteurs 
dans leurs objectifs et/ou stratégies de placement était conforme à l’obligation de révéler de façon 
complète, véridique et claire tout fait important, et si leurs communications publicitaires étaient 
trompeuses.   

Ils visaient aussi à évaluer la mesure dans laquelle les fonds relatifs aux ESG et l’information 
relative à ces facteurs sont couverts par les obligations d’information actuelles, et s’il y aurait lieu 
de fournir des indications réglementaires expliquant l’application de ces obligations.  

Ces examens portaient sur 32 fonds gérés par 23 gestionnaires de fonds d’investissement. Le 
personnel a choisi des fonds qui faisaient mention des facteurs ESG dans leurs objectifs et/ou 
stratégies de placement, ou encore qui s’affichaient comme des fonds relatifs aux ESG dans leurs 
communications publicitaires en ligne.  

Pour chacun de ces fonds, le personnel a examiné les documents suivants : a) le prospectus du 
fonds et, s’il y a lieu, sa notice annuelle; b) l’aperçu du fonds ou l’aperçu du FNB, selon le cas; c) 
les rapports annuels et intermédiaires de la direction sur le rendement du fonds; et d) certaines 
communications publicitaires en ligne du fonds, y compris son site Web.  

II. Constatations 

Sont résumées ci-après les constatations des examens de l’information continue axés sur les 
facteurs ESG. Le personnel tient cependant à préciser qu’au regard de la conformité aux 
obligations d’information, certaines de ces constatations constituent plutôt des observations. Pour 
obtenir des indications sur l’application des obligations d’information à chacun des sujets abordés 
dans les constatations, se reporter à la section « Indications » ci-après.  

a) Objectifs de placement 

L’un des fonds mentionnait les facteurs ESG dans son nom et ses stratégies de placement, mais 
pas dans ses objectifs de placement.  

b) Stratégies de placement 

La majorité des fonds examinés font intervenir les facteurs ESG dans leurs stratégies de 
placement, mais plus de la moitié d’entre eux ont omis d’y fournir de l’information détaillée sur 
ceux pris en considération, notamment en négligeant de les énumérer et de les expliquer. Ces 
fonds ont aussi passé sous silence le mode d’évaluation de ces facteurs.  

Par ailleurs, près des deux tiers des fonds ayant fait l’objet de l’examen ont utilisé le filtrage négatif 
comme stratégie de placement, mais quelques-uns n’ont pas expliqué les facteurs associés à 
cette stratégie lorsqu’ils n’étaient pas explicites.  
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Une faible proportion des fonds examinés ont déployé de multiples stratégies ESG autres que le 
filtrage négatif, mais n’ont pas indiqué comment celles-ci s’imbriquaient les unes avec les autres, 
notamment l’ordre dans lequel elles étaient appliquées lors de la sélection des placements.  

Un peu plus du tiers des fonds avaient investi dans des secteurs qui, selon l’information fournie 
sur leurs stratégies de placement par exclusion, auraient dû être interdits. En outre, le cinquième 
des fonds détenaient des placements qui semblaient être en contradiction avec leur nom, leurs 
objectifs ou leurs stratégies de placement14.  

c) Risques 

Près de la moitié des fonds ont indiqué dans leur prospectus les risques liés aux facteurs ESG.  

d) Vote par procuration 

Plus de la moitié des fonds examinés ont eu recours à la stratégie du vote par procuration pour 
atteindre leurs objectifs de placement relatifs aux facteurs ESG. Or, plus de la moitié d’entre eux 
ne l’ont pas mentionné dans l’information sur leurs stratégies de placement.  

Du reste, parmi les fonds ayant utilisé cette stratégie, plus de la moitié n’ont pas présenté leurs 
politiques et leurs procédures en matière de vote par procuration propres aux facteurs ESG dans 
leur prospectus ou notice annuelle, selon le cas.  

e) Information continue  

Environ les trois quarts des fonds examinés n’ont pas déclaré les changements à la composition 
de leurs portefeuilles attribuables aux aspects de leurs objectifs et stratégies de placement qui 
sont liés aux facteurs ESG.  

La vaste majorité des fonds ayant fait l’objet de l’examen n’ont pas non plus rendu compte de 
leur avancement ou de leur situation eu égard à l’atteinte de leurs objectifs de placement relatifs 
aux facteurs ESG.  

f) Communications publicitaires  

L’un des fonds s’affichait comme un fonds relatif aux ESG et prétendait convenir aux investisseurs 
cherchant principalement à investir dans des sociétés adoptant des valeurs compatibles avec ces 
facteurs, mais son nom, ses objectifs et ses stratégies de placement ne faisaient nullement 
mention des ESG.  

Près du tiers des fonds examinés ont fourni de l’information plus détaillée sur leurs stratégies de 
placement dans leurs communications publicitaires que dans leurs prospectus.  

Par ailleurs, la description des stratégies de placement de certains fonds différait, selon qu’elle 
se trouvait dans le prospectus ou dans les communications publicitaires.  

 
14 Le personnel estime que le fonds dont le nom ou les objectifs de placement mentionnent les facteurs ESG pourrait 
être autorisé à investir dans des sociétés ayant des valeurs apparemment incompatibles avec ces facteurs. Se 
reporter à la partie G III, Information sur les stratégies de placement.  
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g) Conclusion 

De façon générale, le personnel estime que la portée des obligations d’information actuelles est 
suffisamment grande pour englober les fonds relatifs aux ESG ainsi que l’information en la 
matière. En revanche, il est d’avis qu’il y aurait lieu de fournir des indications réglementaires 
expliquant leur application afin d’améliorer la qualité de l’information et des communications 
publicitaires relatives à ces facteurs. En outre, selon le personnel, les examens de l’information 
continue axés sur les facteurs ESG ont révélé qu’il y aurait des progrès à faire dans le degré de 
détail de l’information présentée sur les aspects des fonds relatifs aux ESG qui se rapportent à 
ces facteurs, surtout à l’égard de l’information continue, de celle sur les stratégies de placement 
et de celle sur le vote par procuration.  

F. Changements aux fonds existants en lien avec les facteurs ESG  

Outre les constatations tirées des examens de l’information continue axés sur les facteurs ESG, 
le personnel a remarqué qu’un certain nombre de modifications de prospectus ont récemment 
été déposées par des fonds existants souhaitant ajouter des références aux facteurs ESG à leur 
nom et à leurs stratégies de placement, sans qu’il en soit fait mention dans leurs objectifs de 
placement.  

G. Indications 

Pour donner suite aux constatations des examens de l’information continue axés sur les 
facteurs ESG, à ses observations sur les changements aux fonds existants en lien avec ces 
facteurs ainsi qu’aux recommandations de l’OICV, le personnel a décidé de fournir des indications 
sur l’application des obligations prévues par la réglementation en valeurs mobilières  aux fonds 
d’investissement en ce qui a trait aux facteurs ESG, surtout aux fonds relatifs aux ESG, au regard 
des aspects suivants : i) les objectifs de placement et les noms des fonds; ii) les types de fonds; 
iii) l’information sur les stratégies de placement; iv) les politiques et procédures en matière de 
vote par procuration et d’engagement actionnarial; v) l’information sur les risques; vi) la 
convenance des placements; vii) l’information continue; viii) les communications publicitaires; ix) 
les changements aux fonds existants en lien avec les facteurs ESG; et x) la terminologie relative 
aux facteurs ESG. 

I. Objectifs de placement et noms des fonds 

Le fonds d’investissement doit indiquer, dans son prospectus, ses objectifs de placement 
fondamentaux, en donnant notamment de l’information qui décrit sa nature fondamentale ou les 
caractéristiques fondamentales qui le distinguent des autres fonds15. Il doit également fournir 
cette description dans son aperçu du fonds ou aperçu du FNB, selon le cas16.  

Le nom et les objectifs de placement du fonds contribuent à indiquer l’orientation première du 
fonds et à le distinguer des autres; ils doivent donc la refléter avec exactitude. Pour éviter 
l’écoblanchiment, il importe que ceux-ci reflètent fidèlement l’orientation du fonds sur les facteurs 
ESG, s’il y a lieu, y compris les aspects particuliers de ces facteurs sur lesquels il se concentre.  

 
15 Se reporter au paragraphe 1 de la rubrique 4 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1, Contenu du prospectus 
simplifié (l’Annexe 81-101A1), et au paragraphe 1 de la rubrique 5.1 de l’Annexe 41-101A2.  
16 Se reporter au paragraphe 1 de la rubrique 3 de la Partie I de l’Annexe 81-101A3, Contenu de l’aperçu du fonds 
(l’Annexe 81-101A3) et au paragraphe 1 de la rubrique 3 de la Partie I de l’Annexe 41-101A4, Information à fournir 
dans l’aperçu du FNB (l’Annexe 41-101A4). 
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Le personnel tient à souligner que les fonds dont les objectifs de placement n’ont aucun lien avec 
les facteurs ESG peuvent tout de même utiliser des stratégies ESG. Cela dit, le fonds pour qui 
pareilles stratégies constituent un aspect important ou essentiel, comme en témoigne son nom 
ou la manière dont il est commercialisé, doit les présenter comme un objectif de placement dans 
son prospectus17 et dans son aperçu du fonds ou aperçu du FNB, selon le cas18. Comme il a déjà 
été indiqué, le personnel rappelle aux fonds qu’ils doivent décrire ces stratégies en langage 
simple afin que les investisseurs puissent comprendre leurs objectifs de placement, en conformité 
avec l’obligation selon laquelle le prospectus doit révéler de façon complète, véridique et claire 
tout fait important.  

De plus, le fonds qui investit ou a l’intention d’investir principalement dans un type particulier 
d’émetteurs ou un secteur d’activité particulier associé aux ESG, ou dont le nom sous-entend 
qu’il y investira principalement, doit l’indiquer dans ses objectifs de placement fondamentaux19, 
ainsi que dans son aperçu du fonds ou aperçu du FNB, selon le cas20. Peut ainsi être visé le 
fonds qui compte investir principalement dans des sociétés en transition vers une économie à 
faibles émissions de carbone ou celui dont le nom sous-entend qu’il investira principalement dans 
le secteur de la conservation de l’eau.  

Le personnel précise que les obligations actuelles établissent un lien entre le nom du fonds et 
ses objectifs de placement afin d’assurer une certaine cohérence entre les deux, compte tenu de 
l’importance de son nom pour le distinguer des autres. Le personnel estime donc que, dans le 
cas d’un fonds dont le nom fait référence aux facteurs ESG ou à d’autres expressions comme 
« durabilité », « environnemental », « responsabilité sociale », etc., ses objectifs de placement 
fondamentaux doivent faire mention de ceux qui le composent. C’est ce que montre le graphique 
1 ci-après. 

Le personnel est conscient que les objectifs de placement relatifs aux facteurs ESG ne génèrent 
pas tous des résultats mesurables. Or, il encourage les fonds ESG qui comptent en générer à 
énoncer clairement le résultat recherché par leurs objectifs de placement de façon à permettre 
aux investisseurs de distinguer les fonds qui cadrent avec leurs propres objectifs sur le plan des 
facteurs ESG. Ainsi, le fonds qui vise la réduction des émissions de carbone est invité à présenter 
dans ses objectifs de placement une cible mesurable en la matière. L’inclusion d’un résultat 
mesurable dans les objectifs de placement permettrait également aux fonds de communiquer une 
information continue pertinente indiquant s’ils ont atteint ou non le résultat voulu.   

 

 

 

 
17 La directive 3 de la rubrique 4 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1 indique que, si une stratégie de placement 
particulière constitue un aspect important du fonds, comme en témoigne son nom ou la manière dont il est 
commercialisé, cette stratégie doit être présentée comme un objectif de placement. Il en va de même pour la 
directive 3 de la rubrique 5 de l’Annexe 41-101A2. 
18 Se reporter à la directive 2 de la rubrique 3 de la Partie I de l’Annexe 81-101A3 et à la directive 2 de la rubrique 3 
de la Partie I de l’Annexe 41-101A4.  
19 La directive 2 de la rubrique 4 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1 indique que les objectifs de placement 
fondamentaux doivent préciser si l’OPC investit principalement ou a l’intention d’investir principalement, ou si son 
nom sous-entend qu’il investira principalement, dans un type particulier d’émetteurs ou dans un secteur d’activité 
particulier. Il en va de même pour la directive 2 de la rubrique 5 de l’Annexe 41-101A2.  
20 Se reporter à la directive 1 de la rubrique 3 de la Partie I de l’Annexe 81-101A3 et de l’Annexe 41-101A4. 
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Graphique 1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

II. Types de fonds 

L’organisme de placement collectif (OPC) qui n’est pas un FNB doit indiquer, dans son 
prospectus, le type d’OPC auquel il correspond le mieux21. Comme exemple de types d’OPC, on 
compte les fonds du marché monétaire, les fonds d’actions, les fonds obligataires ou les fonds 
équilibrés, rattachés, s’il y a lieu, à une région géographique, ou toute autre description exacte 
du type d’OPC22. 

À l’instar du nom et des objectifs de placement, le type de fonds indiqué dans le prospectus 
permet d’en définir l’orientation.  

L’OPC qui inclut des facteurs ESG dans ses objectifs de placement fondamentaux pourrait, sans 
y être tenu, vouloir se désigner comme un fonds axé sur de tels facteurs, en plus de son type 
principal. À titre d’exemple, un fonds ESG pourrait s’afficher comme un fonds d’actions 
canadiennes ESG.  

Cependant, selon le personnel, le fonds qui ne mentionne pas les facteurs ESG dans ses objectifs 
de placement fondamentaux ne devrait pas se désigner comme un fonds axé sur ceux-ci car cela 
constituerait une désignation inexacte de son type.  

III. Information sur les stratégies de placement 

Le fonds d’investissement est tenu de décrire, dans son prospectus, les principales stratégies de 
placement qu’il compte utiliser pour atteindre ses objectifs de placement, ainsi que la façon dont 
son conseiller en valeurs choisit les titres qui composent son portefeuille, y compris la méthode, 

 
21 Se reporter au paragraphe a de la rubrique 3 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1.  
22 Se reporter à la directive 2 du paragraphe a de la rubrique 3 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1.  
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la philosophie, les pratiques ou les techniques de placement qu’il utilise23. Comme il est précisé 
plus haut, le prospectus doit également révéler de façon complète, véridique et claire tout fait 
important.  

L’information sur les stratégies de placement offre précision et clarté aux investisseurs sur la 
façon dont le fonds atteindra ses objectifs de placement, notamment la nature et la portée des 
stratégies qu’il utilise, l’univers au sein duquel le fonds choisit ses placements ainsi que les pays, 
secteurs ou entreprises dans lesquels il peut investir. Le fait de révéler de façon complète, 
véridique et claire cette information en lien avec les facteurs ESG permet aux investisseurs de 
comprendre comment le fonds s’y prendra pour atteindre ses objectifs de placement relatifs à ces 
facteurs (s’il est un fonds ESG) ainsi que les types de placements qu’il peut effectuer.  

Le fonds qui utilise une ou plusieurs stratégies ESG comme principales stratégies de placement 
ou dans le cadre de son processus de sélection des placements doit par ailleurs fournir de 
l’information sur les aspects entourant les facteurs ESG propres à ce processus et à ses 
stratégies.  

Tant les fonds qui intègrent une ou plusieurs stratégies ESG à leurs principales stratégies de 
placement que ceux qui en utilisent dans le cadre de leur processus de sélection des placements 
doivent les décrire en langage simple afin que les investisseurs puissent les comprendre, en 
conformité avec l’obligation de révéler de façon complète, véridique et claire tout fait important 
dans le prospectus.  

Selon le personnel, l’information sur les stratégies de placement devrait aussi indiquer les 
facteurs ESG utilisés, expliquer leur signification et préciser leur mode d’évaluation et de 
surveillance. Elle pourrait notamment indiquer si l’évaluation des facteurs ESG est quantitative 
ou qualitative et si elle s’appuie sur des données de tiers. Parmi ces facteurs s’en trouvent 
certains qui sont plus complexes à comprendre pour les investisseurs et peuvent nécessiter des 
explications supplémentaires. Constituent des exemples de facteurs présentés mais non 
expliqués dans les documents d’information réglementaire revus dans le cadre des examens de 
l’information continue axés sur les facteurs ESG la « participation à des événements très 
controversés » et la « qualité de l’air ».  

Le personnel invite les fonds dont l’adoption d’une ou de plusieurs stratégies ESG comporte 
l’emploi de cibles de mesures propres aux facteurs ESG, comme les émissions de carbone, à 
communiquer pareilles cibles dans leurs stratégies de placement et à préciser si elles pourraient 
évoluer ou varier au fil du temps en réponse à un contexte fluctuant.  

Le personnel tient à préciser que les fonds dont le nom ou les objectifs de placement mentionnent 
les facteurs ESG peuvent investir dans des sociétés qui semblent être en contradiction avec les 
valeurs de ce type de facteurs. Par exemple, des investisseurs peuvent s’attendre à ce que, pour 
ces fonds, des placements dans des sociétés du secteur du charbon thermique ou de l’armement 
soient à proscrire. Or, les objectifs et les stratégies de placement en lien avec les ESG 
communiqués par les fonds pourraient permettre ces placements. Par exemple, certains d’entre 
eux peuvent investir jusqu’à un pourcentage donné de leur portefeuille dans ces sociétés ou afin 
de se servir de l’engagement actionnarial pour en améliorer les pratiques en matière d’ESG. Ou 
alors, les objectifs et les stratégies de placement en lien avec les ESG peuvent ne mettre l’accent 
que sur un aspect particulier de ces facteurs qui n’exclurait pas des placements dans de telles 

 
23 Se reporter aux sous-paragraphes a et b du paragraphe 1 de la rubrique 5 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1 et 
au sous-paragraphe a et c du paragraphe 1 de la rubrique 6.1 de l’Annexe 41-101A2.  
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sociétés24. Pour faire preuve de clarté envers les investisseurs et appliquer le principe consistant 
à révéler de façon complète, véridique et claire tout fait important, le personnel estime que tout 
fonds ESG devrait indiquer si, à un moment donné, il peut détenir de tels placements, en préciser 
les composantes éventuelles (au moyen d’exemples) ainsi qu’expliquer la façon dont ils lui 
permettraient d’atteindre ses objectifs de placement. Le fonds ESG qui doit s’abstenir à tout 
moment d’effectuer de tels placements devrait l’indiquer dans ses stratégies de placement, 
ajouter de l’information sur le processus de surveillance qu’il utilise pour filtrer ces placements, et 
veiller à ce que son portefeuille en soit exempt.  

Le personnel a remarqué que des fonds indiquaient dans leur prospectus qu’ils « pouvaient » 
exclure de leur portefeuille certains types de placements. Le fonds qui a le pouvoir de décider 
des types de placements qui seront exclus de son portefeuille devrait le préciser.  

Le personnel fait valoir que les indications qui précèdent concernant l’information sur les 
stratégies de placement s’appliquent à tous les fonds d’investissement, même les fonds indiciels, 
alors que celles qui suivent sont propres aux fonds a) qui utilisent le vote par procuration ou 
l’engagement actionnarial comme stratégie ESG, b) qui appliquent plusieurs stratégies ESG, ou 
c) qui utilisent les notations ou les indices de référence ESG. 

a) Utilisation du vote par procuration ou de l’engagement actionnarial comme stratégie ESG  

Certains fonds relatifs aux ESG ont recours au vote par procuration ou à l’engagement 
actionnarial comme stratégie ESG. Si l’une ou l’autre constitue la principale stratégie de 
placement d’un fonds, il doit le préciser. Par ailleurs, le fonds qui utilise l’une ou l’autre dans le 
cadre de son processus de sélection des placements doit indiquer son mode d’application.  

Dans les deux cas, le personnel estime que l’information fournie devrait inclure les critères 
appliqués relativement à la stratégie, son objectif ainsi que l’ampleur du processus de surveillance 
employé pour en évaluer l’efficacité.   

Ainsi, un conseiller en valeurs pourrait choisir d’investir dans une société ayant de mauvaises 
pratiques environnementales en vue de les améliorer par l’engagement actionnarial. Le cas 
échéant, le fonds devrait mentionner l’engagement actionnarial dans ses stratégies de placement, 
ainsi que le critère utilisé pour déterminer si une société a des pratiques environnementales 
douteuses, la cible visée par leur amélioration et l’ampleur du processus de surveillance appliqué 
pour évaluer l’efficacité de cette stratégie.   

Bien que le personnel soit conscient que chez certains gestionnaires de fonds d’investissement, 
le vote par procuration et l’engagement actionnarial sont déterminés à leur niveau et non à celui 
du fonds, les indications données plus haut s’appliquent précisément aux fonds qui utilisent l’un 
ou l’autre comme stratégie de placement ESG.  

b) Utilisation de plusieurs stratégies ESG 

Le fonds ayant recours à plusieurs stratégies ESG doit indiquer la façon dont il les appliquera en 
cours de processus de sélection des placements. Selon le personnel, l’information devrait 
préciser leur ordre d’application, si elles ne sont pas utilisées simultanément. À titre d’exemple, 
le fonds qui se sert du filtrage négatif comme filtre initial dans son univers de placement mais qui 

 
24 Cela dit, le personnel estime que ce fait devrait être communiqué clairement dans l’information sur les objectifs et 
les stratégies de placement. Se reporter également à l’exposé figurant à la partie G VI, Convenance des placements. 
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use ensuite d’une stratégie d’intégration des facteurs ESG afin d’évaluer les investissements 
possibles devrait l’indiquer dans son prospectus.  

c) Utilisation des notations ou indices de référence ESG 

Une notation ESG se veut une évaluation d’une organisation ou d’un produit eu égard à ses 
caractéristiques, à son efficacité et à sa performance sur le plan des facteurs ESG, notamment 
son exposition aux risques et/ou aux occasions en la matière.  

Selon le personnel, le fonds relatif aux ESG qui, dans le cadre de ses principales stratégies de 
placement ou de son processus de sélection des placements, a recours à des notations ESG de 
sociétés qui sont établies à l’interne ou par des tiers, ou à des indices de référence ESG, doit 
expliquer la façon dont ils sont utilisés.  

Le personnel estime que les fonds qui, dans le cadre de leurs principales stratégies ou de leur 
processus de sélection, utilisent de tels indices de référence devraient les nommer25. Pour ceux 
qui utiliseraient plutôt des notations ESG de sociétés qui sont établies par des tiers, ils devraient 
en indiquer le fournisseur.  

Il considère que l’information devrait aussi inclure une description de la méthode employée pour 
créer les notations ESG de sociétés, ou les indices de référence ESG, et préciser, par exemple, 
si cette méthode s’appuie sur des données quantitatives ou qualitatives ainsi que le degré de 
subjectivité qui y est associé.  

IV. Politiques et procédures en matière de vote par procuration et d’engagement actionnarial 

a) Vote par procuration 

Les fonds d’investissement doivent inclure, dans leur prospectus et/ou leur notice annuelle, selon 
le cas, un résumé des politiques et des procédures qu’ils suivent pour exercer les droits de vote 
conférés par procuration relativement aux titres en portefeuille26.  

Les fonds d’investissement sont par ailleurs tenus d’envoyer rapidement leurs politiques et 
procédures de vote par procuration les plus récentes à tout porteur qui en fait la demande27. 

Le fait pour un fonds de décrire ses politiques et procédures en matière de vote par procuration 
permet aux investisseurs de mieux comprendre la façon dont les fonds ESG utilisent ce vote dans 
l’atteinte de leurs objectifs de placement en lien avec les facteurs ESG, notamment la portée et 
les limites de son utilisation.  

Le fonds qui utilise le vote par procuration comme stratégie de placement ESG doit inclure dans 
son prospectus et/ou sa notice annuelle, selon le cas, un résumé des aspects entourant les 
facteurs ESG de ses politiques et procédures en la matière. Ce résumé apporterait plus de clarté 
sur la façon dont les droits de vote rattachés aux titres composant le portefeuille du fonds seront 

 
25 Par ailleurs, le personnel tient à rappeler aux fonds et à leurs gestionnaires que les OPC indiciels doivent, dans le 
cadre de leurs objectifs de placement fondamentaux, faire ce qui suit : a) donner le nom du ou des indices autorisés 
sur lesquels les placements de l’OPC indiciel sont fondés, et b) décrire brièvement la nature du ou des indices 
autorisés, conformément au paragraphe 5 de la rubrique 4 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1.  
26 Se reporter à la rubrique 30.1 de l’Annexe 41-101A2, au paragraphe 5 de la rubrique 4.15 de la Partie A de 
l’Annexe 81-101A1 ainsi qu’au paragraphe 7 de la rubrique 12 de l’Annexe 81-101A2.  
27 Se reporter au paragraphe 3 de l’article 10.4 du Règlement 81-106 sur l’information continue des fonds 
d’investissement (le Règlement 81-106).  
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exercés en vue de l’atteinte de ses objectifs de placement relatifs aux facteurs ESG, ou dans le 
cas d’un fonds dont les objectifs de placement n’ont aucun lien avec de tels facteurs mais qui 
utilise tout de même le vote par procuration comme stratégie ESG, sur le mode de mise en œuvre 
de cette stratégie. 

En outre, afin de procurer davantage de transparence aux investisseurs, les fonds 
d’investissement sont invités à afficher leurs politiques et procédures de vote par procuration les 
plus récentes sur leur site Web désigné.  

b) Engagement actionnarial 

Le personnel n’est pas sans savoir que les fonds d’investissement ne sont actuellement pas tenus 
de mettre leurs politiques et procédures en matière d’engagement actionnarial à la disposition du 
public. Il invite cependant tous les fonds ayant recours à cette stratégie ESG à le faire afin d’offrir 
plus de transparence aux investisseurs quant à la portée et à la nature de son utilisation. 

Comme nous l’avons vu plus haut, bien que le personnel soit conscient que chez certains 
gestionnaires de fonds d’investissement, le vote par procuration et l’engagement actionnarial sont 
déterminés à leur niveau et non à celui du fonds, les indications données plus haut s’appliquent 
précisément aux fonds qui utilisent l’un ou l’autre comme stratégie de placement ESG.  

V. Information sur les risques 

Le fonds d’investissement est tenu de décrire, dans son prospectus, tous les risques importants 
associés à un placement dans celui-ci28, notamment ceux associés à tout aspect particulier de 
ses objectifs de placement fondamentaux et stratégies de placement29.  

L’information sur les risques permet aux investisseurs de mieux comprendre les risques 
importants possibles qui sont inhérents à un placement dans le fonds, notamment leur incidence 
sur le rendement de celui-ci.  

a) Communication de l’information sur les risques par les fonds relatifs aux facteurs ESG  

L’information sur les risques fournie par les fonds relatifs aux ESG aide les investisseurs à 
comprendre les défis auxquels ces fonds sont confrontés dans l’atteinte de leurs objectifs de 
placement relatifs à ces facteurs, le cas échéant, ou dans l’utilisation de leurs stratégies ESG.  

Le fonds relatif aux ESG devrait se demander si ses objectifs de placement en lien avec de tels 
facteurs et/ou son utilisation de stratégies ESG pourraient présenter des facteurs de risque 
importants et, le cas échéant, il devrait les communiquer. On pourrait notamment penser au 
risque de concentration, au risque de sous-performance attribuable à l’orientation du fonds sur 
les facteurs ESG, ainsi qu’au risque pouvant découler d’un excès de confiance dans les notations 
ESG de tiers pour évaluer la performance des avoirs sous-jacents sur le plan des ESG.  

b) Communication de l’information sur les risques liés aux facteurs ESG par tous les fonds  

La communication des risques importants liés aux facteurs ESG par tous les types de fonds, qu’ils 
soient relatifs ou non aux ESG, peut aider les investisseurs à prendre des décisions 

 
28 Se reporter à la rubrique 9 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1 ainsi qu’à la rubrique 12 de l’Annexe 41-101A2.  
29 Se reporter à la directive 2 de la rubrique 9 de la Partie B de l’Annexe 81-101A1 ainsi qu’au paragraphe 1 de la 
rubrique 12.1 de l’Annexe 41-101A2.  
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d’investissement éclairées quant à la façon dont les enjeux entourant ces facteurs peuvent influer 
sur leurs placements.   

Tout fonds d’investissement, qu’il soit relatif ou non aux ESG, devrait se demander si des facteurs 
de risque importants liés aux ESG pèsent sur lui et, le cas échéant, les communiquer. Il pourrait 
notamment s’agir des risques liés au changement climatique ainsi que des risques de corruption.  

Le personnel rappelle aux gestionnaires de fonds d’investissement que, pour pouvoir présenter 
de l’information pertinente sur les risques liés aux facteurs ESG, leur cadre de gestion des risques 
devrait tenir compte de ces risques.  

VI. Convenance des placements 

Le fonds d’investissement doit inclure dans son aperçu du fonds ou dans son aperçu du FNB, 
selon le cas, un exposé succinct de la convenance d’un placement dans ses titres pour des 
investisseurs particuliers, notamment la description des caractéristiques de l’investisseur à qui le 
fonds peut convenir ou non et les portefeuilles auxquels le fonds convient ou non30. Il est possible 
d’indiquer si le fonds convient particulièrement à des investisseurs ayant des objectifs de 
placement particuliers31. 

Afin d’éviter l’écoblanchiment, l’exposé sur la convenance des placements devrait, à l’instar des 
noms de fonds, des objectifs de placement et des types de fonds, refléter fidèlement l’orientation 
du fonds sur les facteurs ESG ainsi que les aspects particuliers de ceux-ci sur lesquels il se 
concentre, mais seulement s’il y a lieu.  

Il est possible pour un fonds ESG d’indiquer qu’il convient particulièrement à des investisseurs 
ayant des objectifs de placement liés aux facteurs ESG. En revanche, dans le cas d’un fonds qui 
ne se concentre que sur un aspect particulier de ces facteurs, comme la diversité de genres aux 
postes de direction ou la réduction des émissions de carbone, le personnel est d’avis que tout 
exposé indiquant qu’il convient particulièrement aux investisseurs ayant des objectifs de 
placement liés aux facteurs ESG devrait mettre en relief l’aspect de ceux-ci sur lequel le fonds se 
concentre.  

Cependant, selon le personnel, le fonds à stratégie ESG ne devrait pas indiquer qu’il convient 
particulièrement aux investisseurs ayant des objectifs de placement liés aux facteurs ESG 
puisqu’il ne s’est pas fixé pareils objectifs.  

VII. Information continue 

Le fonds d’investissement doit inclure, dans son rapport de la direction sur le rendement du fonds, 
un résumé de ses résultats d’exploitation pour l’exercice visé par le rapport, notamment un 
exposé de la relation de la composition du portefeuille et de ses changements avec l’objectif et 

 
30 Se reporter au paragraphe 1 de la rubrique 7 de la Partie I de l’Annexe 81-101A3 ainsi qu’au paragraphe 1 de la 
rubrique 7 de l’Annexe 41-101A4.  
31 Se reporter à la directive de la rubrique 7 de la Partie I de l’Annexe 81-101A3 ainsi qu’à l’instruction 1 de la 
rubrique 7 de l’Annexe 41-101A4.  
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les stratégies de placement fondamentaux32. Le personnel tient toutefois à préciser que les fonds 
ne sont tenus de communiquer que l’information qui est jugée importante33. 

L’information continue, dont fait partie le rapport de la direction sur le rendement du fonds, permet 
aux investisseurs de surveiller le rendement d’un fonds et d’évaluer sa capacité à atteindre ses 
objectifs de façon récurrente. Pour le fonds s’étant fixé des objectifs de placement liés aux 
facteurs ESG, cette information peut contribuer à prévenir l’écoblanchiment puisqu’elle permet 
aux investisseurs de suivre sa performance en lien avec ces facteurs, et donc de mesurer ses 
progrès vers l’atteinte de ces objectifs.  

Le fonds relatif aux ESG doit indiquer dans son rapport de la direction sur le rendement du fonds 
la relation de la composition du portefeuille et de ses changements avec ses objectifs et/ou ses 
stratégies de placement liés à ces facteurs. Ainsi, si un fonds se départit de ses positions dans 
une société du fait qu’elle a été récemment empêtrée dans un scandale de harcèlement qui, selon 
lui, constitue une controverse importante entourant les ESG et que ce fonds exclut les sociétés 
impliquées dans de telles controverses, il devrait indiquer ce désinvestissement ainsi que son 
motif dans le rapport. De même, le fonds qui applique la stratégie du meilleur de sa catégorie 
pourrait procéder au désinvestissement d’une société ne remplissant plus ses critères. Outre le 
désinvestissement, un fonds pourrait aussi choisir d’augmenter ou de diminuer sa participation 
dans une société afin d’atteindre ses objectifs de placement liés aux facteurs ESG et, le cas 
échéant, il devrait en faire mention dans son rapport.  

Contrairement aux autres types de fonds, ceux ayant souscrit à des objectifs de placement liés 
aux facteurs ESG visent habituellement, outre le rendement financier, l’atteinte de résultats en 
lien avec ces facteurs. Afin de faire bénéficier les investisseurs d’une information pertinente sur 
ces résultats, le personnel invite les fonds s’étant dotés de tels objectifs à présenter, dans le 
résumé des résultats d’exploitation fourni dans leur rapport de la direction sur le rendement du 
fonds, les aspects de l’exploitation qui sont liés aux facteurs ESG. Y serait inclus leur avancement 
ou leur situation eu égard à l’atteinte de ces objectifs. Ainsi, dans le cas d’un fonds dont les 
objectifs de placement indiquent qu’il investira dans des sociétés participant à la lutte au 
changement climatique, l’information continue transmise aux investisseurs pourrait préciser les 
sociétés dans lesquelles le fonds a investi au cours de la période visée de même que leur 
contribution à cette lutte.  

Le personnel invite par ailleurs le fonds qui compte parvenir à un résultat mesurable en lien avec 
les facteurs ESG à indiquer dans son rapport de la direction sur le rendement du fonds s’il est en 
voie de l’atteindre ou non. Par exemple, lorsque les objectifs de placement du fonds mentionnent 
la réduction des émissions de carbone, il serait pertinent pour les investisseurs que l’information 
y figurant inclue des indicateurs quantitatifs de performance clés pour les émissions de carbone.   

Le personnel est conscient que les sites Web et les documents non réglementaires sont de plus 
en plus utilisés pour communiquer de l’information continue sur la performance et les indicateurs 
liés aux facteurs ESG des fonds, ainsi que d’autres renseignements sur ces facteurs. Outre 
l’information requise dans le rapport de la direction sur le rendement du fonds, il invite les fonds 
à fournir aux investisseurs de l’information périodique supplémentaire sur leurs progrès vers 
l’atteinte de leurs objectifs de placement liés aux facteurs ESG. Il leur rappelle par ailleurs que 
ces sites Web et documents non réglementaires sont considérés comme des communications 

 
32 Se reporter au paragraphe 1 de la rubrique 2.3 de la Partie B et à la rubrique 2.1 de la Partie C de l’Annexe 
81-106A1, Contenu des rapports annuel et intermédiaire de la direction sur le rendement du fonds (l’Annexe 
81-106A1).  
33 Se reporter au paragraphe d de la rubrique 1 de l’Annexe 81-106A1. 
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publicitaires conformément au Règlement 81-102 sur les fonds d’investissement (le Règlement 
81-102), dont il est davantage question plus loin dans la section « Communications 
publicitaires ». 

Afin que les gestionnaires de fonds d’investissement soient en mesure de fournir de l’information 
utile sur l’avancement ou la situation du fonds eu égard à l’atteinte de ses objectifs de placement 
liés aux facteurs ESG, le personnel les encourage à évaluer, à mesurer et à surveiller 
régulièrement la performance des fonds dont ils assurent la gestion en ce qui a trait aux ESG.  

a) Fonds ayant recours au vote par procuration comme stratégie ESG 

Le fonds d’investissement doit tenir un dossier de vote par procuration34 et en afficher la version 
la plus récente sur son site Web désigné, ainsi que l’envoyer rapidement à tout porteur qui en fait 
la demande35.   

Le personnel est conscient que l’obligation d’un fonds ne se limite qu’à afficher sur son site Web 
désigné son plus récent dossier de vote par procuration, ainsi qu’à l’envoyer rapidement à tout 
porteur qui en fait la demande. Il invite néanmoins tous les fonds, surtout ceux ayant recours au 
vote par procuration comme stratégie ESG, à afficher sur leur site Web désigné tous leurs 
dossiers annuels en la matière, y compris ceux des années antérieures. Pour le fonds empruntant 
cette stratégie en vue d’atteindre ses objectifs de placement liés aux facteurs ESG, une telle 
information aiderait à connaître la façon dont il a utilisé le vote par procuration à cette fin par le 
passé, et dans le cas du fonds qui l’emploie sans toutefois avoir de tels objectifs, à connaître la 
façon dont il l’a mise en œuvre au cours des années précédentes.   

Qui plus est, pour les motifs susmentionnés, le personnel encourage tous les fonds ayant recours 
au vote par procuration comme stratégie ESG à inclure, dans le résumé des résultats 
d’exploitation fourni dans le rapport de la direction sur le rendement du fonds, de l’information sur 
la concordance entre les dossiers de vote par procuration antérieurs pour cette période et leurs 
objectifs et/ou stratégies de placement liés aux facteurs ESG.  

b) Fonds ayant recours à l’engagement actionnarial comme stratégie ESG 

Le personnel est conscient qu’il n’existe à l’heure actuelle aucune obligation d’information 
continue en lien avec les activités passées d’un fonds en matière d’engagement actionnarial.  

Il invite cependant tous les fonds qui exercent de telles activités comme stratégie ESG à afficher 
sur leur site Web désigné de l’information en la matière, pour les mêmes motifs que ceux donnés 
plus haut concernant les dossiers antérieurs de vote par procuration. 

Il les encourage également à inclure, dans le résumé des résultats d’exploitation fourni dans leur 
rapport de la direction sur le rendement du fonds, de l’information sur la concordance entre leurs 
activités antérieures d’engagement actionnarial pour cette période et leurs objectifs et/ou 
stratégies de placement liés aux facteurs ESG.  

 
34 Se reporter à l’article 10.3 du Règlement 81-106. 
35 Se reporter à l’article 10.4 du Règlement 81-106.  
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VIII. Communications publicitaires 

Une communication publicitaire relative à un fonds d’investissement ne peut contenir de 
déclaration qui entre en conflit avec l’information figurant dans ses documents d’offre 
réglementaires36, pas plus qu’elle ne peut contenir de l’information fausse ou trompeuse37.  

L’Instruction générale relative au Règlement 81-102 sur les fonds d’investissement dresse la liste 
de certaines des circonstances dans lesquelles, selon les autorités en valeurs mobilières du 
Canada, une communication publicitaire serait trompeuse. Parmi ces circonstances : si la 
communication publicitaire ne contient pas les explications, restrictions ou autres déclarations 
nécessaires ou appropriées pour éviter qu’elle ne soit trompeuse38. S’y trouve également la 
communication publicitaire qui, à propos des caractéristiques ou des attributs d’un fonds 
d’investissement, contient des affirmations exagérées ou non fondées sur les compétences ou 
les techniques de gestion, sur les caractéristiques du fonds d’investissement ou sur un placement 
dans les titres émis par le fonds39. 

Le personnel estime par ailleurs que les communications publicitaires ne devraient pas contenir 
de déclarations vagues ou exagérées, ou qui ne peuvent être vérifiées40. 

Les communications publicitaires, dont les sites Web, remplissent une fonction clé dans la 
communication de l’information au sujet des objectifs et des stratégies de placement ainsi que du 
rendement des fonds dans lesquels les investisseurs envisagent d’investir. Afin d’éviter 
l’écoblanchiment, il importe donc que celles se rapportant aux facteurs ESG ne soient pas 
fausses ou trompeuses et qu’elles soient cohérentes avec les documents d’offre réglementaires 
d’un fonds.  

a) Communications publicitaires indiquant que le fonds est axé sur les facteurs ESG  

Les communications publicitaires relatives à un fonds d’investissement devraient refléter 
fidèlement son orientation sur les facteurs ESG, ainsi que les aspects particuliers de ces facteurs 
sur lesquels il se concentre. 

De l’avis du personnel, le fonds ne devrait inclure dans ses communications publicitaires des 
déclarations laissant entendre qu’il est axé sur les ESG que si ses objectifs de placement en font 
mention.  

Le fonds dont les objectifs de placement ne font pas référence aux facteurs ESG mais qui indique 
dans son prospectus utiliser une stratégie ESG peut inclure dans ses communications 
publicitaires des déclarations qui reflètent fidèlement la mesure dans laquelle cette stratégie est 
appliquée, sans toutefois y accorder un poids démesuré.  

Par contre, bien que le fonds ne faisant mention des facteurs ESG ni dans ses objectifs de 
placement ni dans ses stratégies de placement puisse fournir de l’information factuelle sur les 
caractéristiques de son portefeuille en lien avec ces facteurs (comme les notations ou les 

 
36 Se reporter au sous-paragraphe b du paragraphe 1 de l’article 15.2 du Règlement 81-102.  
37 Se reporter au sous-paragraphe a du paragraphe 1 de l’article 15.2 du Règlement 81-102. 
38 Se reporter au sous-paragraphe 1 du paragraphe 1 de l’article 13.1 de l’Instruction générale relative au Règlement 
81-102 sur les fonds d’investissement (l’Instruction générale 81-102).  
39 Se reporter à la disposition b du sous-paragraphe 3 du paragraphe 1 de l’article 13.1 de l’Instruction générale 
relative au Règlement 81-102 sur les fonds d’investissement.  
40 Se reporter à l’Avis 81-720 du personnel de la CVMO intitulé Report on Staff’s Continuous Disclosure Review of 
Sales Communications by Investment Funds. 
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classements ESG au niveau du fonds), il ne devrait pas faire de déclarations relatives aux ESG 
sur ce qu’il souhaite réaliser. Selon le personnel, de telles communications publicitaires seraient 
en conflit avec l’information sur les objectifs et les stratégies de placement incluse dans les 
documents d’offre réglementaires du fonds, dans lesquels il n’est aucunement question de 
facteurs ESG, et seraient trompeuses.  

En règle générale, le personnel estime qu’une communication publicitaire qui ne reflète pas 
fidèlement l’orientation du fonds sur les facteurs ESG et les aspects particuliers de ces facteurs 
sur lesquels il se concentre serait à la fois trompeuse et en conflit avec l’information figurant dans 
ses documents d’offre réglementaires. En voici des exemples : 

• la communication qui laisse entendre qu’un fonds est axé sur les facteurs ESG, alors 
qu’il n’en est rien; 

• la communication qui suggère qu’un fonds est axé sur les trois composantes des facteurs 
ESG, alors qu’il ne l’est que sur une seule, par exemple la gouvernance; 

• la communication qui déforme la portée et la nature de l’utilisation de stratégies ESG par 
le fonds, notamment de l’une ou l’autre des façons suivantes : 

o dans le cas d’un fonds ayant une stratégie de filtrage discrétionnaire ou 
optionnelle, en indiquant qu’il utilise une stratégie de filtrage négatif ou par 
exclusion sans clairement préciser la nature discrétionnaire ou optionnelle du 
filtrage;  

o en omettant l’un ou l’autre des éléments suivants  

 préciser la limite maximale de l’utilisation de ces stratégies; 

 utiliser réellement les stratégies ESG publicisées, y compris des stratégies ESG 
complètement différentes;  

 mettre en évidence les aspects importants des stratégies ESG. 

Le personnel a remarqué que certains fonds relatifs aux ESG donnaient davantage de détails sur 
leurs stratégies ESG dans leurs communications publicitaires que dans leur prospectus. Il 
rappelle aux fonds que le prospectus doit révéler de façon complète, véridique et claire tout fait 
important, notamment les stratégies de placement.  

b) Communications publicitaires faisant mention de la performance du fonds sur le plan des 
facteurs ESG  

Le fonds ne peut inclure dans ses communications publicitaires de déclarations trompeuses au 
sujet de sa performance sur le plan des facteurs ESG. Voici des exemples de telles 
communications : 

• celles qui comprennent des déclarations inexactes au sujet de la performance ou des 
résultats du fonds sur le plan des facteurs ESG; 
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• celles qui comprennent des déclarations inexactes sur l’existence d’un lien de causalité 
direct entre les stratégies de placement du fonds, et sa performance ou ses résultats sur 
le plan des facteurs ESG;  

• celles qui manipulent des éléments d’information afin de présenter la performance ou 
les résultats du fonds sur le plan des facteurs ESG sous un angle positif, notamment par 
la sélection préférentielle de données.  

c) Communications publicitaires incluant des notations ou des classements ESG au niveau 
du fonds 

Il apparaît que certains gestionnaires de fonds d’investissement souhaitent afficher sur leur site 
Web ou inclure dans d’autres communications publicitaires des notations ou des classements 
ESG au niveau du fonds, dont des notations qui sont essentiellement des moyennes pondérées 
des notations ESG des sociétés dans le portefeuille sous-jacent du fonds (une notation ESG 
fondée sur le portefeuille), et des classements fondés uniquement sur les notations ESG 
fondées sur le portefeuille (un classement ESG fondé sur le portefeuille).  

Bien que le personnel soit d’avis que les notations ESG fondées sur le portefeuille et les 
classements ESG fondés sur le portefeuille observés jusqu’à maintenant ne constituent ni de 
l’« information sur le rendement » ni « [une] note ou [un] classement » au sens de la partie 15 du 
Règlement 81-102 (la partie 15), d’autres types de notations et de classements ESG au niveau 
du fonds pourraient en être . De même, s’il a constaté à ce jour que la comparaison des notations 
ESG fondées sur le portefeuille et des classements ESG fondés sur le portefeuille ne 
correspondait pas à des comparaisons du rendement dans le contexte de la partie 1541, la 
comparaison d’autres types de notations et de classements ESG au niveau du fonds pourrait y 
correspondre. 

Advenant le cas où un type de notation ou de classement ESG au niveau du fonds serait de 
l’« information sur le rendement » ou « [une] note ou [un] classement », ou que sa comparaison 
serait une comparaison du rendement, les communications publicitaires présentant cette 
information pourraient ne pas être conformes à certaines des dispositions de la partie 15 se 
rapportant à ces notions ainsi qu’aux comparaisons du rendement (les obligations relatives au 
rendement). Le personnel rappelle aux gestionnaires de fonds d’investissement qu’ils doivent 
examiner ces obligations et en tenir compte afin d’établir la conformité de ces communications 
publicitaires et invite ceux souhaitant y inclure d’autres types de notations ou de classements 
ESG au niveau du fonds à communiquer avec le personnel de leur autorité principale, au besoin. 

Ne doit pas par ailleurs être trompeuse la communication publicitaire dans laquelle figurent des 
notations ou classements ESG au niveau du fonds, dont des notations ESG fondées sur le 
portefeuille et des classements ESG fondés sur le portefeuille. Selon le personnel, une telle 
communication pourrait induire les investisseurs en erreur pour plusieurs raisons, dont les 
suivantes : 

• la présence de conflits d’intérêts impliquant le fournisseur de la notation ou du 
classement;  

 
41 Se reporter, par exemple, au paragraphe 1 de l’article 15.3 ainsi qu’aux articles 15.7 et 15.7.1 du Règlement 81-102. 
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• la notation ou le classement est sélectionné préférentiellement parmi plusieurs afin de 
présenter les caractéristiques ou la performance du fonds au chapitre des ESG sous un 
angle positif; 

• la notation ou le classement choisi n’est pas représentatif des caractéristiques ou de la 
performance du fonds sur le plan des facteurs ESG; 

• la communication publicitaire ne contient pas les explications, restrictions ou autres 
déclarations nécessaires ou appropriées pour éviter que l’inclusion de la notation ou du 
classement ne soit trompeuse. 

Ci-après figurent des indications sur la façon d’éviter ces situations. 

Le personnel tient toutefois à préciser que les communications publicitaires dont il est question 
plus haut pourraient être trompeuses pour des raisons qui ne sont pas abordées aux présentes, 
et rappelle aux gestionnaires de fonds d’investissement de bien analyser les obligations prévues 
à la partie 15 lors de l’établissement de leurs communications publicitaires.  

Conflits d’intérêts 

Afin d’éviter tout conflit d’intérêts, le personnel estime que la notation ou le classement ESG au 
niveau du fonds inclus dans une communication publicitaire devrait être établi par un fournisseur 
remplissant les critères suivants :  

a) il attribue une note ou un classement aux caractéristiques ou à la performance du fonds 
sur le plan des facteurs ESG selon une méthode objective qui est i) appliquée 
uniformément à tous les fonds visés, et ii) diffusée sur son site Web; 

b) il n’est pas membre de l’organisation du fonds42; 

c) il n’est pas rémunéré par le promoteur, le gestionnaire, le conseiller en valeurs, le placeur 
principal ou le courtier participant d’un fonds ou d’un membre du même groupe qu’eux 
pour attribuer une notation ou un classement ESG au niveau du fonds. 

En outre, tout classement ESG au niveau du fonds devrait être fondé sur une catégorie publiée 
de fonds, telle que les fonds d’actions canadiennes, qui n’est pas établie ni maintenue par un 
membre de l’organisation du fonds. 

Sélection de la notation ou du classement ESG au niveau du fonds 

Afin d’éviter que la sélection de la notation ou du classement ESG au niveau du fonds soit 
préférentielle, le personnel estime qu’elle devrait être fonction des paramètres suivants : 

a) le gestionnaire de fonds d’investissement devrait évaluer si la notation ou le classement 
sélectionné représente fidèlement le fonds (et son portefeuille, si la notation ou le 
classement repose sur celui-ci) pendant la période de publication ou d’utilisation de la 
communication publicitaire, et donc si son inclusion dans cette dernière pourrait être 
trompeuse; 

 
42 Se reporter à la définition de l’expression « membre de l’organisation » à l’article 1.1 du Règlement 81-105 sur les 
pratiques commerciales des organismes de placement collectif. 
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b) tout classement ESG au niveau du fonds devrait être fondé sur une catégorie publiée de 
fonds, telle que les fonds à revenu fixe canadiens, qui donne un fondement raisonnable 
pour l’évaluation des caractéristiques et de la performance du fonds sur le plan des 
facteurs ESG; 

c) si une notation ou un classement ESG au niveau du fonds est affiché sur le site Web 
d’un fonds qui n’est pas un fonds ESG, le gestionnaire de fonds d’investissement devrait 
indiquer le même type de notation ou de classement du même fournisseur, s’il est 
disponible, pour tous les fonds qu’il gère;  

d) si une notation ou un classement ESG au niveau du fonds est affiché sur le site Web 
d’un fonds ESG, le gestionnaire de fonds d’investissement devrait indiquer le même type 
de notation ou de classement du même fournisseur, s’il est disponible, pour tous les 
fonds ESG qu’il gère.  

En revanche, selon le personnel, le paragraphe d ne s’appliquerait pas au fonds ESG qui se 
spécialise dans un aspect particulier d’un facteur ESG, comme le changement climatique, si la 
notation ou le classement indiqué est propre à cet aspect, comme une notation relative aux 
émissions de carbone.  

Le personnel invite par ailleurs les fonds souhaitant inclure dans leurs communications 
publicitaires pareils notations ou classements à présenter ceux provenant d’au moins deux 
fournisseurs différents.  

Représentativité des caractéristiques ou de la performance du fonds sur le plan des facteurs ESG  

Dans le cas d’une notation ESG fondée sur le portefeuille, si seul un certain pourcentage du 
portefeuille sous-jacent d’un fonds fait l’objet de la notation (soit si moins de 100 % du portefeuille 
sous-jacent a été noté), le personnel estime que le gestionnaire de fonds d’investissement devrait 
évaluer si la partie non notée partage des caractéristiques liées aux facteurs ESG qui sont 
semblables pour l’essentiel à celles du reste du portefeuille, et donc si la notation représente 
fidèlement les caractéristiques ou la performance de l’intégralité du portefeuille sur le plan de ces 
facteurs. Si ce n’est pas le cas, la notation ESG fondée sur le portefeuille pourrait ne pas 
représenter fidèlement l’intégralité du portefeuille; sa présentation dans une communication 
publicitaire pourrait donc être trompeuse.  

Les critères qui précèdent s’appliquent également aux classements ESG fondés sur le portefeuille 
qui reposent sur des notations ESG fondées sur le portefeuille lorsque moins de la totalité du 
portefeuille sous-jacent du fonds a été noté. 

Information complémentaire 

Enfin, selon le personnel, toute communication publicitaire dans laquelle figure une notation ou 
un classement ESG au niveau du fonds devrait inclure, afin d’éviter d’être trompeuse, 
l’information suivante : 

a) le nom du fournisseur ayant établi cette notation ou ce classement; 

b) la date ou la période visée par la notation ou le classement dans les cas suivants : 

i) s’il s’agit d’un moment précis, sa date; 
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ii) s’il s’agit d’une période : 

A. la période visée; 

B. une brève explication du mode d’établissement de la notation ou du 
classement pour la période (par exemple, s’il est fondé sur une moyenne 
mensuelle de la notation ou du classement au cours des 12 mois 
précédents); 

c) la fréquence à laquelle la notation ou le classement est mis à jour par le fournisseur (par 
exemple, mensuellement); 

d) une mise en garde indiquant que les caractéristiques et la performance du fonds sur le 
plan des facteurs ESG peuvent varier avec le temps;  

e) pour une notation ESG fondée sur le portefeuille, le pourcentage des avoirs du 
portefeuille sous-jacent du fonds ayant été notés; 

f) pour un classement ESG fondé sur le portefeuille, le pourcentage des avoirs du 
portefeuille sous-jacent du fonds ayant été notés aux fins de la notation ESG fondée sur 
le portefeuille sur laquelle il repose; 

g) la fourchette des notations ESG au niveau du fonds (par exemple, de AAA à CCC); 

h) dans le cas du classement, les éléments suivants : 

i) la classification du groupe de référence (par exemple, les actions canadiennes); 

ii) le nombre de fonds composant ce groupe; 

i) si le fonds n’est pas un fonds ESG, une mise en garde indiquant qu’il ne s’est pas fixé 
d’objectifs de placement en lien avec les facteurs ESG; 

j) s’il y a lieu, une mise en garde précisant que la notation (ou dans le cas du classement, 
la notation ESG au niveau du fonds sur laquelle il repose) ne se veut pas une évaluation 
des objectifs de placement en lien avec les facteurs ESG ni des stratégies ESG utilisées 
par le fonds, pas plus qu’elle n’est un indicateur de la réussite de son intégration de ces 
facteurs; 

k) un résumé d’une ou de deux phrases expliquant l’objet de mesure ou d’évaluation de la 
notation ou du classement, notamment : 

i) pour le classement, un libellé permettant d’identifier la notation ESG au niveau du 
fonds sur laquelle il est fondé; 

ii) s’il s’agit d’une notation ESG fondée sur le portefeuille ou d’un classement ESG 
fondé sur le portefeuille, un libellé indiquant que la notation (ou dans le cas du 
classement, la notation ESG au niveau du fonds sur laquelle il repose) représente 
une moyenne pondérée des notations ou des classements ESG des sociétés dans 
le portefeuille sous-jacent du fonds;  
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iii) s’il ne s’agit pas d’une notation ESG fondée sur le portefeuille ni d’un classement 
ESG fondé sur le portefeuille, une explication de ce que la notation ou le 
classement (ou pour ce dernier, la notation ESG au niveau du fonds sur laquelle il 
repose) mesure ou évalue; 

l) si la communication publicitaire est en ligne, un lien vers la méthode complète 
d’établissement de la notation (ou dans le cas du classement, celle de la notation ESG 
au niveau du fonds sur laquelle il est fondé); 

m) si la communication publicitaire n’est pas en ligne, un libellé expliquant comment 
consulter facilement et sans frais la méthode complète d’établissement de la notation 
(ou dans le cas du classement, celle de la notation ESG au niveau du fonds sur laquelle 
il est fondé); 

n) s’il y a lieu, une mention précisant que d’autres fournisseurs peuvent aussi établir des 
notations ESG au niveau du fonds (ou dans le cas du classement, la notation ESG au 
niveau du fonds sur laquelle il repose), au moyen de méthodes pouvant différer de celle 
utilisée par le fournisseur;  

o) si la communication publicitaire est en ligne, un lien vers le site Web du fonds affichant 
le même type de notations ou de classements ESG au niveau du fonds selon la même 
périodicité que les mises à jour du fournisseur au cours des 12 mois précédents;  

p) si la communication publicitaire n’est pas en ligne, un libellé expliquant comment 
consulter facilement et sans frais le même type de notations ou de classements ESG au 
niveau du fonds selon la même périodicité que les mises à jour du fournisseur au cours 
des 12 mois précédents; 

q) un renvoi au prospectus du fonds pour de plus amples renseignements au sujet des 
objectifs et des stratégies de placement du fonds.  

Le personnel invite par ailleurs les fonds à présenter de façon distincte les notations ou les 
classements ESG au niveau du fonds, selon le cas, pour chacune des trois composantes des 
facteurs ESG.   

Cette information complémentaire devrait être claire et ne pas être perdue dans les petits 
caractères.  

Le personnel tient à préciser que la liste qui précède vise à aider les gestionnaires de fonds 
d’investissement à rédiger les communications publicitaires pour leurs fonds, mais qu’elle n’est 
pas exhaustive. Une communication publicitaire incluant des notations ou des classements ESG 
au niveau du fonds et l’information complémentaire susmentionnée pourrait être trompeuse pour 
bien d’autres raisons. 

IX. Changements aux fonds existants en lien avec les facteurs ESG  

Comme il est mentionné dans la section « Objectifs de placement et noms des fonds » ci-dessus, 
lorsque le nom d’un fonds mentionne les facteurs ESG, les objectifs de placement fondamentaux 
de celui-ci doivent mentionner l’aspect des facteurs qui fait partie du nom.  
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Par conséquent, le fonds qui compte changer son nom, soit pour y ajouter ou supprimer une 
mention des facteurs ESG, devrait évaluer s’il doit également modifier ses objectifs de placement 
fondamentaux.  

Le personnel rappelle aux fonds d’investissement qu’ils doivent obtenir l’approbation préalable 
de leurs porteurs pour modifier leurs objectifs de placement fondamentaux43. Tout ajout ou retrait 
d’une mention des facteurs ESG dans les objectifs de placement fondamentaux d’un fonds est 
donc soumis à cette approbation. 

Il tient à souligner que le fonds qui ne s’est pas fixé d’objectifs de placement relatifs aux 
facteurs ESG peut tout de même utiliser des stratégies ESG et ainsi faire mention des facteurs 
dans l’information relative à ses stratégies de placement sans que son nom y fasse référence ou 
que les communications publicitaires indiquent qu’il est axé sur les ESG. Ne sont pas soumis à 
l’approbation préalable des porteurs de titres en vertu du Règlement 81-102 les ajouts et les 
retraits d’information au sujet d’une stratégie ESG qui n’est pas un aspect important ou essentiel 
du fonds et qui ne fait donc pas partie de ses objectifs de placement fondamentaux.  

Ces indications sont illustrées dans le graphique 2.  

  

 
43 Se reporter au sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 5.1 du Règlement 81-102.  
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Graphique 2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

X. Terminologie relative aux facteurs ESG 

Comme il en a été question plus haut, on constate actuellement un manque d’uniformité dans la 
terminologie et les définitions relatives aux facteurs ESG employées dans le secteur des fonds 
d’investissement, surtout en lien avec les stratégies ESG, ce qui accroît le risque de confusion 
chez les investisseurs eu égard aux fonds relatifs aux ESG.  

La description des stratégies ESG employées par un fonds doit être rédigée en langage simple 
afin de permettre aux investisseurs de bien les comprendre. En outre, le fonds dont le prospectus 
comprend d’autres expressions liées aux ESG qui ne sont pas courantes devrait en donner une 
explication claire en langage simple conformément à l’obligation selon laquelle le prospectus doit 
révéler de façon complète, véridique et claire tout fait important. 

Le personnel invite les participants au secteur, notamment les gestionnaires de fonds 
d’investissement, à élaborer des définitions et des expressions relatives aux facteurs ESG, 
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surtout en lien avec les stratégies ESG, qui permettraient aux investisseurs de mieux comprendre 
les fonds relatifs aux ESG et de prendre des décisions d’investissement éclairées à leur égard.  

XI. Engagements des gestionnaires de fonds d’investissement envers des initiatives liées aux 
facteurs ESG 

Le personnel n’ignore pas que certains gestionnaires de fonds d’investissement adhèrent à des 
initiatives internationales ou régionales en matière d’ESG telles que les Principes pour 
l’investissement responsable des Nations Unies et le Groupe de travail sur l’information financière 
relative aux changements climatiques, et qu’ils le déclarent publiquement. Il importe que ces 
gestionnaires mettent bien en évidence dans leurs déclarations le fait que leur adhésion ou leur 
engagement s’effectue à leur niveau, et non à celui des fonds, et, s’il y a lieu, que les fonds qu’ils 
gèrent pourraient ne pas être axés sur les facteurs ESG. 

H. Conclusion 

La publication d’information complète, véridique et claire est essentielle au maintien et au 
renforcement de la confiance des investisseurs et de l’efficience des marchés des capitaux. Il 
importe par ailleurs que la commercialisation des fonds d’investissement auprès des 
investisseurs s’effectue au moyen de communications publicitaires qui ne soient pas trompeuses 
et qui soient cohérentes avec leurs documents d’offre réglementaires. Le personnel maintiendra 
sa surveillance des documents d’information réglementaire et des communications publicitaires 
des fonds relatifs aux ESG et de tout autre fonds s’affichant comme étant axé sur ces facteurs, 
et entreprendra, s’il y a lieu, des projets réglementaires.  

Nous encourageons les gestionnaires de fonds d’investissement à tenir compte des indications 
figurant aux présentes lors de l’élaboration des documents d’information réglementaire et des 
communications publicitaires des fonds d’investissement, particulièrement les fonds relatifs 
aux ESG.  

Questions 

Veuillez adresser vos questions à l’une des personnes suivantes : 

Autorité des marchés financiers  

Olivier Girardeau 
Analyste expert 
Direction de l’encadrement des fonds 
d’investissement 
Téléphone : 514 395-0337, poste 4334 
Courriel : olivier.girardeau@lautorite.qc.ca 
 

Marie-Aude Gosselin 
Analyste 
Direction de l’encadrement des fonds 
d’investissement 
Téléphone : 514 395-0337, poste 4456 
Courriel : marie-aude.gosselin@lautorite.qc.ca 
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British Columbia Securities Commission  

James Leong 
Senior Legal Counsel 
Legal Services, Corporate Finance 
Téléphone : 604 899-6681 
Courriel : jleong@bcsc.bc.ca 

 

Alberta Securities Commission 
 

 

Jan Bagh 
Senior Legal Counsel 
Corporate Finance 
Téléphone : 403 355-2804 
Courriel : jan.bagh@asc.ca 

Chad Conrad 
Senior Legal Counsel 
Corporate Finance 
Téléphone : 403 297-4295 
Courriel : chad.conrad@asc.ca 

Financial and Consumer Affairs Authority of Saskatchewan 

Heather Kuchuran 
Director 
Corporate Finance, Securities Division 
Téléphone : 306 787-1009 
Courriel : heather.kuchuran@gov.sk.ca 

 

Commission des valeurs mobilières du Manitoba 

Patrick Weeks 
Analyst 
Corporate Finance 
Téléphone : 204 945-3326 
Courriel : patrick.weeks@gov.mb.ca 

 

Commission des valeurs mobilières de l’Ontario 

Bryana Lee 
Legal Counsel 
Investment Funds and Structured Products 
Téléphone : 416 593-2382 
Courriel : blee@osc.gov.on.ca 
 
Stephen Paglia 
Manager 
Investment Funds and Structured Products 
Téléphone: 416 593-2393 
Courriel : spaglia@osc.gov.on.ca 

Ritu Kalra 
Senior Accountant 
Investment Funds and Structured Products 
Téléphone : 416 593-8063 
Courriel : rkalra@osc.gov.on.ca 
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Commission des services financiers et des services aux consommateurs, Nouveau-
Brunswick 

Ella-Jane Loomis 
Conseillère juridique principale 
Valeurs mobilières 
Téléphone : 506 453-6591 
Courriel : ella-jane.loomis@fcnb.ca 

 

Nova Scotia Securities Commission  

Jack Jiang 
Securities Analyst 
Téléphone : 902 424-7059 
Courriel : jack.jiang@novascotia.ca 

Peter Lamey 
Legal Analyst 
Téléphone : 902 424-7630 
Courriel : peter.lamey@novascotia.ca 
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6.2 RÉGLEMENTATION ET INSTRUCTIONS GÉNÉRALES 

6.2.1 Consultation 

Projet de règlement 

Loi sur les instruments dérivés  
(chapitre I-14.01, a. 175 1er al., par. 2°, 3°, 11°, 12°, 26° et 29° et a. 177)  

Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés 

Avis est donné par l’Autorité des marchés financiers (l'« Autorité »), que, conformément à l’article 175 de 
la Loi sur les instruments dérivés (chapitre I-14.01), le règlement suivant dont le texte est publié ci-
dessous, pourra être pris par l’Autorité et ensuite soumis au ministre des Finances pour approbation, 
avec ou sans modification, à l'expiration d'un délai de 60 jours à compter de sa publication au Bulletin de 
l’Autorité : 

 - Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés. 

Vous trouverez également ci-dessous le projet d’Instruction générale relative au Règlement 93-101 sur la 
conduite commerciale en dérivés. 

Consultation 

Toute personne intéressée ayant des commentaires à formuler à ce sujet est priée de les faire parvenir 
par écrit au plus tard le 21 mars 2022, en s’adressant à :  

Me Philippe Lebel 
Secrétaire et directeur général des affaires juridiques 
Autorité des marchés financiers 
Place de la Cité, tour Cominar 
2640, boulevard Laurier, bureau 400 
Québec (Québec)  G1V 5C1 
Télécopieur : (514) 864-6381 
Courrier électronique : consultation-en-cours@lautorite.qc.ca 

Renseignements additionnels 

Des renseignements additionnels peuvent être obtenus en s'adressant à : 

Dominique Martin 
Coprésident du Comité des ACVM sur les dérivés  
Directeur de l'encadrement des activités de négociation 
Autorité des marchés financiers 
514 395-0337, poste 4351 
Numéro sans frais : 1 877 525-0337 
dominique.martin@lautorite.qc.ca  

Le 20 janvier 2022 
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Avis de troisième consultation des ACVM 
 

Projet de Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés  
 

Projet d’Instruction générale relative au Règlement 93-101 sur la 
conduite commerciale en dérivés 

 
 
Le 20 janvier 2021 

Introduction 

Les Autorités canadiennes en valeurs mobilières (les ACVM ou nous) publient, pour une troisième 
période de consultation de 60 jours prenant fin le 21 mars 2022, les projets de textes suivants : 

• le projet de Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés (le règlement);  
 

• le projet d’Instruction générale relative au Règlement 93-101 sur la conduite commerciale 
en dérivés (l’instruction générale). 

Dans le présent avis, le règlement et l’instruction générale sont désignés ensemble comme les 
projets de textes.   

Le présent avis a pour objet de recueillir des commentaires sur les projets de textes. À noter que 
les ACVM ne publieront pas le projet de Règlement 93-102 sur l’inscription en dérivés et 
d’Instruction générale relative au Règlement 93-102 sur l’inscription en dérivés en même temps 
que les projets de textes pour le moment. 

Nous invitons les intervenants à commenter les documents publiés et avons aussi formulé des 
questions précises dans la section Consultation. 

Pour élaborer les projets de textes, nous avons consulté la Banque du Canada, le Bureau du 
surintendant des institutions financières (le BSIF) et le ministère des Finances du Canada. Nous 
entendons poursuivre ces échanges tout au long de l’élaboration et de la mise en œuvre 
subséquente des projets de textes. 

Objet 

Les ACVM proposent des changements aux projets de textes qui font écho aux commentaires reçus 
lors de la consultation précédente, notamment ceux portant sur les avantages de l’instauration d’un 
régime de conduite commerciale adapté aux dérivés de gré à gré et sur l’éventuelle incidence 
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négative d’un tel régime sur la liquidité du marché des dérivés en lien, notamment, avec 
l’expérience acquise par les courtiers et les conseillers en dérivés dans l’environnement 
réglementaire d’autres territoires. Elles ont accepté la majorité des commentaires et apportent en 
conséquence des changements aux projets de textes afin de simplifier l’application des obligations 
qui y sont prévues, ainsi que de veiller à ce que l’accès aux dérivés ne soit pas indûment restreint 
pour les investisseurs et les clients sur les marchés canadiens des dérivés de gré à gré et à ce que 
les coûts demeurent concurrentiels.  

Les ACVM ont élaboré les projets de textes pour contribuer à protéger les participants aux marchés 
des dérivés de gré à gré, à réduire les risques, dont le risque systémique potentiel, à accroître la 
transparence et la responsabilisation, de même qu’à promouvoir une conduite commerciale 
responsable sur ces marchés1.  

Durant la crise financière de 2008, la commercialisation inappropriée d’instruments financiers a 
eu des répercussions notables sur les marchés financiers mondiaux et s’est soldée par des pertes 
importantes pour les participants individuels et institutionnels. En 2012, l’Organisation 
internationale des commissions de valeurs (l’OICV) affirmait que [TRADUCTION] « jusqu’à 
récemment, les marchés des dérivés de gré à gré n’étaient pas aussi réglementés que les marchés 
des valeurs mobilières. Ce manque d’encadrement a permis à certains participants d’agir de telle 
manière qu’ils ont créé des risques pour l’économie mondiale qui se sont matérialisés pendant la 
crise financière de 20082 ». En outre, depuis lors, de nombreux cas graves d’abus de marché sont 
survenus sur les marchés mondiaux des dérivés et les marchés des changes à court terme, tels que 
des cas de manipulation d’indices de référence et d’opérations exécutées en avance sur les ordres 
des clients, des atteintes à la confidentialité des clients ainsi qu’une gestion inadéquate des conflits 
d’intérêts. Par ailleurs, en 2019, le Fonds monétaire international déclarait que [TRADUCTION] 
« le Canada devrait mettre la dernière main aux réformes qui y ont été entreprises concernant la 
conduite commerciale en dérivés de gré à gré et les devoirs envers les clients3. » 

Dans le but de répondre à ces enjeux, les projets de textes instaureront un régime solide, adapté 
aux marchés des dérivés de gré à gré, satisfaisant aux normes internationales de l’OICV et créant 
un régime de conduite sur le marché qui est également cohérent avec l’approche réglementaire 
adoptée par la plupart des membres de l’OICV ayant des marchés de dérivés actifs4. Les projets 
de textes contribueront ainsi à protéger les participants aux marchés des dérivés de gré à gré contre 
les pratiques déloyales, abusives ou frauduleuses et renforceront la confiance envers les marchés 
financiers canadiens. 

Les projets de textes se veulent un moyen d’établir une approche harmonisée en matière de 
réglementation de la conduite sur les marchés des dérivés canadiens et de procurer aux participants 
du marché des dérivés de gré à gré des protections uniformes, sans égard au type de société de 

 
1 Les projets de textes s’appliquent aux dérivés déterminés selon le règlement sur la détermination des dérivés du 
territoire concerné.  
2 https://www.iosco.org/library/pubdocs/pdf/IOSCOPD381.pdf (DMI Report), à la page 1. 
3Rapport intitulé « Financial System Stability Assessment of Canada », publié le 24 juin 2019 (Rapport no 19/177). 
4 https://www.iosco.org/library/pubdocs/pdf/IOSCOPD497.pdf (Examen de la mise en œuvre de la réglementation 
relative aux intermédiaires sur le marché des dérivés), à la page 13. 
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dérivés avec lequel ils font affaire, tout en veillant à ce que les courtiers et les conseillers en dérivés 
exerçant leurs activités au Canada soient soumis à une réglementation uniforme.  

Les projets de textes s’appliquent à la personne qui répond à la définition de « conseiller en 
dérivés » ou de « courtier en dérivés », qu’elle soit inscrite ou dispensée de l’obligation 
d’inscription dans un territoire. Ils visent donc les institutions financières canadiennes sous 
réglementation fédérale qui exercent l’activité de courtier ou de conseiller en dérivés de gré à gré.  

Comme l’indique le Résumé des commentaires et réponses joint en annexe, l’obligation 
d’inscription en fonction de l’activité sert à déterminer si la personne exerce l’activité de courtage 
ou de conseil sur dérivés de gré à gré. La personne exerçant ces activités dans un territoire membre 
des ACVM peut néanmoins être dispensée des obligations prévues par les projets de textes si elle 
peut se prévaloir d’une dispense qui y est consentie. Enfin, même si la personne est assujettie à ces 
obligations, celles-ci sont adaptées à la nature de la partie à un dérivé du courtier en dérivés ou du 
conseiller en dérivés. 

Les projets de textes établissent une approche fondée sur des principes pour l’encadrement de la 
conduite des participants aux marchés des dérivés de gré à gré, notamment des obligations dans 
les domaines suivants :  

• le traitement équitable 
• les conflits d’intérêts 
• la connaissance de la partie à un 

dérivé 
• la convenance à la partie à un dérivé 
• l’information à fournir avant les 

transactions 

• l’information à communiquer 
• la conformité 
• les devoirs des dirigeants responsables  
• la tenue de dossiers  
• le traitement des actifs des parties à un 

dérivé 
 

Bon nombre des dispositions des projets de textes s’apparentent aux obligations de conduite des 
courtiers et des conseillers inscrits prévues par le Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses 
d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites (le Règlement 31-103), avec 
toutefois des adaptations tenant compte des particularités des marchés des dérivés.   

À l’instar du Règlement 31-103, les projets de textes abordent la protection des investisseurs et 
des clients en deux volets, de la façon suivante : 

• certaines obligations s’appliquent en tout temps, lorsque la société de dérivés exerce 
des activités de courtage ou de conseil auprès d’une partie à un dérivé, quel que soit le 
niveau de compétence ou de ressources financières de cette dernière; 
 

• certaines autres obligations :  
 

o s’appliquent à la société de dérivés qui exerce des activités de courtage ou de 
conseil auprès d’une partie à un dérivé qui n’est pas une partie admissible à un 
dérivé (c’est-à-dire une « partie inadmissible à un dérivé »); 

•  
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o s’appliquent, mais leur application peut faire l’objet d’une renonciation si la 
société de dérivés exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une 
partie à un dérivé qui est une partie admissible à un dérivé et soit une personne 
physique soit un opérateur en couverture commercial visé.  

 
L’expression « partie admissible à un dérivé » sert à désigner la partie à un dérivé qui n’a pas 
besoin de toutes les protections offertes aux clients ou aux investisseurs « individuels », soit parce 
que l’on peut raisonnablement considérer qu’elle est un client averti, soit parce qu’elle dispose de 
ressources financières suffisantes pour obtenir les conseils d’un professionnel ou se protéger par 
voie de négociation contractuelle avec la société de dérivés. 

Il y a lieu de souligner que nous suivons de près la mise en œuvre des réformes axées sur le client5 
pour les participants aux marchés des valeurs mobilières. Nous évaluerons si des dispositions 
comparables pourraient éventuellement s’appliquer au marché des dérivés de gré à gré.  

Contexte 

Les projets de textes ont été élaborés à l’issue de vastes consultations, qui se sont déroulées comme 
suit : 
 

• le 18 avril 2013, nous avons publié le Document de consultation 91-407, 
Dérivés : Inscription, qui exposait un projet de régime d’inscription et de conduite 
commerciale destiné aux participants aux marchés des dérivés de gré à gré; 
 

• le 4 avril 2017, nous avons publié pour une première consultation le projet de Règlement 
93-101 sur la conduite commerciale en dérivés et d’Instruction générale relative au 
Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés;  

 
• le 14 juin 2018, nous avons publié ces projets de règlement et d’instruction générale pour 

une deuxième consultation (la deuxième consultation).  

La deuxième consultation a pris fin le 17 septembre 2018. Des consultations publiques ont par 
ailleurs été tenues dans certains territoires membres des ACVM. 

Nous avons apporté des changements aux projets de textes en réponse aux commentaires reçus 
lors de la deuxième consultation et publions ces modifications pour une autre période de 
consultation.  

Résumé des commentaires écrits reçus par les ACVM 

Au cours de la deuxième consultation, nous avons reçu 20 mémoires. Nous remercions tous les 
intervenants de leur participation. Leurs noms figurent à l’Annexe A, Liste des intervenants, du 

 
5 Se reporter à l’Avis de publication des ACVM, Règlement modifiant le Règlement 31-103 sur les obligations et 
dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites, modification de l’Instruction générale 
relative au Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes 
inscrites, Réformes en vue du rehaussement de la relation client-conseiller (les réformes axées sur le client), publié 
le 3 octobre 2019. 
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présent avis et un résumé des commentaires, accompagné de nos réponses, à l’Annexe B, Résumé 
des commentaires reçus et réponses. 

On peut consulter les mémoires sur les sites Web suivants :  

• l’Alberta Securities Commission au www.albertasecurities.com; 
 

• l’Autorité des marchés financiers au www.lautorite.qc.ca; 
 

• la Commission des valeurs mobilières de l’Ontario au www.osc.gov.on.ca. 

Résumé des changements aux projets de textes  

Lors de l’élaboration des projets de textes, nous avons examiné attentivement les commentaires 
reçus pendant la deuxième consultation. Les commentaires du public se sont avérés précieux pour 
le processus d’élaboration réglementaire. Il s’agissait notamment de trouver le juste milieu entre 
l’atteinte des objectifs réglementaires et le fardeau qui y est associé. Nous avons trouvé 
convaincantes bon nombre de suggestions de changement et apporté des révisions en conséquence. 

En simplifiant les projets de textes pour y traiter l’éventuelle incidence négative sur la liquidité 
des marchés des dérivés et en retirant les obstacles à la capacité des sociétés de dérivés d’appliquer 
avec efficience les obligations en matière de conduite sur le marché dans le contexte de leur 
système de conformité existant, nous croyons avoir atteint un équilibre adéquat entre la promotion 
de la protection des investisseurs et des clients, tout en préservant l’accès aux marchés des dérivés 
et en réduisant les répercussions des coûts de conformité.  

Au nombre des changements les plus notables apportés aux projets de textes, et résumés plus en 
détail ci-après, figurent les suivants : 
 

• une nouvelle dispense pour fournisseurs de liquidités étrangers ouverte aux courtiers 
étrangers qui effectuent des transactions avec des courtiers en dérivés au Canada a été 
introduite;  
 

• une nouvelle dispense pour les sous-conseillers étrangers qui s’apparente à celle prévue 
par le Règlement 31-103 en faveur des sous-conseillers internationaux a été ajoutée; 

 
• une période de transition permettant aux sociétés de dérivés de considérer les actuels clients 

autorisés, contreparties qualifiées, parties qualifiées et eligible contract participants, au 
sens des règles de la US Commodity Futures Trading Commission (la CFTC), comme des 
parties admissibles à un dérivé pendant cinq ans au plus a été incluse; 
 

• une nouvelle dispense de l’application de certaines dispositions des projets de textes a été 
introduite pour les courtiers inscrits qui se conforment aux dispositions correspondantes du 
Règlement 31-103 à l’égard de leurs activités en dérivés afin de leur permettre de faire 
fond sur leurs systèmes de conformité existants;  
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• les dispositions relatives aux dirigeants responsables des dérivés prévues au chapitre 5 du 
règlement ont été modifiées afin de ne viser que les courtiers en dérivés, et une dispense 
de leur application a été ajoutée pour ceux de ces courtiers qui ont un montant notionnel 
limité de dérivés en cours; 
 

• les renseignements au sujet des dispenses ouvertes aux courtiers étrangers et aux 
conseillers étrangers qui sont soumis et qui se conforment à des obligations réglementaires, 
notamment en matière de conduite, comparables à celles prévues par le règlement ont été 
ajoutés aux annexes concernées du règlement; 
 

• un sous-ensemble limité d’obligations instituées par le règlement s’applique désormais à 
certains courtiers en dérivés qui sont des institutions financières canadiennes à l’égard des 
contrats de change à court terme sur le marché des changes institutionnel.  

Outre ceux qui précèdent, les projets de textes comprennent d’autres changements au règlement et 
des modifications aux indications présentées dans l’instruction générale qui visent à clarifier 
l’interprétation du règlement.  

Dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers 

• Nous avons introduit une dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers qui est 
ouverte aux courtiers étrangers effectuant des transactions avec des courtiers en dérivés au 
Canada. Il s’agit d’une dispense pure et simple des obligations prévues par le règlement 
qui vise à préserver l’accès au marché et à faciliter la liquidité dans le marché intercourtiers; 
aucune obligation de notification ou de dépôt ou autre condition ne s’applique pour s’en 
prévaloir. Cette nouvelle dispense s’ajoute à la dispense générale pour courtiers étrangers, 
qui est toujours prévue en faveur de ceux d’entre eux qui effectuent des transactions avec 
des parties à un dérivé qui sont des parties admissibles à un dérivé. 

Dispenses pour les courtiers en dérivés étrangers et les conseillers en dérivés étrangers  

• Nous avons simplifié les dispenses pour les courtiers et les conseillers en dérivés étrangers 
afin de les harmoniser davantage avec celles accordées aux courtiers et aux conseillers 
internationaux dans le Règlement 31-103. Le courtier ou le conseiller en dérivés étranger 
qui remplit les conditions de la dispense pourra donc effectuer des transactions avec une 
partie à un dérivé qui est une partie admissible à un dérivé située au Canada sous le régime 
de la dispense, s’il est lui-même situé dans l’un des territoires que les ACVM considèrent 
comme ayant un régime réglementaire réalisant des résultats comparables. 

Dispense pour les sous-conseillers en dérivés étrangers 

• Nous avons introduit une dispense pour les sous-conseillers en dérivés étrangers qui 
s’apparente à celle consentie aux sous-conseillers internationaux dans le 
Règlement 31-103. Celle-ci permettra aux sous-conseillers en dérivés étrangers de fournir 
des conseils à certaines personnes inscrites, sans devoir s’inscrire à titre de conseiller au 
Canada.  
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Définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » 

• Nous avons apporté de nombreux changements à la définition de l’expression « partie 
admissible à un dérivé », notamment les suivants : 

o la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars pour l’opérateur en 
couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 
 

o l’inclusion d’une période de transition permettant aux sociétés de dérivés qui 
remplissent certaines conditions de pouvoir considérer les actuels clients autorisés, 
contreparties qualifiées, parties qualifiées et eligible contract participants, au sens 
des règles de la CFTC, comme des parties admissibles à un dérivé pendant cinq ans 
au plus.   

Conseillers inscrits 

• Nous avons apporté d’importants changements qui permettent aux conseillers inscrits de 
faire fond sur leurs systèmes de conformité actuels, dont les suivants : 

o la révision des dispositions relatives aux dirigeants responsables des dérivés, de 
sorte qu’elles excluent les conseillers en dérivés; 
 

o l’introduction d’une dispense de certaines obligations des projets de textes pour les 
conseillers inscrits qui se conforment aux dispositions correspondantes du 
Règlement 31-103 à l’égard de leurs activités en dérivés;  

o l’inclusion d’une période de transition permettant aux conseillers inscrits de 
considérer les clients autorisés comme des parties admissibles à un dérivé pendant 
cinq ans au plus. 

Dispenses à l’égard de la désignation et des responsabilités du dirigeant responsable des dérivés 

• Nous avons modifié les dispositions relatives aux dirigeants responsables des dérivés en 
ajoutant des dispenses pour les courtiers en dérivés dont le montant notionnel brut global 
des dérivés en cours tombe en deçà de certains seuils financiers (soit 250 millions de dollars 
en ce qui concerne la dispense de minimis générale ouverte à tous les courtiers en dérivés, 
et 3 milliards de dollars dans le cas de celle en faveur des courtiers en dérivés sur 
marchandises négociant uniquement ce type de produit). 
 

Dispense applicable aux dérivés négociés sur une plateforme de négociation de dérivés où 
l’identité de la partie à un dérivé est inconnue  

• Nous avons élargi la dispense applicable aux dérivés négociés sur une plateforme de 
négociation des dérivés lorsque l’identité de la contrepartie est inconnue. Dorénavant, 
celle-ci s’applique même si la transaction n’est pas éventuellement compensée, et englobe 
toutes les obligations des projets de textes, hormis un sous-ensemble limité de dispositions. 
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Dispenses pour les courtiers en dérivés qui sont des courtiers membres de l’OCRCVM ou des 
institutions financières canadiennes  

• Nous avons dispensé les courtiers en dérivés qui sont des courtiers membres de 
l’OCRCVM de l’application de nombreuses dispositions du règlement, lorsqu’ils se 
conforment aux exigences de l’OCRCVM relatives à une transaction effectuée avec une 
partie à un dérivé qui concordent avec certaines dispositions des projets de textes. 
 

• Nous avons aussi dispensé les institutions financières canadiennes de l’application de bon 
nombre de dispositions du règlement, lorsqu’elles se conforment à la Loi sur les banques 
ou aux exigences du BSIF relatives à une transaction effectuée avec une partie à un dérivé 
qui concordent avec certaines dispositions du règlement.  

Obligation d’inscription en fonction de l’activité 

• Nous avons ajouté des indications dans l’instruction générale concernant l’application de 
l’obligation d’inscription en fonction de l’activité relativement aux courtiers qui exercent 
des activités au Canada et à l’étranger. Nous précisons notamment que les banques de 
l’Annexe III en vertu de la Loi sur les banques doivent être considérées comme des 
courtiers étrangers pour l’application du règlement.  

Contrats de change à court terme sur le marché des changes institutionnel 

• Les contrats de change à court terme sur le marché des changes institutionnel (c’est-à-dire 
le marché des changes de gros) font désormais partie du champ d’application du règlement 
pour certains courtiers en dérivés qui sont des institutions financières canadiennes ayant un 
niveau important d’activité en dérivés. Ces derniers devront donc se conformer aux 
obligations liées au traitement équitable, aux conflits d’intérêts, au traitement des plaintes, 
à la conformité et à la tenue de dossiers dans l’exercice de leur activité sur le marché des 
changes institutionnel6. 

Traitement des plaintes — Obligation fondamentale en matière de conduite envers toutes les 
parties à un dérivé 

• Nous avons appliqué à l’ensemble des parties à un dérivé la disposition relative au 
traitement des plaintes prévue par les projets de textes, laquelle ne visait auparavant que 
les transactions auxquelles participait l’entité suivante : i) une partie qui n’est pas une 
partie admissible à un dérivé ou ii) une partie admissible à un dérivé qui est une personne 
physique ou un opérateur en couverture commercial admissible n’ayant pas renoncé à son 
application.  

 

 
6 Le droit québécois ne confère pas à l’Autorité des marchés financiers le mandat de surveiller les contrats de change 
à court terme. Ces obligations ne s’appliqueraient donc dans la province que si des modifications législatives y sont 
introduites. 
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Vente liée — Obligation fondamentale en matière de conduite envers toutes les parties à un 
dérivé 

• Nous avons appliqué à l’ensemble des parties à un dérivé la disposition relative à la vente 
liée prévue par les projets de textes, laquelle ne visait auparavant que les transactions 
auxquelles participait l’entité suivante : i) une partie qui n’est pas une partie admissible à 
un dérivé ou ii) une partie admissible à un dérivé qui est une personne physique ou un 
opérateur en couverture commercial admissible n’ayant pas renoncé à son application. À 
noter qu’une dispense de cette disposition demeure ouverte à l’institution financière 
canadienne qui se conforme aux dispositions équivalentes de son autorité de 
réglementation prudentielle. 
 

• Nous avons également modifié cette disposition de façon à la rapprocher de la disposition 
correspondante du Règlement 31-103, en supprimant notamment l’obligation de 
communiquer l’interdiction à une partie à un dérivé dans une déclaration écrite.  

Période de transition 

• Les projets de textes entreront en vigueur un an après leur publication définitive, et 
introduisent des dispositions transitoires permettant aux sociétés de dérivés de considérer 
les actuels clients autorisés, parties qualifiées, contreparties qualifiées et eligible contract 
participants comme des parties admissibles à un dérivé pendant cinq ans au plus. 

Outre ces changements notables, ont été ajoutées à l’instruction générale des indications à leur 
sujet qui aideront les sociétés de dérivés à mettre en œuvre les obligations introduites par le 
règlement.  

Les changements apportés aux projets de textes et leur raison d’être sont exposés à l’Annexe B, 
Résumé des commentaires et réponses.  

Liste des annexes 

Les annexes suivantes sont jointes au présent avis : 
• Annexe A, Liste des intervenants  
• Annexe B, Résumé des commentaires et réponses 

Consultation 

Outre les commentaires sur tous les aspects des projets de textes, les ACVM souhaitent également 
obtenir des réponses aux questions suivantes : 

1) Dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers  
 
Nous avons introduit à l’article 36 du règlement une dispense pour les fournisseurs de liquidités 
étrangers qui effectuent des transactions avec des courtiers en dérivés situés au Canada. Il s’agit 
d’une dispense pure et simple des obligations prévues par les projets de textes qui vise à préserver 
l’accès au marché et à faciliter la liquidité dans le marché intercourtiers. Ainsi, quelle que soit sa 
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taille, le courtier en dérivés canadien bénéficiera de cette disposition. On doit également en 
comprendre que les dispositions centrales du règlement ne s’appliqueront pas au courtier en 
dérivés local qui réalise des transactions avec un courtier en dérivés étranger. 
 
Êtes-vous en faveur de cette dispense additionnelle à l’article 36 du projet de règlement? 

 
2) Dispenses pour les courtiers en dérivés et les conseillers en dérivés 

étrangers — Détermination de la comparabilité  

Le courtier ou le conseiller d’un territoire étranger dans lequel s’appliquent des obligations 
réalisant des résultats comparables à ceux visés par le règlement sera entièrement dispensé de 
l’application du règlement, s’il respecte les conditions de la dispense prévue à l’article 38 ou 43. 
L’évaluation de la comparabilité en fonction des résultats a été effectuée pour les territoires 
énumérés aux Annexes A et D. Veuillez fournir vos commentaires sur l’inclusion de tout territoire 
étranger y figurant. 

Devrait-on ajouter dans ces annexes d’autres territoires étrangers où s’appliquent des obligations 
comparables? Veuillez motiver votre réponse en donnant des références à la législation applicable 
et aux obligations connexes. 

3) Dispense pour les courtiers en dérivés étrangers — Obligations  

Nous y avons apporté des précisions, à savoir que si la personne qui est un courtier en dérivés n’est 
pas située dans le territoire intéressé (c’est-à-dire qu’elle est un courtier en dérivés étranger), les 
obligations que prévoit le règlement ne s’appliqueront qu’à ses activités de courtage exercées avec 
une partie à un dérivé située dans le territoire intéressé. Nous avons par ailleurs précisé que toute 
déclaration faite à l’agent responsable, sauf au Québec, ou à l’autorité en valeurs mobilières par le 
courtier en dérivés étranger conformément au sous-paragraphe d du paragraphe 1 de l’article 38 se 
limite exclusivement aux activités en dérivés menées avec une partie à un dérivé située au Canada.  

Êtes-vous en faveur de limiter ces déclarations aux activités d’un courtier en dérivés étranger 
exercées avec une partie à un dérivé située au Canada? 

4) Catégorie d’« opérateur en couverture commercial » au sein de la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé »  

Dans la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé », nous avons supprimé le seuil 
financier de 10 millions de dollars pour la catégorie d’opérateur en couverture commercial qui 
n’est pas une personne physique (sous-paragraphe n du paragraphe 1 de l’article 1 du règlement), 
de sorte qu’un plus grand nombre de sociétés pourront être considérées comme des opérateurs en 
couverture commerciaux admissibles en vertu du règlement. Il y a cependant lieu de préciser que, 
pour être considérée comme telle, la personne doit avoir renoncé par écrit à son droit de recevoir 
la totalité ou une partie des protections supplémentaires conférées par le règlement (lesquelles 
s’appliquent à l’ensemble des transactions avec des personnes qui ne sont pas des parties 
admissibles à un dérivé). De plus, la personne qui souhaite être considérée comme un opérateur en 
couverture commercial admissible doit encore déclarer qu’elle possède l’expérience et les 
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connaissances requises pour évaluer certains renseignements sur les dérivés, de même que la 
convenance et les caractéristiques du dérivé faisant l’objet de la transaction.  

Souscrivez-vous à l’élimination du seuil financier de 10 millions de dollars comme critère de 
l’opérateur en couverture commercial? Cette nouvelle approche aura-t-elle un effet, qu’il soit 
positif ou négatif, sur la capacité des clients qui ne sont pas des parties admissibles à un dérivé 
d’accéder à de la liquidité grâce aux courtiers, ou encore sur la volonté de ces derniers de faire 
affaire avec eux? 

5) Dispenses à l’égard de la désignation et des responsabilités du dirigeant responsable des 
dérivés 

L’article 31.1 du règlement renferme désormais des dispenses des obligations incombant au 
dirigeant responsable des dérivés pour la personne qui peut se prévaloir i) d’une dispense de 
minimis générale ouverte à tous les courtiers en dérivés dont le montant notionnel brut global des 
dérivés en cours n’excède pas 250 millions de dollars ou ii) d’une dispense de minimis ouverte 
aux courtiers en dérivés qui n’effectuent que des transactions sur des dérivés sur marchandises et 
dont le montant notionnel but global de ceux en cours n’excède pas 3 milliards de dollars7.  

Êtes-vous d’accord avec les nouvelles dispenses des obligations incombant au dirigeant 
responsable des dérivés prévues à l’article 31.1 du règlement? 

6) Contrats de change à court terme sur le marché des changes institutionnel 

Nous avons appliqué un sous-ensemble limité de dispositions prévues à l’article 1.1 du règlement 
à toute institution financière canadienne qui est un courtier en dérivés à l’égard de ses transactions 
de change à court terme sur le marché des changes institutionnel (communément appelées 
« opérations de change au comptant » sur ce marché) si le montant notionnel brut de ses dérivés 
en cours excède 500 milliards de dollars. Ces dispositions ne visent qu’à englober les transactions 
entre les courtiers et leurs contreparties qui sont aussi considérées comme des participants au 
marché des changes de gros pour l’application du FX Global Code of Conduct8. 

Êtes-vous en faveur d’appliquer les dispositions en question à ce sous-ensemble de courtiers en 
dérivés?  

7) Traitement des conseillers inscrits en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en 
contrats à terme sur marchandises 

Nous avons ajouté à l’article 45 une dispense de certaines obligations prévues par les projets de 
textes et énoncées à l’Annexe E à l’intention du conseiller inscrit en vertu de la législation en 
valeurs mobilières ou en contrats à terme sur marchandises qui se conforme aux obligations 
correspondantes du Règlement 31-103 à l’égard d’une transaction effectuée avec une partie à un 

 
7 Les dérivés de change ne sont pas considérés comme des dérivés sur marchandises pour l’application des 
dispositions réglementaires des ACVM relatives aux dérivés de gré à gré. De plus, les dispenses de minimis ne 
visent pas les dérivés dont le sous-jacent est un cryptoactif.  
8 Voir le FX Global Code, dans sa version modifiée, reformulée ou augmentée, à l’adresse 
https://www.globalfxc.org/fx_global_code.htm (en anglais). 
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dérivé. Dans ces situations, nous nous attendons à ce que les systèmes de conformité existants du 
conseiller inscrit puissent être aisément utilisés pour se conformer à toute obligation résiduelle du 
règlement, laquelle vise à ce que les obligations prévues par le Règlement 31-103 soient étendues 
aux activités en dérivés du conseiller inscrit.  

Veuillez fournir vos commentaires sur cette approche ainsi que les obligations énumérées à 
l’Annexe E.  

Nous savons que certaines parties à un dérivé font appel aux compétences d’un conseiller en 
dérivés pour élaborer ou mettre en œuvre des stratégies de négociation de dérivés et ainsi les aider 
à atteindre leurs objectifs organisationnels. L’article 7 du règlement dispense les conseillers en 
dérivés de bon nombre d’obligations qui y sont prévues lorsqu’ils conseillent une partie admissible 
à un dérivé. 

Y a-t-il des circonstances où de tels conseillers devraient être tenus de se conformer à des 
obligations dont cet article les dispense?   

8) Conflits d’intérêts 

L’article 9 du règlement a été élaboré dans une optique de cohérence générale avec les dispositions 
du Règlement 31-103 en matière de conflits d’intérêts. Les réformes axées sur le client ont eu pour 
effet de modifier ces dispositions (au moyen des modifications apportées à l’article 13.4 et de 
l’ajout de l’article 13.4.1) et de mettre en œuvre des modifications connexes à l’instruction 
générale. Nous envisageons d’apporter d’autres changements afin d’harmoniser les obligations en 
matière de conflits d’intérêts avec celles prévues par le Règlement 31-103 et celles instituées par 
les réformes axées sur le client. Veuillez fournir des commentaires sur l’inclusion de tels 
changements aux projets de textes.  

Veuillez présenter vos commentaires par écrit au plus tard le 21 mars 2022.  

Nous ne pouvons préserver la confidentialité des commentaires parce que la législation en valeurs 
mobilières de certaines provinces exige la publication d’un résumé des commentaires écrits reçus 
pendant la période de consultation. Par ailleurs, tous les commentaires seront affichés sur le site 
Web de l’Alberta Securities Commission au www.albertasecurities.com, de l’Autorité des marchés 
financiers au www.lautorite.qc.ca et de la Commission des valeurs mobilières de l’Ontario au 
www.osc.gov.ca. Par conséquent, nous invitons les intervenants à ne pas inclure de renseignements 
personnels directement dans les commentaires à publier. Il importe que les intervenants précisent 
en quel nom ils présentent leur mémoire. 

Nous remercions d’avance les intervenants de leur participation.  

Veuillez adresser vos commentaires à chacune des autorités suivantes :  

Alberta Securities Commission  
Autorité des marchés financiers  
British Columbia Securities Commission  
Bureau des valeurs mobilières du Nunavut 
Bureau du surintendant des valeurs mobilières, Territoires du Nord-Ouest  
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Bureau du surintendant des valeurs mobilières, Yukon  
Commission des services financiers et des services aux consommateurs (Nouveau-Brunswick)  
Commission des valeurs mobilières de l’Ontario 
Commission des valeurs mobilières du Manitoba  
Financial and Consumer Affairs Authority of Saskatchewan 
Nova Scotia Securities Commission  
Office of the Superintendent of Securities, Terre-Neuve-et-Labrador  
Superintendent of Securities, Department of Justice and Public Safety, Île-du-Prince-Édouard 

Veuillez envoyer vos commentaires seulement aux adresses suivantes, et ils seront acheminés aux 
autres autorités : 

Me Philippe Lebel 
Secrétaire et directeur général des affaires 
juridiques  
Autorité des marchés financiers  
Place de la Cité, tour Cominar 
2640, boulevard Laurier, bureau 400 
Québec (Québec) G1V 5C1 
Télécopieur : 514 864-6381  
consultation-en-cours@lautorite.qc.ca  

Grace Knakowski 
Secretary  
Commission des valeurs mobilières de l’Ontario  
20 Queen Street West  
22nd Floor 
Toronto (Ontario) M5H 3S8  
Télécopieur : 416 593-2318  
comments@osc.gov.on.ca  

Questions  
 
Pour toute question, prière de vous adresser aux personnes suivantes : 

Dominique Martin 
Coprésident du Comité des ACVM sur les dérivés 
Directeur de l’encadrement des activités de 
négociation 
Autorité des marchés financiers 
514 395-0337, poste 4351 
dominique.martin@lautorite.qc.ca 

Kevin Fine  
Coprésident du Comité des ACVM sur les dérivés  
Director, Derivatives Branch  
Commission des valeurs mobilières de l’Ontario  
416 593-8109  
kfine@osc.gov.on.ca 

Paula White 
Deputy Director, Compliance and Oversight 
Commission des valeurs mobilières du Manitoba  
204 945-5195  
paula.white@gov.mb.ca 

Janice Cherniak  
Senior Legal Counsel, Market Regulation 
Alberta Securities Commission 
403 355-4864 
Janice.Cherniak@asc.ca 

Michael Brady  
Deputy Director, CMR 
British Columbia Securities Commission  
604 899-6561  
mbrady@bcsc.bc.ca 

Doug Harris 
General Counsel, Director of Market Regulation 
Nova Scotia Securities Commission  
Doug.Harris@novascotia.ca 
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David Shore 
Conseiller juridique, Valeurs mobilières 
Commission des services financiers et des services 
aux consommateurs (Nouveau-Brunswick) 
506 658-3038 
david.shore@fcnb.ca 
 

Derek Maher 
Legal Counsel 
Securities Division  
Financial and Consumer Affairs Authority  
of Saskatchewan 
306 787-5867 
derek.maher2@gov.sk.ca 
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Résumé des commentaires et réponses au sujet 
du projet de Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés et du projet 

d’Instruction générale relative au Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés 
 

Annexe A 
Liste des intervenants 

Intervenant 

Alternative Investment Management Association 

Association canadienne des compagnies d’assurances de personnes 

Association canadienne des coopératives financières 

Association des gestionnaires de portefeuille du Canada 

ATB Financial 

Gestion d’actifs BlackRock Canada Limitée 

BP Canada Energy Group ULC 

The Canadian Advocacy Council for Canadian CFA Institute Societies 

The Canadian Commercial Energy Working Group 

Capital Power Corporation 

Comité de l’infrastructure du marché canadien 

EncoreFX Inc. 

International Energy Credit Association 

International Swaps and Derivatives Association, Inc. 

Japanese Bankers Association 

Olympia Trust Company 

SIFMA AMG 

Société de placements Franklin Templeton 

Stikeman Elliott S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Western Union Business Solutions 
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Annexe B 
Résumé des commentaires reçus et réponses 

Le présent document résume les commentaires écrits que nous avons reçus du public au sujet de 
la publication pour consultation, le 14 juin 2018, du projet de règlement sur la conduite 
commerciale, à savoir le projet de Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés (le 
règlement sur la conduite commerciale ou le Règlement 93-101), et nos réponses à ces 
commentaires. Dans certains cas, les commentaires ont été combinés avec ceux reçus au sujet de 
la publication pour consultation, le 19 avril 2018, du projet de règlement sur l’inscription, à savoir 
le projet de Règlement 93-102 sur l’inscription en dérivés (le règlement sur l’inscription ou le 
Règlement 93-102). Le présent résumé des commentaires porte principalement sur les 
commentaires relatifs au règlement sur la conduite commerciale, mais peut, s’il y a lieu, aborder 
les commentaires portant sur les deux projets de règlements. 

Les définitions suivantes s’appliquent au présent résumé des commentaires : 

« ACVM » : les Autorités canadiennes en valeurs mobilières; 

« autorité en valeurs mobilières» : l’agent responsable ou l’autorité en valeurs mobilières d’un 
territoire; 

« banque de l’annexe III » : une banque étrangère autorisée figurant à l’annexe III de la Loi sur les 
banques du Canada; 

« BSIF » : le Bureau du surintendant des institutions financières; 

« CFTC » : la Commodity Futures Trading Commission des États-Unis;  

« client autorisé » : un « client autorisé », au sens attribué à cette expression au paragraphe 1.1 
[définitions] du Règlement 31-103; 

« États-Unis » : les États-Unis d’Amérique; 

« législation canadienne en valeurs mobilières » : la « législation en valeurs mobilières », au sens 
attribué à cette expression dans le Règlement 14-101, notamment la législation relative aux 
valeurs mobilières et aux dérivés; 

« OCRCVM » : l’Organisme canadien de réglementation du commerce des valeurs mobilières; 

« OICV » : l’Organisation internationale des commissions de valeurs; 

« PAD » : une « partie admissible à un dérivé », au sens attribué à cette expression dans le 
Règlement 93-101 et le Règlement 93-102; 

« Royaume-Uni » : le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord; 

« Règlement 14-101 » : le Règlement 14-101 sur les définitions; 

« Règlement 31-103 » : le Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les 
obligations continues des personnes inscrites; 
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« Règlement 45-106 » : le Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus et d’inscription 

« Règlement 93-101 » ou « règlement sur la conduite commerciale » : le Règlement 93-101 sur la 
conduite commerciale en dérivés; 

« Règlement 93-102 » ou « règlement sur l’inscription » : le Règlement 93-102 sur l’inscription en 
dérivés; 

« règlements sur la détermination des dérivés » : les textes suivants :  

• en Alberta, en Colombie-Britannique, à l’Île-du-Prince-Édouard, en Nouvelle-Écosse, 
au Nunavut, en Saskatchewan, à Terre-Neuve-et-Labrador, dans les Territoires du 
Nord-Ouest et au Yukon, le Multilateral Instrument 91-101 Derivatives: Product 
Determination et, au Nouveau-Brunswick, la Norme multilatérale 91-101 sur la 
détermination des dérivés, 
 

• au Manitoba, la Rule 91-506 Derivatives: Product Determination de la Commission 
des valeurs mobilières du Manitoba,  
 

• en Ontario, la Rule 91-506 Derivatives: Product Determination de la Commission des 
valeurs mobilières de l’Ontario, 
 

• au Québec, le Règlement 91-506 sur la détermination des dérivés; 
 
« SEC » : la Securities and Exchange Commission des États-Unis; 

« territoire étranger désigné » : l’Australie, le Brésil, Hong Kong, le Japon, la Corée du Sud, la 
Nouvelle-Zélande, Singapour, la Suisse, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, 
tout pays membre de l’Union européenne et les États-Unis d’Amérique. 

1. Thèmes et commentaires généraux 

Appui général au projet 

La majorité des intervenants appuient de manière générale les efforts déployés par les ACVM 
pour élaborer au Canada une réglementation des dérivés de gré à gré modernisée, uniforme et 
simplifiée, mais bon nombre d’entre eux formulent par ailleurs des préoccupations ou des 
observations importantes concernant certains aspects des projets de règlements et leur 
application éventuelle à leurs activités. 

Un intervenant qui est une association professionnelle de sociétés de gestion de placements 
inscrites appuie l’objectif des ACVM d’établir un solide régime de protection des investisseurs qui 
satisfait aux normes de l’OICV en matière de dérivés de gré à gré et les mesures prises par les 
ACVM afin que toutes les sociétés de dérivés demeurent assujetties à des normes minimales de 
conduite commerciale dans leurs relations avec les investisseurs et les contreparties. Cette 
association félicite en outre les ACVM d’avoir pris l’initiative d’élaborer un régime harmonisé 
pancanadien d’inscription et de conduite commerciale en matière de dérivés et estime que la 
création d’un tel régime est une mesure positive pour le secteur, l’économie canadienne et les 
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investisseurs. 

Toutefois, cet intervenant considère que les consultations des ACVM sur les règlements sur 
d’inscription et de conduite commerciale ont porté surtout sur les enjeux des activités de 
courtage et n’ont pas abordé les problèmes propres à la protection des investisseurs ou du 
marché dans le contexte des activités de conseil en dérivés, en particulier celles exercées par les 
gestionnaires de portefeuille. Il n’adhère pas à l’assertion faite par les ACVM dans le cadre de la 
consultation selon laquelle les coûts que les gestionnaires de portefeuille devront supporter pour 
se conformer au projet de régime sont proportionnels aux avantages que le marché canadien 
tirera de la mise en œuvre des versions actuelles du Règlement 93-101 et du Règlement 93-102. 

Un intervenant qui est un organisme professionnel représentant les fonds d’investissement 
alternatifs a félicité les ACVM pour leur analyse continue des enjeux et des mesures 
réglementaires potentielles en matière de réglementation des dérivés de gré à gré et la poursuite 
de leurs consultations à ce sujet. L’intervenant convient que la crise financière de 2008 a rendu 
nécessaire un resserrement de la surveillance du marché des dérivés de gré à gré. Il demande 
toutefois instamment aux ACVM de prendre en considération toute l’évolution réglementaire, 
tant à l’international qu’au Canada, et d’examiner son incidence sur les investisseurs et les 
conseillers avant d’ajouter d’éventuelles obligations qui pourraient se révéler inutiles ou dont le 
coût pourrait l’emporter sur les avantages recherchés. 

Un intervenant qui est une association professionnelle regroupant des gestionnaires de 
portefeuille et d’autres spécialistes en placements au Canada soutient l’idée de séparer le 
règlement sur l’inscription d’avec le règlement sur la conduite commerciale et adhère à celle 
d’assujettir tous les conseillers et les courtiers en dérivés à des normes de conduite minimales. 
Cet intervenant souscrit aux principes qui sous-tendent les deux règlements, ce qui inclut la 
réduction du risque systémique et l’atteinte des objectifs internationaux de l’OICV. L’intervenant 
est également en faveur de normes mieux harmonisées pour les dérivés cotés et les dérivés de 
gré à gré, particulièrement en ce qui a trait aux obligations d’information et de déclaration des 
parties à un dérivé. 

Un intervenant qui est un comité sectoriel représentant des banques canadiennes et des banques 
étrangères exerçant des activités au Canada ainsi que de grands participants institutionnels 
canadiens au marché est en faveur de l’harmonisation des règlements sur les dérivés à l’échelle 
du Canada, mais précise que le marché des dérivés de gré à gré est un marché mondial dont la 
part du Canada s’élève à seulement environ 4 %. Cet intervenant trouve donc très important que 
notre réglementation des dérivés de gré à gré soit harmonisée non seulement à l’échelle du 
Canada, mais aussi avec les régimes applicables dans des marchés plus vastes à l’étranger. 
Autrement, soutient-il, il deviendra trop coûteux pour une contrepartie étrangère de conclure des 
transactions sur dérivés de gré à gré avec une contrepartie canadienne en raison de la nécessité 
d’analyser et de respecter des règlements différents entre provinces ou territoires ou ne 
concordant pas avec les règles mondiales. 

Réponse des ACVM 

Nous remercions les intervenants de leurs commentaires. Nous les avons tous examinés 
attentivement et avons apporté d’importantes modifications au règlement sur la conduite 
commerciale afin de simplifier les obligations et de mieux les harmoniser avec celles qui sont 
prévues par les régimes de marchés plus grands, dont les États-Unis.  
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Aperçu des commentaires et des préoccupations au sujet du projet 

Bien que la majorité des intervenants soutiennent globalement le projet, bon nombre d’entre eux 
formulent des préoccupations ou des observations importantes concernant certains aspects des 
projets de règlements et leur application éventuelle à leurs activités. Voici les principaux 
commentaires que nous avons reçus concernant le règlement sur la conduite commerciale : 

• commentaires sur l’importance d’harmoniser les règlements canadiens sur les dérivés de 
gré à gré avec les règles de grands marchés étrangers et préoccupations concernant 
l’incidence possible des projets de règlements sur les courtiers étrangers et la liquidité; 

• préoccupations concernant la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » 
(PAD) et, en particulier, ce qui suit : 

o les différences entre la définition de l’expression et celle de « client autorisé » dans 
le Règlement 31-103. 

o les seuils financiers prévus dans la catégorie « opérateur en couverture 
commercial »; 

o les déclarations concernant les connaissances et l’expérience; 
o la nécessité de prévoir une période de transition raisonnable pour traiter avec les 

clients qui sont des clients autorisés en vertu du Règlement 31-103 ou des eligible 
contract participants aux termes des règles de la CFTC; 

 
• préoccupations entourant l’incidence possible des projets de règlements sur les 

conseillers inscrits (gestionnaires de portefeuille et conseillers inscrits en vertu des lois 
sur les contrats à terme sur marchandises); 

• préoccupations à propos de l’application du règlement sur la conduite commerciale aux 
entités non inscrites, telles que les suivantes : 

o les institutions financières canadiennes assujetties à la réglementation prudentielle, 
o les entités qui pourraient être en mesure de se prévaloir de dispenses de minimis en 

vertu du projet de règlement sur l’inscription ; 
 

• préoccupations concernant le calendrier de mise en œuvre et la nécessité de prévoir une 
période de transition raisonnable; 

• commentaires et préoccupations en réaction questions soumises à la consultation; 

• autres commentaires et préoccupations d’ordre divers (par chapitre ou article du 
règlement ) 

Réponse des ACVM 

Nous avons apporté d’importantes modifications au règlement sur la conduite commerciale afin 
de simplifier les obligations et de mieux les harmoniser avec celles des régimes de marchés plus 
grands, y compris ceux des États-Unis. 

Les modifications importantes apportées au règlement sur la conduite commerciale (par rapport 
à la version publiée pour consultation en juin 2018) comprennent les suivantes : 
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• Nous avons introduit une nouvelle dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers 
ouverte aux courtiers étrangers qui effectuent des opérations avec des courtiers en 
dérivés au Canada. Cette dispense s’ajoute à la dispense pour courtiers étrangers, mais 
comporte moins de conditions que celle-ci. La dispense pour courtiers étrangers demeure 
ouverte aux courtiers étrangers qui effectuent des opérations avec des parties à un dérivé 
qui ne sont pas des courtiers en dérivés au Canada. 

• Nous avons considérablement simplifié la dispense pour les courtiers étrangers et celle 
pour les conseillers étrangers afin de les rendre plus conformes aux dispenses pour 
courtiers internationaux et conseillers internationaux prévues par le Règlement 31-103; 
en conséquence, un courtier ou un conseiller étranger qui remplit les conditions de la 
dispense sera complètement dispensé de l’application du règlement sur la conduite 
commerciale plutôt que d’être dispensé de l’application de certaines de ses dispositions 
particulières selon les tableaux des annexes pour chaque territoire étranger. 
 

• Nous avons ajouté une nouvelle dispense pour les sous-conseillers étrangers qui 
s’apparente à celle prévue par le Règlement 31-103 en faveur des sous-conseillers 
internationaux . 
 

• Nous avons ajouté des indications concernant l’obligation d’inscription en fonction de 
l’activité qui s’applique aux courtiers qui exercent des activités au Canada et dans les 
territoires étrangers, de même que concernant la possibilité de se prévaloir de dispenses 
de l’application des obligations en matière de conduite commerciale, y compris la 
dispense pour fournisseurs de liquidités étrangers, la dispense pour utilisateurs finaux, la 
dispense pour courtiers étrangers et la dispense pour conseillers étrangers. 

• Nous avons apporté des changements importants à la définition de l’expression « partie 
admissible à un dérivé », dont les suivantes : 

o suppression du seuil financier de 10 millions de dollars applicable à la catégorie 
d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

o inclusion d’une période de transition pour permettre aux sociétés de dérivés de 
traiter les clients autorisés, les parties qualifiées, les contreparties qualifiées et 
les eligible contract participants aux termes des règles de la CFTC et de la SEC 
comme des PAD pendant cinq ans au plus. 

Ces changements nous ont amenés à sensiblement élargir la catégorie de personnes avec 
lesquelles un courtier étranger ou un conseiller étranger peut traiter sous le régime des 
dispenses pour les courtiers, conseillers et sous-conseillers étrangers. En outre, ces 
changements permettent aux sociétés inscrites et aux autres sociétés assujetties aux 
obligations de conduite commerciale de traiter de manière plus souple avec des parties à 
un dérivé qi sont des clients avertis, ainsi qu’il est indiqué à l’article 7 du règlement. 

Nous sommes conscients que la suppression, dans la définition de l’expression « partie 
admissible à un dérivé », du seuil financier applicable à la catégorie d’opérateur en 
couverture commercial qui n’est pas une personne physique pour les entités qui exercent 
des activités de courtage ou de conseil en dérivés de gré à gré pourrait créer un écart 
important de traitement réglementaire pour les sociétés inscrites et les sociétés 
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internationales qui exercent des activités de courtage ou de conseil en dérivés cotés 
(c’est-à-dire des options et des contrats à terme négociés en bourse), étant donné 
qu’actuellement, la définition de l’expression « client autorisé » selon le 
Règlement 31-103 et celle de l’expression « client institutionnel » selon l’OCRCVM 
n’incluent pas la catégorie d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une 
personne physique. Nous avons l’intention de consulter le personnel des ACVM et celui 
de l’OCRCVM en vue de résoudre cet écart de traitement réglementaire entre les dérivés 
de gré à gré et les dérivés cotés. 

• Nous avons apporté d’importants changements au règlement sur la conduite 
commerciale afin d’en réduire l’incidence sur les conseillers inscrits et de permettre à ces 
derniers de faire fond sur leurs systèmes de conformité existants. Ces changements 
comprennent les suivants : 

o modification de diverses dispositions du Règlement 93-101, telles que celles qui 
s’appliquent aux dirigeants responsables des dérivés conformément au 
chapitre 5, afin qu’elles s’appliquent aux courtiers en dérivés, mais non aux 
conseillers en dérivés; 

o dispense de l’application de certaines obligations imposées par le 
Règlement 93-101 aux conseillers inscrits qui se conforment aux obligations 
correspondantes du Règlement 31-103; 

o inclusion d’une période de transition pour permettre aux sociétés inscrites de 
considérer comme des PAD, pendant cinq ans au plus, les clients autorisés qui ne 
sont pas des personnes physiques. 

• Nous avons ajouté une dispense de l’application de certaines obligations prévues par le 
règlement sur la conduite commerciale, dont une dispense de l’application de celles 
visant les dirigeants responsables des dérivés au chapitre 5, pour les personnes qui 
peuvent se prévaloir des dispenses de minimis prévues par le Règlement 93-102 (le seuil 
étant fixé à 250 millions de dollars pour la dispense générale ouverte à tous les courtiers 
en dérivés, et à 3 milliards de dollars pour celle en faveur des courtiers en dérivés sur 
marchandises). 

• Nous avons élargi la dispense applicable aux dérivés négociés sur une plateforme de 
négociation de dérivés lorsque l’identité de la contrepartie est inconnue (art. 41).  

• Nous avons retardé la date d’entrée en vigueur d’un an après la publication de la version 
définitive du règlement, et introduit des dispositions transitoires permettant aux sociétés 
inscrites de considérer comme des PAD, pendant cinq ans au plus, les clients autorisés, 
les parties qualifiées, les contreparties qualifiées et les eligible contract participants aux 
termes des règles similaires de la CFTC. 

Les commentaires et thèmes principaux ainsi que les réponses des ACVM sont résumés ci-après. 

2. Commentaires sur l’importance d’harmoniser les règlements canadiens sur les dérivés 
de gré à gré avec les règles en vigueur sur les grands marchés étrangers et 
préoccupations concernant l’incidence potentielle des projets de règlements sur la 
liquidité  
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Comme il a été mentionné précédemment, un certain nombre d’intervenants soulignent 
l’importance d’harmoniser les règlements canadiens sur les dérivés de gré à gré avec ceux qui 
sont en vigueur sur les grands marchés étrangers et se montrent préoccupés par l’incidence 
négative que le règlement sur la conduite commerciale pourrait avoir sur la liquidité dans le 
marché des dérivés canadiens et, en particulier, celle apportée par les courtiers étrangers au 
marché canadien. 

Selon un intervenant, il est essentiel de veiller à ce que la réglementation du marché canadien 
des dérivés de gré à gré ne réduise pas la liquidité de façon considérable. Une réglementation qui 
impose des exigences uniques dissuadera les teneurs de marché de participer au marché canadien 
des dérivés de gré à gré. Cet effet dissuasif pèsera à la fois sur les banques étrangères et sur les 
banques canadiennes, particulièrement dans les territoires canadiens où leur présence est 
modeste à l’heure actuelle. Il importe de maintenir un marché des dérivés de gré à gré canadien 
solide et concurrentiel pour des raisons systémiques et économiques. Le bon fonctionnement 
d’une économie moderne repose sur la capacité des sociétés de couvrir les risques auxquels elles 
sont exposées.   

De même, un intervenant se dit préoccupé par certaines conditions associées aux dispenses en 
faveur des courtiers et conseillers étrangers, par le principe de la conformité de substitution qui 
sous-tend ces dispenses (lequel suppose que les courtiers et conseillers étrangers sont, pour 
chaque obligation réglementaire, soumis à un régime similaire  dans leur territoire d’origine) et 
par l’absence de dispense applicable aux opérations effectuées avec un courtier en dérivés 
canadien (soit un courtier en dérivés inscrit, soit une institution financière canadienne dispensée 
de l’obligation d’inscription en vertu de l’article 35.1 de la Loi sur les valeurs mobilières de 
l’Ontario). L’intervenant fait remarquer que l’article 8.5 [Opération visée effectuée avec un 
courtier inscrit ou par son entremise] du Règlement 31-103 prévoit une dispense pour les 
opérations effectuées avec un courtier inscrit et que cette dispense remplit une fonction 
importante sur les marchés canadiens des valeurs mobilières, soit de favoriser la liquidité et des 
opérations soutenues à l’échelle canadienne et transfrontalière en permettant aux sociétés non 
inscrites, y compris aux courtiers étrangers, de négocier des titres avec des courtiers en placement 
inscrits canadiens sans être tenues à une obligation d’inscription au Canada. L’intervenant craint 
qu’en vertu des projets de règlements sur l’inscription et sur la conduite commerciale, une 
opération entre une société non inscrite et un courtier en dérivés canadien puisse obliger la 
société non inscrite à s’inscrire ou à se conformer aux obligations en matière de conduite 
commerciale, ou à effectuer à tout le moins une analyse pour déterminer si les obligations en 
matière d’inscription et de conduite commerciale s’appliquent. Cela pourrait nuire 
considérablement à la liquidité sur les marchés des dérivés canadiens sans procurer d’avantage 
correspondant sur le plan de la protection des investisseurs ou des participants aux marchés 
canadiens. Les courtiers étrangers refuser d’effectuer l’analyse requise pour connaître leurs 
obligations en vertu des projets de règlements et pourraient éviter d’effectuer des transactions 
avec des contreparties canadiennes, à moins qu’on ne leur indique une dérogation ou une 
dispense précise. L’intervenant propose donc d’inclure dans les projets de règlements une 
dispense applicable aux transactions sur dérivés effectuées avec un courtier en dérivés canadien.  

Réponse des ACVM 

Nous avons fait des changements importants au règlement sur la conduite commerciale afin de 
réduire au minimum l’incidence potentielle des projets de règlements sur les courtiers et les 
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conseillers étrangers et, par conséquent, sur l’accès à la liquidité qu’ils offrent. Ces changements 
comprennent les suivants :  

• l’introduction d’une nouvelle dispense en faveur des fournisseurs de liquidités étrangers 
applicable aux courtiers étrangers qui effectuent des opérations avec des courtiers en 
dérivés au Canada; 

• la simplification des dispenses pour les courtiers et les conseillers en dérivés étrangers 
afin de les harmoniser davantage avec celles accordées aux courtiers et aux conseillers 
internationaux dans le Règlement 31-103;  

• l’introduction d’une dispense pour les sous-conseillers en dérivés étrangers qui 
s’apparente à celle consentie aux sous-conseillers internationaux dans le 
Règlement 31-103;  

• des changements importants apportés à la définition de l’expression « partie admissible 
à un dérivé », notamment les suivants : 
 

o la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars pour l’opérateur en 
couverture commercial qui n’est pas une personne physique;  

 
o l’inclusion d’une période de transition permettant aux sociétés de dérivés de 

considérer les clients autorisés, les parties qualifiées, les contreparties qualifiées 
et les eligible contract participants, au sens des règles de la CFTC, comme des PDA 
pendant cinq ans au plus;  
 

• l’ajout d’indications sur l’obligation d’inscription en fonction de l’activité qui s’applique 
aux courtiers exerçant des activités au Canada et dans des territoires étrangers, ainsi que 
sur la possibilité de se prévaloir de dispenses de l’application des obligations en matière 
de conduite commerciale. 

i) Nouvelle dispense en faveur des fournisseurs de liquidités étrangers  

Nous avons inclus une nouvelle dispense à l’article 36 du règlement en faveur des courtiers 
étrangers qui effectuent des opérations avec des courtiers en dérivés au Canada. Cette dispense 
s’ajoute à la dispense en faveur des courtiers étrangers mais est assortie de moins de conditions 
que celle-ci. La dispense en faveur des courtiers étrangers demeure ouverte lorsque les courtiers 
étrangers effectuent des opérations avec des parties à un dérivé qui ne sont pas des courtiers en 
dérivés au Canada. 

Sous le régime de la dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers, un courtier étranger 
est dispensé du projet de règlement sur la conduite commerciale dans les cas suivants :  

• la transaction est effectuée avec un courtier en dérivés inscrit, un courtier en placement 
inscrit en vertu de la législation en valeurs mobilières ou un courtier en dérivés en Ontario 
qui, dans chaque cas, agit comme contrepartiste et pour son propre compte; 

• la personne est inscrite ou détient un permis ou une autorisation ou exerce ses activités 
en vertu d’une dispense ou d’une exclusion en vertu de la législation en valeurs 
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mobilières, en contrats à terme sur marchandises ou en dérivés du territoire étranger où 
est situé son siège ou son établissement principal pour y exercer les activités que 
l’inscription à titre de courtier en dérivés lui permettrait d’exercer dans le territoire 
intéressé; 

• la personne n’est pas l’une des personnes suivantes : 

o un courtier en dérivés inscrit dont le siège ou l’établissement principal est situé 
au Canada;  

o un courtier en dérivés qui est une institution financière canadienne. 

Il est important de noter que la dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers s’applique 
aux courtiers étrangers de n’importe quel territoire étranger. Elle n’est pas limitée aux courtiers 
étrangers de territoires étrangers désignés, comme c’est le cas pour les dispenses ordinaires en 
faveur des courtiers étrangers (article 38) et des conseillers étrangers (article 43). 

En outre, la dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers s’applique au courtier étranger 
qui est inscrit ou détient un permis ou une autorisation ou qui exerce ses activités en vertu d’une 
dispense ou d’une exclusion en vertu de la législation en valeurs mobilières, en contrats à terme 
sur marchandises ou en dérivés de son territoire d’origine. Elle n’est pas limitée aux courtiers 
étrangers qui sont inscrits ou qui détiennent un permis dans leur territoire d’origine, de sorte 
qu’elle s’applique aux courtiers étrangers qui peuvent se prévaloir d’une dispense de l’obligation 
d’inscription ou d’obtention de permis, notamment la dispense de minimis de l’obligation 
d’inscription à 8 milliards de dollars accordée par la CFTC aux courtiers en swaps.  

ii) Modification des dispenses pour les courtiers étrangers et les conseillers étrangers et ajout 
d’une nouvelle dispense relative aux sous-conseillers étrangers 

Nous avons considérablement simplifié la dispense pour les courtiers étrangers (article 38) et celle 
pour les conseillers étrangers (article 43) afin de les rendre plus conformes aux dispenses en pour 
les courtiers internationaux et conseillers internationaux (articles 8.18 et 8.26 du 
Règlement 31-103).   

De plus, nous avons ajouté une nouvelle dispense en faveur des sous-conseillers étrangers 
(article 44) qui s’apparente à celle consentie aux sous-conseillers internationaux à l’article 8.26.1 
du Règlement 31-103. Cette dispense permet à un sous-conseiller étranger de fournir des conseils 
à certaines personnes inscrites sans qu’il ait à s’inscrire comme conseiller au Canada.  

Par conséquent, les courtiers, conseillers ou sous-conseillers étrangers qui respectent les 
conditions de ces dispenses seront entièrement dispensés du règlement sur la conduite 
commerciale à condition qu’ils soient situés dans un territoire désigné, plutôt que d’être 
seulement dispensés de dispositions précises du règlement en fonction d’une évaluation de 
l’équivalence de chaque disposition pour chaque territoire étranger. 
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Limitation de la dispense aux sociétés étrangères situées dans des « territoires étrangers 
désignés ». 

Vu la possibilité que les courtiers étrangers et les conseillers étrangers exercent des activités de 
courtage ou de conseil auprès de PAD qui pourraient inclure de petites entreprises ou d’autres 
parties à un dérivé n’atteignant pas les seuils financiers prévus par la définition de l’expression 
« client autorisé » dans le Règlement 31-103 – soit la catégorie d’investisseurs avec lesquels les 
courtiers et conseillers internationaux sont autorisés à traiter en vertu du Règlement 31-103 – et 
puisque dans de nombreux pays étrangers l’encadrement réglementaire des dérivés demeure 
moins élaborés que celui des valeurs mobilières, nous avons limité les dispenses « ordinaires » 
consenties aux courtiers, aux conseillers et aux sous-conseillers étrangers dans le 
Règlement 93-101 à certains territoires du G20 ainsi qu’à certains autres territoires étrangers1 qui 
se sont engagés à adopter un régime réglementaire complet qui réalise des résultats comparables 
aux principes fondamentaux du règlement.  

Dans le cas d’autres territoires étrangers non énumérés dans les annexes, nous examinerons les 
demandes de dispense provenant des sociétés qui y sont situées (de sorte que la liste de 
territoires pourrait être ultérieurement modifiée une fois que nous aurons eu l’occasion 
d’examiner leur régime réglementaire). 

iii) Changements apportés à la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » 

Comme il est indiqué à la rubrique suivante, nous avons apporté d’importants changements à la 
définition de l’expression « partie admissible à un dérivé », dont les suivants :  

• suppression du seuil financier de 10 millions de dollars pour l’opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique;  

• inclusion d’une période de transition permettant aux sociétés de dérivés de considérer 
les clients autorisés qui ne sont pas des personnes physiques, les parties qualifiées , les 
contreparties qualifiées et les eligible contract participants, au sens des règles de la CFTC, 
comme des PAD pendant cinq ans au plus;  

Ces changements nous ont amenés à sensiblement élargir la catégorie de personnes avec 
lesquelles un courtier étranger ou un conseiller étranger peut traiter sous le régime des dispenses 
pour les courtiers, conseillers et sous-conseillers étrangers. Voir le résumé des commentaires et 
la réponse des ACVM à la prochaine rubrique. 

iv) Indications supplémentaires sur l’application du règlement en ce qui a trait aux courtiers qui 
exercent des activités au Canada et dans des territoires étrangers 

En réponse à la demande de fournir des indications supplémentaires dans l’instruction générale, 
nous avons ajouté les suivantes :  

• un courtier étranger sera un courtier en dérivés dans un territoire intéressé (et donc 
assujetti aux projets de règlements dans ce territoire) s’il exerce des activités de courtage 

 
1  Les territoires étrangers envisagées sont l’Australie, le Brésil, les territoires membres de l’Espace 

économique européen, Hong Kong, le Japon, la Corée du Sud, la Nouvelle-Zélande, Singapour, la 
Suisse, les États-Unis d’Amérique et le Royaume-Uni. 
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ou de conseil avec une partie à un dérivé qui y est située  

• une contrepartie qui n’est pas un courtier (c’est-à-dire un client d’un courtier en dérivés) 
sera situé dans un territoire intéressé si elle y a son siège ou son établissement principal 
ou si elle y a un bureau ou un établissement et reçoit des services de courtage ou de 
conseil par l’intermédiaire de ce bureau ou de cet établissement;  

• pour établir si une société est un courtier en dérivés ou un conseiller en dérivés, on 
effectue une évaluation des activités de la société dans leur ensemble et de la manière 
dont celle-ci se présente aux contreparties canadiennes; par conséquent, les activités 
d’une société dans un territoire pourraient, selon les faits, influer sur la caractérisation de 
ses activités dans un autre territoire; ainsi, une société américaine qui est inscrite à titre 
de courtier en swaps auprès de la CFTC sera généralement considérée comme un courtier 
en dérivés lorsqu’elle effectue des transactions avec une contrepartie au Canada;    

• si un courtier étranger est assujetti au projet de règlement sur la conduite commerciale, 
les obligations qui y sont prévues ne s’appliqueront qu’aux activités de courtage ou de 
conseil exercées auprès de parties à un dérivé situées dans le territoire intéressé.  

Comme on le verra ci-après, un courtier étranger qui est une banque de l’annexe III peut exercer 
des activités liées aux dérivés à partir d’un établissement au Canada et recourir à la dispense en 
faveur des fournisseurs de liquidités étrangers prévue à l’article 36 du règlement sur la conduite 
commerciale.  

3. Commentaires sur la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » 

Dans le règlement sur la conduite commerciale, l’expression « partie admissible à un dérivé » 
(PAD) sert à désigner la partie à un dérivé qui n’a pas besoin de toutes les protections offertes 
aux clients ou aux investisseurs « individuels », soit parce que l’on peut raisonnablement 
considérer qu’elle est un client avertie, soit parce qu’elle dispose de ressources financières 
suffisantes pour obtenir les conseils d’un professionnel ou pour se protéger par voie de 
négociation contractuelle avec la société de dérivés. 

À l’instar du Règlement 31-103, le règlement sur la conduite commerciale aborde la protection 
des investisseurs et des clients en deux volets, de la façon suivante : 

• certaines obligations fondamentales (traitement équitable, conflit d’intérêts, connaissance de 
la partie à un dérivé, traitement des plaintes, conformité et tenue de dossiers) s’appliquent 
en tout temps, lorsque la société de dérivés exerce des activités de courtage ou de conseil 
auprès d’une partie à un dérivé, quel que soit le niveau de compétence ou de ressources 
financières de cette dernière; 

• certaines autres obligations (comme l’évaluation de la convenance) : 

o ne s’appliquent pas à la société de dérivés qui exerce des activités de courtage ou de 
conseil auprès d’une partie qui est une PAD et qui n’est ni une personne physique ni un 
opérateur en couverture commercial admissible; 

o s’appliquent, mais leur application peut faire l’objet d’une renonciation si la société de 
dérivés exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une partie à un dérivé 
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qui est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
commercial admissible. 

Dans la version des projets de règlements publiée pour consultation en 2018, la définition de 
l’expression « partie admissible à un dérivé » s’apparentait à celle de l’expression « client 
autorisé » du Règlement 31-103, avec quelques adaptations visant à tenir compte de la nature 
différente des marchés des dérivés et des participants à ces marchés. 

La principale différence entre la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » dans 
les projets de règlements et celle de « client autorisé » dans le Règlement 31-103 se trouvait dans 
l’inclusion, au paragraphe n de la définition, de la catégorie d’opérateur en couverture 
commercial autre qu’une personne physique : 

« « partie admissible à un dérivé » : à l’égard d’une partie à un dérivé d’une société de dérivés, les 
entités suivantes : 
 
[…] 

 
n) une personne, à l’exclusion d’une personne physique, qui a déclaré par écrit ce qui suit à la 

société de dérivés : 
 

i) elle a les connaissances et l’expérience requises pour évaluer l’information qui lui est 
fournie au sujet des dérivés par la société de dérivés, la convenance des dérivés pour 
elle et les caractéristiques des dérivés devant faire l’objet de transactions pour son 
compte; 

 
ii) son actif net totalise au moins 10 000 000 $ selon ses derniers états financiers; 

 
iii) elle est un opérateur en couverture commercial à l’égard des dérivés sur lesquels elle 

effectue des transactions avec la société de dérivés; ». 

 
Puisque le seuil financier à respecter pour être considéré comme un opérateur en couverture 
commercial a été supprimé, le sous-paragraphe ii du paragraphe n de la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé » a été retiré du règlement. 

La catégorie d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique n’existe 
pas dans la définition de l’expression « client autorisé » selon le Règlement 31-103. 
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Résumé des commentaires relatifs à la définition de PAD et réponses aux commentaires 
 
Commentaires et préoccupations 
 

Réponse des ACVM 

Préférence de certains intervenants pour la 
définition de l’expression « client autorisé » 
existant dans le Règlement 31-103 

Un certain nombre d’intervenants émettent des 
réserves sur le fait que les ACVM ont élaboré une 
nouvelle définition pour les clients avertis, et leur 
proposent d’utiliser plutôt la définition existante 
de l’expression « client autorisé » ou de modifier 
celle de l’expression « partie admissible à un 
dérivé » pour inclure le passage « tout “ client 
autorisé ” (au sens du Règlement 31-103) qui n’est 
pas une personne physique ». 
 
Ces intervenants font observer que la définition de 
l’expression « client autorisé » est bien établie 
relativement aux investisseurs avertis. Si un 
conseiller inscrit a déjà déterminé qu’un client est 
un client autorisé, obliger la société inscrite de 
fournir de surcroît les documents établissant que 
le client est une PAD devient un fardeau 
réglementaire inutile – surtout si la société inscrite 
doit de plus obtenir du client des déclarations 
selon lesquelles celui-ci possède les 
« connaissances et l’expérience » requises pour 
effectuer des opérations sur dérivés. 
 
L’un des intervenants fait valoir que toutes les 
transactions sur dérivés effectuées avec des 
« clients autorisés », des « contreparties 
qualifiées » ou des « parties qualifiées » avant la 
date d’entrée en vigueur du Règlement 93-101 
devraient faire l’objet de droits acquis pour alléger 
le fardeau réglementaire et que cela n’aurait pas 
d’effets nuisibles sur les marchés ou les PAD. 
Sinon, l’application des obligations relatives aux 
PAD devrait être retardée de quatre ans pour ce 
qui est de ces transactions préexistantes. 
 

Nous demeurons convaincus que les projets de 
règlements devraient comprendre une définition 
de l’expression « partie admissible à un dérivé » 
fondée sur celle de l’expression « client autorisé » 
selon le Règlement 31-103, mais adaptée pour 
tenir compte de la nature différente des marchés 
des dérivés et des participants à ces marchés. 
 
Dans sa version actuelle, la définition de 
l’expression « partie admissible à un dérivé » est 
généralement compatible avec les régimes 
réglementaires en vigueur aux États-Unis et au 
Canada en matière de dérivés de gré à gré. De plus, 
le concept de PAD s’apparente généralement à 
celui de « client autorisé » au sens du 
Règlement 31-103. 
 
Nous avons changé les projets de règlements pour 
inclure une période de transition (d’au plus 
cinq ans) qui permettrait à une société de dérivés : 
 
• de s’appuyer sur des documents existants 

établissant qu’un client est un client autorisé 
et de considérer le client comme une PAD 
pendant la période de transition; 
 

• d’obtenir de nouveaux documents confirmant 
que le client est une PAD après l’expiration de 
la période de transition. 

 

Opérateurs en couverture commerciaux qui ne 
sont pas des personnes physiques – seuil financier 
de 10 millions de dollars  

Un certain nombre d’intervenants expriment des 
réserves relativement à la catégorie « opérateur 
en couverture commercial » figurant dans la 
définition de l’expression « partie admissible à un 
dérivé » (voir le paragraphe n reproduit ci-dessus) 

 
 
 
 
Nous avons supprimé le seuil financier pour la 
catégorie de l’opérateur en couverture commercial 
qui n’est pas une personne physique, prévue dans 
la définition de l’expression « partie admissible à 
un dérivé ».   
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et proposent que le seuil financier de 10 millions 
de dollars d’actifs nets soit réduit ou supprimé. 
 
Plusieurs intervenants avancent qu’un seuil 
financier n’est pas un bon indicateur du degré de 
compétence pour l’application du paragraphe n. 
Ainsi, une nouvelle société dont les ressources 
financières sont limitées pourrait être dirigée par 
des personnes expérimentées et formées. Ces 
contreparties peuvent être des entités ad hoc, 
délibérément structurées pour réduire au 
minimum les actifs nets. S’ils ne sont pas 
considérés comme des PAD, de nombreux 
opérateurs en couverture ne pourront pas 
bénéficier d’un outil clé de gestion des risques 
lorsque les courtiers en dérivés décident de ne 
traiter qu’avec des PAD, en particulier pour ce qui 
est des contrats de change à terme, des swaps et 
options sur contrat de change à terme, ainsi que 
des swaps de taux d’intérêt. 
 
Plusieurs intervenants affirment que, si un seuil 
financier est fixé, le montant de 10 millions de 
dollars d’actifs nets n’est pas approprié et qu’il 
devrait être considérablement abaissé pour 
s’établir à 1 million de dollars au maximum. Si le 
seuil de 10 millions de dollars est maintenu, ils 
suggèrent d’utiliser les actifs totaux et non les 
actifs nets. 
 
Un intervenant estime que les opérateurs en 
couverture commerciaux ne devraient pas être 
soumis à une exigence financière deux fois plus 
lourde que celle qui est imposée aux personnes 
physiques, et que cette exigence devrait être 
structurée de sorte que les parties qui possèdent 
des actifs financiers ayant une valeur de réalisation 
globale avant impôt, déduction faite des dettes 
correspondantes, de moins de 5 millions de dollars 
puissent être considérées comme des PAD, si elles 
sont en mesure de démontrer qu’elles sont des 
opérateurs en couverture commerciaux.  
 
Un intervenant soutient que la dispense en 
matière de couverture devrait être similaire à la 
catégorie « opérateur en couverture » prévue 
dans la définition de l’expression « contrepartie 
qualifiée » au sens de la Loi sur les instruments 
dérivés du Québec) (la LID), et incluse à titre de 
catégorie « partie qualifiée » (qualified party) dans 
les diverses décisions générales provinciales 
portant sur les dérivés de gré à gré actuellement 
en vigueur.  

La suppression du seuil financier pour cette 
catégorie cadre avec les régimes réglementaires en 
vigueur au Canada en ce qui concerne les dérivés 
de gré à gré et se traduit par un seuil inférieur au 
seuil de 1 million de dollars d’actifs nets applicable 
aux opérateurs en couverture aux États-Unis.  
 
Ces changements nous ont amenés à 
considérablement élargir la catégorie de 
personnes avec lesquelles un courtier étranger ou 
un conseiller étranger peut traiter sous le régime 
des dispenses en faveur des courtiers, conseillers 
et sous-conseillers étrangers. Ces changements 
permettent aux sociétés inscrites et aux autres 
sociétés assujetties aux exigences de conduite 
commerciale de traiter avec ces parties à un dérivé 
de manière souple, comme il est indiqué à 
l’article 7 du règlement.   
 
Nous sommes conscients que la suppression, dans 
la définition de l’expression « partie admissible à 
un dérivé », du seuil financier applicable à la 
catégorie d’opérateur en couverture commerciaux 
qui n’est pas une personne physique figurant pour 
les entités qui exercent des activités de courtage 
ou de conseil en dérivés de gré à gré pourrait créer 
un écart de traitement réglementaire pour les 
sociétés inscrites et les sociétés internationales qui 
exercent des activités de courtage ou de conseil en 
dérivés cotés (c’est-à-dire des options et des 
contrats à terme négociés en bourse), étant donné 
qu’actuellement, la définition de l’expression 
« client autorisé » selon le Règlement 31-103 et 
celle de l’expression « client institutionnel » selon 
le paragraphe 1201(2) des Règles de l’OCRCVM 
n’incluent pas la catégorie d’opérateur en 
couverture commercial qui n’est pas une personne 
physique.   
 
Nous avons l’intention de consulter le personnel 
des ACVM et celui de l’OCRCVM ainsi que les 
intervenants concernés afin de résoudre cet écart 
de traitement réglementaire entre les dérivés de 
gré à gré et les dérivés cotés. 
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Certains intervenants ont proposé que les seuils 
financiers prévus aux paragraphes m, n et o soient 
harmonisés avec les seuils applicables à un eligible 
contract participant en vertu des règles de la CFTC 
(c’est-à-dire des actifs totaux de 10 millions de 
dollars américains pour les contreparties qui ne 
sont pas des personnes physiques, et une valeur 
nette de 1 million de dollars américains celles qui 
ne sont pas des personnes physiques mais qui sont 
des opérateurs en couverture). 

Deux intervenants proposent que la définition de 
l’expression « partie admissible à un dérivé » soit 
modifiée pour inclure « [TRADUCTION] toute 
partie à un dérivé qui est un eligible contract 
participant en vertu des règles de la CFTC ».  

Comme nous l’indiquons ci-dessus, nous avons 
supprimé, dans la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé », le seuil financier 
pour la catégorie d’opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique. 
Par suite de ce changement, les seuils financiers 
applicables à ces opérateurs seront moins élevés 
au Canada qu’en vertu des règles de la CFTC. 
 
 
Nous avons également inclus une période de 
transition à l’article 47 du projet de règlement sur 
la conduite commerciale concernant les parties à 
un dérivé qui sont des eligible contract 
participants. 
 
Plus précisément, une société de dérivés qui a 
confirmé à une partie à un dérivé qu’elle 
constituait un client autorisé ou un eligible contract 
participant avant la date d’entrée en vigueur du 
Règlement 93-101 (par exemple, dans un 
contrat-cadre de l’ISDA, dans des documents 
d’ouverture de compte ou dans une convention de 
gestion de placement) peut traiter cette 
déclaration comme si la partie à un dérivé lui avait 
déclaré qu’elle est une « partie admissible à un 
dérivé » pour l’application de ce règlement. Seules 
les sociétés de dérivés peuvent se prévaloir de 
cette disposition transitoire à l’égard des clients 
autorisés qui ne sont pas des personnes physiques. 
 
Voir l’article 47 de l’instruction générale pour 
obtenir d’autres indications sur cette période de 
transition applicable aux clients existants. 
 

Opérateurs en couverture commerciaux – 
déclarations relatives aux connaissances et à 
l’expérience 
 
Un certain nombre d’intervenants expriment des 
préoccupations quant aux déclarations relatives 
aux connaissances et à l’expérience prévues aux 
paragraphes m, n et o et suggèrent qu’elles soient 
supprimées. 
 
Ils font remarquer l’absence d’une exigence 
correspondante dans les définitions de 
l’expression « client autorisé » selon le 
Règlement 31-103 et de l’expression eligible 
contract participant aux États-Unis.   
 

 
 
Les changements apportés à la définition de 
l’expression « partie admissible à un dérivé », y 
compris la suppression du seuil financier pour 
qu’une entité soit considérée comme un opérateur 
en couverture commercial admissible, s’écartent 
de la démarcation habituelle entre les « clients 
autorisés » et les clients individuels au sein du 
régime des valeurs mobilières afin que le régime 
des dérivés soit adapté aux marchés des dérivés.  
 
Le motif de l’application de seuils financiers 
comme indicateur du degré de compétence repose 
généralement sur la capacité du client à supporter 
le risque de perte et à comprendre les risques. 
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Deux intervenants font valoir qu’aucune exigence 
relative aux connaissances et à l’expérience ne 
devrait s’appliquer aux paragraphes m, n et o, à 
l’instar du Règlement 31-103, qui prévoit un 
critère de démarcation précis fondé sur les 
ressources financières. En vertu de la LID, un 
critère de connaissances et d’expérience ne 
s’applique qu’aux personnes visées au 
paragraphe 7 de la définition de l’expression 
« contrepartie qualifiée » et non aux opérateurs en 
couverture visés au paragraphe 12 de cette 
définition. 
 
En outre, l’imposition aux courtiers et aux 
conseillers d’une obligation explicite d’évaluer le 
caractère raisonnable des déclarations des 
contreparties qui satisfont aux seuils financiers 
prévus aux paragraphes m, n ou o de la définition 
de l’expression « partie admissible à un dérivé » 
représente un fardeau important sans avantage 
valable pour les parties à un dérivé.  

Comme les dérivés de gré à gré sont des produits 
financiers complexes, cette déclaration demeure 
nécessaire afin d’obliger les contreparties qui 
souhaitent être considérées comme des « parties 
admissibles à un dérivé » en vertu des 
paragraphes m, n ou o à évaluer leur capacité à 
comprendre les risques et, par conséquent, afin 
qu’elles soient traitées comme des clients 
individuels pour l’application du projet de 
règlement dans les cas où elles estiment ne pas 
avoir les connaissances et l’expérience suffisantes 
pour effectuer des transactions sur dérivés (ou sur 
un dérivé en particulier) sans bénéficier des 
protections supplémentaires prévues par le projet 
de règlement. En outre, vu la suppression du seuil 
financier permettant aux opérateurs en couverture 
commerciaux d’être considérés comme une 
« partie admissible à un dérivé », il est 
particulièrement important pour les entités qui 
souhaitent être considérées comme une telle 
d’évaluer leur capacité à comprendre les risques 
liés aux transactions sur dérivés. 
 

Un intervenant propose que la définition soit 
élargie pour inclure les sociétés et autres entités 
contrôlées par des personnes physiques qui 
répondent par ailleurs à la définition de 
l’expression « partie admissible à un dérivé », à 
l’instar du paragraphe t de la définition de 
l’expression « investisseur qualifié » selon le 
Règlement 45-106.  

Le paragraphe p de la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé » vise à remplir une 
fonction similaire. Il est libellé comme suit : 
 

« « partie admissible à un dérivé » : à l’égard 
d’une partie à un dérivé d’une société de 
dérivés, les entités suivantes : 
… 
 
p) une personne, à l’exclusion d’une 

personne physique, qui a déclaré par écrit 
à la société de dérivés que ses obligations 
dans le cadre de dérivés sur lesquels elle 
effectue des transactions avec celle-ci 
sont pleinement garanties ou soutenues 
en vertu d’une convention écrite par une 
ou plusieurs parties admissibles à un 
dérivé, à l’exception de la personne qui 
n’est une telle partie qu’en vertu du 
paragraphe n ou o; ». 

 
 

4.  Commentaires sur les tableaux des équivalences des courtiers en dérivés qui sont des 
courtiers membres de l’OCRCVM ou des institutions financières canadiennes 

Les tableaux des équivalences, laissés en blanc dans la version du projet de règlement publiée 
précédemment, ont été remplis. 
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L’article 39 du règlement prévoit une dispense pour les courtiers en dérivés qui sont membres de 
l’OCRCVM et respectent les Règles de l’OCRCVM correspondantes qui concernent les transactions 
avec les parties à un dérivé. De même, un courtier peut se prévaloir de cette dispense i) s’il 
respecte les exigences de l’OCRCVM qui correspondent aux dispositions visées à l’Annexe B et 
ii) si l’autorité en valeurs mobilières canadienne compétente est avisée des cas de manquement 
important à une disposition indiquée à l’Annexe B. 

L’article 40 du règlement établit désormais une dispense pour les courtiers en dérivés qui sont 
des institutions financières canadiennes et respectent les dispositions correspondantes de la Loi 
sur les banques ou les exigences correspondantes du BSIF qui concernent les transactions avec les 
parties à un dérivé (les dispositions dont une institution financière canadienne est dispensée sont 
indiquées à l’Annexe C du projet de règlement). Un courtier peut se prévaloir de cette dispense 
i) s’il respecte les exigences du BSIF (ou les dispositions de la Loi sur les banques) qui 
correspondent aux dispositions visées à l’Annexe C et ii) si l’autorité en valeurs mobilières 
canadienne compétente est avisée des cas de manquement important à une disposition indiquée 
à l’Annexe C. 

5. Préoccupations concernant l’incidence potentielle des projets de règlements sur les 
conseillers inscrits 

Dispense pour les conseillers inscrits 

Plusieurs intervenants affirment que les conseillers inscrits devraient être dispensés de 
l’application du Règlement 93-101, car ils sont soumis aux normes élevées de compétence, au 
devoir de diligence envers les investisseurs, aux obligations minimales en matière d’assurance et 
de capital ainsi qu’au régime rigoureux fondé sur des principes prévus par le Règlement 31-103. 
Il n’y a pas lieu de créer un cadre réglementaire parallèle, mais non identique, pour répondre aux 
préoccupations de l’OICV concernant les marchés des dérivés de gré à gré, car les gestionnaires 
de portefeuille sont déjà soumis à une réglementation suffisamment rigoureuse. Le 
Règlement 31-103 impose déjà aux conseillers des obligations en matière de traitement 
équitable, de conflits d'intérêts, de besoins et objectifs des parties à un dérivé, de convenance, 
de modalités équitables et d’établissement des prix, et les obligations similaires, mais non 
identiques, devraient en être supprimées. 

Ainsi, plusieurs intervenants proposent que les ACVM prévoient une dispense de l’application des 
règlements sur la conduite commerciale et sur l’inscription pour la personne qui :  

• est inscrite à titre de conseiller en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en 
contrats à terme sur marchandises; 

• remplit les obligations de compétence applicables aux conseillers qui donnent des 
conseils sur les options et les contrats à terme . 

Selon un intervenant, les conseillers et les sous-conseillers qui n’obtiennent pas une dispense 
complète devraient être tenus de ne respecter que la section 1 du chapitre 3 (c’est-à-dire les 
dispositions sur le traitement équitable, les conflits d'intérêts et la connaissance de la partie à un 
dérivé). 
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Réponse des ACVM 

Bien que nous acquiescions globalement à bon nombre de ces commentaires, nous ne sommes 
pas en faveur d’une dispense complète pour les conseillers inscrits, car nous craignons que cela : 

• ne crée des lacunes réglementaires et de l’incertitude2; 

• n’occasionne un traitement incohérent entre les diverses catégories de sociétés inscrites 
(comme les courtiers en dérivés et les gestionnaires de portefeuille) qui exercent des 
activités similaires3; 

• n’aboutisse à un fardeau réglementaire accru pour les conseillers inscrits4. 

Nous convenons cependant que les courtiers inscrits sont déjà soumis au régime exhaustif 
d’inscription et de conduite commerciale établi par le Règlement 31-103, et que les règlements 
sur les dérivés devraient permettre autant que possible à ces sociétés de s’appuyer sur les régimes 
existants. Nous ne devrions imposer de nouvelles obligations que dans les cas où nous avons 
décelé une importante lacune réglementaire. 

Nous sommes d’avis que nous pouvons réduire au minimum l’incidence des nouveaux règlements 
sur les conseillers inscrits de la façon suivante : 

• en modifiant certaines obligations (comme celles visant les dirigeants responsables des 
dérivés au chapitre 5 du Règlement 93-101) de façon qu’elles s’appliquent aux 
« courtiers en dérivés » plutôt qu’aux « sociétés de dérivés »; 

• en ajoutant une disposition similaire à l’article 9.3 [Dispenses de certaines obligations 
pour les membres de l'OCRCVM] du Règlement 31-103 afin de dispenser, lorsque cela 
convient, le conseiller inscrit de l’application d’une obligation prévue par les règlements 
sur les dérivés s’il respecte l’obligation similaire prévue par le Règlement 31-103; 

 
2  En effet, certaines obligations prévues par le Règlement 31-103, comme les dispositions sur la 

connaissance du client et la convenance à la partie 13 et celles sur l’information à fournir aux clients à 
la partie 14, sont formulées en termes d’« achat » et de « vente » de « titres » plutôt que de 
« transactions » sur des « dérivés ». Nous pensons également qu’une dispense complète créerait 
beaucoup d’incertitude sur le plan de la réglementation de certains types de dérivés de gré à gré en tant 
que valeurs mobilières pour les conseillers inscrits mais en tant que dérivés pour les courtiers en 
placement et d’autres courtiers en dérivés. 

3  Par exemple, tant les conseillers inscrits que les courtiers en placement et membres de l’OCRCVM 
donnent des conseils à des fonds et gèrent des comptes qui peuvent comporter des dérivés de gré à 
gré. Nous sommes d’avis que le fait de réglementer les conseillers en dérivés en tant que conseillers en 
valeurs mobilières et les courtiers en placement et membres de l’OCRCVM en tant que courtiers en 
dérivés pour des activités de gestion de compte identiques créerait beaucoup d’incertitude sur le plan 
réglementaire. 

4  En effet, à bien des égards, les projets de règlements sur les dérivés représentent un traitement plus 
souple que celui qui est prévu par le Règlement 31-103. Par exemple, la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé » figurant dans les règlements sur les dérivés comporte la catégorie 
d’« opérateur en couverture commercial », mais la définition de l’expression « client autorisé » selon le 
Règlement 31-103 ne comporte pas cette catégorie. 
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• en expliquant, par des indications dans l’instruction générale, la manière dont le respect 
de certaines dispositions du Règlement 31-103 pourrait raisonnablement valoir 
conformité à des dispositions similaires concernant les dérivés dans les règlements sur les 
dérivés. 

6. Préoccupations concernant l’application du règlement sur la conduite commerciale aux 
entités non inscrites 

Des intervenants estiment que le règlement sur la conduite commerciale ne devrait s’appliquer 
qu’aux personnes qui sont tenues de s’inscrire en vertu du projet de règlement sur l’inscription, 
à savoir le Règlement 93-102.  

Ces intervenants avancent qu’appliquer le règlement sur la conduite commerciale à des sociétés 
n’étant, par ailleurs, pas visées par le règlement sur l’inscription pourrait engendrer de 
l’incertitude et de la confusion et créer deux autorités principales distinctes. En outre, l’utilité 
d’avoir la dispense de minimis dans le Règlement 93-102 serait amoindrie si les participants au 
marché ne sont pas en mesure de recourir à la même dispense en vertu du Règlement 93-101. 
Des dispenses compatibles devraient être prévues dans les deux règlements. 

Ces commentaires concernent essentiellement les types d’entités suivants : 

• les institutions financières canadiennes; 

• les entités offrant des produits et des services de change; 

• les entités susceptibles d’être dispensées d’inscription sous le régime de la dispense 
de minimis prévue dans le Règlement 93-102 ou les règles de la CFTC et celles de la SEC. 

Institutions financières canadiennes 

Un intervenant avance que les institutions financières canadiennes soumises à la surveillance du 
BSIF seraient dispensées de toutes les dispositions du Règlement 93-101 si les ACVM établissaient 
la conformité de substitution en fonction des résultats obtenus avec la ligne directrice B-7 et les 
autres règles prudentielles du BSIF. 

Cet intervenant estime que la conformité de substitution que la CFTC permet aux banques 
canadiennes d’invoquer se veut la reconnaissance que, vu l’encadrement prudentiel exercé par 
le BSIF au moyen de règles et d’orientations complètes et efficaces, il n’est pas nécessaire de 
mettre en œuvre les exigences recommandées dans le rapport DMI5 de l’OICV. Par conséquent, 
dans ses recommandations, l’OICV reconnaît qu’une réglementation prudentielle appropriée 
dans un territoire donné peut facilement procurer un cadre réglementaire suffisant. L’efficacité 
des orientations et des règles actuelles du BSIF motive la décision de dispenser les institutions 
financières canadiennes des obligations prévues dans le Règlement 93-101. Toutefois, dans le cas 
où les ACVM choisiraient de ne pas adopter une telle approche, l’intervenant leur suggère de 
consulter le texte intégral de l’Annexe A (concernant les courtiers en dérivés étrangers) et de 
l’Annexe C (concernant les institutions financières fédérales (les IFF) canadiennes) du projet initial 
du Règlement 93-101, afin de connaître les dispositions particulières qui devraient faire l’objet de 

 
5  Rapport final intitulé International Standards for Derivatives Market Intermediary Regulation, publié en 

juin 2012 par l’OICV (le « rapport DMI »). 
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la conformité de substitution.  

Opérations de change 

Certains intervenants affirment que le Règlement 93-101 ne devrait pas s’appliquer aux 
opérations de change, par exemple à un courtier en dérivés qui se conforme au Code global de 
bonne conduite sur le marché des changes6. Comme ils l’expliquent, de tels produits sont 
principalement utilisés aux fins de couverture et de gestion du risque et non à des fins 
spéculatives, et ils ne présentent aucun risque systémique. 

Entités susceptibles d’être dispensées d’inscription sous le régime de dispenses de minimis 

Un certain nombre d’intervenants s’inquiètent de l’application possible du règlement sur la 
conduite commerciale à des sociétés par ailleurs dispensées d’inscription à titre de courtier en 
dérivés, comme ce serait le cas sous le régime des dispenses de minimis proposées dans le projet 
de règlement sur l’inscription (les dispenses de minimis d’inscription)7. Ces intervenants 
craignent que l’application du règlement sur la conduite commerciale aux sociétés dispensées 
sous le régime des dispenses de minimis d’inscription ne limite sensiblement l’efficacité de telles 
dispenses, car elles pourraient engendrer des coûts potentiellement élevés pour des courtiers en 
dérivés par ailleurs dispensés. Ils font observer que certaines de ces obligations, notamment celles 
visant la tenue de dossiers et la haute direction, imposeraient de lourds fardeaux à certaines 
sociétés en dérivés en les assujettissant à de nouvelles obligations réglementaires étendues. 

Réponse des ACVM 

Comme il a été expliqué précédemment, les ACVM ont choisi de scinder en deux règlements 
distincts les régimes d’inscription et de conduite commerciale en dérivés afin que toutes les 
sociétés de dérivés demeurent tenues à certaines normes minimales de conduite commerciale 
envers leurs clients et les contreparties, quel que soit l’état de leur inscription dans certains 
territoires. 

Nous demeurons d’avis que c’est l’approche la plus adéquate. Cependant, nous avons examiné 
attentivement les commentaires des intervenants et apporté des modifications aux projets de 
règlements en conséquence. 

Réponse concernant les institutions financières canadiennes  

Nous maintenons que les institutions financières canadiennes dispensées d’inscription dans 
certains territoires tels que l’Ontario devraient néanmoins être assujetties à des normes 
minimales de conduite commerciale envers leurs clients. 

Nous signalons que bon nombre de ces institutions financières sont tenues à des obligations de 
conduite commerciale dans leurs relations avec leurs clients aux États-Unis en vertu des règles de 

 
6 Voir le Code global de bonne conduite sur le marché des changes à l’adresse https://www.banque-

france.fr/sites/default/files/media/2018/12/03/2017-12-18_fx_global_code_traduction-v10.pdf et sur 
la page https://www.bis.org/about/factmktc/fx_global_code.htm 

7  Voir les dispenses à l’article 50 [Courtiers en dérivés – montant notionnel des dérivés limité] et à 
l’article 51 [Courtiers en dérivés sur marchandises – montant notionnel des dérivés sur marchandises 
limité]. 
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la CFTC et de celles de la SEC. Selon nous, il ne serait pas juste ou approprié qu’une institution 
financière canadienne ait des obligations de conduite commerciale lorsqu’elle traite avec un client 
aux États-Unis sans être tenue à des obligations similaires lorsqu’elle traite avec un client au 
Canada. 

À notre avis, certains faits récents, dont les suivants, viennent appuyer cette approche :  

• Des événements ayant mené à l’élaboration, par la Banque des règlements internationaux, 
diverses banques centrales et les participants au marché des changes, du Code global de 
bonne conduite sur le marché des changes (sur une base volontaire)8.  

• Des accords de règlement intervenus récemment entre la CVMO et deux banques 
canadiennes relativement à des manquements dans des opérations de change des banques9. 
Ces manquements ont permis aux courtiers de change d’échanger des renseignements 
confidentiels sur les clients dans des salons de clavardage avec d’autres courtiers de change 
de sociétés concurrentes. 

• Des événements récents ayant incité le gouvernement fédéral à étendre le pouvoir de 
surveillance de l’Agence de la consommation en matière financière du Canada (ACFC) à l’égard 
des procédures et processus opérationnels internes des banques, entre autres pour veiller à 
ce que les produits et services offerts par ces dernières soient adaptés aux besoins et à la 
situation du client et en tiennent compte. L’ACFC aura également le droit de s’assurer que la 
rémunération versée au personnel des banques, y compris les avantages sociaux, n’empêche 
pas l’application de politiques et de procédures visant à assurer la « convenance » des 
produits ou des services offerts. 

Réponse concernant les opérations de change 

Depuis la crise financière, de nombreux cas graves d’abus de marché sont survenus sur les 
marchés mondiaux des dérivés et des changes à court terme, tels que des cas de manipulation 
d’indices de référence et d’opérations exécutées en avance sur les ordres des clients, des 
manquements à la confidentialité et la gestion inadéquate des conflits d’intérêts. Par conséquent, 
nous continuons de penser que les opérations de change doivent être soumises aux principales 
obligations de conduite commerciale prévues par le règlement. 

Réponse concernant les entités dispensées d’inscription sous le régime des dispenses de minimis 
prévues dans le Règlement 93-102 

Nous continuons de penser que les entités qui effectuent des transactions sur dérivés de gré à gré 
avec régularité et qui exercent des activités assimilables à celles d’un courtier (de sorte qu’elles 
ne répondent pas aux critères d’admissibilité à la dispense en faveur des utilisateurs finaux prévue 
à l’article 37 du règlement sur la conduite commerciale) devraient être assujetties aux principales 
obligations de conduite commerciale prévues par le règlement, y compris les obligations en 

 
8  https://www.bis.org/press/p170525.htm  
9 Banque Royale du Canada (30 août 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-

bank-canada-re; La Banque Toronto-Dominion (30 août 2019) ) 
https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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matière de traitement équitable, de connaissance de la partie à un dérivé et de conflits d’intérêts 
à la section 1 du chapitre 3 et les obligations de tenue de dossiers au chapitre 5. 

Toutefois, nous convenons que, dans le cas de petits courtiers en dérivés, soit les courtiers en 
dérivés qui satisferaient aux conditions des dispenses de minimis d’inscription proposées dans le 
règlement sur l’inscription, les coûts de conformité à certaines obligations prévues par le 
règlement sur la conduite commerciale, notamment celles visant le dirigeant responsable des 
dérivés au chapitre 5, pourraient l’emporter sur les avantages pour les participants au marché. 

Par conséquent, nous avons inclus une dispense de certaines obligations prévues dans le 
règlement sur la conduite commerciale, y compris celles visant le dirigeant responsable des 
dérivés au chapitre 5, en faveur des entités dont le montant notionnel global des dérivés en cours 
n’excède pas certains seuils déterminés. 

7. Préoccupations concernant le calendrier de mise en œuvre et la nécessité de prévoir 
une période de transition raisonnable  

Nous avons reçu beaucoup de commentaires sur le calendrier de mise en œuvre du 
Règlement 93-101. Voici certains des commentaires reçus : 
 

• L’harmonisation du Règlement 93-101 avec les règles américaines, compte tenu de la 
taille modeste du marché canadien, est d’une importance capitale, et la mise en œuvre 
de ce règlement devrait être reportée à la date d’entrée en vigueur de l’ensemble des 
règles de conduite commerciale révisées de la CFTC ou, si elle est ultérieure, à celle des 
règles de conduite commerciale de la SEC. 
 

• Il faudrait prévoir une période de transition d’au moins trois ans à compter de la date 
d’entrée en vigueur des règlements; de plus, le Règlement 93-101 et le Règlement 93-102 
devraient entrer en vigueur simultanément. 
 

• Une période de mise en œuvre d’au moins un an, à compter de la date de publication 
définitive, est raisonnable. Cela vaut également pour les participants au marché des 
dérivés sur marchandises énergétiques.  
 

• Une période de transition de un an n’est pas raisonnable. Une période d’au moins 
deux ans est nécessaire pour que les nouvelles obligations puissent être respectées. 
 

• En ce qui a trait au paragraphe 3 de l’article 45, des précisions sont nécessaires pour 
déterminer les circonstances dans lesquelles les articles 20 et 28 devront être respectés. 
Lorsque l’on se fonde sur la formulation du sous-paragraphe b du paragraphe 3 de 
l’article 45, seul l’article 8 doit être respecté puisqu’il concerne les PAD qui sont des 
personnes physiques et les opérateurs en couverture commerciaux.  
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• Les ACVM devraient évaluer l’incidence des projets de modification du Règlement 31-103 
(les réformes axées sur le client) sur leurs préoccupations concernant la protection des 
investisseurs et l’efficience du marché avant la mise en œuvre de ce régime. 

 

Réponse des ACVM 

Nous avons modifié le règlement sur la conduite commerciale afin d’inclure un délai de un an à 
compter de la date d’entrée en vigueur du règlement ainsi que les dispositions transitoires 
décrites ci-après.   

Réponse concernant la date d’entrée en vigueur 

Le Règlement 93-101 a été remanié comme suit :  

« 49. 1)  Le présent règlement entre en vigueur le (indiquer ici la date de publication définitive + 
1 an).   

2)  En Saskatchewan, malgré le paragraphe 1, le présent règlement entre en vigueur à la date 
de son dépôt auprès du registraire des règlements si celle-ci tombe après le (indiquer ici la date 
de publication définitive + 1 an). ». 

Réponse concernant les périodes de transition  

Nous avons modifié le Règlement 93-101 afin d’inclure des périodes de transition visant les parties 
à un dérivé existantes qui ne sont pas des personnes physiques et les transactions existantes.  

Comme il est mentionné ci-dessus, l’article 47 prévoit une période de transition maximale de 
cinq ans qui permettrait :  

•  à une société de dérivés de s’appuyer sur des documents établissant qu’un client est un client 
autorisé et de considérer ce client comme une PAD pendant la période de transition; 

• d’obtenir de nouveaux documents attestant que le client est une PAD après l’expiration de la 
période de transition. 

En outre, l’article 48 prévoit que les obligations prévues par le Règlement 93-101, à l’exception 
de l’article 8 [Traitement équitable], ne s’appliquent pas à une transaction préexistante avec un 
client autorisé, une contrepartie qualifiée, une partie qualifiée ou un eligible contract participant 
au sens des règles de la CFTC.  
 
Comme il est expliqué au chapitre 8 de l’instruction générale, une société de dérivés qui a 
antérieurement confirmé qu’une partie est un client autorisé, une partie qualifiée, une 
contrepartie qualifiée ou un eligible contract participant avant la date d’entrée en vigueur du 
règlement sur la conduite commerciale (par exemple, dans un contrat-cadre de l’ISDA, dans des 
documents d’ouverture de compte ou dans une convention de gestion de placement) peut traiter 
cette déclaration comme si la partie au dérivé lui avait déclaré être une « partie admissible à un 
dérivé » pour l’application de ce règlement. Cette disposition transitoire ne peut s’appliquer à une 
société de dérivés qu’à l’égard de clients autorisés qui ne sont pas des personnes physiques.  
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Après la date d’entrée en vigueur du Règlement 93-101, i) pour toute transaction conclue avec 
une partie à un dérivé lorsque la société de dérivés n’a pas confirmé la qualité de cette partie (en 
tant que client autorisé, partie qualifiée, contrepartie qualifiée ou eligible contract participant) ou 
ii) dans le cas où la société de dérivés établit une relation entièrement nouvelle avec une partie à 
un dérivé, nous nous attendons à ce que les documents (par exemple, un contrat-cadre de l’ISDA, 
des documents d’ouverture de compte ou une convention de gestion de placement) utilisés par 
une société de dérivés pour confirmer la qualité de la partie à un dérivé en vertu du règlement 
sur la conduite commerciale mentionnent exclusivement l’expression et la catégories « partie 
admissible à un dérivé » au sens défini au paragraphe 1 de l’article 1 de ce règlement.  

Par exemple, si un utilisateur final institutionnel (comme une caisse de retraite) conclut une 
transaction sur dérivés avec une société de dérivés après la date d’entrée en vigueur du règlement 
sur la conduite commerciale et que cette société a déjà confirmé par écrit que cet utilisateur final 
a la qualité de client autorisé ou de eligible contract participant (par exemple, dans un contrat-
cadre de l’ISDA, dans des documents d’ouverture de compte ou dans une convention de gestion 
de placement), elle peut considérer que ces documents contiennent la déclaration requise de la 
PAD. Toutefois, si la transaction sur dérivés est conclue après la date d’entrée en vigueur du 
règlement sur la conduite commerciale et que la société de dérivés n’a pas obtenu au préalable 
la déclaration requise de cet utilisateur final, celle-ci est tenue de confirmer la qualité de PAD en 
utilisant la définition de l’expression et la catégorie « partie admissible à un dérivé » au sens du 
paragraphe 1 de l’article 1 de ce règlement.   

8.  Réponses aux questions soumises à la consultation 

a) Définition de l’expression « entité du même groupe » 

Dans l’avis de consultation relatif au projet de règlement sur la conduite commerciale publié le 
14 juin 2018, nous avons posé la question suivante : 

« 1) Définition de l’expression « entité du même groupe » 

Le règlement définit l’expression « entité du même groupe » sur la notion de « contrôle » et établit 
certains critères à cet égard. À la lumière des autres règlements relatifs aux dérivés de gré à gré, 
nous envisageons également d’établir cette définition sur la notion comptable de « consolidation » 
(un projet de définition figure à l’Annexe IV). Veuillez fournir vos commentaires sur les points 
suivants : i) la définition prévue dans le règlement, ii) la définition figurant à l’Annexe IV et iii) le 
juste équilibre entre l’harmonisation de la définition dans les règlements connexes et le recours à 
des définitions différentes pour cibler plus précisément les entités visées par chaque règlement. ». 

Selon certains intervenants, il faudrait utiliser une définition uniforme de l’expression « entité du 
même groupe » dans l’ensemble des règlements sur les dérivés de gré à gré dans toutes les 
provinces, et ces intervenants suggèrent de tenir une consultation distincte à cet égard. Toutefois, 
dans l’ensemble, la majorité des intervenants indiquent qu’ils préféraient que le concept d’entité 
du même groupe dans le Règlement 93-101 et le Règlement 93-102 repose sur le critère du 
contrôle.  
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Selon plusieurs intervenants, une définition fondée sur la notion de « contrôle » est préférable 
pour l’ensemble des règlements sur les dérivés, car elle est conforme aux définitions du concept 
de « groupe » figurant dans les lois sur les sociétés par actions au Canada et, par conséquent, les 
entreprises connaissent bien cette notion. En outre, le seul cas de rattachement d’entités du 
même groupe en fonction de la consolidation des états financiers se trouve dans le 
Règlement 94-101 sur la compensation obligatoire des dérivés par contrepartie centrale, 
relativement à une dispense pour opération intragroupe. 

Un intervenant propose d’élargir la définition de l’expression « entité du même groupe » à la 
prestation de services de gestion de portefeuille discrétionnaire et de conseil, car de nombreux 
gestionnaires de placements entretiennent des relations de conseil avec des comptes gérés et des 
fonds d’investissement qu’ils ne contrôlent pas aux termes des définitions, ni ne consolident sur 
le plan comptable. 

Réponse des ACVM 

Si nous reconnaissons qu’une définition harmonisée de l’expression « entité du même groupe » 
dans l’ensemble des règlements sur les dérivés de gré à gré puisse être souhaitable, nous faisons 
toutefois remarquer que certains règlements qui s’appliquent aux marchés de dérivés et visent 
principalement à traiter la question du risque systémique emploient la notion comptable de 
« consolidation » (à l’instar de règlements similaires visant à traiter cette question au Canada et 
à l’étranger). Or, nous craignons d’introduire des incohérences par rapport à d’autres règlements 
pouvant s’appliquer aux sociétés de dérivés, notamment le Règlement 31-103 et le 
Règlement 52-107 sur les principes comptables et les normes d’audit acceptables, ainsi que le droit 
des sociétés. 

Par conséquent, nous avons maintenu la notion de « contrôle » dans le cadre de la présente 
republication pour consultation des projets de règlements, mais nous continuons à examiner 
cette question et pourrions proposer la tenue d’une consultation distincte concernant ce sujet à 
une date ultérieure.     

Dans le cadre de la présente consultation, nous tiendrons compte du commentaire proposant 
d’élargir la définition de l’expression « entité du même groupe » à la prestation de services de 
gestion de portefeuille discrétionnaire et de conseil afin d’englober les comptes gérés et les fonds 
d’investissement que les conseillers ne contrôlent pas aux termes des définitions, ni ne 
consolident sur le plan comptable. Le chapitre 2 [Champ d’application] du règlement sur la 
conduite commerciale prévoit une dispense de l’application du projet de règlement aux 
transactions effectuées entre entités du même groupe, sauf si l’entité du même groupe est un 
fonds d’investissement10. Nous restons d’avis que le règlement sur la conduite commerciale 

 
10  L’article 4 est libellé comme suit : 
 « Application – entités du même groupe 
 4. Le présent règlement ne s’applique pas aux activités de courtage ou de conseil exercées par une 

personne à l’égard d’une entité du même groupe qu’elle, sauf si cette entité est un fonds 
d’investissement. ».  
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devrait s’appliquer dans les cas où un conseiller en dérivés fournit des services de conseil à un 
compte géré ou à un fonds d’investissement, que celui-ci soit considéré ou non comme une entité 
du même groupe. Par conséquent, nous ne croyons pas que la consultation sur la définition de 
l’expression « entité du même groupe » aura une incidence sur la portée de cette exclusion. 

Les réponses aux autres questions soumises à la consultation sont données ailleurs dans le 
présent résumé des commentaires.  

9. Commentaires divers (par chapitre et par article) 

Chapitre 1 – Définitions et interprétation 

Définitions – institution financière canadienne 

Selon un intervenant, les ACVM devraient harmoniser les définitions des expressions « institution 
financière canadienne », « compte géré », ainsi que celles des expressions utilisées pour 
catégoriser les PAD et les autres expressions définies dans les règlements pertinents, plus 
particulièrement le Règlement 31-103 et le Règlement 45-106, ainsi que dans les projets de 
règlements sur la conduite commerciale et l’inscription en dérivés. 

Deux intervenants signalent que la définition de l’expression « institution financière canadienne » 
énoncée dans les projets de règlements n’est plus exacte et doit être actualisée. L’un d’entre eux 
affirme en particulier ce qui suit : 

« [TRADUCTION] Plus précisément, cette définition reflète celle qui figure dans le 
Règlement 45-106, mais certains passages doivent être actualisés. Au paragraphe a de la 
définition, la centrale de caisses de crédit est appelée coopérative de crédit centrale selon le 
paragraphe 473(1) de la Loi sur les associations coopératives de crédit du Canada (LACC). Cette 
disposition de la LACC prévoyait un mécanisme permettant aux centrales de régime provincial de 
choisir de se soumettre à la réglementation fédérale en vertu de la partie XVI de cette loi. Toutefois, 
dans son Plan d’action économique de 2014, le gouvernement fédéral signalait son intention 
d’abroger la partie XVI de la LACC (y compris le paragraphe 473(1)). L’abrogation est entrée en 
vigueur le 15 janvier 2017 et les cinq centrales provinciales et régionales sont dès lors redevenues 
de régime provincial. 

La définition devrait être modifiée de la façon suivante : 

« « institution financière canadienne » : les entités suivantes : 

a) une institution financière fédérale au sens de la Loi sur les banques du Canada; 

b) une société de prêt, une société de fiducie, une compagnie d’assurances, un treasury branch, une 
caisse de crédit, une centrale de caisses de crédit, une caisse populaire, une coopérative de services 
financiers ou une fédération qui est constitué et régi par une loi provinciale. » ». 
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Réponse des ACVM 

Nous remercions les intervenants de leurs commentaires. Dans le cadre d’une initiative distincte, 
le comité d’examen de la législation des ACVM est à élaborer une définition actualisée de cette 
expression, en vue de l’inclure dans le Règlement 14-101. 

Il est actuellement prévu que la nouvelle définition du Règlement 14-101 soit libellée comme suit : 
 

« « institution financière canadienne » : les entités suivantes : 

 a) une banque de l’annexe I ou de l’annexe II de la Loi sur les banques du Canada; 
 b) une personne morale régie par la Loi sur les sociétés de fiducie et de prêt du Canada; 
 c) une association régie par la Loi sur les associations coopératives de crédit du Canada.  
 d) une société d’assurances ou une société de secours mutuel constituée avec ou sans la 

personnalité morale en vertu de la Loi sur les sociétés d'assurances du Canada; 
 e) une société de fiducie, de prêt ou d’assurances constituée en personne morale en vertu d’une 

loi provinciale ou territoriale; 
 f) une caisse de crédit, une centrale de caisses de crédit, une caisse populaire, une coopérative 

de services financiers ou une fédération de caisses de crédit qui est autorisée par une loi 
provinciale ou territoriale à exercer son activité; 

 g) un treasury branch établi et régi par une loi provinciale ou territoriale du Canada; ». 
 
Ce projet de définition a été publié pour consultation en avril 2021. Une fois cette définition 
intégrée au Règlement 14-101, des modifications corrélatives seront apportées aux règlements 
des ACVM qui comprennent cette expression, afin de supprimer la définition qui y figure. 

Définitions – courtier en dérivés – critère de l’inscription en fonction de « l’exercice de l’activité »  

Des intervenants émettent des réserves sur l’inscription en fonction de « l’exercice de l’activité » 
comme critère déterminant si une entité est un courtier en dérivés pour l’application des projets 
de règlements. Certains remettent aussi en question l’adéquation d’un ou de plusieurs facteurs 
énoncés à l’article 1 [Facteurs de détermination de l’exercice de l’activité de courtier en dérivés] 
des projets d’instructions générales relatives aux projets de règlements. Ces facteurs sont les 
suivants : 

• le fait d’agir à titre de teneur de marché;  

• le fait d’exercer l’activité, directement ou indirectement, de façon répétitive, régulière ou 
continue; 

• le fait de faciliter ou d’intermédier des transactions; 

• le fait d’effectuer des transactions dans l’intention d’être rémunéré; 

• le fait d’effectuer directement ou indirectement du démarchage relativement à des 
transactions; 

• le fait d’exercer des activités analogues à celles d’un conseiller ou d’un courtier en dérivés; 
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• le fait de fournir des services de compensation de dérivés. 

Plusieurs intervenants proposent de supprimer un ou plusieurs des facteurs susmentionnés, et de 
ne déterminer si une entité est ou non un courtier en dérivés que sur la base du premier facteur, 
à savoir le fait d’agir à titre de teneur de marché. En revanche, d’autres intervenants sont d’avis 
qu’une personne devrait pouvoir tenir un marché de dérivés sans forcément être considérée 
comme un courtier en dérivés. 

L’idée maîtresse de bon nombre des commentaires est le souhait que les ACVM donnent des 
indications supplémentaires pour préciser que les projets de règlements ne s’appliqueront pas à 
leurs activités. 

Bon nombre de ces commentaires ne sont pas sans rappeler ceux transmis dans le cadre de la 
publication pour consultation du projet de règlement sur la conduite commerciale en avril 2017. 
Il y a donc lieu, en complément des réponses figurant ci-après, de consulter les réponses des 
ACVM publiées en juin 2018. 

Réponse des ACVM 

Au Canada, l’obligation d’inscription des participants aux marchés des valeurs mobilières et des 
dérivés est prévue par la législation canadienne en valeurs mobilières. Conformément à cette 
législation, une personne, à moins d’en être dispensée, est généralement tenue de s’inscrire dans 
une ou plusieurs catégories d’inscription si, entre autres :  

• elle exerce l’activité11 de courtier en valeurs mobilières ou en dérivés12; 

• elle exerce l’activité de conseiller en valeurs mobilières ou en dérivés; 

• elle se présente comme exerçant l’activité de courtier ou de conseiller en valeurs 
mobilières ou en dérivés. 

Le critère déterminant si une personne est considérée comme « exerçant l’activité » de courtier 
ou de conseiller en valeurs mobilières ou en dérivés est généralement appelé l’inscription en 
fonction de « l’exercice de l’activité ». 

Les ACVM fournissent des indications sur l’interprétation du critère d’inscription en fonction de 
l’exercice de l’activité en ce qui concerne les participants au marché des valeurs mobilières à 
l’article 1.3 [Notions fondamentales] de l’instruction générale relative au Règlement 31-103. Ces 
indications reflètent la jurisprudence et les décisions antérieures des autorités de réglementation 

 
11 En Colombie-Britannique, au Manitoba et au Nouveau-Brunswick, l’obligation d’inscription est établie 

en fonction des opérations, mais le Règlement 31-103 prévoit une dispense pour les entités qui 
n’exercent pas l’activité é consistant à effectuer des « opérations visées » sur des titres. 

12 En Ontario, l’obligation d’inscription applicables aux entités qui exercent l’activité de courtier en 
dérivés qui ne sont pas des valeurs mobilières n’est pas encore en vigueur. 
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où le critère d’inscription en fonction de l’exercice de l’activité a été interprété dans le contexte 
des valeurs mobilières. 

Les ACVM ont formulé des projets d’indications sur l’interprétation de ce critère en ce qui 
concerne les participants au marché des dérivés à l’article 1 [Facteurs de détermination de 
l’exercice de l’activité de courtier en dérivés] des projets d’instructions générales relatives aux 
projets de règlements. Les facteurs qui y sont énoncés sont semblables à ceux exposés dans 
l’instruction générale relative au Règlement 31-103, avec toutefois des adaptations aux 
particularités des marchés des dérivés et des participants à ces marchés. En particulier, les 
facteurs ont été modifiés pour mettre davantage l’accent sur celui du « fait d’agir à titre de teneur 
de marché », tout en conservant la possibilité de tenir compte des autres facteurs, au besoin.  

Comme il est expliqué dans les instructions générales relatives aux projets de règlements, pour 
déterminer si elle doit être considérée comme exerçant l’activité de courtier en dérivés, la 
personne devrait tenir compte de l’ensemble de ses activités. Les facteurs susmentionnés n’ont 
pas nécessairement tous la même importance et aucun d’entre eux n’est déterminant à lui seul. 

Pour déterminer si elle est assujettie aux obligations prévues par le projet de règlement sur la 
conduite commerciale, la personne devrait aussi vérifier si elle peut recourir à l’une des dispenses 
qui y sont prévues, comme la dispense pour utilisateurs finaux de dérivés à l’article 37 qui est 
offerte aux entités effectuant avec régularité des transactions sur dérivés sans pour autant 
exercer des activités déterminées assimilables à celles d’un courtier. Les ACVM ont inclus cette 
dispense pour offrir aux participants aux marchés une certitude réglementaire sur l’applicabilité 
des dispositions des règlements à leurs activités. Les ACVM reconnaissent que bon nombre 
d’entreprises peuvent effectuer des transactions sur dérivés dans le cours de leurs activités 
ordinaires, sans pour autant traiter avec des parties qui ne sont pas des PAD ni exercer par ailleurs 
des activités déterminées assimilables à celles d’un courtier. Les ACVM conviennent qu’il n’est 
pas nécessaire qu’un utilisateur final réponde aux critères décrits dans la dispense pour 
utilisateurs finaux pour respecter les obligations du règlement sur la conduite commerciale, soit 
parce qu’il peut ne pas être considéré comme « exerçant l’activité de courtier », soit parce qu’il 
peut invoquer la dispense pour utilisateurs finaux qui n’exercent pas des activités déterminées de 
courtier. 

Comparaison avec les critères applicables aux courtiers en swaps aux États-Unis 

Nous faisons également observer que les critères déterminant si une personne est un courtier en 
dérivés s’apparentent généralement à ceux qu’utilisent la CFCT et la SEC pour déterminer si une 
personne est un « courtier en swap » (swap dealer) ou un « courtier en swaps sur titres » 
(security-based swap dealer). La CFCT et la SEC ont publié les indications suivantes en la 
matière13 : 

 
13   Voir la règle conjointe de la Commodity Futures Trading Commission et de la Securities and Exchange 

Commission intitulée Joint Final Rule, ainsi que les définitions des expressions Swap Dealer, Security-
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« [TRADUCTION] Les définitions des termes « courtier en swaps » (swap dealer) et « courtier en 
swaps sur titres » (security-based swap dealer) contenues dans le Dodd-Frank Act portent sur 
l’exercice de types particuliers d’activité visant des swaps ou des swaps sur titres. Les personnes 
correspondant à l’une ou l’autre de ces définitions sont assujetties à des obligations légales 
concernant, entre autres choses, l’inscription, les marges, le capital et la conduite commerciale. 
 
Les définitions contenues dans le Commodity Exchange Act et le Securities Exchange Act of 1934 
englobent, en règle générale, les personnes qui, selon le cas : 
 

i) se présentent comme des courtiers en swaps ou des courtiers en swaps sur titres;  
ii) tiennent un marché de swaps ou de swaps sur titres;  
iii) concluent régulièrement des swaps ou des swaps sur titres avec des contreparties dans 

le cours normal de leurs activités pour leur propre compte;  
iv) exercent toute activité faisant qu’elles sont connues sur le marché comme courtiers ou 

teneurs de marché de swaps ou de swaps sur titres. 
 
Les activités de courtage énumérées dans ces deux lois sont disjonctives, en ce sens qu’une 
personne qui exerce l’une de ces activités est un courtier en swaps en vertu du Commodity 
Exchange Act ou un courtier en swaps sur titres en vertu du Securities Exchange Act of 1934, même 
si elle n’exerce pas une ou plusieurs des autres activités énumérées.  [Les notes de bas de page 
ont été omises] ». 

 
Dans le cas des participants au marché des dérivés qui exercent des activités en dérivés tant au 
Canada qu’aux États-Unis, les ACVM prennent en compte leur statut réglementaire aux États-Unis 
pour déterminer s’ils doivent être soumis aux dispositions des projets de règlements sur la 
conduite commerciale et l’inscription. 
 
Définitions – Courtiers en dérivés – sociétés de négociation pour compte propre 
 
Certains intervenants proposent que des clarifications soient apportées au critère d’inscription en 
fonction de l’exercice de l’activité, notamment en ce qui a trait aux activités accessoires, à la tenue 
de marché, aux transactions pour compte propre et à d’autres facteurs. 

Un intervenant propose qu’une nette distinction, similaire à celle faite par la CFCT, soit établie 
entre les transactions pour compte propre et les activités qui assimileraient une personne à un 
courtier en dérivés. En conséquence, une dispense devrait être consentie dans le cadre de 
l’actuelle dispense pour utilisateurs finaux de dérivés. La définition de l’expression « transactions 
pour compte propre » devrait prendre en compte l’objectif du courtier de répondre à ses besoins 
en gestion du risque et de spéculer sur l’évolution de la valeur de marché d’un dérivé. 

Réponse des ACVM 

Comme nous l’indiquons ci-dessus, nous avons ajouté des indications concernant le critère 
d’inscription en fonction de l’exercice de l’activité ainsi que la possibilité de se prévaloir de 
dispenses des obligations en matière de conduite commerciale, dont la dispense pour utilisateurs 

 
Based Swap Dealer, Major Swap Participant, Major Security-Based Swap Participant et Eligible 
Contract Participant, à 
http://www.cftc.gov/idc/groups/public/@lrfederalregister/documents/file/2012-10562a.pdf .   
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finaux en faveur des entités qui effectuent des transactions sur dérivés avec régularité sans pour 
autant exercer des activités « assimilables à celles d’un courtier ». 

Tout comme dans le cas des sociétés qui effectuent avec régularité des transactions pour compte 
propre sur des valeurs mobilières ou sur des options ou des contrats à terme négociés en bourse 
dans le cadre de leurs activités, une société qui effectue avec régularité des transactions pour 
compte propre sur des dérivés de gré à gré pourrait, selon la nature et la portée de ses activités, 
être considérée comme « exerçant l’activité » de courtier en dérivés. Toutefois, dans la mesure 
où une telle société est considérée comme exerçant cette activité, elle pourrait recourir à 
l’article 37 [Dispense pour certains utilisateurs finaux de dérivés] du projet de règlement sur la 
conduite commerciale. 

Définitions – Conseiller en dérivés – participants au marché de l’énergie 

Un intervenant suggère qu’une indication soit expressément fournie aux participants au marché 
de l’énergie pour éviter que leurs activités ne les fassent passer par inadvertance de la catégorie 
d’« utilisateurs finaux » à celle de « conseillers en dérivés ». Une période de transition plus longue 
est essentielle dans le cas où un participant au marché de l’énergie qui était un utilisateur final 
doit passer à la catégorie de conseiller en dérivés. 

Réponse des ACVM 

Nous n’avons pas inclus d’indication expresse pour les participants au marché de l’énergie, mais 
en avons ajouté une concernant la dispense pour utilisateurs finaux dont tous les types de 
participants au marché peuvent se prévaloir. 

Nous avons reporté la date d’entrée en vigueur de un an à compter de la date de publication 
définitive du règlement et prévu des dispositions transitoires pour permettre aux sociétés 
inscrites de considérer les clients autorisés, les parties qualifiées, les contreparties qualifiées et 
les eligible contract participants, au sens des règles de la CFCT, comme des PAD pendant cinq ans 
au plus. 

Définitions – actifs d’une partie à un dérivé 

Un intervenant propose que cette définition soit plus précise puisque, selon le libellé actuel, on 
pourrait l’interpréter comme incluant des actifs purement et simplement transférés à un courtier 
par un client (et non pas simplement donnés en garantie) ainsi que des actifs remis à un courtier 
qui ne sont pas directement reliés à des transactions sur dérivés. 

Réponse des ACVM 

Nous avons ajouté dans l’instruction générale la précision selon laquelle nous nous attendons à 
ce que, concernant les actifs d’une partie à un dérivé, le courtier tienne des dossiers qui 
permettent à tout le moins d’isoler les positions ainsi que la valeur des sûretés fournies par 
chaque client dans le cadre de transactions sur dérivés. 
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Définitions – opérateur en couverture commercial 

Un intervenant propose que la définition de l’expression « opérateur en couverture commercial » 
soit élargie pour inclure la couverture d’un actif que la personne utilise dans le cadre de ses 
activités. 

Un intervenant estime, en ce qui a trait à la fluctuation des taux de change utilisés dans les 
transactions commerciales internationales, comme celles des société du secteur canadien de 
l’énergie, où la monnaie de présentation, la monnaie des prix indiciels servant de référence aux 
transactions et la monnaie de règlement ne sont pas nécessairement la même monnaie, qu’il 
conviendrait de préciser que la personne qui couvre ce risque de change devrait être considérée 
comme un opérateur en couverture commercial. De plus, des indications particulières devraient 
être données quant aux transactions qui constituent des couvertures commerciales, tel que c’est 
le cas dans des territoires étrangers. 

Réponse des ACVM 

Nous avons modifié comme suit la définition de l’expression « opérateur en couverture 
commercial » : 

« « opérateur en couverture commercial » : une personne exerçant des activités commerciales qui 
effectue des transactions sur un dérivé pour couvrir à l’égard de ces activités un risque lié aux 
éléments suivants : 

a)  des actifs qu’elle possède, produit, fabrique, traite ou commercialise ou qu’elle s’attend 
à posséder, à produire, à fabriquer, à traiter ou à commercialiser au moment de la 
transaction; 

b)  des passifs qu’elle assume ou qu’elle s’attend raisonnablement à assumer au moment de 
la transaction; 

c)  des services qu’elle fournit ou acquiert ou qu’elle s’attend raisonnablement à fournir ou 
à acquérir au moment de la transaction. ». 

À notre avis, les types de risques décrits dans le commentaire de cet intervenant entrent dans 
ceux qui sont visés dans la définition. On se reportera également aux autres indications données 
dans l’instruction générale concernant la définition de l’expression « opérateur en couverture 
commercial ». 

Chapitre 2 – Champ d’application et dispense 

Article 6 – Champ d’application – gouvernements, banques centrales et organismes 
internationaux 

Un intervenant propose d’accorder une dispense aux sociétés d’État par souci de cohérence avec 
le Règlement 93-102. 
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Réponse des ACVM 

Nous n’avons pas apporté ce changement. Comme nous le mentionnons ci-dessus, nous avons 
choisi de scinder en deux règlements distincts les projets de régimes d’inscription et de conduite 
commerciale afin que toutes les sociétés de dérivés demeurent tenues à certaines normes 
minimales de conduite commerciale envers leurs clients et leurs contreparties, quel que soit l’état 
de leur inscription dans certains territoires. 

Nous signalons que les raisons d’accorder une dispense d’inscription à une entité peuvent différer 
de celles qui motivent une dispense d’application des normes de conduite commerciale envers 
ses clients et ses contreparties, notamment pour assurer l’uniformité des règles du jeu lorsque 
des sociétés d’État sont en concurrence avec d’autres courtiers qui sont assujettis à ces normes. 

Article 7 – Dispenses des dispositions du présent règlement applicables aux activités de courtage 
ou de conseil exercées auprès d’une partie admissible à un dérivé 

Un intervenant propose d’éliminer les dispositions de renonciation prévues au paragraphe 2 de 
l’article 7 qui s’appliquent aux opérateurs en couverture commerciaux visés et de traiter ces 
opérateurs de la même manière que toutes les autres PAD. Si la renonciation n’est pas obtenue, 
l’accès au marché des dérivés de gré à gré sera, dans les faits, bloqué. 

Un intervenant demande la raison pour laquelle des renonciations particulières sont requises 
dans des cas où elles ne le sont pas en vertu du Règlement 31-103. 

Réponse des ACVM 

Comme il est exposé dans l’avis de consultation publié en juin 2018, le projet de 
Règlement 93-101, à l’instar du Règlement 31-103, aborde la protection des investisseurs et des 
clients en deux volets, comme suit : 

• certaines obligations s’appliquent en tout temps, lorsque la société de dérivés exerce des 
activités de courtage ou de conseil auprès d’une partie à un dérivé, quel que soit le niveau 
de compétence ou de ressources financières de cette dernière; 

• certaines obligations :  

o ne s’appliquent pas à la société de dérivés qui exerce des activités de courtage ou 
de conseil auprès d’une partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une 
personne physique ni un opérateur en couverture commercial visé;  

o s’appliquent, mais leur application peut faire l’objet d’une renonciation si la 
société de dérivés exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une 
partie à un dérivé qui est une PAD et qui est une personne physique ou un 
opérateur en couverture commercial visé. 

On trouvera à l’Appendice A de la présente annexe un tableau comparant les protections qui ne 
s’appliquent pas aux PAD en vertu du projet de Règlement 93-101 ou aux « clients autorisés » en 
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vertu du Règlement 31-103, ou auxquelles ces parties ou ces clients peuvent renoncer. 

Des changements ont été apportés au règlement pour permettre d’équilibrer la protection des 
investisseurs et des clients, d’une part, et le maintien d’un accès sans entrave aux produits 
dérivés, d’autre part. Néanmoins, afin que certaines PAD, comme celles qui ne sont admissibles à 
ce titre que parce qu’elles font partie de la catégorie d’opérateurs de dérivés commerciaux visés, 
puissent se prévaloir des protections supplémentaires prévues dans le règlement, l’on 
présuppose que ces protections s’appliquent, à moins que le client n’y renonce expressément (et 
ces protections se seraient appliquées automatiquement à beaucoup d’opérateurs en couverture 
commerciaux si le seuil financier déterminant lesquels seraient considérés comme des PAD 
n’étaient pas supprimés du projet actuel). Bien que la forme de la renonciation ne soit pas 
prescrite, la société de dérivés peut choisir d’utiliser un formulaire similaire à ceux que les 
participants au marché des valeurs mobilières utilisent pour recevoir la renonciation d’un client 
autorisé à l’application de certaines obligations de convenance et de communication 
d’information en vertu du Règlement 31-103. 

Chapitre 3 – Activités de courtage ou de conseil avec les parties à un dérivé 

Section 1 – Obligations générales à l’égard de toutes les parties à un dérivé 

Article 8 – Traitement équitable 

Deux intervenants suggèrent de retirer les indications sur la fixation d’un prix « équitable ». 
Compte tenu de la nature des transactions sur dérivés, le terme « équitable » relativement au prix 
devrait être interprété comme signifiant un prix raisonnable sur le plan commercial. 

Un intervenant considère qu’il ne devrait pas y avoir d’obligation d’effectuer des transactions avec 
les PAD selon des modalités « équitables ». L’imposition de l’obligation d’établir un prix 
« équitable » aura des conséquences imprévues. La contrepartie qui est l’utilisateur final est 
habituellement le mieux placé pour déterminer le meilleur prix d’une transaction puisqu’elle est 
en mesure de solliciter des offres auprès de divers courtiers en dérivés. 

Cet intervenant propose également que les dispositions de l’instruction générale soient modifiées 
pour indiquer que les attentes selon lesquelles une société de dérivés devrait fournir à la partie à 
un dérivé de l’information sur les implications de mettre fin à un dérivé avant l’échéance, y 
compris les coûts de sortie éventuels, et selon lesquelles la vente délibérée d’un dérivé qui ne 
convient pas à une partie à un dérivé serait un manquement à l’obligation de traitement 
« équitable » ne s’appliquent qu’à l’égard de parties qui ne sont pas des PAD. 

Un intervenant suggère que les indications de l’instruction générale au sujet de la convenance 
sont plus appropriées à l'article 12 (actuellement l'article 14) pour éliminer toute incertitude 
quant au fait qu'un courtier serait censé tenir compte de la convenance dans ses transactions avec 
des PAD.  

Cet intervenant fait également valoir que le libellé de l’instruction générale sur l’obligation de 
fournir à la partie à un dérivé de l’information sur les implications de mettre fin à un dérivé avant 
l’échéance devrait être clarifié pour indiquer que cette obligation s’applique seulement lorsque 
la fin du dérivé fait l’objet de discussions ou de négociations, et qu’il n’y a pas d’autre obligation 
d’information avant la conclusion de la transaction qui s’applique à chacune des transactions — 
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les implications de mettre fin à un dérivé avant l’échéance, y compris les coûts, dépendent 
entièrement de la conjoncture du marché au moment où il y est mis fin. 

Cet intervenant avance en outre qu’aucune obligation analogue de fixation d’un prix équitable 
n’est imposée aux courtiers en valeurs mobilières et que, par conséquent, s’il n’est pas approprié 
d’imposer de telles obligations à l’égard des transactions sur un contrat de change au comptant, 
souvent conclues avec des clients moins avertis et disposant d’un pouvoir de négociation moindre 
que les parties à un dérivé, il n’est pas plus approprié de le faire à l’égard de transactions sur des 
dérivés de change. Si le courtier s’est acquitté de bonne foi des obligations d’information et que 
le client a eu l’occasion d’examiner le prix et de consulter des tiers avant de s’engager à conclure 
la transaction, alors il n’existe pas d’obligation absolue d’établir les prix d’une manière juste et 
équitable. Les préoccupations concernant le fait que les contreparties ne comprennent pas la 
fixation des prix des dérivés devraient être traitées à l’article 19. 

Réponse des ACVM 

Nous demeurons convaincus qu’il est approprié de formuler des indications souples et axées sur 
des principes dans l’instruction générale est appropriée et avons apporté quelques changements 
à leur libellé en conséquence. 

Nous avons retiré la mention de la convenance afin d’éviter toute confusion avec le concept de 
convenance visé à l’article 14 du projet de règlement. 

Nous croyons qu’il est incorrect d’affirmer qu’aucune obligation analogue de fixation d’un prix 
équitable n’est imposée aux courtiers en valeurs mobilières. Une telle obligation peut, en fonction 
de la nature et de du degré de compétence du client, être une extension de l’obligation de 
traitement équitable qui s’applique à toutes les sociétés et personnes physiques inscrites. 

Article 10 – Connaissance de la partie à un dérivé. 

Un intervenant doute de la nécessité de l’obligation de connaissance de la partie à un dérivé 
prévue aux paragraphes 2 et 3 de l’article 10 du projet de règlement et estime qu’il n’existe pas 
de justification probante d’imposer de nouvelles obligations en vertu du Règlement 93-101. Il 
ajoute que le sous-paragraphe b du paragraphe 2 de cet article n’est pas un facteur à considérer 
dans le cas où le courtier effectue une transaction avec un tiers et que le paragraphe 3 de 
l’article ne devrait pas s’appliquer si le courtier est déjà assujetti à la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes. 

Réponse des ACVM 

Nous n’avons pas changé cet article. L’obligation prévue à l’article 10 du projet de 
Règlement 93-101 consiste à établir, à maintenir et à appliquer des politiques et des procédures 
raisonnables relativement à la vérification de l’identité d’une partie à un dérivé. Cette exigence 
est essentiellement conforme à l’obligation de connaissance du client prévue aux 
sous-paragraphes a, b et d du paragraphe 2 de l’article 13 du Règlement 31-103, que la plupart 
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des sociétés inscrites et celles qui sont inscrites auprès du CANAFE à titre d’entreprises de services 
monétaires connaissent déjà bien. Si une société de dérivés donnée a des préoccupations 
particulières au sujet de ces dispositions du Règlement 31-103 ou du Règlement 93-101, le 
personnel des ACVM sera heureux d’en discuter avec elle. 

Article 11 – Traitement des plaintes  

Trois intervenants font valoir que cet article ne devrait pas s’appliquer à toutes les parties à un 
dérivé. Il existe déjà un incitatif à gérer les plaintes des parties à un dérivé de manière adéquate 
afin de préserver les relations. Il faudrait préciser que cet article ne s’applique qu’aux transactions 
sur dérivés. 

Un intervenant avance que l’obligation ne devrait pas s’appliquer aux gestionnaires de 
portefeuille qui sont assujettis au Règlement 31-103 ni aux conseillers en dérivés étrangers qui se 
prévalent d’une dispense. 

Réponse des ACVM 

Nous avons déplacé cette obligation vers la section 1 du chapitre 3 du règlement sur la conduite 
commerciale, de sorte qu’elle s’applique aux activités d’une société de dérivés auprès de toutes 
les parties à un dérivé. 

Il importe de noter que l’obligation est expressément conçue comme celle d’une « personne 
raisonnable » : 

« Traitement des plaintes 

11. 2) La société de dérivés consigne et, d’une manière qu’une personne raisonnable 
jugerait efficace et équitable, traite rapidement chaque plainte qui lui est faite au sujet 
de tout produit ou service offert par elle ou une personne physique agissant pour son 
compte. ». 

Il s’agit donc d’une obligation axée sur des principes et propre au contexte. Une conduite que l’on 
peut estimer inéquitable à l’égard d’une partie à un dérivé qui n’est pas une PAD peut être 
considérée comme équitable et faisant partie des pratiques commerciales habituelles à l’égard 
d’une PAD. Ainsi, la manière de répondre à une plainte peut s’interpréter différemment selon que 
la partie à un dérivé est soit une personne physique ou une petite entreprise, soit un participant 
au marché averti, tel qu’une institution financière d’envergure mondiale. Un ajout a été fait à 
l’instruction générale pour préciser que cet article ne s’applique qu’aux transactions sur dérivés. 

Même si cette obligation de base s’applique techniquement aux sociétés-conseils inscrites, 
puisqu’il s’agit d’une obligation axée sur des principes, nous considérerions que la société qui 
respecte les obligations correspondantes de traitement des plaintes qui sont prévues par le 
Règlement 31-103 dans le cadre de ses activités en dérivés avec ses clients respecte l’obligation 
prévue au paragraphe 2 de l’article 11 de ce règlement. 
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Cette obligation ne s’applique pas à un conseiller étranger si la société se conforme aux conditions 
des dispenses pour conseiller étranger ou pour sous-conseiller étranger prévues par le règlement. 

Article 12 – Vente liée 

Un intervenant soutient que les dispositions en matière de vente liée devraient être supprimées, 
car des règlements traitent déjà du sujet et que ni les règles de la CFTC ni la directive MiFID II ne 
comportent de dispositions comparables. 

Un intervenant affirme qu’en pratique, dans le cas d’un emprunt, il peut devenir nécessaire 
d’avoir recours aux dérivés comme outils d’atténuation du risque. La société effectue alors 
normalement des transactions sur dérivés avec l’institution financière prêteuse pour gérer les 
honoraires et les frais d’administration associés aux emprunts. D’une part, la définition de 
l’expression « partie admissible à un dérivé » devrait inclure les « parties qualifiées » au sens de 
diverses décisions générales, et, d’autre part, les parties qui ne sont pas des PAD devraient être 
considérées comme des PAD lorsqu’elles obtiennent les services d’un conseiller en dérivés inscrit. 

Selon un intervenant, cette obligation ne devrait pas s‘appliquer aux conseillers en dérivés, car le 
Règlement 31-103 prévoit déjà des obligations analogues. 

Réponse des ACVM 

L’interdiction de vente liée énoncée à l’article 12 du règlement sur la conduite commerciale 
s’apparente globalement aux interdictions correspondantes prévues aux articles 11.7 et 11.8 du 
Règlement 31-103, et les sociétés inscrites devraient donc bien la connaître. 

Même si cette obligation de base s’applique techniquement aux sociétés-conseils inscrites, 
puisqu’il s’agit d’une obligation axée sur des principes, nous considérerions que la société qui 
respecte les interdictions correspondantes en matière de vente liée qui sont prévues au 
Règlement 31-103 dans le cadre de ses activités en dérivés avec ses clients respecte l’obligation 
prévue à l’article 12 de ce règlement.  

Section 2 – Autres obligations relatives aux relations avec certaines parties à un dérivé 

Article 14 – Convenance à la partie à un dérivé 

Trois intervenants affirment que l’imposition de normes fiduciaires ou de normes d’équité au 
marché des dérivés de gré à gré aura pour effet de réduire considérablement la liquidité sur le 
marché canadien. Ils proposent d’inclure une exonération similaire à celle que prévoient les règles 
de la CFTC14. Selon eux, l’obligation d’évaluer la convenance à une personne physique est de trop 

 
14 Le Regulation 23.434(b) de la CFTC prévoit une exonération subordonnée à trois conditions préalables 

pour les transactions avec des contreparties non gouvernementales : a) le courtier doit déterminer 
raisonnablement, sur la foi d’une déclaration écrite de la contrepartie ou autrement, que celle-ci est 
en mesure d’évaluer de manière indépendante les risques d’investissement à l’égard du dérivé ou de 
la stratégie de négociation de dérivés en question, b) la contrepartie déclare par écrit qu’elle exerce 
son jugement de façon indépendante dans l’évaluation des recommandations du courtier à l’égard du 
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grande portée — ils estiment que la responsabilité d’évaluer la convenance ne devrait incomber 
qu’au courtier ou aux personnes physiques traitant directement avec la contrepartie des (p. ex. 
les représentants, les courtiers ou les conseillers relativement à des transactions sur dérivés). En 
vertu du Règlement 31-103, seules les personnes inscrites ont l’obligation d’évaluer la 
convenance et une approche semblable devrait être adoptée. 

Un intervenant signale qu’il n’entre pas dans les pratiques du marché de douter des clients qui 
concluent des contrats de change au comptant et que le même principe devrait s’appliquer aux 
contrats de change à terme et aux options sur ces contrats. L’instruction générale devrait 
confirmer que, lors de la conclusion d’une transaction sur devises dans des conditions normales 
de concurrence avec une contrepartie qui demande de la conclure, il n’est nul besoin d’enquêter 
sur la nature de ses objectifs commerciaux, pour savoir, par exemple, sur les bases sur lesquelles 
elle a déterminé la taille, la durée et la teneur de la transaction. Cela serait conforme au 
Regulation 23.434 de la CFCT, qui prévoit une exonération d’application de cette règle dans le cas 
où le courtier déclare par écrit qu’il exerce ses fonctions à titre de contrepartie et qu’il ne s’engage 
pas à évaluer la convenance du swap ou de la stratégie de négociation. 

Réponse des ACVM 

Nous avons répondu ce qui suit à ces intervenants : 

Nous avons apporté un certain nombre de changements significatifs à la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé », notamment en supprimant le seuil financier de 10 millions de 
dollars applicable à la catégorie d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne 
physique. Ainsi, nous avons considérablement élargi la gamme des parties à un dérivé avec 
lesquelles le courtier en dérivés peut traiter sans avoir l’obligation d’évaluer la convenance. 

Plus particulièrement, en vertu de l’article 7 du règlement, l’obligation d’évaluer la convenance : 

• ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une personne 
physique ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’applique mais son application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique. 

Voir également la réponse donnée à l’article 2 du présent résumé des commentaires concernant 
les préoccupations soulevées par l’incidence potentielle des projets de règlements sur la liquidité. 

 
dérivé ou de la stratégie de négociation de dérivés en question, et c) le courtier déclare par écrit qu’il 
agit en sa qualité de contrepartie et qu’il ne s’engage pas à évaluer la convenance du dérivé ou de la 
stratégie de négociation de dérivés. 
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Le projet de règlement sur la conduite commerciale n’impose pas de norme fiduciaire aux 
participants au marché des dérivés. Toutefois, une telle norme pourrait s’appliquer en vertu 
d’autres lois, de la common law ou du droit civil québécois. 

Le projet de règlement sur la conduite commerciale impose une obligation de traitement 
équitable aux participants au marché des dérivés, sauf à ceux d’entre eux qui sont exonérés de 
l’application de ce règlement, comme les entités pouvant se prévaloir de diverses dispenses de 
son application, notamment la dispense en faveur des fournisseurs de liquidités étrangers, les 
dispenses pour les courtiers étrangers et les conseillers étrangers et la dispense en faveur des 
utilisateurs finaux. 

L’obligation de traitement équitable est similaire à celle qui s’applique actuellement aux sociétés 
inscrites et aux personnes physiques inscrites15. Nous avons inclus une telle obligation dans le 
règlement sur la conduite commerciale afin que les entités dispensées d’inscription dans certains 
territoires, comme les institutions financières canadiennes, soient néanmoins soumises à des 
règles de conduite commerciale minimales. Cela assurera l’uniformité des règles du jeu en la 
matière entre les sociétés inscrites et celles qui sont dispensées de l’obligation d’inscription. 

Nous n’avons pas inclus de dispense similaire à l’exonération prévue dans les règles de la CFTC, 
comme le suggèrent les intervenants, car nous estimons que l’instruction générale indique déjà 
clairement que, dans son application aux participants au marché des dérivés, le concept d’équité 
dépend du contexte. Ainsi, une conduite que l’on peut estimer inéquitable à l’égard d’une partie 
qui n’est pas une PAD pourrait être considérée comme équitable et faisant partie des pratiques 
commerciales habituelles à l’égard d’une PAD. Par exemple, l’obligation de traitement équitable 
pourrait s’interpréter différemment selon que la partie à un dérivé est soit une personne physique 
ou une petite entreprise, soit un participant au marché averti, tel qu’une institution financière 
d’envergure mondiale. De même, une conduite jugée inéquitable lorsque le courtier en dérivés 
agit à titre de mandataire dans le cadre d’une transaction sur dérivés avec un tiers pourrait être 
considérée comme équitable s’il conclut une telle transaction à titre de contrepartiste et qu’il est 

 
15  Voir l’article 14 des Securities Rules, B.C. Reg. 194/97 [Réglementation de la C.-B.] prises en application 

du Securities Act de Colombie-Britannique, R.S.B.C. 1996, c. 418 [Loi de la C.-B.]; l’article 75.2 du 
Securities Act de l’Alberta, R.S.A. 2000, c. S-4 [Loi de l’Alberta]; l’article 33.1 du The Securities Act, 1988 
de la Saskatchewan, S.S. 1988-89, c. S-42.2 [Loi de la Saskatchewan]; le paragraphe 154.2(3) de la Loi 
sur les valeurs mobilières du Manitoba, C.P.L.M., c. S50 [Loi du Manitoba]; l’article 2.1 de la Rule 31-505 
Conditions of Registration de la CVMO; l’article 65 de la Loi sur les instruments dérivés du Québec, L.R.Q., 
c. 14.01 [Loi du Québec]; l’article 39A du Securities Act de la Nouvelle-Écosse, R.S.N.S. 1989, c. 418 [Loi 
de la N.-É. ]; le paragraphe 54(1) de la Loi sur les valeurs mobilières du Nouveau-Brunswick, L.N.B. 2004, 
c. S-5.5 [Loi du N.-B.]; l’article 90 du Securities Act de l’Île-du-Prince-Édouard, R.S.P.E.I. 1988, c. S-3.1 
[Loi de l’Î.-P.-É.]; le paragraphe 26.2(1) du Securities Act de Terre-Neuve-et-Labrador, R.S.N.L. 1990, c. S-
13 [Loi de Terre-Neuve]; l’article 90 de la Loi sur les valeurs mobilières du Nunavut, L.Nun. 2008, c. 12 
[Loi du Nunavut]; l’article 90 de la Loi sur les valeurs mobilières des Territoires du Nord-Ouest, 
L.T.N.-O. 2008, c. 10 [Loi des T.N.-O]; et l’article 90 de la Loi sur les valeurs mobilières du Yukon, 
L. Y. 2007, c. 16 [Loi du Yukon]. 
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alors attendu que chaque partie négociant le dérivé souhaite obtenir des modalités financières 
favorables à ses propres intérêts. 

Lorsque la société de dérivés exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une PAD, 
nous interprétons généralement l’obligation de traitement équitable prévue à l’article 8 de la 
même manière que l’obligation de communications justes et équilibrées (fair and balanced 
communications) telle qu’on la conçoit dans le contexte de règlements analogues aux États-Unis. 

Dans le cas de courtiers en dérivés qui souhaitent offrir des contrats sur différence, des contrats 
de change ou d’autres dérivés de gré à gré similaires à des personnes physiques qui ne sont pas 
des PAD, nous nous attendons à ce que ces sociétés demeurent en mesure d’offrir ces produits 
comme courtiers exécutants dispensés de l’obligation de convenance au client, comme elles le 
font actuellement conformément à la législation canadienne en valeurs mobilières et aux 
exigences de l’OCRCVM. 

À notre avis, les changements et les réponses qui précèdent répondent aux commentaires des 
intervenants au sujet de la convenance. 

Article 17 – Information à fournir aux parties à un dérivé sur les ententes d’indication de partie à 
un dérivé 

Un intervenant estime qu’il ne devait pas y avoir d’obligation de communiquer l’information sur 
les ententes d’indication de partie à un dérivé lorsque la partie qui a fait l’indication ne joue pas 
un rôle continu dans la relation afférente au dérivé (sous-paragraphe c du paragraphe 1 de 
l’article 13, article 15 et sous-paragraphe e du paragraphe 1 de l’article 18; (actuellement 
sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 15, article 17 et sous-paragraphe c du 
paragraphe 1 de l’article 18)). Si un courtier acquiert une liste de clients potentiels conformément 
à des obligations contractuelles existantes et aux lois applicables, il ne devrait pas être tenu de 
communiquer de l’information au sujet de la commission d’indication convenue. Sinon, il ne 
devrait pas être tenu d’en communiquer le montant exact. 

Réponse des ACVM 

L’obligation de fournir de l’information sur les ententes d’indication de partie à un dérivé prévue 
à l’article 17 du règlement sur la conduite commerciale est globalement conforme à celle qui est 
prévue au chapitre 13 du Règlement 31-103 et devrait donc être connue des sociétés qui sont des 
personnes inscrites. 

Cette obligation serait nouvelle pour les sociétés qui ne sont pas des personnes inscrites. 
Toutefois, comme il a été mentionné précédemment, nous avons apporté un certain nombre de 
changements significatifs à la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé », 
notamment la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars applicable à la catégorie 
d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique. 
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Par suite de ce changement, nous avons considérablement élargi la gamme des parties à un dérivé 
avec lesquelles le courtier en dérivés peur traiter sans avoir l’obligation de fournir de l’information 
sur ses ententes d’indication de partie à un dérivé. 

Nous considérons que cette information est importante lorsqu’une société de dérivés traite avec 
une partie à un dérivé qui n’est pas une PAD ou qui est une PAD et soit une personne physique, 
soit un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique et n’a pas 
renoncé au droit de recevoir une telle information. 

Chapitre 4 – Comptes des parties à un dérivé 

Section 1 – Information à fournir aux parties à un dérivé 

Article 18 – Information sur la relation 

Un intervenant affirme que cette obligation ne devrait pas s’appliquer aux conseillers en dérivés, 
car une obligation similaire est déjà prévue dans le Règlement 31-103. 

Selon un intervenant, une dispense devrait être ouverte aux sociétés de dérivés qui appliquent 
des pratiques harmonisées essentiellement équivalentes en matière de communication 
d’information, de déclarations et de documentation établies par des associations professionnelles 
internationales dans la documentation standard du secteur en fonction des exigences applicables 
dans les principaux marchés internationaux. 

Réponse des ACVM 

L’obligation d’information sur la relation prévue à l’article 18 du règlement sur la conduite 
commerciale s’apparente globalement à l’obligation correspondante prévue à l’article 14.2 du 
Règlement 31-103, et les sociétés qui sont des personnes inscrites devraient donc bien la 
connaître. Cette obligation ne s’applique pas à une société-conseil inscrite qui se conforme aux 
dispositions correspondantes du Règlement 31-103 à l’égard de ses activités en dérivés avec ses 
clients. 

Dans le cas des sociétés qui ne sont pas des personnes inscrites, il pourrait s’agir d’une nouvelle 
obligation. Toutefois, comme il a été mentionné précédemment, nous avons apporté un certain 
nombre de changements significatifs à la définition de l’expression « partie admissible à un 
dérivé », notamment la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars applicable à la 
catégorie d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique. 

Ainsi, nous avons considérablement élargi la gamme des parties à un dérivé avec lesquelles un 
courtier en dérivés peut traiter sans avoir l’obligation d’information sur la relation. Plus 
précisément, en vertu de l’article 7 du règlement, l’obligation : 

• ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une personne 
physique ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’applique mais son application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
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commercial qui n’est pas une personne physique. 

Nous sommes d’avis que l’obligation de fournir de l’information est importante pour les 
investisseurs et devrait être maintenue dans la mesure où une société de dérivés traite avec une 
partie à un dérivé qui n’est pas une PAD ou qui est une PAD et est soit une personne physique soit 
un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique n’ayant pas renoncé 
au droit de recevoir une telle information. 

Article 19 – Information à fournir avant d’effectuer des transactions  

Un intervenant fait valoir que les exigences prévues à l’article 19 ne sont pas entièrement 
conformes aux pratiques de communication de l’information ayant cours dans le secteur des 
dérivés de gré à gré et qu’elles devraient être supprimées. Ces exigences devraient plutôt être 
intégrées à l’obligation d’information sur la relation. 

Un intervenant demande que soient précisées les circonstances dans lesquelles s’appliquerait le 
sous-paragraphe b du paragraphe 2 de l’article 19. Le paragraphe 2 de cet article est libellé 
comme suit : 

« 2) Avant d’effectuer une transaction sur un dérivé avec une partie à un dérivé ou pour son 
compte, le courtier en dérivés l’avise de ce qui suit : 

a)  les caractéristiques importantes ou les risques importants qui diffèrent considérablement 
de ceux décrits dans l’information visée au paragraphe 1; 

b) s’il y a lieu, le prix du dérivé faisant l’objet de la transaction et la dernière valorisation;  

c) toute rémunération ou tout autre avantage à recevoir de la partie à un dérivé 
relativement au dérivé ou à la transaction. ». 

Réponse des ACVM 

Comme il a été mentionné précédemment, nous avons apporté un certain nombre de 
changements significatifs à la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé », 
notamment la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars applicable à la catégorie 
d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique. 

Par suite de ce changement, nous avons considérablement élargi la gamme des parties à un dérivé 
avec lesquelles un courtier en dérivés peut traiter sans avoir l’obligation de fournir de 
l’information avant d’effectuer des transactions. Plus précisément, en vertu de l’article 7 du 
règlement, l’obligation : 

• ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une personne 
physique ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’applique mais son application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique. 

Nous sommes d’avis que cette obligation d’information est importante pour les investisseurs et 
devrait être maintenue lorsqu’une société de dérivés traite avec une partie à un dérivé qui n’est 
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pas une PAD ou qui est une PAD et soit une personne physique, soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique et n’a pas renoncé au droit de recevoir une telle 
information. 

Pour ce qui est du commentaire relatif au sous-paragraphe b du paragraphe 2 de l’article 19, nous 
nous attendons à ce que les sociétés de dérivés qui sont tenues de fournir une telle information 
soient capables de la fournir de la même manière que les courtiers en dérivés qui sont des 
courtiers en placement ou des courtiers membres de l’OCRCVM doivent la fournir à leurs clients 
conformément aux règlements actuellement en vigueur. 

Article 20 – Déclaration quotidienne 

Deux intervenants affirment que les parties à un dérivé devraient pouvoir choisir de ne pas 
recevoir la valorisation quotidienne prévue au paragraphe 1 de l’article 20, car certaines parties à 
un dérivé pourraient ne pas vouloir recevoir cette information. 

Deux intervenants avancent que la valorisation des contrats de change à terme ou des options 
sur ces contrats au prix du marché ne peut intéresser que les spéculateurs, et non les opérateurs 
en couverture commerciaux qui, dans les faits, livrent la monnaie faisant l’objet du contrat. Le fait 
que l’opération de couverture soit dans le cours ou hors du cours une fois enregistrée est sans 
importance et pourrait même induire en erreur s’il en est fait état quotidiennement. La 
valorisation quotidienne pourrait ne pas refléter les prix offerts sur le marché et est souvent 
intrajournalière, et il serait difficile d’expliquer les hypothèses utilisées pour l’effectuer. Cette 
situation pourrait nuire à la possibilité d’offrir des services simplifiés de couverture du change par 
téléphone ou par des moyens électroniques. Il y aurait lieu de prendre en considération la 
dispense accordée par la CFTC dans sa lettre de non-intervention no 13-12, aux termes de laquelle 
les courtiers sont dispensés de l’obligation de fournir de l’information sur les cours avant la 
plupart des transactions ordinaires sur contrats à terme et swaps de change. 

Réponse des ACVM 

Comme il a été mentionné précédemment, nous avons apporté un certain nombre de 
changements significatifs à la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé », 
notamment la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars applicable à la catégorie 
d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique.   

Par suite de ce changement, nous avons considérablement élargi la gamme des parties à un dérivé 
avec lesquelles un courtier en dérivés peut traiter sans avoir l’obligation de déclaration 
quotidienne. Plus précisément, en vertu de l’article 7 du règlement, l’obligation : 

• ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une personne 
physique ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’applique, mais son application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique. 
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Nous sommes d’avis que cette obligation d’information est importante pour les investisseurs et 
devrait être maintenue lorsqu’une société de dérivés traite avec une partie à un dérivé qui n’est 
pas une PAD ou qui est une PAD et soit une personne physique, soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique et n’a pas renoncé au droit de recevoir une telle 
information. 

Article 21 – Avis aux parties à un dérivé de sociétés de dérivés non-résidentes 

Selon un intervenant, il faudrait confirmer que les sociétés de dérivés étrangères ayant une 
succursale au Canada répondent au critère de l’emplacement de la totalité ou de la quasi-totalité 
de leurs actifs prévu au paragraphe b de l’article 21.  

Réponse des ACVM 

L’obligation d’information incombant aux sociétés non-résidentes en vertu de l’article 21 du 
règlement sur la conduite commerciale s’apparente généralement à l’obligation correspondante 
imposée aux sociétés qui ne sont pas des personnes inscrites en vertu de l’article 14.5 du 
Règlement 31-103, et les sociétés qui sont des personnes inscrites devraient donc bien la 
connaître. Cette obligation ne s’applique pas à une société-conseil inscrite qui se conforme aux 
dispositions correspondantes du Règlement 31-103. 

Cette obligation ne s’applique pas au courtier ou au conseiller étranger qui invoque l’une des 
dispenses applicables aux personnes suivantes : 

• fournisseur de liquidités étranger (art. 36); 

• courtier en dérivés étranger (art. 38); 

• conseiller en dérivés étranger (art. 43); 

• sous-conseiller en dérivés étranger (art. 44). 

Comme il a été mentionné précédemment, nous avons apporté un certain nombre de 
changements significatifs à la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé », 
notamment la suppression du seuil financier de 10 millions de dollars applicable à la catégorie 
d’opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique.   

Par suite de ce changement, nous avons considérablement élargi la gamme des parties à un dérivé 
avec lesquelles un courtier en dérivés peut traiter sans avoir l’obligation d’information imposée 
aux sociétés non-résidentes. Plus précisément, en vertu de l’article 7 du règlement, l’obligation :  

• ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une personne 
physique ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’applique mais son application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique. 

Nous sommes d’avis que cette obligation d’information est importante pour les investisseurs et 
devrait être maintenue lorsqu’une société de dérivés traite avec une partie à un dérivé qui n’est 
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pas une PAD ou qui est une PAD et soit une personne physique, soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique et n’a pas renoncé au droit de recevoir une telle 
information. 

Section 2 – Actifs des parties à un dérivé 

Article 23 – Interaction avec d’autres règlements  

Un intervenant fait valoir que le personnel de la CVMO a conclu dans le passé que la réutilisation 
des sûretés déposées par un fonds d’investissement auprès d’une contrepartie n’est 
généralement pas autorisée en vertu du Règlement 81-102, sans faire de distinction entre la 
marge de variation et la marge initiale. Conformément aux pratiques du secteur et aux 
recommandations antérieurement données par le personnel de la CVMO, de nombreux fonds 
d’investissement considèrent que la marge de variation n’est pas soumise aux dispositions du 
Règlement 81-102 en matière de sûretés et que la réutilisation des sûretés est autorisée. Il y a 
lieu de clarifier cette position dans tous les règlements applicables. La manière la plus appropriée 
de traiter des obligations en matière de marges et de sûretés est de les intégrer dans un futur 
règlement sur les marges et sûretés relatives aux dérivés non compensés par contrepartie 
centrale. 

Réponse des ACVM 

L’article 23 est libellé comme suit : 

« 23. La société de dérivés qui remplit l’une des conditions suivantes est dispensée de 
l’application des dispositions de la présente section : 

a) elle est assujettie et se conforme aux articles 3 à 8 du Règlement 94-102 sur la 
compensation des dérivés et la protection des sûretés et des positions des clients 
(chapitre I 14.01, r. 0.001) ou est dispensée de l’application de ces articles à 
l’égard des actifs d’une partie à un dérivé; 

b) elle est assujettie et se conforme à la Ligne directrice E-22, Exigences de marge 
pour les dérivés non compensés centralement publiée par le Bureau du 
surintendant des institutions financières; 

c) elle est assujettie et se conforme à tout règlement de l’agent responsable ou, au 
Québec, de l’autorité en valeurs mobilières à l’égard des actifs d’une partie à un 
dérivé; 

d) elle est assujettie et se conforme au Règlement 81-102 sur les fonds 
d’investissement (chapitre V-1.1, r. 39) à l’égard des actifs des parties à un 
dérivé. ». 

Par conséquent, ce commentaire porte sur le traitement des sûretés en vertu du 
Règlement 81-102. Le Comité des ACVM sur les dérivés a consulté le personnel des ACVM chargé 
des fonds d’investissement afin de déterminer s’il est nécessaire ou non de donner des indications 
supplémentaires. Le personnel a confirmé que cette question relative au traitement de la marge 
de variation a été récemment examinée et précisée dans le cadre d’une décision de dispense. 
Pour toute autre question à cet égard, il y a lieu de s’adresser au personnel des ACVM chargé des 
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fonds d’investissement dans son territoire. L’intention est en général d’adopter dans le 
Règlement 93-101 une approche cohérente avec celle du Règlement 81-102 sur ce point. 

Article 24 – Séparation des actifs des parties à un dérivé  

Un intervenant estime que l’application des dispositions en matière de séparation, d’utilisation, 
de détention et d’investissement des actifs de parties à un dérivé n’est pas claire pour un 
gestionnaire de portefeuille tenu à l’obligation fiduciaire de ne pas regrouper les actifs des clients.  

Un intervenant considère que le Règlement 93-101, et non seulement l’instruction générale s’y 
rapportant, devrait autoriser la séparation comptable. L’instruction générale devrait préciser en 
outre que la séparation comptable est compatible avec la réutilisation des sûretés. 

Réponse des ACVM 

Cette obligation ne s’applique pas à une société qui est un conseiller inscrit se conformant aux 
dispositions correspondantes du Règlement 31-103. 

L’instruction générale comprend des indications supplémentaires précisant que la séparation 
comptable est acceptable (c’est-à-dire que la séparation des sûretés du client peut se faire par la 
tenue de dossiers qui permettent d’isoler les positions ainsi que la valeur des sûretés fournies par 
chaque client). 

Article 25 – Détention de la marge initiale et article 26 – Investissement ou utilisation de la marge 
initiale 

Deux intervenants suggèrent de modifier les articles 25 et 26 afin qu’ils prévoient que, seulement 
si une contrepartie en fait la demande, la société de dérivés soit tenue de séparer la marge initiale 
et de l’investir conformément aux instructions de la contrepartie afin d’éviter des frais 
supplémentaires ou un écart plus élevé qui seraient répercutés sur la contrepartie.  
 
Un intervenant juge que les articles 25 et 26 ne devraient pas s’appliquer aux PAD.  
 
Deux intervenants proposent que les articles 25 et 26 soient retirés pour être ajoutés au projet 
de Règlement 95-101 sur les obligations en matière de marges et de sûretés relatives aux dérivés 
non compensés par contrepartie centrale. À défaut, l’équivalence devrait être prévue lorsque les 
entités sont soumises à des règles, notamment prudentielles, équivalentes. 
 
Enfin, selon un intervenant, les articles 25 et 26 n’ont de sens que dans la mesure où ils 
s’appliquent à un courtier en dérivés et seraient contraires aux obligations fiduciaires d’un 
conseiller. Si elles ne sont pas supprimées du Règlement 93-101, ces dispositions ne devraient 
s’appliquer qu’aux courtiers en dérivés. 
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Réponse des ACVM 

Ainsi qu’il est indiqué ci-dessus, l’article 23 est libellé comme suit : 

« 23. La société de dérivés qui remplit l’une des conditions suivantes est dispensée de 
l’application des dispositions de la présente section : 

a)  elle est assujettie et se conforme aux articles 3 à 8 du Règlement 94-102 sur la 
compensation des dérivés et la protection des sûretés et des positions des clients 
(chapitre I 14.01, r. 0.001) ou est dispensée de l’application de ces articles à 
l’égard des actifs d’une partie à un dérivé; 

b)  elle est assujettie et se conforme à la Ligne directrice E-22, Exigences de marge 
pour les dérivés non compensés centralement publiée par le Bureau du 
surintendant des institutions financières;  

c) elle est assujettie et se conforme à tout règlement de l’agent responsable ou, au 
Québec, de l’autorité en valeurs mobilières à l’égard des actifs d’une partie à un 
dérivé; 

d)  elle est assujettie et se conforme au Règlement 81-102 sur les fonds 
d’investissement (chapitre V-1.1, r. 39) à l’égard des actifs des parties à un 
dérivé. ». 

Les obligations énoncées dans cette section ne s’appliquent pas à un conseiller inscrit qui se 
conforme aux dispositions correspondantes du Règlement 31-103. Voir l’article 45. 

En outre, les obligations prévues aux articles 25 et 26 :  

• ne s’appliquent pas si la partie à un dérivé est une PAD et n’est ni une personne physique 
ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’appliquent mais leur application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une et soit une personne physique soit un opérateur en couverture commercial 
qui n’est pas une personne physique. 

Nous sommes d’avis que les obligations prévues aux articles 25 et 26 sont des mesures 
importantes de protection des investisseurs et devraient être maintenues lorsqu’une société de 
dérivés traite avec une partie à un dérivé qui n’est pas une PAD ou qui est une PAD et soit une 
personne physique, soit un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne 
physique et n’a pas renoncé au droit de recevoir une telle information. 

Section 3 – Information à communiquer aux parties à un dérivé  

Article 27 – Contenu et transmission de l’information sur les transactions 

Un intervenant propose de dispenser de cette obligation les sociétés de dérivés qui se conforment 
à des pratiques harmonisées essentiellement équivalentes en matière de communication 
d’information, de déclaration et de documentation établies par des associations professionnelles 
internationales dans des documents standard du secteur en fonction des obligations applicables 
dans les principaux marchés internationaux. 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 190

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



49 
 

Un intervenant fait observer que les conseillers gèrent habituellement tous les documents relatifs 
aux négociations pour les clients et s’occupent entre autres de l’examen des avis d’exécution de 
transactions sur dérivés. Un tel pouvoir leur est généralement conféré aux termes de conventions 
de gestion des placements. Il est d’usage sur le marché qu’un courtier en dérivés transmette un 
avis d’exécution au conseiller en dérivés à titre de mandataire de la partie à un dérivé. Plutôt que 
d’avoir un sous-paragraphe b au paragraphe 1 de l’article 27, on devrait modifier le 
sous-paragraphe a de ce paragraphe pour qu’il soit libellé comme suit : « si celle-ci ou son ou ses 
mandataires autorisés y consentent… » 

Réponse des ACVM 

L’obligation d’information concernant les avis d’exécution des transactions prévue à l’article 27 
du règlement sur la conduite commerciale s’apparente globalement à l’obligation correspondante 
énoncée à l’article 14.12 du Règlement 31-103, et les sociétés qui sont des personnes inscrites 
devraient donc bien la connaître. Cette obligation ne s’applique pas à une société-conseil inscrite 
qui se conforme aux dispositions correspondantes du Règlement 31-103. Voir l’article 45. 

Des indications ont été ajoutées dans l’instruction générale pour préciser que, dans le cas des 
transactions exécutées sur une plateforme de négociation de dérivés ou une plateforme analogue 
et pour lesquelles, conformément à son manuel de réglementation, la plateforme de négociation 
transmet un avis d’exécution à chaque contrepartie à la transaction, nous ne nous attendons pas 
à ce que la société de dérivés transmette un autre avis d’exécution distinct à la partie à un dérivé. 

Les obligations d’information énoncées au paragraphe 2 de l’article 27 : 

• ne s’appliquent pas à la partie à un dérivé qui est une PAD et qui n’est ni une personne 
physique ni un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne physique; 

• s’appliquent, mais leur application peut faire l’objet d’une renonciation si la partie à un 
dérivé est une PAD et soit une personne physique soit un opérateur en couverture 
commercial qui n’est pas une personne physique. 

Nous sommes d’avis que les obligations prévues au paragraphe 2 de l’article 27 sont des mesures 
importantes de protection des investisseurs et devraient être maintenues lorsqu’une société de 
dérivés traite avec une partie à un dérivé qui n’est pas une PAD ou qui est une PAD et soit une 
personne physique, soit un opérateur en couverture commercial qui n’est pas une personne 
physique et n’a pas renoncé au droit de recevoir une telle information. Il convient de noter que 
les renseignements supplémentaires visés au paragraphe 2 de l’article 27 ne s’appliquent que 
dans les cas pertinents. 

Quant au commentaire de l’intervenant sur le libellé du sous-paragraphe a du paragraphe 1 de 
l’article 27 concernant le consentement du conseiller, nous avons conservé le libellé actuel par 
souci de cohérence entre la formulation de l’article 27 du projet de règlement et celle de 
l’article 14.12 du Règlement 31-103 : 
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Règlement 31-103 Projet de Règlement 93-101 
14.12 Contenu et transmission de l’avis d’exécution 
 
1)  Le courtier inscrit qui a agi pour le compte d’un client 

à l’occasion de l’achat ou de la vente de titres 
transmet rapidement au client ou, si le client y 
consent par écrit, à un conseiller inscrit agissant 
pour le compte de celui-ci un avis d’exécution écrit 
de l’opération qui indique les éléments suivants : 

 
a) … 

 
 

Contenu et transmission de l’information sur les 
transactions 
 
27.    1) Le courtier en dérivés qui effectue une 

transaction avec une partie à un dérivé ou pour 
son compte transmet rapidement un avis 
d’exécution écrit de la transaction à l’une des 
personnes suivantes : 

 
a)  la partie à un dérivé; 
 
b)  le conseiller en dérivés agissant pour le 

compte de la partie en dérivés, si celle-ci 
y a consenti par écrit.  

 

Article 28 – Relevés des parties à un dérivé  

Un intervenant soutient que cette obligation ne devrait pas s’appliquer aux conseillers en dérivés, 
étant donné qu’il existe déjà une obligation semblable dans le Règlement 31-103. 

Réponse des ACVM 

L’obligation de transmission de relevés aux parties à un dérivé prévue à l’article 28 du règlement 
sur la conduite commerciale s’apparente globalement à l’obligation correspondante de 
transmission de relevés de compte prévue à l’article 14.14 du Règlement 31-103, et les sociétés 
qui sont des personnes inscrites devraient donc bien la connaître. Cette obligation ne s’applique 
pas à une société-conseil inscrite qui se conforme aux dispositions correspondantes du 
Règlement 31-103. Voir l’article 45. 

Chapitre 5 – Conformité et tenue de dossiers 

Section 1 – Conformité 

Article 30 – Politiques et procédures  

L’article 30 du règlement sur la conduite commerciale est libellé comme suit : 

« Politiques et procédures 

30. La société de dérivés établit, maintient et applique des politiques, des procédures, des 
contrôles et des mesures de supervision capables de fournir l’assurance raisonnable que 
les conditions suivantes sont réunies : 

a) la société de dérivés et toute personne physique agissant pour son compte 
relativement aux transactions sur dérivés ou aux conseils en dérivés se conforment 
à la législation en valeurs mobilières relative aux activités de courtage et de conseil 
en dérivés; 

b) les risques liés à ses activités en dérivés au sein de l’unité des dérivés sont gérés 
conformément à ses politiques et à ses procédures de gestion des risques;  
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c) toute personne physique exerçant une activité pour le compte de la société de 
dérivés relativement aux transactions sur dérivés ou aux conseils en dérivés remplit 
les conditions suivantes avant d’entreprendre l’activité et continuellement par la 
suite : 

i)  elle possède l’expérience, la scolarité et la formation qu’une personne 
raisonnable jugerait nécessaires pour l’exercer avec compétence; 

ii)  sans que soit limitée le champ d’application du sous-paragraphe i, elle 
comprend la structure, les caractéristiques et les risques de chaque dérivé 
faisant l’objet d’une transaction ou d’un conseil; 

iii)  elle agit avec intégrité. ».  

Nous avons reçu les commentaires suivants sur l’article 30. 

Un intervenant fait observer que les conseillers inscrits disposent déjà, en vertu du 
Règlement 31-103, de documents et de contrôles concernant l’établissement et le maintien de 
politiques et de procédures visant à assurer la conformité à la législation en valeurs mobilières, 
ce qui rend inutile toute obligation en matière d’intégrité. En outre, les personnes physiques 
doivent déjà se conformer au Code d’éthique et aux Normes (« Standards ») de conduite 
professionnelle du CFA Institute, fondés sur le principe fondamental de l’intégrité. 

Trois intervenants suggèrent de supprimer la disposition iii du sous-paragraphe c du paragraphe 1 
de l’article 30. Selon eux, il serait extrêmement difficile d’élaborer des procédures de conformité, 
l’obligation d’agir avec honnêteté et de bonne foi étant une norme plus objective et plus facile à 
appliquer, et les personnes physiques et les sociétés de dérivés sont déjà incitées à agir avec 
intégrité pour favoriser et maintenir des relations d’affaires et avec les clients. 

Un intervenant soutient qu’il sera essentiel de donner des indications et des renseignements 
supplémentaires concernant la disposition iii du sous-paragraphe c du paragraphe 1 de 
l’article 30. 

Un intervenant suggère de préciser qu’un code de conduite d’entreprise peut être un moyen de 
se conformer à la disposition iii du sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 30, et que cette 
obligation ne s’applique qu’aux activités en dérivés. 

Réponse des ACVM 

L’obligation relative aux politiques et aux procédures prévue à l’article 30 du règlement sur la 
conduite commerciale s’apparente globalement à l’obligation correspondante prévue à 
l’article 11.1 du Règlement 31-103, et les sociétés qui sont des personnes inscrites devraient donc 
bien la connaître. 

Quant aux commentaires concernant l’obligation prévue à la disposition iii du sous-paragraphe c 
du paragraphe 1 de l’article 30 selon laquelle une société de dérivés doit établir, maintenir et 
appliquer des politiques, des procédures, des contrôles et des mesures de supervision capables 
de fournir l’assurance raisonnable que les personnes physiques qui agissent pour leur compte 
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agissent avec intégrité, nous précisons que cette obligation vise à ce que les sociétés de dérivés 
qui ne sont pas des sociétés inscrites aient des obligations semblables à celles qui s’appliquent 
aux sociétés inscrites à cet égard. 

L’obligation des sociétés inscrites de prendre des mesures similaires relativement aux personnes 
physiques qui agissent pour leur compte est expliquée au chapitre 4 de l’Instruction générale 
relative au Règlement 93-102 (laquelle s’apparente aux obligations imposées aux sociétés 
inscrites par le Règlement 31-103) :  

« Responsabilités de la société de dérivés parrainante 

 La société de dérivés inscrite est responsable de la conduite des personnes physiques qui 
agissent pour son compte.  

 Elle a les obligations suivantes : 

• elle effectue un contrôle diligent avant de parrainer une personne physique qui doit 
s’inscrire afin d’agir pour son compte (voir les indications supplémentaires à la partie 4 
de l’Instruction générale relative au Règlement 33-109 sur les renseignements concernant 
l’inscription); 
 

• en vertu de l’article 38, elle établit, maintient et applique des politiques et des procédures 
écrites raisonnablement conçues pour instaurer un système de contrôles et de 
supervision capable de fournir l’assurance que la société de dérivés inscrite et chaque 
personne physique agissant pour son compte en matière de dérivés se conforment à la 
législation en valeurs mobilières.  

 
 Ces obligations s’appliquent même si la personne physique peut être dispensée de 
l’obligation d’inscription en vertu du paragraphe 3 ou 4 de l’article 16. 

 L’omission par la société de dérivés inscrite de s’acquitter de ces responsabilités peut 
compromettre son aptitude à demeurer inscrite. 

 Aptitude à l’inscription 

 Nous n’inscrivons que les personnes physiques qui nous paraissent aptes à l’inscription. 
Elles doivent ensuite demeurer aptes à l’inscription pour rester inscrites. Nous pouvons suspendre 
l’inscription ou la radier d’office si nous jugeons qu’une personne inscrite n’y est plus apte. La 
section 2 du chapitre 5 de la présente instruction générale contient des indications sur la 
suspension et la radiation d’office de l’inscription d’une personne physique. 
 

 Évaluation de l’aptitude des personnes physiques à l’inscription 

 Nous évaluons l’aptitude des personnes physiques à l’inscription et à demeurer inscrites 
selon trois critères fondamentaux : 

• la compétence; 
• l’intégrité; 
• la solvabilité. 
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 a) La compétence 

 […] 

 b) L’intégrité 

 Les personnes physiques inscrites doivent agir avec intégrité et honnêteté. Leur intégrité 
est évaluée d’après l’information qu’elles sont tenues de fournir lors de la demande d’inscription 
et dans les autres formulaires qu’elles doivent remplir en vertu de la législation en valeurs 
mobilières, y compris ceux prévus par le Règlement 33-109, et l’information recueillie au cours des 
examens de conformité. Par exemple, les candidats sont tenus de fournir de l’information sur les 
conflits d’intérêts, comme des activités à titre de salarié, d’associé ou de membre d’un conseil 
d’administration, ou leurs relations avec des membres du même groupe, de même que sur les 
mesures d’application de la loi prise à leur encontre et les poursuites intentées contre elles. 

[…] ». 

Nous estimons toujours qu’il convient que les courtiers en dérivés qui ne sont pas des sociétés 
inscrites dans certains territoires, comme les institutions financières canadiennes, maintiennent 
des politiques et des procédures semblables à l’égard des personnes qui agissent en leur nom 
comme c’est le cas pour les sociétés inscrites. 

À notre avis, certains faits récents, dont les suivants, viennent appuyer cette approche :  

• Des événements ayant mené à l’élaboration, par la Banque des règlements internationaux, 
diverses banques centrales et les participants au marché des changes, du Code global de 
bonne conduite sur le marché des changes (sur une base volontaire)16.  

• Des accords de règlement intervenus récemment entre la CVMO et deux banques 
canadiennes relativement à des manquements dans des opérations de change des banques17. 
Ces manquements ont permis aux courtiers de change d’échanger des renseignements 
confidentiels sur les clients dans des salons de clavardage avec d’autres courtiers de change 
de sociétés concurrentes. 

• Des événements récents ayant incité le gouvernement fédéral à étendre le pouvoir de 
surveillance de l’Agence de la consommation en matière financière du Canada (ACFC) à l’égard 
des procédures et processus opérationnels internes des banques, entre autres pour veiller à 
ce que les produits et services offerts par les banques soient adaptés aux besoins et à la 
situation du client et en tiennent compte. L’ACFC aura également le droit de s’assurer que la 
rémunération versée au personnel des banques, y compris les avantages sociaux, n’empêche 
pas l’application de politiques et de procédures visant à assurer la « convenance » des 
produits ou des services offerts. 

 

 
16  https://www.bis.org/press/p170525.htm  
17 Banque Royale du Canada (30 août 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-

bank-canada-re; La Banque Toronto--Dominion (30 août 2019) 
https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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S’agissant de la disposition iii du sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 30, nous avons 
précisé dans l’instruction générale qu’un code de conduite ou des politiques en matière d’éthique 
adoptés à l’échelle de la société peuvent être invoqués comme moyen de satisfaire à l’obligation 
prévue à la disposition iii en question et que nous nous attendons à ce que la société de dérivés 
oblige les membres du personnel de ses activités en dérivés à lire ce code et à lui fournir une 
confirmation (habituellement mise à jour chaque année) sous une forme quelconque qu’ils s’y 
conforment. 

Paragraphe 1 de l’article 31 [antérieurement, paragraphe 2 de l’article 30] – Désignation et 
responsabilités du dirigeant responsable des dérivés 

Trois intervenants proposent que soit abolie la fonction de dirigeant responsable des dérivés, 
estimant que sa mise en œuvre ne procure aucun avantage. Sinon, cette fonction ne devrait 
exister que dans une unité des dérivés d’une société de dérivés qui exerce des activités de 
courtage ou de conseil avec des parties qui ne sont pas des PAD. 

Six intervenants estiment qu’il est excessif d’exiger qu’une personne physique supplémentaire 
assume le rôle de dirigeant responsable des dérivés, dont les tâches sont essentiellement les 
mêmes que celles de la personne désignée responsable, du chef de la gestion du risque et du chef 
de la conformité. Bien que le Royaume-Uni ait créé une fonction similaire à celle de dirigeant 
responsable des dérivés, aucune prescription de catégories n’oblige les sociétés à désigner des 
personnes physiques chargées de la surveillance et de la conformité. En outre, le chef de la 
conformité pourrait être gêné dans l’exercice de ses fonctions si le dirigeant responsable des 
dérivés doit « traiter rapidement tout manquement important » plutôt que transférer rapidement 
l’affaire hors de l’unité des dérivés et en faire rapport au chef de la conformité. 

Un intervenant considère que les obligations de déclaration à l’interne devraient être ramenées 
à un rapport annuel pour éviter le chevauchement des tâches, et qu’elles ne devraient s’appliquer 
qu’aux sociétés de dérivés inscrites. Il existe un chevauchement entre les obligations de 
déclaration à l’interne imposées au dirigeant responsable des dérivés et, en vertu du 
Règlement 93-102, celles qui sont imposées aux chefs de la conformité en dérivés, aux chefs de 
la gestion du risque en dérivés et aux personnes désignées responsables en dérivés. 

Réponse des ACVM 

Nous avons modifié les obligations relatives au dirigeant responsable des dérivés à l’article 31 du 
projet de règlement sur la conduite commerciale (paragraphe 2 de l’article 30 de la version 
publiée pour consultation en juin 2018) de manière que ces dispositions s’appliquent au « courtier 
en dérivés » plutôt qu’à la « société de dérivés » (expression qui inclut également les conseillers 
en dérivés). 

Nous demeurons persuadés qu’il est approprié d’établir une fonction de dirigeant responsable 
des dérivés chez les courtiers en dérivés et, à notre avis, certains fait récents, dont les suivants, 
viennent appuyer cette approche : 
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• Des événements ayant mené à l’élaboration, par la Banque des règlements 
internationaux, diverses banques centrales et les participants au marché des changes, du 
Code global de bonne conduite sur le marché des changes (sur une base volontaire)18. 

• Des accords de règlement intervenus récemment entre la CVMO et deux banques 
canadiennes relativement à des manquements dans des opérations de change des 
banques19. Ces manquements ont permis aux courtiers de change d’échanger des 
renseignements confidentiels sur les clients dans des salons de clavardage avec d’autres 
courtiers de change de sociétés concurrentes. 

• Des événements récents ayant incité le gouvernement fédéral à étendre le pouvoir de 
surveillance de l’Agence de la consommation en matière financière du Canada (ACFC) à 
l’égard des procédures et processus opérationnels internes des banques, entre autres 
pour veiller à ce que les produits et services offerts par les banques soient adaptés aux 
besoins et à la situation du client et en tiennent compte. L’ACFC aura également le droit 
de s’assurer que la rémunération versée au personnel des banques, y compris les 
avantages sociaux, n’empêche pas l’application de politiques et de procédures visant à 
assurer la « convenance » des produits ou des services offerts. 

En ce qui a trait aux commentaires selon lesquels il existe un chevauchement entre l’obligation 
de déclaration à l’interne imposée aux dirigeants responsables des dérivés et, en vertu du 
Règlement 93-102, celle qui est imposée aux chefs de la conformité en dérivés et aux personnes 
désignées responsables en dérivés, nous reconnaissons que ce pourrait être le cas pour certaines 
petites sociétés. Aussi avons-nous inclus au paragraphe c de l’article 31.1 une dispense de 
l’obligation de désigner un dirigeant responsable des dérivés pour les courtiers en dérivés qui 
n’exploitent qu’une unité des dérivés et dont la personne qui en aurait été désignée dirigeant 
responsable des dérivés est inscrite en vertu du Règlement 93-102 à titre de personne désignée 
responsable en dérivés ou de chef de la conformité en dérivés. Toutefois, pour les courtiers en 
dérivés de plus grande taille, dont les institutions financières canadiennes, il n’y aura pas de 
chevauchement de tâches entre la personne physique qui pourrait être désignée par une société 
de dérivés comme dirigeant responsable des dérivés et celle qui pourrait être désignée comme 
chef de la conformité en dérivés ou comme personne désignée responsable en dérivés en vertu 
du Règlement 93-103. 

Quant au commentaire sur le chevauchement potentiel des structures de déclaration à l’interne, 
nous avons ajouté une disposition (paragraphe 4 de l’article 31) permettant qu’un rapport rédigé 
par un haut dirigeant soit soumis au conseil d’administration par le chef de la conformité. 

Article 32 – Responsabilité de la société de dérivés de déclarer les manquements importants 

Un certain nombre d’intervenants se disent préoccupés par la proposition, à l’article 32, que la 
société de dérivés déclare rapidement à l’agent responsable ou à l’autorité en valeurs mobilières 
toutes les situations où elle commet ou a commis un manquement important au règlement sur la 

 
18 https://www.bis.org/press/p170525.htm 
19 Banque Royale du Canada (30 août 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-

bank-canada-re; La Banque Toronto-Dominion (30 août 2019) 
https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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conduite commerciale ou à la législation en valeurs mobilières relative aux activités de courtage 
ou de conseil en dérivés qui présente l’une ou plusieurs des caractéristiques suivantes : 

a) il risque, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un préjudice important 
à une partie à un dérivé; 

b) il risque, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un préjudice important 
aux marchés des capitaux; 

c) il s’agit d’un manquement important récurrent.  

Voici certains des commentaires reçus : 

Trois intervenants soutiennent que l’obligation d’autodéclaration des manquements importants 
déborde largement la portée du règlement sur la conduite commerciale, car il n’existe aucune 
obligation d’autodéclaration semblable pour les autres participants au marché dans la législation 
en valeurs mobilières provinciale applicable. 

Un intervenant avance que l’information fournie par une institution financière fédérale (IFF) aux 
ACVM conformément à l’article 32 pourrait inclure des renseignements relatifs à la supervision 
prévus par règlement (renseignements prescrits), notamment au sujet des aspects prudentiels 
de la tenue de dossiers (comme la planification commerciale et stratégique, l’audit, la conformité, 
la gestion des risques et les procès-verbaux de réunions du conseil d'administration). Les 
renseignements prescrits sont protégés en vertu de la législation fédérale, et il est interdit aux IFF 
de les communiquer. Les IFF ne peuvent fournir ces renseignements qu’au BSIF, et il revient à ce 
dernier de décider quels renseignements peuvent être communiqués aux autorités en valeurs 
mobilières provinciales. Le règlement sur la conduite commerciale devrait être modifié pour 
dispenser expressément les IFF de l’obligation de fournir des renseignements prescrits aux 
autorités en valeurs mobilières provinciales. 

Un intervenant affirme que l’obligation d’autodéclaration est parfois incompatible avec d’autres 
obligations, en citant comme exemple celles concernant les crimes financiers que prévoit la Loi 
sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes 
administrée par le Centre d’analyse des opérations et déclarations financières du Canada. Les 
sociétés assujetties doivent se conformer à des restrictions précises en ce qui concerne la 
déclaration de transactions ou d’activités douteuses. 

Selon un intervenant, il est nouveau que les dispenses reposent sur le concept de la conformité 
sur le fond comme c’est le cas pour l’obligation de fournir un avis des cas de manquement 
important à l’autorité canadienne compétente. Malgré les indications fournies, cette obligation 
de fournir un avis est trop large. Les ACVM devraient intégrer les notions suivantes : 
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i) la fourniture d’un avis ne devrait être obligatoire que si le facteur déclencheur du 
manquement est important pour les clients canadiens visés par la dispense 
pertinente et a sur eux une incidence; 

 
ii) il devrait être clair qu’un avis aux autorités canadiennes ne doit être fourni 

qu’après que l’autorité du territoire d’origine de la société étrangère a été avisée; 
 

iii) le document déposé par la société étrangère dans son territoire d’origine devrait 
être accepté par les ACVM (p. ex., si un événement nécessite la mise à jour du 
formulaire appelé Form ADV qu’une société a déposé auprès de la SEC, la société 
devrait pouvoir déposer ce formulaire mis à jour à titre d’avis fourni aux autorités 
canadiennes en valeurs mobilières). 

 
Réponse des ACVM 

Nous avons modifié l’article 32 du règlement sur la conduite commerciale de manière que 
l’obligation de déclarer les manquements à l’agent responsable ou à l’autorité en valeurs 
mobilières s’applique au courtier en dérivés plutôt qu’à la société de dérivés (terme qui englobe 
le conseiller en dérivés). 

Nous n’avons pas apporté d’autres modifications à cette disposition et demeurons convaincus 
qu’il est nécessaire et approprié d’exiger la déclaration rapide d’un manquement à l’agent 
responsable ou à l’autorité en valeurs mobilières si le manquement risque de causer un préjudice 
important à une partie à un dérivé de la société ou aux marchés financiers, ou s’il s’agit d’un 
manquement important récurrent. 

En réponse aux commentaires, nous faisons remarquer ce qui suit. 

Nous ne souscrivons pas à l’affirmation voulant que l’obligation d’autodéclaration d’un 
manquement important déborde largement la portée du règlement sur la conduite commerciale, 
ni à celle voulant qu’aucune obligation d’autodéclaration semblable n’existe pour les autres 
participants aux marchés dans la législation en valeurs mobilières provinciale applicable ou n’est 
imposée par d’autres autorités de réglementation comparables. 

En particulier, nous faisons observer les points qui suivent. 

L’obligation d’autodéclaration prévue à l’article 32 du règlement sur la conduite commerciale est 
similaire à l’obligation prévue au paragraphe c de l’article 5.2 du Règlement 31-103 selon laquelle 
le chef de la conformité d’une société inscrite est tenu de déclarer à la personne désignée 
responsable tout cas de manquement à la législation en valeurs mobilières qui présente l’une des 
caractéristiques suivantes :  

• il risque, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un préjudice important 
à un client ou au marché;  
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• il s’agit d’un manquement important récurrent. 
 

Conformément au paragraphe d de l’article 5.2 du Règlement 31-103, le chef de la conformité 
doit présenter un rapport annuel au conseil d’administration. Ce rapport annuel, que le chef de 
la conformité établit à l’intention du conseil, est normalement demandé par les ACVM, et doit 
leur être remis, dans le cadre des examens de conformité. Ainsi, l’obligation d’autodéclaration 
prévue à l’article 32 du règlement sur la conduite commerciale ne représente pas, dans les faits, 
une nouvelle exigence pour les sociétés inscrites; elle ne fait que changer le moment auquel cette 
information doit être fournie aux autorités en valeurs mobilières. 
 
De même, bon nombre des grandes IFF sont également des émetteurs assujettis (sociétés 
ouvertes) en vertu de la législation en valeurs mobilières canadienne et sont soumises à des 
obligations d’information périodique et occasionnelle, notamment en ce qui concerne le dépôt 
de prospectus, de notices annuelles et de déclarations de changement important. Par 
conséquent, si l’information faisant l’objet d’un avis à fournir conformément à l’article 32 
constitue des faits importants ou un changement important, il se peut que l’IFF soit déjà tenue 
aux obligations d’information conformément à la législation en valeurs mobilières canadienne. La 
transmission d’un avis par l’IFF à l’autorité en valeurs mobilières conformément à l’article 32 
constitue un dépôt confidentiel plutôt que des renseignements publics à inclure dans un 
prospectus, une notice annuelle ou une déclaration de changement important. 
 
Enfin, nous soulignons que l’Agence de la consommation en matière financière du Canada (ACFC) 
surveille les institutions financières fédérales pour s’assurer qu’elles respectent leurs obligations 
législatives, les codes de conduite volontaires et leurs engagements publics (collectivement, 
les « obligations en matière de pratiques commerciales ») et dont l’ACFC assure la surveillance. 
Ainsi qu’il est stipulé dans son Cadre de surveillance, l’ACFC oblige les institutions financières à lui 
déclarer tout manquement à une obligation en matière de pratiques commerciales qui est 
normalement déclaré à la division de la conformité de l’institution, si le manquement présente 
l’une ou plusieurs des caractéristiques suivantes : 
 

• une fois le manquement décelé par l’institution, la résolution et la remédiation du 
manquement ont pris ou prendront plus de 120 jours civils; 

• le manquement a ou a eu une incidence sur plus de 250 consommateurs; 

• le manquement était présent pendant plus d’une année avant que l’institution ne le 
décèle  

Voir le Guide sur les déclarations obligatoires à l’intention des institutions financières sous 
réglementation fédérale, que l’on peut consulter à l’adresse suivante : 
https://www.canada.ca/content/dam/fcac-acfc/documents/services/industry/important-forms-
and-guides/guide-declaration-obligatoire-ifrf.pdf 
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L’obligation de déclarer les manquements à la législation en ce qui concerne les obligations en 
matière de conduite ne devrait donc pas être une nouveauté pour les IFF. 
 
En réponse au commentaire selon lequel l’obligation d’autodéclaration est parfois incompatible 
avec d’autres obligations, notamment avec celles concernant les crimes financiers que prévoit la 
Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes 
administrée par le Centre d’analyse des opérations et déclarations financières du Canada 
(CANAFE), nous signalons que les sociétés déclarantes ont déjà l’obligation de fournir aux 
autorités de l’information sur les transactions ou les activités douteuses. 
 
Pour plus de renseignements, voir l’Avis 31-352 du personnel des ACVM Obligations de 
déclaration mensuelle relatives à la lutte contre le terrorisme et aux sanctions imposées par le 
Canada et le Guide des ACVM sur les obligations de déclaration mensuelle relatives à la lutte 
contre le terrorisme et aux sanctions imposées par le Canada. 
 
Section 2 – Tenue de dossiers 

Article 33 – Convention avec une partie à un dérivé 
 
Deux intervenants suggèrent de prévoir une dispense de l’obligation de conclure une entente 
écrite pour les opérations de change car, selon la pratique actuelle du marché, les parties 
effectuent de telles opérations sans qu’il soit nécessaire de conclure un contrat-cadre écrit de 
l’ISDA (ou un contrat similaire), étant donné que les marchés des changes sont matures et 
transparents. Il est peu probable que les sociétés de dérivés au Canada puissent conclure un 
protocole comparable au protocole Dodd-Frank de l’ISDA prévoyant des contrats-cadres de l’ISDA 
réputés, compte tenu de la taille modeste du marché canadien des dérivés et, par conséquent, de 
la difficulté à obtenir des réponses aux demandes de renseignements de clients. 
 
Selon un intervenant, il faudrait préciser s’il est possible de satisfaire à l’article 33 (par exemple 
en ce qui concerne les modalités générales, notamment les cas de défaut) au moyen de la 
confirmation devant être remise en vertu du paragraphe 1 de l’article 27.  
 
Réponse des ACVM 
 
Nous avons ajouté des indications dans l’instruction générale afin de tenir compte de ces 
commentaires. 
 
Article 33 – Convention avec une partie à un dérivé (suite)  
 
Selon un intervenant, une dispense devrait être ouverte aux sociétés de dérivés qui appliquent 
des pratiques harmonisées essentiellement équivalentes en matière de communication 
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d’information, de déclarations et de documentation établies par des associations professionnelles 
internationales dans la documentation standard du secteur en fonction des exigences applicables 
dans les principaux marchés internationaux. 
 
Réponse des ACVM 
 
Nous n’avons apporté aucune modification en réponse à ce commentaire. 
 
L’article 33 du règlement sur la conduite commerciale est fondé sur des principes, selon lesquels 
une société de dérivés doit conclure une convention avec une partie à un dérivé avant d’effectuer 
une transaction sur un dérivé avec elle ou pour son compte. Nous avons inclus des indications 
dans l’instruction générale afin de préciser que, selon nous, cette disposition soit interprétée avec 
souplesse pour tenir compte des pratiques harmonisées essentiellement équivalentes en matière 
de communication d’information, de déclarations et de documentation établies par des 
associations professionnelles internationales dans la documentation standard du secteur en 
fonction des exigences applicables dans les principaux marchés internationaux. Nous avons 
également inclus des indications concernant le déroulement du processus de conclusion d’une 
convention avec une nouvelle contrepartie, ainsi que des indications sur ce que nous 
considérerions comme une convention acceptable dans le cadre de certains types d’opérations 
de change qui ne sont généralement pas documentées dans la documentation standard du 
secteur.  
 
Par conséquent, selon nous, il n’est pas nécessaire ou approprié de prévoir une dispense de 
l’application de l’article 33.  
 
Article 34 – Dossiers 
 
Un intervenant craint que l’instruction générale puisse être interprétée comme obligeant la 
société de dérivés à enregistrer et à conserver les dossiers concernant l’ensemble des interactions 
avec les clients relatives aux dérivés, y compris les courriels et les messages instantanés, pouvant 
même aller jusqu’à l’obligation expresse d’enregistrer les communications téléphoniques. Cet 
intervenant demande de préciser qu’une société de dérivés n’est tenue de conserver que les 
enregistrements des communications liées à la négociation, à l’exécution et à la modification ou 
à la fin des dérivés. 
 
Réponse des ACVM 
 
Nous n’avons apporté aucune modification en réponse à ce commentaire. 
Nous sommes d’avis que l’article 34 du règlement sur la conduite commerciale prévoit des 
obligations raisonnables en matière de tenue de dossiers en ce qui concerne les activités en 
dérivés de la société exercées auprès de parties à un dérivé et la conformité aux dispositions 
applicables de la législation en valeurs mobilières. 
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Nous estimons que ces obligations cadrent avec ce qui suit : 
 

• les obligations relatives à la tenue de dossiers applicables aux sociétés inscrites existantes 
en vertu de la partie 11 du Règlement 31-103; 
 

• les obligations relatives à la tenue de dossiers applicables aux courtiers en dérivés en 
vertu de régimes étrangers comparables, notamment celles qui sont applicables aux 
courtiers en swaps en vertu des règlements de la CFTC 23.202 et 23.203.  

 
Chapitre 6 – Dispenses 
 
Section 1 – Dispenses de l’application du présent règlement 
 
Un intervenant estime qu’il faudrait préciser que les dispenses accordées aux courtiers en dérivés 
étrangers et aux conseillers en dérivés étrangers s’étendront également aux succursales 
canadiennes de courtiers et de conseillers étrangers qui sont soumises à un régime réglementaire 
similaire dans leur territoire d’origine. 
 
L’intervenant suggère également l’inclusion d’une dispense applicable aux transactions sur 
dérivés effectuées avec un courtier en dérivés canadien afin d’éviter de nuire à la liquidité, étant 
donné qu’une opération entre une société non inscrite et un courtier en dérivés canadien pourrait 
potentiellement obliger cette société à s’inscrire ou à se conformer aux obligations en matière de 
conduite commerciale, ou, au minimum, à effectuer une analyse pour déterminer si elle y est 
tenue. 
 
Un intervenant propose d’accorder aux courtiers en dérivés une dispense sans condition de 
l’application du Règlement 93-101 lorsqu’ils effectuent des transactions avec un autre courtier en 
dérivés ou avec une chambre de compensation. L’équivalence accordée aux courtiers étrangers 
ne suffit pas à répondre aux préoccupations exprimées, notamment la possibilité que les courtiers 
étrangers, particulièrement ceux dont le territoire d’origine ne figure pas aux Annexes A et D, 
soient amenés à quitter le marché canadien ou à ne pas y faire leur entrée en raison de ce fardeau 
réglementaire unique au Canada. 
 
Réponse des ACVM 
 
Comme il a été indiqué précédemment, nous avons apporté un certain nombre de modifications 
aux projets de règlements afin d’en réduire au minimum l’incidence potentielle sur les courtiers 
étrangers, notamment : 

• l’introduction d’une nouvelle dispense en faveur des fournisseurs de liquidités étrangers 
applicable aux courtiers étrangers qui n’effectuent des opérations qu’avec des courtiers 
en placement inscrits ou des courtiers en dérivés; 

• la simplification des dispenses en faveur des courtiers étrangers et des conseillers 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 203

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



62 
 

étrangers afin qu’elles soient davantage conformes aux dispenses en faveur des courtiers 
internationaux et des conseillers internationaux prévues par le Règlement 31-103;  

• l’ajout d’une nouvelle dispense en faveur des sous-conseillers étrangers, similaire à la 
dispense en faveur des sous-conseillers internationaux prévue par le Règlement 31-103.  

La nouvelle dispense pour les fournisseurs de liquidité étrangers s’applique aux activités qui sont 
exercées par une succursale canadienne d’une banque de l’annexe III. Voir l’article 36.  
 
Section 1 – Dispense de l’application du présent règlement (suite) 
 
Un intervenant suggère d’inclure, pour les compagnies d’assurance qui offrent certains produits 
d’assurance, une dispense reprenant le libellé de l’article 2.39 du Règlement 45-106. 
 
Deux intervenants estiment qu’eu égard à la proportionnalité et à la question des risques, toute 
société qui respecte le seuil de minimis établi aux articles 50 et 51 (montant notionnel limité) du 
Règlement 93-102 devrait bénéficier d’une dispense pure et simple. Un intervenant propose, 
comme solution de rechange, que soit prévue une dispense autre que celles qui sont accordées 
conformément aux dispositions de la section 1 (Obligations générales à l’égard de toutes les 
parties à un dérivé) du chapitre 3. 
 
Réponse des ACVM 
 
Nous n’avons pas inclus, pour les compagnies d’assurance qui offrent certains produits 
d’assurance, de dispense semblable à la dispense pour les contrats à capital variable prévue à 
l’article 2.39 du Règlement 45-106. Comme pour les autres règlements relatifs aux dérivés, la 
mesure dans laquelle le règlement sur la conduite commerciale s’appliquera aux compagnies 
d’assurance qui offrent de tels produits sera généralement fonction des règlements sur la 
détermination des dérivés. L’article 2 de ces règlements comporte notamment l’exclusion 
suivante : 
 

« b)  il s’agit d’un contrat d’assurance ou de rente conclu à l’extérieur du 
Canada avec un assureur titulaire d’un permis délivré en vertu de la législation d’un 
territoire étranger en matière d’assurance et qui serait régi comme un produit 
d’assurance en vertu de la législation du Canada ou du Québec en la matière s’il avait 
été conclu au Québec; ». 
 

Si une compagnie d’assurance détermine qu’elle effectue des transactions sur dérivés qui ne font 
pas l’objet de cette exclusion, nous lui recommandons de consulter le personnel de l’autorité en 
valeurs mobilières du territoire où est situé son siège social. 
 
En réponse aux commentaires proposant une dispense pour les sociétés qui respectent le seuil 
de minimis établi aux articles 50 et 51 du Règlement 93-102, nous n’avons pas inclus de dispense 
de l’application du Règlement 93-101, car nous estimons que ces sociétés devraient être tenues 
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à des normes minimales de conduite commerciale, qu’elles soient inscrites sou non. Nous avons 
toutefois inclus en leur faveur une dispense plus limitée de l’application de certaines obligations 
prévues par le règlement sur la conduite commerciale, notamment les dispositions du chapitre 5 
relatives au dirigeant responsable des dérivés. 
 
Section 1 – Dispense de l’application du règlement (suite) 
 
Un intervenant demande qu’il soit précisé si l’article 37 s’applique dans tout le Canada et non 
seulement en Colombie-Britannique, au Manitoba et au Nouveau-Brunswick. 
Réponse des ACVM 
 
La dispense prévue à l’article 37 [Dispense pour certains utilisateurs finaux de dérivés] du 
Règlement 93-101 s’applique partout au Canada. 
 
L’article 48 [Personne dont l’activité ne consiste pas à effectuer des opérations en 
Colombie-Britannique, au Manitoba et au Nouveau-Brunswick] du projet de Règlement 93-102 
s’applique uniquement en Colombie-Britannique, au Manitoba et au Nouveau-Brunswick. Tout 
comme la dispense prévue à l’article 8.4 [Personne n’effectuant pas d’opérations visées comme 
activités en Colombie-Britannique, au Manitoba et au Nouveau-Brunswick] du Règlement 31-103, 
cette dispense de l’obligation d’inscription est nécessaire dans ces provinces où l’obligation 
d’inscription est fonction des opérations effectuées. 
 
Article 38 – Courtier en dérivés étranger 
 
Un intervenant estime qu’en l’absence de justification convaincante à l'application des obligations 
de premier niveau aux sociétés de dérivés étrangères, lesquelles sont, en règle générale, déjà 
soumises à des exigences adéquates de protection du marché à l’étranger, les conditions de cette 
dispense devraient se rapprocher beaucoup plus de celles de la dispense accordée aux courtiers 
internationaux dans le Règlement 31-103. 
 
Deux intervenants plaident pour que les courtiers en dérivés étrangers qui sont inscrits comme 
courtiers en swaps en vertu des règles de la CFTC et les sociétés de placement assujetties aux 
exigences de la directive MiFID II soient dispensés de l’application de toutes les exigences du 
Règlement 93-101. Si les ACVM n’acceptent pas cette recommandation, l’équivalence devrait être 
applicable à la quasi-totalité des dispositions du Règlement-93-101, y compris les dispositions 
relatives au dirigeant responsable des dérivés. 
 
Deux intervenants prônent une appréciation large de l’équivalence selon laquelle, tout en évitant 
l’interruption des opérations transfrontalières, tout territoire membre de l’OICV pourrait avoir un 
régime équivalent approprié. 
 
Un intervenant recommande que l’équivalence sans imposition de conditions à l’admissibilité à la 
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dispense soit reconnue, puisqu’il serait approprié que le courtier soit régi par les autorités de son 
pays d’origine, particulièrement en ce qui a trait aux obligations de conformité imposées aux 
unités des dérivés aux articles 29 à 35. Sinon, il faudrait préciser si, selon la dispense prévue à 
l’article 38, un courtier en dérivés étranger n’a à se conformer qu’aux lois de son pays d’origine 
ou qu’à celles d’un pays tiers si ces pays sont indiqués à l’Annexe A. 
 
Cet intervenant signale également que le Japon a déjà mis en œuvre la réglementation sur les 
dérivés de gré à gré conformément à l’entente des pays du G20 en les intégrant dans la loi 
japonaise intitulée Financial Instruments and Exchange Act, dont l’équivalence à la 
réglementation américaine a été reconnue par la CFTC. 
 
Cet intervenant demande également de préciser, en ce qui a trait à la totalité ou la quasi-totalité 
des actifs d’une société de dérivés utilisés comme le prévoit la disposition ii du sous-paragraphe b 
du paragraphe 2 de l’article 38, qu’au moins les sociétés établies à l’extérieur du Canada et ayant 
une succursale au Canada respectent cette condition.  
 
Réponse des ACVM 
 
Après avoir examiné attentivement les commentaires et reconsidéré la raison d’être des 
dispenses pour les courtiers étrangers et les conseillers étrangers, nous avons décidé d’insister 
davantage sur la nécessité de faciliter, pour les PAD, l’accès aux produits et services offerts par 
les courtiers et les conseillers étrangers. Nous avons donc modifié la dispense pour les courtiers 
étrangers prévue à l’article 38, et celle pour les conseillers étrangers à l’article 43, du 
Règlement 93-101 afin de les rendre plus conformes au modèle de la dispense pour les courtiers 
internationaux prévue à l’article 8.18, et de celle pour les conseillers internationaux à 
l’article 8.26, du Règlement 31-103 
 
Plus précisément, nous avons modifié le libellé de ces dispenses qui figurait dans la version 
publiée pour consultation en juin 2018 de sorte qu’un courtier ou un conseiller étranger qui se 
conforme aux conditions de la dispense bénéficiera d’une dispense complète de l’application du 
règlement sur la conduite commerciale plutôt que d’une dispense limitée de l’application de 
dispositions particulières selon les tableaux d’équivalence pour chaque territoire étranger qui 
auraient été inclus dans une annexe du règlement sur la conduite commerciale. 
 
Une différence importante entre les dispenses pour les courtiers ou conseillers étrangers selon le 
Règlement 93-101 et celles pour les courtiers ou conseillers internationaux prévues dans le 
Règlement 31-103 est que les dispenses du Règlement 93-101 sont limitées aux courtiers et 
conseillers étrangers situés dans un « territoire étranger désigné », soit l’Australie, le Brésil, Hong 
Kong, le Japon, la Corée du Sud, la Nouvelle-Zélande, Singapour, la Suisse, les États-Unis 
d’Amérique, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, tout pays membre de 
l’Union européenne et tout autre territoire qui est reconnu ou désigné par l’autorité en valeurs 
mobilières ou, sauf en Ontario et au Québec, l’agent responsable. 
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Le fait que certains territoires étrangers ne sont pas mentionnés dans la définition de « territoires 
étrangers indiqués » ne signifie pas que nous avons conclu que la réglementation de ces 
territoires ne répondrait pas aux grands principes de comparabilité en fonction des résultats. 
Nous limitons plutôt les dispenses pour les courtiers ou conseillers étrangers situés dans les 
territoires étrangers désignés pour le moment, car nous n’avons pas eu l’occasion d’effectuer une 
analyse de comparabilité d’autres territoires étrangers et/ou les régimes de réglementation des 
dérivés internationaux d’autres territoires étrangers pourraient être moins développés que les 
régimes de réglementation des valeurs mobilières internationaux. 
 
En conséquence, nous serions disposés à examiner au cas par cas la situation de courtiers 
étrangers et de conseillers étrangers situés dans d’autres territoires étrangers et prévoyons que 
cette liste serait mise à jour au fil du temps. 
Article 38 – Courtier en dérivés étranger – déclaration des manquements – sous-paragraphe d du 
paragraphe 1 de l’article 38 
 
Deux intervenants sont d’avis que l’obligation de déclaration énoncée au sous-paragraphe d du 
paragraphe 1 de l’article 38 dépasse largement les obligations de déclaration réglementaires qui 
s’appliquent à la plupart des sociétés étrangères et des sociétés en valeurs mobilières inscrites ou 
dispensées du Canada. L’obligation de déclaration réglementaire ne devrait pas être une 
condition de la dispense, et si la déclaration est nécessaire, elle devrait viser uniquement les 
actions réglementaires et se faire de manière simultanée avec la déclaration correspondante dans 
le territoire d’origine. Il pourrait arriver que l’obligation d’autodéclaration soit incompatible avec 
les restrictions réglementaires du pays d’origine d’une société, qui pourraient interdire la 
déclaration ou la communication de certains types de manquements aux lois locales. 
 
Un intervenant propose d’ajouter ce qui suit au sous-paragraphe d du paragraphe 3 de 
l’article 38 : « , sous réserve des lois sur le blocage, la protection des renseignements personnels 
et la confidentialité qui s’appliquent au courtier en dérivés, et, si cela est d’usage, en privilégiant 
la coopération entre les autorités du pays d’origine et du pays hôte concernant l’accès aux 
dossiers. » 
 
Réponse des ACVM 
 
Nous avons modifié l’obligation de déclaration énoncée au sous-paragraphe d du paragraphe 3 
de l’article 38 du Règlement 93-101 pour qu’il soit clair que l’obligation est axée sur les 
manquements ayant une incidence sur les participants au marché des dérivés canadiens. Ce 
sous-paragraphe est maintenant libellé comme suit : 
 

« d) [le courtier en dérivés] déclare rapidement à l’agent responsable ou, au Québec, 
à l’autorité en valeurs mobilières les situations où il commet ou a commis un 
manquement aux lois d’un territoire étranger auxquelles il est assujetti 
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relativement aux activités de courtage en dérivés, qui présente l’une ou plusieurs 
des caractéristiques suivantes : 

 
i) il risque ou a risqué, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un 

préjudice important à une partie à un dérivé dont le siège ou 
l’établissement principal est situé au Canada; 

ii) il risque ou a risqué, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un 
préjudice important aux marchés des capitaux canadiens; 

iii) il s’agit d’un manquement important récurrent relatif aux activités 
exercées avec une ou plusieurs parties à un dérivé dont le siège ou 
l’établissement principal est situé au Canada; ». 

Nous n’avons pas ajouté le passage proposé, « , sous réserve des lois sur le blocage, la protection 
des renseignements personnels et la confidentialité qui s’appliquent au courtier en dérivés, et, si 
cela est d’usage, en privilégiant la coopération entre les autorités du pays d’origine et du pays 
hôte pour ce qui est de l’accès aux dossiers. » . 
 
Étant donné que l’obligation de déclaration porte sur les manquements susceptibles d’avoir une 
incidence importante sur les participants au marché des dérivés du Canada, et vu l’obligation 
correspondante faite aux courtiers en dérivés canadiens de déclarer des manquements similaires 
conformément à l’article 32 [Responsabilité de la société de dérivés de déclarer les manquements 
importants], nous demeurons d’avis que les conditions actuelles sont raisonnables et équilibrées. 

Article 38 – Courtiers étrangers qui effectuent des opérations avec des courtiers en dérivés 
canadiens  
 
Selon deux intervenants, une dispense similaire à celle qui est prévue à l’article 8.5 du 
Règlement 31-103 devrait être accordée aux sociétés non inscrites, y compris les courtiers 
étrangers, afin de leur permettre d’effectuer des opérations sur valeurs mobilières avec des 
courtiers en placement inscrits canadiens sans être soumises aux obligations canadiennes prévues 
par le Règlement 93-101 et le Règlement 93-102. 
 
Réponse des ACVM 
 
Comme il a été mentionné précédemment, nous avons ajouté une dispense pour les fournisseurs 
de liquidités étrangers qui n’effectuent des opérations qu’avec des courtiers en dérivés inscrits. 
 
Article 40 –Institution financière canadienne 

Un intervenant avance que les institutions financières canadiennes qui sont sous la supervision 
du BSIF devraient être dispensées de toutes les obligations prévues par le Règlement 93-101. Si 
les ACVM n’acceptent pas cette recommandation, l’équivalence devrait s’appliquer à presque 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 208

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



67 
 

toutes les dispositions du Règlement 93-101, y compris celles qui sont relatives au dirigeant 
responsable des dérivés. 

Deux intervenants soutiennent que l’information fournie aux ACVM par une IFF conformément 
au paragraphe b de l’article 40 pourrait inclure des renseignements relatifs à la supervision prévus 
par règlement (les renseignements prescrits), notamment au sujet des aspects prudentiels de la 
tenue de dossiers (comme la planification commerciale et stratégique, l’audit, la conformité, la 
gestion des risques et les procès-verbaux de réunions du conseil d'administration). Les 
renseignements prescrits sont protégés en vertu de la législation fédérale, et il est interdit aux IFF 
de les communiquer. Les IFF ne peuvent fournir ces renseignements qu’au BSIF, et il revient à ce 
dernier de décider quels renseignements peuvent être communiqués aux autorités en valeurs 
mobilières provinciales. Le Règlement 93-101 devrait être modifié pour dispenser expressément 
les IFF de l’obligation de fournir des renseignements prescrits aux autorités en valeurs mobilières 
provinciales. 

Réponse des ACVM 

Nous avons apporté quelques changements mineurs à la dispense prévue à l’article 40 [Institution 
financière canadienne], mais, de façon générale, nous n’avons pas donné suite à ces 
commentaires. 

Certes, les institutions financières canadiennes sont soumises à la surveillance du BSIF, mais il 
importe de noter que l’objet de la surveillance prudentielle est de protéger non pas les clients de 
l’institution financière, mais bien l’institution financière elle-même, ainsi que ses déposants et ses 
créanciers. La surveillance prudentielle et la réglementation des marchés sont des fonctions 
complémentaires, mais non substitutives. Leurs mandats sont différents. La protection des clients 
de l’institution financière lorsque celle-ci agit comme courtier relève des autorités qui 
réglementent la conduite commerciale, comme les ACVM au Canada. 

Nous sommes toutefois conscients que la réglementation de la conduite et la surveillance 
prudentielle peuvent se chevaucher et avons par conséquent inclus dans le projet de régime une 
dispense des obligations qui sont équivalentes aux obligations prudentielles existantes. Il est ainsi 
possible d’appliquer la surveillance prudentielle et la réglementation des marchés sans que les 
institutions financières n’aient à subir le fardeau réglementaire en double. 

Nous faisons également remarquer que le concept d’obligations en matière de conduite 
commerciale ne devrait pas être une nouveauté pour les institutions financières canadiennes qui 
agissent en tant que courtiers en dérivés, car bon nombre d’entre elles sont déjà inscrites à titre 
de courtiers en swaps auprès de la CFTC et soumises à ses normes de conduite commerciale. 
D’après nous, il serait anormal que les grandes institutions financières canadiennes soient 
soumises à des obligations en matière de conduite aux États-Unis lorsqu’elles traitent avec des 
contreparties américaines, sans être soumises à des obligations similaires lorsqu’elles traitent 
avec des parties à un dérivé au Canada. 
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Nous ne pensons pas qu’il serait juste ou adéquat qu’une institution financière canadienne soit 
soumise à des obligations en matière de conduite commerciale lorsqu’elle traite avec un client 
aux États-Unis sous le régime des règles de la CFTC, mais qu’elle ne soit pas soumise à des règles 
similaires lorsqu’elle traite avec un client au Canada.  

À notre avis, certains faits récents, dont les suivants, viennent appuyer cette approche : 

• Des événements ayant mené à l’élaboration, par la Banque des règlements 
internationaux, diverses banques centrales et les participants au marché des changes, du 
Code global de bonne conduite sur le marché des changes (sur une base volontaire)20. 

• Des accords de règlement intervenus récemment entre la CVMO et deux banques 
canadiennes relativement à des manquements dans des opérations de change des 
banques21. Ces manquements ont permis aux courtiers de change d’échanger des 
renseignements confidentiels sur les clients dans des salons de clavardage avec des 
négociateurs de change de sociétés concurrentes.  

• Des faits récents ayant incité le gouvernement fédéral à étendre le pouvoir de 
surveillance de l’Agence de la consommation en matière financière du Canada (ACFC) à 
l’égard des procédures et processus opérationnels internes des banques, entre autres 
pour veiller à ce que les produits et services offerts par ces dernières soient adaptés aux 
besoins et à la situation du client et en tiennent compte. L’ACFC aura également le droit 
de s’assurer que la rémunération versée au personnel des banques, y compris les 
avantages sociaux, n’empêche pas l’application de politiques et de procédures visant à 
assurer la « convenance » des produits ou des services offerts 

Article 41 – Dérivés négociés sur une plateforme de négociation de dérivés où l’identité de la partie 
à un dérivé est inconnue 

Des intervenants estiment que la dispense prévue à l’article 41 [Dérivés négociés sur une 
plateforme de négociation de dérivés où l’identité de la partie à un dérivé est inconnue] doit être 
élargie.  

Voici les commentaires reçus : 

• Cette dispense convient aux transactions qui sont effectuées sur une plateforme de 
négociation ou qui sont compensées par une contrepartie centrale. 

• Cette dispense devrait s’appliquer à toute transaction conclue avec une contrepartie dont 
l’identité est inconnue, que la transaction soit compensée ou non et qu’elle soit conclue 
ou non sur une plateforme de négociation de dérivés. Il ne devrait pas incomber aux 

 
20  https://www.bis.org/press/p170525.htm  
21 Banque Royale du  Canada (30 août 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-

bank-canada-re; La Banque Toronto-Dominion (30 août 2019) 
https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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courtiers en dérivés de s’assurer que seules des PAD ont été acceptées par les 
plateformes de négociation de dérivés. 

• À l’instar de l’exclusion accordée par la CFTC, cette dispense devrait s’étendre à toutes 
les obligations lorsque les dérivés sont négociés sur des plateformes de négociation de 
dérivés, étant donné que ces plateformes ainsi que les chambres de compensation ont 
leurs propres règles et exigences en matière de conformité, auxquelles les sociétés de 
dérivés sont assujetties. À défaut, toutes les opérations anonymes devraient être 
dispensées de l’application de l’article 9. 

• Il faudrait étendre la portée de cette dispense aux articles suivants : l’article 9 (Conflits 
d’intérêts), l’article 11 (Besoins et objectifs propres à la partie à un dérivé), l’article 12 
(Convenance à la partie à un dérivé), l’article 18 (Information sur la relation) et l’article 19 
(Information à fournir avant d’effectuer des transactions). Un courtier en dérivés n’est 
pas en mesure de déterminer l’applicabilité des articles susmentionnés et de s’y 
conformer lorsque l’identité d’une contrepartie est inconnue; il effectue une transaction 
avec une contrepartie par l’intermédiaire d’un mandataire, et c’est à ce mandataire que 
devrait incomber la responsabilité de se conformer à ces articles.  

• Dans le cas des transactions effectuées sur une plateforme de négociation et compensées 
centralement, la dispense devrait être étendue pour s’appliquer à tous les cas où une 
société de dérivés est censée fournir des documents (p. ex. l’article 28). 

Réponse des ACVM 

Nous avons élargi la dispense prévue à l’article 41 afin que les courtiers soient dispensés de toutes 
les obligations prévues par le règlement sur la conduite commerciale, à l’exception de celles en 
matière d’équité et de traitement des plaintes et de celles prévues au chapitre 5 [Conformité et 
tenue de dossiers] lorsque la transaction est exécutée sur une plateforme de négociation de 
dérivés (ou une plateforme de négociation analogue) et soumise aux règles de cette plateforme 
et que le courtier en dérivés ne connaît pas l’identité de sa contrepartie au moment de l’exécution 
de la transaction. Cette dispense s’applique, que la transaction soit finalement compensée ou 
non. 

En outre, lorsqu’un courtier effectue avec une contrepartie une transaction et que celle-ci est 
négociée pour le compte de la contrepartie avec un conseiller à l’égard d’un compte géré, il y a 
des circonstances où, même si le courtier organise la transaction avec le conseiller, il ne connaîtra 
pas nécessairement l’identité de la contrepartie à laquelle la transaction sera finalement attribuée 
aux termes d’un contrat de dérivés en particulier. . Conformément au paragraphe 6 de l’article 1 
du règlement, l’intention de ce règlement est que le conseiller à l’égard d’un compte géré soit 
considéré par le courtier comme une PAD pour son application. Par conséquent, les principes 
fondamentaux (traitement équitable, remise d’un avis d’exécution et garantie que le courtier s’est 
doté d’un cadre de conformité adéquat pour signaler les conflits pouvant être repérés (s’il y a lieu) 
et d’une procédure de traitement des plaintes) devraient être étendus au conseiller, en sa qualité 
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de mandataire de la contrepartie finale. Par conséquent, nous ne croyons pas qu’il soit juste ou 
approprié d’ajouter dans le règlement une dispense visant le cas où l’identité de la partie à un 
dérivé est inconnue au motif que la transaction en question comporte un bloc d’opérations. 

Nous faisons remarquer que les règles de la CFTC sont beaucoup plus spécifiques que le régime 
institué par le règlement, lequel est fondé sur des principes. Selon nous, toute recommandation 
faite à un client ou toute activité exercée auprès d’un client concernant des transactions 
compensées ou des transactions effectuées sur une plateforme de négociation de dérivés (ou une 
plateforme de négociation analogue) avec des clients qui sont des PAD devrait demeurer soumise 
aux quelques principes fondamentaux (traitement équitable et garantie que le courtier s’est doté 
d’un cadre de conformité adéquat pour signaler les conflits pouvant être repérés (s’il y a lieu) et 
d’une procédure de traitement des plaintes).  

Section 3 – Dispenses en faveur des conseillers en dérivés 

Article 42 – Conseils généraux 

Un intervenant avance que les conditions énoncées aux sous-paragraphes d et e du paragraphe 1 
de l’article 42 sont très larges et devraient être réexaminées, car elles pourraient représenter des 
obstacles ou des problèmes de conformité inutiles pour les conseillers. 

Réponse des ACVM 

Nous n’avons pas apporté de changement puisque nous estimons que les conditions sont 
appropriées. 

La dispense prévue à l’article 42 [Conseils généraux] se veut le complément de la dispense prévue 
à l’article 8.25 [Conseils généraux] du Règlement 31-103 (et, en Ontario, à l’article 34 [Dispense 
d’inscription : conseiller] de la Loi sur les valeurs mobilières) et vise à s’appliquer comme cette 
dispense. 

Voici une comparaison entre ces deux dispositions : 

 

Article 8.25 [Conseils généraux] du 
Règlement 31-103  

 

Projet d’article 42 [Conseils généraux] du 
Règlement 93-101  

 

8.25 Conseils généraux  

1) Pour l’application des paragraphes 3 et 4, on 
entend par «intérêt financier ou autre» : 

a) la propriété, véritable ou autre, du titre ou 
d’un autre titre émis par le même 
émetteur; 

 

Conseils généraux 

42.1)  Pour l’application du paragraphe 3, on entend par 
« intérêt financier ou autre » à l’égard d’un dérivé 
ou d’une transaction les éléments suivants : 

a) la propriété, véritable ou autre, d’un ou de 
plusieurs sous-jacents du dérivé; 
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b) toute option sur le titre ou un autre titre 
émis par le même émetteur;  

c) toute commission ou toute autre forme 
de rémunération versée ou devant l’être 
par la personne dans le cadre d’une 
opération visée sur le titre; 

d) toute convention financière concernant le 
titre conclue avec une personne; 

e) toute convention financière conclue avec 
un placeur ou une autre personne qui a un 
intérêt dans le titre. 

 

b) la propriété, véritable ou autre, d’un dérivé, ou 
un autre intérêt dans un dérivé, ayant le même 
sous-jacent que le dérivé; 

c) toute commission ou toute autre forme de 
rémunération versée ou devant l’être par une 
personne relativement à une transaction, à un 
sous-jacent du dérivé ou à un dérivé ayant le 
même sous-jacent que le dérivé; 

d) toute convention financière relative au dérivé, 
à un sous-jacent du dérivé ou à un dérivé ayant 
le même sous-jacent que le dérivé; 

e) tout autre intérêt se rapportant à la 
transaction. 

2) L’obligation d’inscription à titre de conseiller ne 
s’applique pas à la personne qui exerce l’activité 
de conseiller et fournit des conseils qui ne visent 
pas à répondre aux besoins de la personne qui 
les reçoit. 

 2) La personne qui agit en qualité de conseiller en 
dérivés est dispensée de l’application des 
dispositions du présent règlement relativement 
à ce titre si elle fournit des conseils qui ne visent 
pas à répondre aux besoins de la personne qui 
les reçoit. 

 

3) La personne dispensée en vertu du 
paragraphe 2 qui recommande d’acheter, de 
vendre ou de conserver un titre déterminé, une 
catégorie de titres ou les titres d’une catégorie 
d’émetteurs sur lesquels une des personnes 
suivantes a un intérêt financier ou autre doit en 
faire mention lorsqu’elle fournit le conseil : 

a) la personne elle-même; 

b) tout associé, administrateur ou dirigeant 
de la personne; 

c) toute personne qui serait un initié à 
l’égard de la personne si elle était 
émetteur assujetti. 

  3)  La personne visée au paragraphe 2 qui 
recommande une transaction relative à un 
dérivé, à une catégorie de dérivés ou au 
sous-jacent d’un dérivé ou d’une catégorie de 
dérivés dans lesquels une des personnes 
suivantes a un intérêt financier ou autre doit en 
faire mention et en décrire la nature lorsqu’elle 
fournit le conseil : 

a) la personne elle-même; 

b) tout associé, administrateur ou 
dirigeant de la personne; 

c) si elle est une personne physique, son 
conjoint ou son enfant; 

d) toute autre personne qui serait un 
initié à l’égard de la personne si elle 
était émetteur assujetti. 

4) Si l’intérêt financier ou autre de la personne 
inclut un intérêt dans une option au sens du 
sous-paragraphe b du paragraphe 1, 
l’information fournie conformément au 
paragraphe 3 doit indiquer les modalités de 
l’option. 

 

5)        Le présent article ne s’applique pas en Ontario.  
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Article 43 – Conseillers en dérivés étrangers 

Nous avons reçu des commentaires concernant la dispense pour les conseillers étrangers qui 
correspondent en général à des commentaires similaires que nous avons reçus au sujet de la 
dispense pour les courtiers étrangers. 

Voici certains des commentaires reçus : 

• Il y a lieu d’inclure des dispenses pour les conseillers et sous-conseillers en dérivés 
étrangers, similaires aux dispenses prévues par le Règlement 31-103, tels que les 
articles 8.26 et 8.26.1, afin d’éviter des répercussions imprévues pour les investisseurs et 
le marché canadien. Étant donné que les territoires étrangers n’ont généralement pas de 
régime d’inscription applicable aux conseillers en dérivés à l’égard des transactions sur 
dérivés de gré à gré, il conviendrait de revoir la législation en valeurs mobilières. Les 
territoires membres de l’OICV qui ont mis en œuvre les recommandations de l’OICV 
devraient obtenir l’équivalence. 

 
• En l’absence de justification convaincante à l'application des obligations de premier 

niveau aux sociétés de dérivés étrangères, lesquelles sont, en règle générale, déjà 
soumises à des exigences adéquates de protection du marché à l’étranger, les conditions 
de cette dispense devraient se rapprocher beaucoup plus de celles de la dispense 
accordée aux conseillers internationaux dans le Règlement 31-103 . 

 

Réponse des ACVM 

Comme il a été indiqué précédemment, nous avons modifié la dispense pour les courtiers 
étrangers prévue à l’article 38, et celle pour les conseillers étrangers à l’article 43, du 
Règlement 93-101 afin de les rendre plus conformes au modèle de la dispense pour les courtiers 
internationaux prévue à l’article 8.18, et de celle pour les conseillers internationaux à 
l’article 8.26, du Règlement 31-103. Voir la réponse donnée aux commentaires concernant la 
dispense pour les courtiers étrangers à l’article 38 du Règlement 93-101 pour de plus amples 
renseignements au sujet de ce changement. 
 
Nous avons également ajouté à l’article 44 du Règlement 93-101 une dispense pour les 
sous-conseillers étrangers fondée sur la dispense pour les sous-conseillers internationaux 
énoncée à l’article 8.26.1 du Règlement 31-103. 
 
Article 43 – Conseillers en dérivés étrangers (suite) 

Un intervenant estime opportun de créer une catégorie semblable à la catégorie « conseillers en 
opérations sur marchandises » (commodity trading advisors) établie par les règles de la CFTC pour 
ceux qui fournissent des conseils adaptés à leurs clients du secteur de l’énergie mais qui ne sont 
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pas autorisés à effectuer des opérations pour le compte de ces derniers, afin d’éviter que des 
conseillers (ou, ailleurs qu’Québec, des conseillers) en dérivés étrangers, y compris les sociétés 
américaines du secteur de l’énergie, bénéficient d’un avantage concurrentiel sur des sociétés 
canadiennes du secteur de l’énergie, y compris celles de l’Alberta, qui exercent des activités 
similaires.Réponse des ACVM 

Nous n’avons pas apporté de changement en réponse à ce commentaire, car nous estimons que 
la dispense existante pour les conseillers en dérivés étrangers englobe les sociétés inscrites 
comme « conseillers en opérations sur marchandises » aux termes des règles de la CFTC. 

Article 43 – Conseillers en dérivés étrangers – déclaration de manquement – sous-paragraphe d 
du paragraphe 1 de l’article 43 
 
Dans un commentaire similaire à celui qui a été formulé à l’égard d’une condition analogue 
énoncée au sous-paragraphe d du paragraphe 1 de l’article 38, deux intervenants soutiennent 
que l’obligation de déclaration prévue au sous-paragraphe d du paragraphe 1 de l’article 43 
dépasse grandement les obligations réglementaires en la matière qui s’appliquent à la plupart des 
sociétés étrangères et des sociétés en valeurs mobilières inscrites et dispensées au Canada. 
L’obligation réglementaire de déclaration ne devrait pas faire partie des conditions de la dispense, 
et si la déclaration est nécessaire, elle devrait être limitée aux actions réglementaires et se faire 
dans des délais correspondant à ceux qui sont prévus pour la déclaration dans le territoire 
d’origine. L’obligation d’autodéclaration pourrait être incompatible avec les restrictions 
réglementaires du pays d’origine de la société où la déclaration ou la communication de certains 
types de manquement aux lois locales est susceptible d’être interdite. 
 
Réponse des ACVM 
 
Nous avons précisé que ce type de déclaration est limité aux activités effectuées avec des clients 
canadiens et n’avons apporté aucun autre changement en réponse à ce commentaire. Voir la 
réponse aux commentaires portant sur la condition similaire au sous-paragraphe d du 
paragraphe 1 de l’article 38. 
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Appendice A  
 

Comparaison des protections qui ne s’appliquent pas aux « parties admissibles à un dérivé » 
en vertu du projet de Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés ou aux 

« clients autorisés » en vertu du Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses 
d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites ou auxquelles elles peuvent 

renoncer 

Certaines obligations prévues par le projet de règlement sont semblables aux obligations en 
matière de conduite sur le marché qui s’appliquent actuellement aux courtiers et aux conseillers 
inscrits en vertu du Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les 
obligations continues des personnes inscrites (le Règlement 31-103), avec toutefois des 
adaptations propres aux particularités des marchés des dérivés.  

Sous réserve des dispenses prévues au chapitre 6 du Règlement 93-101 sur la conduite 
commerciale en dérivés (y compris les dispenses pour les sociétés de dérivés étrangères, les 
institutions financières canadiennes, les courtiers en placement qui sont membres de l’OCRCVM, 
les conseillers inscrits, ainsi que les transactions effectuées sur une plateforme de négociation de 
dérivés où l’identité de la partie à un dérivé est inconnue), est présenté ci-dessous le tableau de 
référence générale permettant de déterminer quelles obligations ne s’appliquent pas aux 
activités de courtage ou de conseil exercées auprès d’une partie admissible à un dérivé (PAD) ou 
s’appliquent à moins que celle-ci y ait renoncé. 

Obligation Approche en vertu du 
Règlement 31-103 

Approche en vertu du Règlement 93-101 

Traitement 
équitable22 

Applicable à tous les clients Applicable à toutes les parties à un dérivé  
(art. 8) 

Détermination et 
résolution des 
conflits d’intérêts 

Applicable à tous les clients  
(art. 13.4) 

Applicable à toutes les parties à un dérivé 
(art. 9) 

 
22 Voir l’article 2.1 de la Rule 31-505 Conditions of Registration de la Commission des valeurs mobilières 

de l’Ontario; à l’article 14 des Securities Rules, B.C. Reg. 194/97 [Réglementation de la C.-B.] pris en 
vertu de la Securities Act de la Colombie-Britannique, R.S.B.C. 1996, c. 418 [Loi de la C.-B.]; à 
l’article 75.2 de la Securities Act de l’Alberta, R.S.A. 2000, c. S-4 [Loi de l’Alberta]; à l’article 33.1 de 
The Securities Act, 1988 de la Saskatchewan, S.S. 1988-89, c. S-42.2 [Loi de la Saskatchewan]; au 
paragraphe 154.2(3) de la Loi sur les valeurs mobilières du Manitoba, c. S50 de la C.P.L.M. [Loi du 
Manitoba]; à l’article 65 de la Loi sur les instruments dérivés du Québec, R.L.R.Q., c. I-14.01 [Loi du 
Québec]; au paragraphe 54(1) de la Loi sur les valeurs mobilières du Nouveau-Brunswick, 
L.N.-B. 2004, c  S-5.5 [Loi du N.-B.]; à l’article 90 de la Securities Act de l’Île-du-Prince-Édouard, 
R.S.P.E.I. 1988, c. S-3.1 [Loi de l’Î.-P.-É.]; à l’article 39A de la Securities Act de la Nouvelle-Écosse, 
R.S.N.S. 1989, c. 418 [Loi de la N.-É.]; au paragraphe 1 de l’article 26.2 de la Securities Act de 
Terre-Neuve-et-Labrador, R.S.N.L. 1990, c. S-13 [Loi de T.-N.-L]; à l’article 90 de la Loi sur les valeurs 
mobilières du Nunavut, L.Nun. 2008, c. 12 [Loi du Nunavut]; à l’article 90 de la Loi sur les valeurs 
mobilières des Territoires du Nord-Ouest, L.T.N.-O. 2008, c. 10 [Loi des T. N.-O.]; et à l’article 90 de la 
Loi sur les valeurs mobilières du Yukon, L. Y. 2007, c. 16  [Loi du Yukon]. 
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Obligation Approche en vertu du 
Règlement 31-103 

Approche en vertu du Règlement 93-101 

 
Cependant, les obligations 
d’information sur la relation avec le 
client qui concernent les conflits 
d’intérêts ne s’appliquent pas dans 
le cas des clients autorisés qui ne 
sont pas des personnes physiques 
(par. 6 de l’art. 14.2). 

  

Cependant, les obligations d’information 
sur la relation, au chapitre 4, qui concernent 
les conflits d’intérêts ne s’appliquent pas 
aux personnes suivantes : 
• la PAD qui n’est pas une personne 
physique; 
• la PAD qui est une personne physique 
ayant renoncé par écrit à l’application de 
cette obligation; 
• la PAD qui est un opérateur en 
couverture commercial admissible ayant 
renoncé par écrit à l’application de cette 
obligation. 
(art.  7 et 18) 

Information relative 
à la connaissance du 
client/de la partie à 
un dérivé : gardien à 
l’entrée(blanchiment 
d’argent, etc.) 

Applicable à tous les clients 
(art. 13.2) 
 
Cependant, cette obligation ne 
s’applique pas si le client est une société 
inscrite, une institution financière 
canadienne ou une banque de 
l’annexe III (par. 5 de l’art. 13.2). 

Applicable à toutes les parties à un dérivé 
(art. 10) 
 
Cependant, cette obligation ne s’applique 
pas si la partie à un dérivé est une société 
inscrite ou une institution financière 
canadienne (y compris une banque de 
l’annexe III).  
(par. 5 de l’art. 10)  

Information relative 
à la connaissance du 
client/de la partie à 
un dérivé : propre au 
client(besoins et 
objectifs, etc.)  
Convenance  

Applicable à tous les clients 
(sous-par. c du par. 2 de l’art. 13.2 et 
art. 13.3) 
 
Un client autorisé (y compris une 
personne physique) peut renoncer à ces 
obligations par écrit si la personne 
inscrite n’agit pas à titre de conseiller 
relativement à un compte géré pour le 
client. 
 
(par. 6 de l’art. 13.2 et par. 4 de 
l’art. 13.3) 

Applicable à toutes les parties à un dérivé, 
sauf : 
• la PAD qui n’est pas une personne 
physique; 
• la PAD qui est une personne physique 
ayant renoncé par écrit à l’application de 
cette obligation; 
• la PAD qui est un opérateur en 
couverture commercial admissible ayant 
renoncé par écrit à l’application de cette 
obligation. 
(art. 7, 13 et 14) 

Traitement des 
plaintes 

Applicable à tous les clients (art. 13.15)  Applicable à toutes les parties à un dérivé 
(art. 11) 

Vente liée Applicable à tous les clients (art. 11.7 
et 11.8) 

Applicable à toutes les parties à un dérivé 
(art. 12) 

Autres obligations   
 

Non applicables aux clients autorisés :  
• Mise en garde concernant le recours à 
un emprunt– par. 2 de l’art.  13.13  

Applicables à toutes les parties à un dérivé, 
sauf : 
• la PAD qui n’est pas une personne 
physique; 
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Obligation Approche en vertu du 
Règlement 31-103 

Approche en vertu du Règlement 93-101 

• Relation de la société avec une 
institution financière – par. 3 de 
l’art. 14.4 
 

• la PAD qui est une personne physique 
ayant renoncé par écrit à l’application de 
cette obligation; 
• la PAD qui est un opérateur en 
couverture commercial admissible ayant 
renoncé par écrit à l’application de cette 
obligation. 
(art. 7 et 19) 

Autres obligations  
 

Non applicables aux clients autorisés qui 
ne sont pas des personnes physiques :  
• Information sur la relation– par. 6 de 
l’art. 14.2;  
• Information à fournir sur les frais 
avant d’effectuer des opérations – par. 2 
de l’art. 14.2.1;  
• Restriction en matière de garde 
autonome et obligation de garde par un 
dépositaire qualifié – art. 14.5.2; 
• Relevés supplémentaires – 
art. 14.14.1; 
• Information sur le coût des positions – 
titres – -art. 14.14.2; 
• Rapport sur les frais et les autres 
formes de rémunération – art. 14.17; 
• Rapport sur le rendement des 
placements – art. 14.18.   

Applicables à toutes les parties à un dérivé, 
sauf :  
• la PAD qui n’est pas une personne 
physique; 
• la PAD qui est une personne physique 
ayant renoncé par écrit à l’application de 
cette obligation; 
• la PAD qui est un opérateur en 
couverture commercial admissible ayant 
renoncé par écrit à l’application de cette 
obligation. 
(art. 7 et chap. 4) 
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RÈGLEMENT 93-101 SUR LA CONDUITE COMMERCIALE EN DÉRIVÉS 
 
 
Loi sur les instruments dérivés 
(chapitre I-14.01, a. 175, 1er al., par. 2o, 3o, 11o, 12o, 26o et 29o, et a. 177) 
 
 
CHAPITRE 1 DÉFINITIONS ET INTERPRÉTATION 
 
Définitions et interprétation  

1. 1) Dans le présent règlement, on entend par : 

« actifs d’une partie à un dérivé » : tout actif, y compris toute sûreté, reçu d’une 
partie à un dérivé ou détenu pour son compte par une société de dérivés; 

 « banque de l’annexe III » : une banque étrangère autorisée figurant à l’annexe III de 
la Loi sur les banques (L.C. 1991, c. 46); 

 « chambre de compensation admissible » : toute personne qui remplit l’une des 
conditions suivantes : 

a) elle est reconnue ou dispensée de reconnaissance à titre de chambre de 
compensation, d’agence de compensation ou d’agence de compensation et de dépôt, selon le 
cas, dans un territoire du Canada; 

b) elle est réglementée par une autorité d’un territoire étranger qui applique une 
réglementation conforme aux Principes pour les infrastructures de marchés financiers 
applicables aux contreparties centrales, et à leurs modifications, publiés par le Comité sur les 
paiements et les infrastructures de marché de la Banque des règlements internationaux et 
l’Organisation internationale des commissions de valeurs; 

 « commission d’indication de partie à un dérivé » : toute rémunération, quelle qu’en 
soit la forme, versée directement ou indirectement pour l’indication d’une partie à un dérivé 
à une société de dérivés ou provenant d’une société de dérivés; 

« compte géré » : un compte d’une partie à un dérivé pour lequel une autre personne 
prend les décisions de négociation, dans la mesure où elle a le pouvoir discrétionnaire 
d’effectuer des transactions sur dérivés sans devoir obtenir le consentement exprès de la 
partie à un dérivé pour chaque transaction;  

 « conseiller en dérivés » : les personnes suivantes : 

a) la personne qui exerce ou se présente comme exerçant l’activité consistant à 
conseiller autrui en matière de dérivés; 

b) toute autre personne tenue de s’inscrire à titre de conseiller en dérivés en 
vertu de la législation en valeurs mobilières; 

« contrat ou instrument de change à court terme » : un contrat ou un instrument visé 
aux dispositions suivantes : 

a) au Manitoba, le sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 2 de la 
Rule 91-506 Derivatives: Product Determination de la Commission des valeurs mobilières 
du Manitoba; 

b) en Ontario, le sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 2 de la 
Rule 91-506 Derivatives: Product Determination de la Commission des valeurs mobilières 
de l’Ontario; 

c) au Québec, le paragraphe c de l’article 2 du Règlement 91-506 sur la 
détermination des dérivés (chapitre I-14.01, r. 0.1); 

d) dans tous les autres territoires, le sous-paragraphe c du paragraphe 1 de 
l’article 2 de la Norme multilatérale 91-101 sur la détermination des dérivés; 
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 « courtier en dérivés » : les personnes suivantes : 

a) la personne qui exerce ou se présente comme exerçant l’activité consistant à 
effectuer des opérations sur dérivés comme contrepartiste ou mandataire; 

b) toute autre personne tenue de s’inscrire à titre de courtier en dérivés en vertu 
de la législation en valeurs mobilières; 

 « courtier en placement » : une personne inscrite dans la catégorie de courtier en 
placement en vertu de la législation en valeurs mobilières d’un territoire du Canada; 

 « dépositaire autorisé » : l’une des personnes suivantes : 

 a) une institution financière canadienne; 

 b) une chambre de compensation admissible; 

 c) la Banque du Canada ou la banque centrale d’un territoire autorisé; 

 d) au Québec, une personne reconnue ou dispensée de la reconnaissance à titre 
de dépositaire central de titres en vertu de la Loi sur les valeurs mobilières (chapitre V-1.1); 

 e) une personne qui remplit les conditions suivantes :  

  i) son siège ou son établissement principal est situé dans un territoire 
autorisé; 
 
  ii) elle est une institution bancaire ou une société de fiducie d’un 
territoire autorisé; 
 
  iii) elle possède, d’après ses derniers états financiers audités publiés, des 
capitaux propres d’au moins 100 000 000 $; 

 f)  à l’égard des actifs d’une partie à un dérivé qu’elle reçoit de celle-ci, un 
courtier en dérivés; 

« dérivé sur marchandises » : tout dérivé dont le seul actif sous-jacent est une 
marchandise autre que de la trésorerie, une monnaie ou un cryptoactif; 

 « entente d’indication de partie à un dérivé » : une entente selon laquelle une société 
de dérivés accepte de payer ou de recevoir une commission d’indication de partie à un 
dérivé; 

« institution financière canadienne »1 : les entités suivantes : 

a) une association régie par la Loi sur les associations coopératives de crédit 
(L.C. 1991, c. 48); 

b) une banque figurant à l’annexe I ou II de la Loi sur les banques;  

c) une société de prêt, une société de fiducie, une compagnie d’assurances, un 
treasury branch, une caisse de crédit, une caisse centrale de crédit, une caisse populaire, une 
coopérative de services financiers ou une fédération qui, dans chaque cas, est autorisé à 
exercer son activité au Canada ou dans un territoire du Canada, ou la Confédération des 
caisses populaires et d'économie Desjardins du Québec; 

« marché des changes institutionnel » : le marché mondial des changes comprenant 
les personnes qui sont actives sur les marchés des changes dans le cadre de leurs activités et 
effectuent des transactions sur des contrats ou instruments de change, y compris des contrats 
ou instruments de change à court terme; 

« OCRCVM » : l’Organisme canadien de réglementation du commerce des valeurs 
mobilières; 

 
1 La version définitive de la définition de l’expression « institution financière canadienne » devrait faire renvoi 
à celle qui sera prévue par le Règlement 14-101 sur les définitions.. 
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« opérateur en couverture commercial » : une personne exerçant des activités 
commerciales qui effectue des transactions sur un dérivé pour couvrir à l’égard de ces 
activités un risque lié aux éléments suivants : 

a) des actifs qu’elle possède, produit, fabrique, traite ou commercialise ou 
qu’elle s’attend raisonnablement à posséder, à produire, à fabriquer, à traiter ou à 
commercialiser au moment de la transaction; 

b) des passifs qu’elle assume ou qu’elle s’attend raisonnablement à assumer au 
moment de la transaction; 

c) des services qu’elle fournit ou acquiert ou qu’elle s’attend raisonnablement à 
fournir ou à acquérir au moment de la transaction; 

« opérateur en couverture commercial admissible » : une personne qui n’est une 
« partie admissible à un dérivé » qu’en vertu du paragraphe n de la définition de cette 
expression; 

« partie à un dérivé » : les personnes suivantes : 

a) dans le cas d’un courtier en dérivés : 

i) la personne à l’égard de laquelle le courtier en dérivés agit ou se 
propose d’agir comme mandataire relativement à une transaction; 

ii) la personne qui est ou se propose d’être une partie à un dérivé dont le 
courtier en dérivés est la contrepartie; 

b) dans le cas d’un conseiller en dérivés, la personne à l’égard de laquelle le 
conseiller fournit ou se propose de fournir des conseils à l’égard d’un dérivé; 

« partie admissible à un dérivé » : à l’égard d’une partie à un dérivé d’une société de 
dérivés, les entités suivantes : 

a) une institution financière canadienne; 

b) la Banque de développement du Canada maintenue en vertu de la Loi sur la 
Banque de développement du Canada (L.C. 1995, c. 28); 

c) la filiale d’une personne visée au paragraphe a ou b, dans la mesure où 
celle-ci a la propriété de tous les titres comportant droit de vote de la filiale, à l’exception de 
ceux dont les administrateurs de la filiale doivent, en vertu de la loi, avoir la propriété; 

d) une personne inscrite en vertu de la législation en valeurs mobilières d’un 
territoire du Canada au moins à l’un des titres suivants :  

i) courtier en dérivés; 

ii) conseiller en dérivés; 

iii) conseiller; 

iv) courtier en placement; 

e) une caisse de retraite réglementée soit par le Bureau du surintendant des 
institutions financières du Canada, soit par une commission des régimes de retraite ou une 
autorité de réglementation similaire d’un territoire du Canada, ou une filiale en propriété 
exclusive de la caisse de retraite; 

f) une entité constituée en vertu des lois d’un territoire étranger qui est analogue 
à celles visées aux paragraphes a à e; 

g) le gouvernement du Canada, le gouvernement d’un territoire du Canada, une 
société d’État, un organisme public ou une entité en propriété exclusive du gouvernement du 
Canada ou du gouvernement d’un territoire du Canada; 
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h) le gouvernement d’un territoire étranger, ou tout organisme d’un tel 
gouvernement; 

i) une municipalité, un office ou une commission publics au Canada et une 
communauté métropolitaine, une commission scolaire, le Comité de gestion de la taxe 
scolaire de l’Île de Montréal ou une régie intermunicipale au Québec; 

j) une société de fiducie inscrite ou autorisée à exercer son activité, en vertu de 
la Loi sur les sociétés de fiducie et de prêt (L.C. 1991, c. 45) ou d’une loi équivalente dans 
un territoire du Canada ou dans un territoire étranger, et agissant pour un compte géré par 
elle; 

k) une personne agissant pour un compte géré, si elle est inscrite ou autorisée à 
exercer l’une des activités suivantes : 

i) l’activité de conseiller ou de conseiller en dérivés dans un territoire du 
Canada; 

ii) l’équivalent d’un conseiller ou d’un conseiller en dérivés en vertu de 
la législation en valeurs mobilières d’un territoire du Canada ou d’un territoire étranger; 

l) un fonds d’investissement qui remplit l’une des conditions suivantes : 

i) il est géré par une personne qui est inscrite à titre de gestionnaire de 
fonds d’investissement en vertu de la législation en valeurs mobilières d’un territoire du 
Canada; 

ii) il est conseillé par un conseiller inscrit ou dispensé de l’inscription en 
vertu de la législation en valeurs mobilières ou en contrats à terme sur marchandises d’un 
territoire du Canada; 

m) une personne, à l’exclusion d’une personne physique, qui a déclaré par écrit 
ce qui suit à la société de dérivés : 

i) elle a les connaissances et l’expérience requises pour évaluer 
l’information qui lui est fournie au sujet des dérivés par la société de dérivés, la convenance 
des dérivés pour elle et les caractéristiques des dérivés devant faire l’objet de transactions 
pour son compte; 

ii) son actif net totalise au moins 25 000 000 $ selon ses derniers états 
financiers; 

n) une personne, à l’exclusion d’une personne physique, qui a déclaré par écrit 
ce qui suit à la société de dérivés : 

i) elle a les connaissances et l’expérience requises pour évaluer 
l’information qui lui est fournie au sujet des dérivés par la société de dérivés, la convenance 
des dérivés pour elle et les caractéristiques des dérivés devant faire l’objet de transactions 
pour son compte; 

ii) elle est un opérateur en couverture commercial à l’égard des dérivés 
sur lesquels elle effectue des transactions avec la société de dérivés; 

o) une personne physique qui a déclaré par écrit ce qui suit à la société de 
dérivés : 

i) elle a les connaissances et l’expérience requises pour évaluer 
l’information qui lui est fournie au sujet des dérivés par la société de dérivés, la convenance 
des dérivés pour elle et les caractéristiques des dérivés devant faire l’objet de transactions 
pour son compte; 

ii) elle a la propriété véritable d’actifs financiers, au sens de l’article 1.1 
du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus (chapitre V-1.1, r. 21), ayant une 
valeur de réalisation globale avant impôt, mais déduction faite des passifs correspondants, 
d’au moins 5 000 000 $; 
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p) une personne, à l’exclusion d’une personne physique, qui a déclaré par écrit à 
la société de dérivés que ses obligations dans le cadre de dérivés sur lesquels elle effectue 
des transactions avec celle-ci sont pleinement garanties ou soutenues en vertu d’une 
convention écrite par une ou plusieurs parties admissibles à un dérivé, à l’exception de la 
personne qui n’est une telle partie qu’en vertu du paragraphe n ou o; 

q) une chambre de compensation admissible; 

« partie inadmissible à un dérivé » : une partie à un dérivé qui n’est pas une partie 
admissible à un dérivé;  

« position sur dérivés » : l’intérêt financier d’une contrepartie dans un dérivé en 
cours, à un moment donné; 

« séparer » : détenir ou comptabiliser séparément les positions sur dérivés ou les 
actifs d’une partie à un dérivé; 

« société de dérivés » : le courtier en dérivés ou le conseiller en dérivés, selon le cas; 

« société de dérivés inscrite » : le courtier en dérivés ou le conseiller en dérivés qui 
est inscrit à ce titre en vertu de la législation en valeurs mobilières d’un territoire du Canada; 

« société en valeurs mobilières inscrite » : une personne inscrite à titre de courtier, de 
conseiller ou de gestionnaire de fonds d’investissement dans une catégorie d’inscription 
prévue par le Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les 
obligations continues des personnes inscrites (chapitre V-1.1, r. 10); 

« société inscrite » : une société de dérivés inscrite ou une société en valeurs 
mobilières inscrite; 

« sous-conseiller en dérivés » : le conseiller de l’une des personnes suivantes : 

a) un conseiller en dérivés; 

b) un conseiller qui est inscrit à ce titre en vertu de la législation en valeurs 
mobilières ou en contrats à terme sur marchandises; 

c) un courtier en placement inscrit ou un courtier en dérivés qui est, dans chaque 
cas, un courtier membre de l’OCRCVM agissant comme conseiller conformément aux 
règles de cette organisation; 

 « sûreté » : les espèces, titres ou autres biens qui remplissent les conditions 
suivantes : 

 a) ils sont reçus d’une partie à un dérivé ou détenues pour son compte par une 
société de dérivés; 

 b) ils doivent servir ou servent à couvrir, à garantir, à régler ou à ajuster un ou 
plusieurs dérivés conclus entre la société de dérivés et la partie à un dérivé; 

 « territoire autorisé » : l’un des territoires étrangers suivants : 

 a) le pays où le siège ou l’établissement principal d’une banque de l’annexe III 
est situé, et toute subdivision politique de ce pays; 

 b) si une partie à un dérivé a consenti expressément par écrit à ce que le courtier 
en dérivés conclue un dérivé en monnaie étrangère, le pays d’origine de la monnaie dans 
laquelle sont libellés les droits et obligations dont est assorti ce dérivé conclu par cette partie 
à un dérivé ou pour son compte, et toute subdivision politique de ce pays; 

 « transaction » : l’un des événements suivants : 

a) la conclusion, une modification importante, la fin, la cession, la vente ou 
toute autre forme d’acquisition ou d’aliénation d’un dérivé;  

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 223

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



6 
 

 b) la novation d’un dérivé, sauf la novation par l’intermédiaire d’une chambre 
de compensation admissible; 

 « valorisation » : la valeur d’un dérivé à une date donnée calculée selon les normes 
comptables applicables à l’évaluation de la juste valeur en suivant une méthode conforme 
aux normes du secteur d’activités. 

2) Dans le présent règlement, l’expression « conseiller » s’entend également des 
suivantes : 

 a) au Manitoba, un conseiller au sens de la Loi sur les contrats à terme sur 
marchandises (C.P.L.M. c. C152); 

 b) en Ontario, un conseiller au sens de la Loi sur les contrats à terme sur 
marchandises (L.R.O., 1990, chap. C. 20); 

 c) au Québec, un conseiller au sens de la Loi sur les valeurs mobilières. 

3) Dans le présent règlement, 2 personnes sont des entités du même groupe si l’une 
contrôle l’autre ou si elles sont contrôlées par la même personne. 

4) Dans le présent règlement, une personne est considérée comme exerçant le contrôle 
d’une autre personne dans les cas suivants : 

 a) elle a la propriété véritable de titres de cette autre personne lui assurant un 
nombre de votes suffisant pour élire la majorité des administrateurs de celle-ci, ou exerce 
directement ou indirectement une emprise sur de tels titres, à moins qu’elle ne les détienne 
qu’en garantie d’une obligation; 

 b) dans le cas d’une société de personnes autre qu’une société en commandite, 
elle détient plus de 50 % des parts sociales; 

 c) lorsque les conditions suivantes sont réunies : 

  i) l’autre personne est une société en commandite; 

  ii) la personne est le commandité de la société en commandite visée à la 
disposition i; 

  iii) la personne a le pouvoir de diriger cette autre personne et d’appliquer 
ses politiques du fait de sa qualité de commandité; 

 d) lorsque les conditions suivantes sont réunies : 

  i) l’autre personne est une fiducie; 

  ii) la personne est le fiduciaire de la fiducie visée à la disposition i; 

  iii) la personne a le pouvoir de diriger cette autre personne et d’appliquer 
ses politiques du fait de sa qualité de fiduciaire. 

5) Dans le présent règlement, une personne est une filiale d’une autre dans les cas 
suivants : 

 a) elle est contrôlée, selon le cas : 

  i) par l’autre personne; 

  ii) par l’autre personne et une ou plusieurs personnes qui sont toutes 
contrôlées par cette autre personne; 

  iii) par 2 personnes ou plus qui sont contrôlées par l’autre personne; 

 b) elle est une filiale d’une personne qui est elle-même la filiale de l’autre 
personne. 
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6) Pour l’application du présent règlement, une personne visée au paragraphe k de la 
définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » est réputée effectuer des 
transactions en tant que contrepartiste lorsqu’elle agit comme mandataire ou fiduciaire pour 
un compte géré. 

7) Dans le présent règlement, en Alberta, en Colombie-Britannique, à l’Île-du-Prince-
Édouard, au Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Écosse, au Nunavut, en Saskatchewan, à 
Terre-Neuve-et-Labrador, dans les Territoires du Nord-Ouest et au Yukon, on entend par 
dérivé un dérivé désigné au sens de la Norme multilatérale 91-101 sur la détermination des 
dérivés. 

CHAPITRE 2 CHAMP D’APPLICATION ET DISPENSE 

Application aux personnes inscrites et non inscrites 

2. Le présent règlement s’applique à toute personne, qu’elle soit ou non une société de 
dérivés inscrite ou une personne physique agissant pour le compte de celle-ci. 

Application – portée du règlement 

3. Le présent règlement s’applique à ce qui suit : 
 
 a) au Manitoba : 
 
  i) un dérivé autre qu’un contrat ou un instrument qui, à toute fin, est 
considéré comme n’étant pas un derivative en vertu de l’article 2, 4 ou 5 de la Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination de la Commission des valeurs mobilières du Manitoba; 
 
  ii) un dérivé qui est par ailleurs une valeur mobilière et qui, à toute fin, 
est considéré comme n’étant pas une security en vertu de l’article 3 de la Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination de la Commission des valeurs mobilières du Manitoba; 
 
 b) en Ontario : 
 
  i) un dérivé autre qu’un contrat ou un instrument qui, à toute fin, est 
considéré comme n’étant pas un derivative en vertu de l’article 2, 4 ou 5 de la Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination de la Commission des valeurs mobilières de l’Ontario; 
 
  ii) un dérivé qui est par ailleurs une valeur mobilière et qui, à toute fin, 
est considéré comme n’étant pas une security en vertu de l’article 3 de la Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination de la Commission des valeurs mobilières de l’Ontario; 
 
 c) au Québec, un dérivé visé à l’article 1.2 du Règlement 91-506 sur la 
détermination des dérivés (chapitre I-14.01, r. 0.1), à l’exception d’un contrat ou d’un 
instrument visé à l’article 2 de ce règlement; 
 
 d) en Alberta, en Colombie-Britannique, à l’Île-du-Prince-Édouard, au 
Nouveau-Brunswick, en Nouvelle-Écosse, au Nunavut, en Saskatchewan, à Terre-Neuve-et-
Labrador, dans les Territoires du Nord-Ouest et au Yukon, un dérivé désigné au sens de la 
Norme multilatérale 91-101 sur la détermination des dérivés. 
 
Application – contrat ou instrument de change à court terme 
 
3.1. 1) Malgré l’article 3, le présent règlement s’applique à toute personne effectuant 
avec une partie à un dérivé visée aux paragraphes a à m et q de la définition de l’expression 
« partie admissible à un dérivé » des transactions sur un contrat ou instrument de change à 
court terme sur le marché des changes institutionnel lorsque les conditions suivantes sont 
réunies : 
 
 a) la personne est une institution financière canadienne; 
 
 b) la personne est un courtier en dérivés; 
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 c) à un moment quelconque après la date d’entrée en vigueur du présent 
règlement, le montant notionnel brut de l’ensemble des dérivés de la personne en cours à la 
fin du mois excède 500 000 000 000 $. 
 
2) Le présent règlement ne s’applique pas à l’égard d’un contrat ou d’un instrument de 
change à court terme visé au paragraphe 1, exception faite des dispositions suivantes : 
 
 a) l’article 8; 
 
 b) l’article 9; 
 
 c) l’article 11; 
 
 d) la section 1 du chapitre 5. 
 
Application – entités du même groupe 

4. Le présent règlement ne s’applique pas aux activités de courtage ou de conseil 
exercées par une personne à l’égard d’une entité du même groupe qu’elle, à moins que cette 
entité ne soit un fonds d’investissement. 

Application – chambres de compensation admissibles 

5. Le présent règlement ne s’applique pas aux chambres de compensation admissibles. 

Application – gouvernements, banques centrales et organismes internationaux 

6. Le présent règlement ne s’applique pas aux entités suivantes : 

a) le gouvernement du Canada, le gouvernement d’un territoire du Canada ou le 
gouvernement d’un territoire étranger;  

b) la Banque du Canada ou la banque centrale d’un territoire étranger; 

c) la Banque des règlements internationaux; 

d) le Fonds monétaire international. 

Dispenses de certaines dispositions du présent règlement applicables aux activités de 
courtage ou de conseil exercées auprès d’une partie admissible à un dérivé 

7. 1) La société de dérivés est dispensée de l’application du présent règlement, 
sauf les obligations prévues au paragraphe 3, relativement aux transactions avec une partie à 
un dérivé qui remplit les conditions suivantes : 

a) elle est une partie admissible à un dérivé; 

b) elle n’est pas une personne physique ni un opérateur en couverture 
commercial admissible. 

2) La société de dérivés est dispensée de l’application du présent règlement, sauf les 
obligations prévues aux dispositions visées au paragraphe 3, relativement aux transactions 
avec une partie à un dérivé qui remplit les conditions suivantes : 

a) elle est une partie admissible à un dérivé; 

b) elle est une personne physique ou un opérateur en couverture commercial 
admissible; 

c) elle a renoncé, sur transmission d’un avis écrit à la société, aux protections 
prévues par le présent règlement. 

3) Malgré les paragraphes 1 et 2, les obligations prévues aux dispositions suivantes 
s’appliquent : 

 a) la section 1 du chapitre 3; 
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 b) les articles 23 et 24; 
 
 c) le paragraphe 1 de l’article 27; 
 
 d) le chapitre 5. 
 
Le chapitre 6 [Dispenses] du présent règlement prévoit des dispenses des obligations qui y 
sont prévues à l’égard des personnes suivantes, sous réserve de certaines conditions : 
 

• les courtiers en dérivés étrangers qui effectuent des opérations avec des courtiers 
en dérivés (art. 36); 

• certains utilisateurs finaux de dérivés (art. 37); 

• les courtiers en dérivés étrangers (art. 38); 

• les courtiers en placement (art. 39); 

• les institutions financières canadiennes (art. 40); 

• celles dont les dérivés se négocient sur une plateforme de négociation de dérivés où 
l’identité de la partie à un dérivé est inconnue (art. 41); 

• celles qui donnent des conseils généraux (art. 42); 

• les conseillers en dérivés étrangers (art. 43); 

• les sous-conseillers en dérivés étrangers (art. 44); 

• les conseillers inscrits en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en 
contrats à terme sur marchandises (art. 45). 

Les encadrés dans le présent règlement n’en font pas partie et n’ont pas de valeur 
officielle. 

 

CHAPITRE 3 ACTIVITÉS DE COURTAGE OU DE CONSEIL AVEC LES 
PARTIES À UN DÉRIVÉ 

SECTION 1 Obligations générales à l’égard de toutes les parties à un dérivé 

Traitement équitable 

8. 1) La société de dérivés agit avec honnêteté, bonne foi et équité avec les parties 
à un dérivé. 

2) La personne physique agissant pour le compte d’une société de dérivés agit avec 
honnêteté, bonne foi et équité avec les parties à un dérivé. 

Conflits d’intérêts 

9. 1) La société de dérivés établit, maintient et applique des politiques et des 
procédures raisonnables pour relever les conflits d’intérêts importants qui existent ou qu’elle 
s’attend raisonnablement à voir survenir entre elle, y compris les personnes physiques 
agissant pour son compte, et les parties à un dérivé. 

2) La société de dérivés traite tous les conflits d’intérêts existants ou potentiels relevés 
conformément au paragraphe 1. 

3) La société de dérivés communique rapidement la nature et la portée de tout conflit 
d’intérêts relevé conformément au paragraphe 1 dont une partie à un dérivé raisonnable 
s’attendrait à être informée à la partie à un dérivé dont les intérêts entrent en conflit avec les 
intérêts concernés.  

Connaissance de la partie à un dérivé 

10. 1) Pour l’application du sous-paragraphe c du paragraphe 2, en Ontario, 
l’expression « initié » s’entend au sens de la Loi sur les valeurs mobilières (L.R.O. 1990, 
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chap. S.5), mais l’expression « émetteur assujetti » dans la définition de l’expression 
« initié » désigne tout émetteur assujetti ou tout autre émetteur dont les titres sont négociés 
sur un marché. 

2) La société de dérivés établit, maintient et applique des politiques et des procédures 
raisonnables pour faire ce qui suit : 

a) obtenir les faits nécessaires pour se conformer à la législation applicable 
relativement à la vérification de l’identité de la partie à un dérivé;  

b) établir l’identité et, si la société de dérivés a des doutes sur la partie à un 
dérivé, effectuer une enquête diligente sur la réputation de cette dernière; 

c) lorsqu’elle effectue des transactions avec une partie à un dérivé ou pour son 
compte ou lui fournit des conseils à l’égard de dérivés dont le sous-jacent est une ou 
plusieurs valeurs mobilières, établir si l’une des situations suivantes s’applique : 

 i) la partie à un dérivé est un initié à l’égard d’un émetteur assujetti ou 
de tout autre émetteur dont les titres sont négociés sur un marché; 

 ii) on peut raisonnablement s’attendre à ce que la partie à un dérivé ait 
accès à de l’information importante inconnue du public relativement à tout sous-jacent du 
dérivé; 

d) établir la solvabilité de la partie à un dérivé si, en raison de sa relation avec 
elle, la société de dérivés sera exposée à un risque de crédit.  

3) Pour établir l’identité de la partie à un dérivé qui est une personne morale, une 
société de personnes ou une fiducie, la société de dérivés établit ce qui suit : 

a) la nature de son activité;  

b) l’identité de toute personne physique qui remplit l’une des conditions 
suivantes : 

i) dans le cas d’une personne morale, elle est propriétaire véritable de 
plus de 25 % de ses titres comportant droit de vote en circulation ou exerce une emprise 
directe ou indirecte sur ces titres; 

ii) dans le cas d’une société de personnes ou d’une fiducie, elle en 
contrôle les affaires. 

4) La société de dérivés prend des mesures raisonnables pour tenir à jour l’information 
prévue au présent article. 

5) Le présent article ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui est une société inscrite 
ou une institution financière canadienne. 

Traitement des plaintes 

11. 1) Au Québec, la société de dérivés qui se conforme aux articles 74 à 76 de la 
Loi sur les instruments dérivés (L.R.Q., chapitre I-14.01) est réputée se conformer au 
présent article. 

2) La société de dérivés consigne et, d’une manière qu’une personne raisonnable 
jugerait efficace et équitable, traite rapidement chaque plainte qui lui est faite au sujet de 
tout produit ou service offert par elle ou une personne physique agissant pour son compte. 

Vente liée 

12. Il est interdit à la société de dérivés ou à la personne physique agissant pour son 
compte d’exercer des pressions indues pour forcer une personne à se procurer un produit ou 
un service lié aux dérivés auprès d’une personne donnée, y compris la société de dérivés et 
une entité du même groupe qu’elle, afin d’obtenir un autre produit ou service de la société 
de dérivés.  
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SECTION 2 Autres obligations relatives aux relations avec certaines parties à un 
dérivé 

 
 
 

Besoins et objectifs propres à la partie à un dérivé 

13. 1) Avant de faire une recommandation à une partie à un dérivé, d’accepter de sa 
part une instruction visant une transaction sur un dérivé, ou d’effectuer une transaction sur 
un dérivé pour son compte géré, la société de dérivés prend des mesures raisonnables afin de 
disposer de renseignements suffisants sur tous les éléments suivants pour être en mesure de 
s’acquitter de ses obligations en vertu de l’article 14 : 

a) les besoins et objectifs de la partie à un dérivé relativement à ses transactions 
sur dérivés; 

b) la situation financière de la partie à un dérivé; 

c) la tolérance au risque de la partie à un dérivé; 

d) s’il y a lieu, la nature de l’activité de la partie à un dérivé et les risques 
opérationnels qu’elle souhaite gérer. 

2) La société de dérivés prend des mesures raisonnables pour tenir à jour l’information 
prévue au présent article. 

Convenance à la partie à un dérivé 

14. 1) La société de dérivés ou la personne physique agissant pour son compte 
prend des mesures raisonnables avant de faire une recommandation à une partie à un dérivé 
ou d’accepter de celle-ci une instruction visant une transaction sur un dérivé, ou d’effectuer 
une transaction sur un dérivé pour son compte géré, afin de s’assurer que le dérivé et la 
transaction conviennent à la partie à un dérivé. 

2) La société de dérivés ou la personne physique agissant pour son compte qui reçoit de 
la partie à un dérivé des instructions lui demandant d’effectuer une transaction sur un dérivé 
et qui estime raisonnablement que la transaction ou le dérivé ne convient pas à la partie à un 
dérivé doit l’en informer par écrit et n’effectuer la transaction que si celle-ci maintient ses 
instructions.  

Ententes d’indication de partie à un dérivé autorisées  

15. La société de dérivés ou la personne physique agissant pour son compte ne peut 
participer à une entente d’indication de partie à un dérivé à l’égard d’un dérivé avec une 
autre personne que si les conditions suivantes sont réunies : 

a) avant que la société de dérivés puisse donner ou recevoir une indication de 
partie à un dérivé, les modalités de cette entente sont stipulées dans un contrat écrit conclu 
entre la société de dérivés et l’autre personne;  

b) la société de dérivés consigne toutes les commissions d’indication de partie à 
un dérivé; 

c) la société de dérivés ou la personne physique agissant pour son compte fait en 
sorte que l’information visée au paragraphe 1 de l’article 17 soit fournie par écrit à la partie 
à un dérivé avant que la société de dérivés ou la personne physique à laquelle celle-ci est 
indiquée lui ouvre un compte ou lui fournisse des services.  

Vérification de la qualification de la personne qui reçoit une indication de partie à un 
dérivé 

16. La société de dérivés ou la personne physique agissant pour son compte ne peut 
indiquer de partie à un dérivé à une autre personne, à moins que la société de dérivés ne 

Les obligations prévues à la présente section 2 s’appliquent à la relation entre une 
société de dérivés et i) une partie inadmissible à un dérivé ou ii) une partie admissible à 
un dérivé qui est soit une personne physique, soit un opérateur en couverture commercial 
admissible n’ayant pas renoncé à ces protections. Se reporter à l’article 7. 
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prenne d’abord des mesures raisonnables pour vérifier et conclure que celle-ci a la 
qualification requise pour fournir les services et, le cas échéant, est inscrite pour les fournir.  

Information à fournir aux parties à un dérivé sur les ententes d’indication de partie à 
un dérivé  

17. 1) L’information écrite à fournir sur l’entente d’indication de partie à un dérivé 
conformément au paragraphe c de l’article 15 comprend les éléments suivants : 

a) le nom de chaque partie à l’entente visée au paragraphe a de cet article; 

b) l’objet et les modalités importantes de l’entente, notamment la nature des 
services que chaque partie doit fournir; 

c) les conflits d’intérêts découlant de la relation entre les parties à l’entente et de 
tout autre élément de l’entente; 

d) la méthode de calcul de la commission d’indication de partie à un dérivé et, 
dans la mesure du possible, le montant de la commission; 

e) la catégorie d’inscription, ou la dispense d’inscription invoquée, de chaque 
société de dérivés et de chaque personne physique agissant pour son compte qui est partie à 
l’entente, avec une description des activités que chacune est autorisée à exercer dans cette 
catégorie ou conformément à la dispense et, compte tenu de la nature de l’indication, des 
activités que chacune n’est pas autorisée à exercer;  

f) tout autre renseignement qu’une partie à un dérivé raisonnable jugerait 
important pour évaluer l’entente.  

2) S’il survient un changement dans l’information visée au paragraphe 1, la société de 
dérivés fait en sorte que l’information écrite relative à ce changement soit fournie à chaque 
partie à un dérivé concernée dès que possible, mais au plus tard le 30e jour avant la date du 
paiement suivant ou de la réception suivante d’une commission d’indication de partie à un 
dérivé. 

CHAPITRE 4 COMPTES DES PARTIES À UN DÉRIVÉ 

SECTION 1 Information à fournir aux parties à un dérivé 

 
 
 
 
 

Information sur la relation 

18. 1) Avant d’effectuer une transaction avec une partie à un dérivé ou pour son 
compte ou de la conseiller pour la première fois, la société de dérivés lui transmet toute 
l’information qu’une personne raisonnable jugerait importante en ce qui concerne la relation 
de la partie à un dérivé avec la société de dérivés, et chaque personne physique agissant pour 
son compte, qui lui fournit des services relatifs aux dérivés. 

2) Sans que soit limité le champ d’application du paragraphe 1, l’information transmise 
à une partie à un dérivé conformément à ce paragraphe comprend les éléments suivants : 

a) une description de la nature ou du type de compte de la partie à un dérivé; 

b) une description des conflits d’intérêts que la société de dérivés est tenue de 
déclarer à la partie à un dérivé en vertu de la législation en valeurs mobilières;  

c) une description des frais que la partie à un dérivé pourrait devoir payer 
relativement à son compte; 

Les obligations prévues dans la section 1 du chapitre 4 s’appliquent à la relation entre 
une société de dérivés et i) une partie inadmissible à un dérivé ou ii) une partie 
admissible à un dérivé qui est soit une personne physique, soit un opérateur en 
couverture commercial admissible n’ayant pas renoncé à ces protections. Se reporter à 
l’article 7. 
 
 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 230

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



13 
 

d) une description générale des types de frais de transactions que la partie à un 
dérivé pourrait devoir payer relativement à des dérivés; 

e) une description générale de toute rémunération versée à la société de dérivés 
par une autre partie relativement aux différents types de dérivés sur lesquels une partie à un 
dérivé peut effectuer des transactions par son entremise;  

f) une description du contenu et de la périodicité de l’information sur chaque 
compte ou portefeuille de la partie à un dérivé;  

g) si une partie à un dérivé a présenté une plainte admissible en vertu de 
l’article 11, un exposé des obligations de la société de dérivés; 

h) une déclaration de l’obligation de la société de dérivés d’évaluer si un dérivé 
convient à la partie à un dérivé avant d’exécuter une transaction ou en tout temps ou une 
déclaration indiquant la dispense de cette obligation dont se prévaut la société de dérivés; 

i) les renseignements que la société de dérivés est tenue de recueillir au sujet de 
la partie à un dérivé en vertu des articles 10 et 13; 

j) une explication générale de la façon de se servir des indices de référence de 
rendement pour évaluer le rendement des dérivés de la partie à un dérivé ainsi que des choix 
que la société de dérivés pourrait lui offrir en matière d’information sur ceux-ci; 

k) si la société de dérivés détient des actifs d’une partie à un dérivé ou y a accès, 
une description générale des modalités de leur détention, de leur utilisation ou de leur 
investissement ainsi qu’une description des risques et des avantages découlant de ces 
modalités pour la contrepartie. 

3) La société de dérivés transmet par écrit l’information prévue au paragraphe 1 à la 
partie à un dérivé dans les délais suivants :  

a) avant d’effectuer une transaction sur un dérivé avec la partie à un dérivé ou 
pour son compte; 

b) avant de lui fournir des conseils à l’égard d’un dérivé. 

4) S’il survient un changement significatif relativement à l’information transmise 
conformément au paragraphe 2, la société de dérivés prend des mesures raisonnables pour en 
aviser la partie à un dérivé rapidement et, si possible, dans les délais suivants : 

a) avant d’effectuer une transaction sur un dérivé avec la partie à un dérivé ou 
pour son compte; 

b) avant de lui fournir des conseils à l’égard d’un dérivé. 

5) La société de dérivés ne facture pas de nouveaux frais relativement au compte d’une 
partie à un dérivé ni n’augmente les frais qui y sont associés sans fournir à la partie à un 
dérivé de préavis écrit d’au moins 60 jours.  

6) Les paragraphes 1 à 4 ne s’appliquent pas au courtier en dérivés à l’égard de la partie 
à un dérivé pour laquelle il n’effectue des transactions sur dérivés que sur les directives d’un 
conseiller en dérivés agissant pour la partie à un dérivé. 

7) Le courtier en dérivés visé au paragraphe 6 transmet à la partie à un dérivé 
l’information prévue aux sous-paragraphes a à g du paragraphe 2 par écrit avant d’effectuer 
une transaction sur un dérivé pour elle pour la première fois. 

Information à fournir avant d’effectuer des transactions  

19. 1) Avant d’effectuer pour la première fois une transaction sur un type de dérivé 
avec une partie à un dérivé ou pour son compte, le courtier en dérivés lui transmet les 
éléments suivants : 

 a) une description générale du type de dérivés et des services liés aux dérivés 
offerts par la société de dérivés; 
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 b) un document conçu pour permettre raisonnablement à la partie à un dérivé 
d’évaluer les éléments suivants : 

 i) les types de risques dont une partie à un dérivé devrait tenir compte 
dans ses décisions relatives aux types de dérivés offerts par le courtier en dérivés, y compris 
les risques importants associés au type de dérivés faisant l’objet de la transaction et 
l’exposition potentielle de la partie à un dérivé selon le type de dérivés; 

 ii) les caractéristiques importantes rattachées au type de dérivé, 
notamment les modalités financières importantes et les droits et obligations des contreparties 
au type de dérivés; 

c) une mise en garde écrite semblable pour l’essentiel à la suivante :  

 « Bon nombre de dérivés vous obligent à déposer, au moment de leur 
conclusion, des fonds ne correspondant qu’à une fraction des obligations totales auxquelles 
vous pourriez être tenu. Cependant, vos profits et vos pertes sur le dérivé dépendent des 
variations de sa valeur totale. L’effet de levier amplifie donc les profits et les pertes 
découlant du dérivé, et les pertes peuvent excéder considérablement le montant des fonds 
déposés. Au fil de ces variations de valeur, nous pouvons vous demander de déposer des 
fonds supplémentaires afin de couvrir les obligations vous incombant en vertu du dérivé. 
Nous pouvons liquider votre position sans préavis si vous ne déposez pas les fonds exigés. 
Vous devriez bien comprendre toutes vos obligations en vertu du dérivé, y compris dans le 
cas où il perdrait de la valeur. 

 « Quiconque utilise des fonds empruntés pour financer une transaction sur un 
dérivé court un risque plus grand que s’il utilisait seulement ses propres fonds. Quiconque 
emprunte des fonds s’oblige à rembourser l’emprunt selon les modalités de celui-ci, intérêts 
compris, même si la valeur du dérivé diminue. ».  

2) Avant d’effectuer une transaction sur un dérivé avec une partie à un dérivé ou pour 
son compte, le courtier en dérivés l’avise de ce qui suit : 

a) les caractéristiques importantes ou les risques importants qui diffèrent 
considérablement de ceux décrits dans l’information visée au paragraphe 1; 

b) s’il y a lieu, le prix du dérivé faisant l’objet de la transaction et la dernière 
valorisation;  

c) toute rémunération ou tout autre avantage à recevoir de la partie à un dérivé 
relativement au dérivé ou à la transaction. 

Déclaration quotidienne 

20. 1) Chaque jour ouvrable, le courtier en dérivés met à la disposition de la partie à 
un dérivé une valorisation de chaque dérivé faisant l’objet d’une transaction effectuée avec 
cette dernière ou pour son compte et à l’égard duquel des obligations contractuelles 
s’appliquent ce jour-là. 

2) Le conseiller en dérivés met chaque mois à la disposition de la partie à un dérivé une 
valorisation de chaque dérivé faisant l’objet d’une transaction effectuée avec cette dernière 
ou pour son compte, sauf s’ils en conviennent autrement. 

Avis aux parties à un dérivé de courtiers en dérivés non-résidents  

21. Le courtier en dérivés dont le siège ou l’établissement principal n’est pas situé au 
Canada ne peut effectuer une transaction sur un dérivé avec une partie à un dérivé dans le 
territoire intéressé que si elle lui a transmis un avis écrit indiquant les éléments suivants : 

a) le territoire étranger dans lequel est situé son siège ou son établissement 
principal; 

b) le fait que la totalité ou la quasi-totalité de ses actifs peuvent être situés à 
l’extérieur du territoire intéressé; 
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c) le fait que la partie à un dérivé peut éprouver des difficultés à faire valoir ses 
droits contre lui en raison de ce qui précède; 

d) le nom et l’adresse de son mandataire aux fins de signification dans le 
territoire intéressé. 

SECTION 2 Actifs des parties à un dérivé 
 
 
 
 
 
 
 

Définition – marge initiale 

22. Dans la présente section, on entend par « marge initiale » tout actif d’une partie à un 
dérivé déposé par la partie à un dérivé auprès d’une société de dérivés à titre de sûreté pour 
couvrir les variations potentielles de la valeur d’un dérivé sur une période de liquidation 
appropriée en cas de défaillance. 

Champ d’application et interaction avec d’autres règlements 

23. La société de dérivés qui remplit l’une des conditions suivantes est dispensée de 
l’application des dispositions de la présente section : 

 a) elle est assujettie et se conforme aux articles 3 à 8 du Règlement 94-102 sur 
la compensation des dérivés et la protection des sûretés et des positions des clients 
(chapitre I-14.01, r. 0.001) ou est dispensée de l’application de ces articles à l’égard des 
actifs d’une partie à un dérivé; 

 b) elle est assujettie et se conforme à la Ligne directrice E-22, Exigences de 
marge pour les dérivés non compensés centralement publiée par le Bureau du surintendant 
des institutions financières; 

 c) elle est assujettie et se conforme à tout règlement de l’autorité en valeurs 
mobilières à l’égard des actifs d’une partie à un dérivé; 

d) elle est assujettie et se conforme au Règlement 81-102 sur les fonds 
d’investissement (chapitre V-1.1, r. 39) à l’égard des actifs d’une partie à un dérivé. 

Séparation des actifs des parties à un dérivé  

24. La société de dérivés sépare les positions sur dérivés et les actifs d’une partie à un 
dérivé de ses propres biens et de ses propres positions sur dérivés et de ceux d’autres 
personnes. 

Détention de la marge initiale 

25. La société de dérivés détient toute marge initiale dans un compte ouvert auprès d’un 
dépositaire autorisé. 

Investissement ou utilisation de la marge initiale 

26. 1) La société de dérivés ne peut utiliser ni investir la marge initiale sans le 
consentement écrit de la partie à un dérivé. 

2) La société de dérivés ne peut utiliser ou investir à quelque fin que ce soit la marge 
initiale d’une partie à un dérivé que si elle a conclu par écrit avec elle une convention de 
prise en charge de toutes les pertes résultant de son utilisation ou de son investissement. 

Les articles 23 et 24 s’appliquent à la relation entre une société de dérivés et toute partie à 
un dérivé; les autres dispositions de la présente section ne s’appliquent qu’à la relation 
entre une société de dérivés et i) une partie inadmissible à un dérivé ou ii) une partie 
admissible à un dérivé qui est soit une personne physique, soit un opérateur en couverture 
commercial admissible n’ayant pas renoncé à ces protections. Se reporter à l’article 7. 
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SECTION 3 Information à communiquer aux parties à un dérivé 

 

 
 
 

Contenu et transmission de l’information sur les transactions  

27. 1) Le courtier en dérivés qui effectue une transaction avec une partie à un dérivé 
ou pour son compte transmet rapidement un avis d’exécution écrit de la transaction aux 
personnes suivantes, selon le cas : 

 a) la partie à un dérivé; 

 b) le conseiller en dérivés agissant pour le compte de la partie à un dérivé, si 
celle-ci y a consenti par écrit. 

2) Si une partie à un dérivé avec laquelle ou pour le compte de laquelle le courtier en 
dérivés a effectué une transaction est une partie inadmissible à un dérivé, l’avis d’exécution 
écrit visé au paragraphe 1 comprend les éléments suivants, s’ils s’appliquent : 

a) une description du dérivé; 

b) une description de la convention qui régit la transaction; 

c) le montant notionnel, la quantité ou le volume de l’actif sous-jacent au 
dérivé; 

d) le nombre d’unités du dérivé; 

e) le prix total payé pour le dérivé et son prix unitaire; 

f) la commission, les frais de vente, les frais de service et tous les autres frais 
perçus à l’égard de la transaction; 

g) la qualité dans laquelle le courtier en dérivés a agi relativement au dérivé, à 
savoir comme contrepartiste ou comme mandataire; 

h) la date à laquelle la transaction a été effectuée et le nom de la plateforme de 
négociation sur laquelle elle l’a été; 

i) le nom de chaque personne physique agissant pour le compte de la société de 
dérivés ayant fourni des conseils relativement au dérivé ou à la transaction; 

j) la date de la transaction; 

k) le nom de la chambre de compensation admissible où le dérivé a été 
compensé. 

Relevés des parties à un dérivé 

28. 1) La société de dérivés transmet à la partie à un dérivé un relevé établi 
conformément au paragraphe 2 à la fin de chaque trimestre dans les cas suivants :  

a) la société de dérivés a effectué une transaction sur un dérivé avec la partie à 
un dérivé ou pour son compte au cours du trimestre; 

b) la partie à un dérivé détient une position sur dérivés en cours par suite d’une 
transaction dans laquelle la société de dérivés a agi à titre de courtier en dérivés. 

2) Le relevé transmis conformément au présent article contient les éléments 
d’information suivants sur chaque transaction effectuée avec la partie à un dérivé ou pour 
son compte pendant la période visée, s’ils s’appliquent : 

À l’exception du paragraphe 1 de l’article 27, la présente section s’applique à la relation 
entre une société de dérivés et i) une partie inadmissible à un dérivé ou ii) une partie 
admissible à un dérivé qui est soit une personne physique, soit un opérateur en couverture 
commercial admissible n’ayant pas renoncé à ces protections. Se reporter à l’article 7. 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 234

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



17 
 

a) la date de la transaction; 

b) une description de la transaction, y compris le montant notionnel, le nombre 
d’unités visées, ainsi que le prix unitaire et le prix total; 

c) les renseignements permettant d’identifier la convention qui régit la 
transaction. 

3) Le relevé transmis conformément au présent article contient les éléments 
d’information suivants, arrêtés à la date du relevé, s’ils s’appliquent : 

a) une description de chaque dérivé en cours auquel la partie à un dérivé est 
partie;  

b) la valorisation, à la date du relevé, de chaque dérivé en cours visé au sous-
paragraphe a; 

c) la valorisation finale, à la date d’expiration ou de fin, de chaque dérivé ayant 
expiré ou pris fin pendant la période visée par le relevé; 

d) une description de tous les actifs d’une partie à un dérivé détenus ou reçus 
par la société de dérivés à titre de sûreté; 

e) le solde des fonds dans le compte de la partie à un dérivé, le cas échéant; 

f) une description des autres actifs d’une partie à un dérivé détenus ou reçus par 
la société de dérivés; 

g) la valeur de marché totale des fonds, des dérivés en cours et des autres actifs 
d’une partie à un dérivé dans son compte, à l’exception des actifs détenus ou reçus à titre de 
sûreté. 

CHAPITRE 5 CONFORMITÉ ET TENUE DE DOSSIERS 

SECTION 1 Conformité  

Définitions 

29. Dans la présente section, on entend par : 

« chef de la conformité » : le dirigeant ou l’associé d’une société de dérivés chargé 
d’établir, de maintenir et d’appliquer des politiques et des procédures écrites pour surveiller 
et évaluer le respect de la législation en valeurs mobilières relative aux dérivés par la société 
de dérivés et les personnes physiques agissant pour son compte; 

« dirigeant responsable des dérivés » : relativement à une unité des dérivés, la 
personne physique désignée par le courtier en dérivés conformément au paragraphe 1 de 
l’article 31; 

« unité des dérivés » : relativement à une société de dérivés, une division ou une 
autre unité organisationnelle qui effectue des transactions ou fournit des conseils à l’égard 
d’un type ou d’une catégorie de dérivés pour le compte de celle-ci.  

Politiques et procédures  

30. La société de dérivés établit, maintient et applique des politiques, des procédures, des 
contrôles et des mesures de supervision capables de fournir l’assurance raisonnable que les 
conditions suivantes sont réunies : 

a) la société de dérivés et toute personne physique agissant pour son compte 
relativement aux transactions sur dérivés ou aux conseils en dérivés se conforment à la 
législation en valeurs mobilières relative aux activités de courtage et de conseil en dérivés; 

b) les risques liés à ses activités en dérivés au sein de l’unité des dérivés sont 
gérés adéquatement et conformément à ses politiques et procédures de gestion des risques; 
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c) toute personne physique exerçant une activité pour le compte de la société de 
dérivés relativement aux transactions sur dérivés ou aux conseils en dérivés remplit les 
conditions suivantes avant d’entreprendre l’activité et continuellement par la suite : 

 i) elle possède l’expérience, la scolarité et la formation qu’une personne 
raisonnable jugerait nécessaires pour l’exercer avec compétence; 

 ii) sans que soit limitée le champ d’application du sous-paragraphe i, elle 
comprend la structure, les caractéristiques et les risques de chaque dérivé faisant l’objet 
d’une transaction ou d’un conseil; 

 iii) elle a agi et continue d’agir avec intégrité. 

31. 1) Le courtier en dérivés a les obligations suivantes : 

 a) désigner une personne physique comme dirigeant responsable des dérivés 
relativement à toute unité des dérivés; 

b) fournir sur demande à l’agent responsable ou, au Québec, à l’autorité en 
valeurs mobilières le nom de la personne physique désignée à titre de dirigeant responsable 
des dérivés relativement à toute unité des dérivés.  

2) Le dirigeant responsable des dérivés a les responsabilités suivantes : 

a) superviser les activités liées aux dérivés exercées par l’unité des dérivés afin 
que celle-ci se conforme au présent règlement, à la législation en valeurs mobilières 
applicable ainsi qu’aux politiques et aux procédures visées à l’article 30, et que les 
personnes physiques y travaillant s’y conforment également;  

 
b) traiter rapidement tout manquement important d’une personne physique 

travaillant dans l’unité des dérivés au présent règlement, à la législation en valeurs 
mobilières applicable ou aux politiques et aux procédures visées à l’article 30, notamment 
en faire rapport au chef de la conformité.  

 
3) Au moins une fois par année civile, le dirigeant responsable des dérivés remplit les 
obligations suivantes relativement à toute unité des dérivés :  

a) il établit un rapport comportant les éléments suivants, selon le cas : 
 
 i) une description des éléments suivants : 
 

A) tout manquement important au présent règlement, à la 
législation en valeurs mobilières relative aux activités de courtage en dérivés ou aux 
politiques et procédures visées à l’article 30 commis par l’unité des dérivés ou toute 
personne physique au sein de l’unité; 

 
B) les mesures prises à l’égard de chacun de ces manquements; 

 
 ii) une déclaration portant que l’unité des dérivés se conforme à tous 

égards importants au présent règlement, à la législation en valeurs mobilières relative aux 
activités de courtage et de conseil en dérivés ainsi qu’aux politiques et aux procédures visées 
à l’article 30; 

b) il présente le rapport visé au sous-paragraphe a au conseil d’administration de 
la société de dérivés. 

 
4) L’obligation qui incombe au dirigeant responsable des dérivés en vertu du 
sous-paragraphe b du paragraphe 3 peut être remplie par le chef de la conformité de la 
société de dérivés. 
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Dispenses à l’égard de la désignation et des responsabilités du dirigeant responsable 
des dérivés  
 
31.1. 1) Le courtier en dérivés est dispensé de l’application du paragraphe 1 de 
l’article 31 et le dirigeant responsable des dérivés est dispensé de l’application des 
paragraphes 2 à 4 de cet article lorsque les conditions suivantes sont réunies : 
 
 a) le courtier en dérivés ne démarche aucune partie inadmissible à un dérivé en 
vue d’effectuer des transactions sur dérivés avec celle-ci ou pour son compte ni n’effectue 
de telles transactions; 
 
 b) le courtier en dérivés ne fournit, relativement aux dérivés ou transactions, 
aucun conseil à une partie inadmissible à un dérivé, à l’exception de ceux fournis 
conformément à l’article 42; 
 
 c) le courtier en dérivés remplit l’une des conditions suivantes : 
 
  i) son siège ou son établissement principal est situé dans un territoire du 
Canada et le montant notionnel brut global de ses dérivés et de ceux de chaque entité du 
même groupe, sauf les fonds d’investissement, qui étaient en cours à la fin du mois, à 
l’exclusion de ceux conclus entre les entités du même groupe, n’a pas excédé 250 000 000 $ 
au cours des 24 mois civils précédents; 
 
  ii) son siège ou son établissement principal est situé dans un territoire 
étranger et le montant notionnel brut global de ses dérivés conclus avec une ou plusieurs 
contreparties canadiennes dont le siège ou l’établissement principal est situé dans un 
territoire du Canada et de ceux de chaque entité du même groupe que lui, sauf les fonds 
d’investissement, qui étaient en cours à la fin du mois, à l’exclusion de ceux conclus entre 
les entités du même groupe, n’a pas excédé 250 000 000 $ au cours des 24 mois civils 
précédents. 
 
2) Le courtier en dérivés est dispensé de l’application du paragraphe 1 de l’article 31 et 
le dirigeant responsable des dérivés est dispensé de l’application des paragraphes 2 à 4 de 
cet article lorsque les conditions suivantes sont réunies : 
 
 a) le courtier en dérivés ne démarche aucune partie inadmissible à un dérivé en 
vue d’effectuer des transactions sur dérivés avec celle-ci ou pour son compte ni n’effectue 
de telles transactions; 
  
 b) le courtier en dérivés ne fournit, relativement aux dérivés ou transactions, 
aucun conseil à une partie inadmissible à un dérivé, à l’exception de ceux fournis 
conformément à l’article 42; 
 
 c) le courtier en dérivés, et toute entité du même groupe qui est aussi un courtier 
en dérivés, n’agit à ce titre qu’à l’égard de dérivés sur marchandises; 
 
 d) le courtier en dérivés remplit l’une des conditions suivantes : 
 
  i) son siège ou son établissement principal est situé dans un territoire du 
Canada et le montant notionnel brut global de ses dérivés sur marchandises et de ceux de 
chaque entité du même groupe, sauf les fonds d’investissement, qui étaient en cours à la fin 
du mois, à l’exclusion des dérivés conclus entre les entités du même groupe, n’a pas excédé 
3 000 000 000 $ au cours des 24 mois civils précédents; 
 
  ii) son siège ou son établissement principal est situé dans un territoire 
étranger et le montant notionnel brut global de ses dérivés sur marchandises conclus avec 
une ou plusieurs contreparties canadiennes dont le siège ou l’établissement principal est 
situé dans un territoire du Canada et de ceux de chaque entité du même groupe que lui, sauf 
les fonds d’investissement, qui étaient en cours à la fin du mois, à l’exclusion des dérivés 
conclus entre les entités du même groupe, n’a pas excédé 3 000 000 000 $ au cours des 
24 mois civils précédents. 
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Responsabilité du courtier en dérivés de déclarer les manquements à l’agent 
responsable ou à l’autorité en valeurs mobilières 

32. Le courtier en dérivés déclare rapidement à l’agent responsable ou, au Québec, à 
l’autorité en valeurs mobilières toutes les situations où il commet ou a commis un 
manquement au présent règlement ou à d’autres dispositions de la législation en valeurs 
mobilières relatives aux activités de courtage en dérivés qui présente l’une ou plusieurs des 
caractéristiques suivantes : 

 a) il risque ou risquait, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un 
préjudice important à une partie à un dérivé; 

 b) il risque ou risquait, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer un 
préjudice important aux marchés des capitaux; 

 c) il s’agit d’un manquement important récurrent. 

SECTION 2 Tenue de dossiers 

Convention avec une partie à un dérivé 

33. 1) La société de dérivés veille à conclure une convention avec une partie à un 
dérivé avant d’effectuer une transaction sur un dérivé avec elle ou pour son compte. 

2) La convention visée au paragraphe 1 établit toutes les modalités importantes 
régissant la relation entre la société de dérivés et la partie à un dérivé, notamment leurs 
droits et leurs obligations.  

Dossiers 

34. La société de dérivés tient des dossiers sur ses dérivés, ses transactions et ses 
activités de conseil, notamment, selon le cas, les suivants : 

a) des dossiers contenant une description générale de ses activités en dérivés 
exercées auprès de parties à un dérivé ou pour leur compte, ainsi que de sa conformité aux 
dispositions applicables de la législation en valeurs mobilières, notamment les suivants : 

i) les dossiers indiquant les actifs des parties à un dérivé; 

ii) les dossiers faisant état de la conformité de la société de dérivés aux 
politiques et aux procédures internes;  

b) pour chaque dérivé, des dossiers démontrant son existence et sa nature, 
notamment : 

i) les dossiers de communications avec la partie à un dérivé relativement 
aux transactions sur le dérivé; 

ii) les documents transmis à la partie à un dérivé confirmant le dérivé, 
ses modalités ainsi que chaque transaction s’y rapportant; 

iii) la correspondance relative au dérivé et à chaque transaction s’y 
rapportant; 

iv) les documents rédigés par le personnel relativement au dérivé et à 
chaque transaction s’y rapportant, y compris les notes de service ou autres et les journaux; 

 v) les dossiers concernant les activités antérieures à l’exécution de 
chaque transaction, notamment toutes les communications relatives aux cotations, au 
démarchage, aux instructions, aux transactions et aux prix, quel que soit le mode de 
communication; 

vi) les données chronologiques fiables sur l’exécution de chaque 
transaction se rapportant au dérivé; 
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vii) les dossiers relatifs à l’exécution de la transaction, notamment les 
suivants : 

A) l’information obtenue pour établir si la contrepartie peut agir à 
titre de partie admissible à un dérivé; 

B) les frais et les commissions facturés; 

C) tout autre renseignement propre à la transaction; 

D) l’information ayant servi à calculer la valorisation du dérivé; 

 viii) un dossier détaillé des procédures et des événements postérieurs aux 
transactions, notamment en ce qui concerne le calcul de la marge et l’échange de sûretés; 

 ix) le prix et la valorisation du dérivé. 

Forme, accessibilité et conservation des dossiers 

35. 1) Les dossiers à conserver en vertu du présent règlement le sont dans un lieu 
sûr et facilement accessible et sous une forme durable pendant la période suivante : 

 a) sauf en Colombie-Britannique et au Manitoba, 7 ans suivant la date 
d’expiration ou de fin du dérivé; 

 b) en Colombie-Britannique et au Manitoba, 8 ans suivant la date d’expiration 
ou de fin du dérivé. 

2) Les dossiers à fournir à l’agent responsable ou, au Québec, à l’autorité en valeurs 
mobilières lui sont fournis dans un format qu’il ou elle est en mesure de lire. 

CHAPITRE 6 DISPENSES 

SECTION 1 Dispense de l’application du présent règlement 

Dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers – transactions réalisées avec des 
courtiers en dérivés 

36. Toute personne réunissant les conditions suivantes est dispensée de l’application des 
dispositions du présent règlement relativement à une transaction : 

 a) elle effectue la transaction avec un courtier en placement inscrit en vertu du 
Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les obligations continues 
des personnes inscrites (chapitre V-1.1, r. 10) ou avec un courtier en dérivés, qui, dans 
chaque cas, le fait comme contrepartiste; 

 b) elle est inscrite ou détient un permis ou une autorisation, ou est dispensée ou 
exemptée de l’obligation de s’inscrire ou de détenir un permis ou une autorisation, en vertu 
de la législation en valeurs mobilières, en contrats à terme sur marchandises ou en dérivés 
du territoire étranger où est situé son siège ou son établissement principal pour y exercer les 
activités que l’inscription à titre de courtier en dérivés lui permettrait d’exercer dans le 
territoire intéressé;  

 c) elle n’est pas l’une des personnes suivantes : 

  i) un courtier en dérivés dont le siège ou l’établissement principal est 
situé au Canada; 

  ii) un courtier en dérivés qui est une institution financière canadienne. 

Dispense pour certains utilisateurs finaux de dérivés 

37. 1) Toute personne réunissant les conditions suivantes est dispensée de 
l’application des dispositions du présent règlement :  
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a) elle ne démarche aucune partie inadmissible à un dérivé en vue d’effectuer 
des transactions sur dérivés avec celle-ci ou pour son compte ni n’effectue de telles 
transactions; 

b) elle ne fournit, relativement aux dérivés ou transactions, aucun conseil à une 
partie inadmissible à un dérivé, à l’exception de conseils généraux fournis conformément 
aux conditions prévues à l’article 42; 

c) elle ne tient pas ou n’offre pas régulièrement de tenir un marché pour un 
dérivé avec des parties à un dérivé;  

d) elle ne facilite ou n’intermédie pas régulièrement de transactions pour le 
compte d’autres personnes;  

e) elle ne facilite pas la compensation de dérivés au moyen des installations 
d’une chambre de compensation admissible pour le compte d’autres personnes. 

2) La dispense prévue au paragraphe 1 n’est pas ouverte à la personne qui se trouve 
dans l’une des situations suivantes : 

a) elle est une société de dérivés inscrite ou une société en valeurs mobilières 
inscrite dans un territoire du Canada ou est inscrite en vertu de la législation en contrats à 
terme sur marchandises d’un territoire du Canada; 

 b) elle est inscrite en vertu de la législation en valeurs mobilières, en contrats à 
terme sur marchandises ou en dérivés du territoire étranger où est situé son siège ou son 
établissement principal dans une catégorie d’inscription qui lui permet d’y exercer les 
activités que l’inscription à titre de courtier en dérivés ou de conseiller en dérivés lui 
permettrait d’exercer dans le territoire intéressé  

Dispense pour les courtiers en dérivés étrangers 

38. 1) Le courtier en dérivés dont le siège ou l’établissement principal est situé dans 
un territoire étranger désigné à l’Annexe A est dispensé de l’application des dispositions du 
présent règlement s’il réunit les conditions suivantes : 

a) il n’effectue des transactions qu’avec une personne dans le territoire intéressé 
qui est une partie admissible à un dérivé ou que pour le compte de celle-ci;  

b) il est inscrit ou détient un permis ou une autorisation en vertu de la législation 
en valeurs mobilières, en contrats à terme sur marchandises ou en dérivés d’un territoire 
étranger désigné à l’Annexe A pour y exercer les activités en dérivés qu’il propose d’exercer 
avec la partie à un dérivé;  

c) il est assujetti et se conforme aux lois du territoire étranger qui s’appliquent à 
lui relativement aux activités exercées avec une partie à un dérivé dont le siège ou 
l’établissement principal est situé au Canada; 

 d) il déclare rapidement à l’agent responsable ou, au Québec, à l’autorité en 
valeurs mobilières les situations où il commet ou a commis un manquement aux lois d’un 
territoire étranger auxquelles il est assujetti relativement aux activités de courtage en 
dérivés, qui présente l’une ou plusieurs des caractéristiques suivantes : 

  i) il risque ou a risqué, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer 
un préjudice important à une partie à un dérivé dont le siège ou l’établissement principal est 
situé au Canada; 

  ii) il risque ou a risqué, de l’avis d’une personne raisonnable, de causer 
un préjudice important aux marchés des capitaux canadiens; 

  iii) il s’agit d’un manquement important récurrent relatif aux activités 
exercées avec une ou plusieurs parties à un dérivé dont le siège ou l’établissement principal 
est situé au Canada; 
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 e) il met rapidement à la disposition de l’agent responsable ou, au Québec, de 
l’autorité en valeurs mobilières, sur demande, ses dossiers en lien avec les activités exercées 
avec une partie à un dérivé dont le siège ou l’établissement principal est situé au Canada. 

2) La dispense prévue au paragraphe 1 n’est ouverte qu’au courtier en dérivés qui 
remplit les conditions suivantes :  

a) il exerce l’activité de courtier en dérivés dans le territoire étranger où est situé 
son siège ou son établissement principal;  

b) il a fourni à la partie à un dérivé un avis écrit indiquant les éléments 
suivants : 

i) le territoire étranger dans lequel est situé son siège ou son 
établissement principal; 

ii) le fait que la totalité ou la quasi-totalité de ses actifs peuvent être 
situés à l’extérieur du territoire intéressé; 

iii) le fait que la partie à un dérivé peut éprouver des difficultés à faire 
valoir ses droits contre lui en raison de ce qui précède; 

iv) le nom et l’adresse de son mandataire aux fins de signification dans le 
territoire intéressé; 

c) il a transmis à l’agent responsable ou, au Québec, ou à l’autorité en valeurs 
mobilières le formulaire prévu à l’Annexe 93-101A1. 

3) Les sous-paragraphes a à e du paragraphe 1 ne s’appliquent pas à une entité du 
même groupe que la personne, sauf si cette entité est un fonds d’investissement. 

4) Le sous-paragraphe b du paragraphe 2 ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui 
est une entité du même groupe, sauf si cette entité est un fonds d’investissement. 

SECTION 2 Dispenses de l’application de certaines dispositions du présent règlement 

Courtier en placement  

39. Le courtier en dérivés qui est un courtier membre de l’OCRCVM est dispensé de 
l’application des dispositions indiquées à l’Annexe B s’il réunit les conditions suivantes : 

 a) il est assujetti et se conforme aux dispositions réglementaires correspondantes 
de l’OCRCVM, notamment en matière de conduite, relativement à la transaction ou à toute 
autre activité connexe; 

b) il avise rapidement l’agent responsable ou, au Québec, l’autorité en valeurs 
mobilières de tout manquement important à une disposition indiquée à l’Annexe B. 

Institution financière canadienne 

40. Le courtier en dérivés qui est une institution financière canadienne est dispensé de 
l’application des dispositions indiquées à l’Annexe C s’il réunit les conditions suivantes : 

a) il est assujetti et se conforme aux dispositions réglementaires correspondantes 
de son autorité de réglementation prudentielle, notamment en matière de conduite, 
relativement à la transaction ou à toute autre activité connexe; 

b) il avise rapidement l’agent responsable ou, au Québec, l’autorité en valeurs 
mobilières de tout manquement important à une disposition indiquée à l’Annexe C. 

Dérivés négociés sur une plateforme de négociation de dérivés où l’identité de la partie 
à un dérivé est inconnue 

41. Le courtier en dérivés est dispensé des dispositions du présent règlement, à 
l’exception des articles 8 et 11 et du chapitre 5, relativement à une transaction lorsque les 
conditions suivantes sont réunies : 
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 a) l’exécution de la transaction est réalisée sur une plateforme de négociation de 
dérivés et soumise aux règles de celle-ci; 

 b) le courtier en dérivés ignore l’identité de la partie à un dérivé avant 
l’exécution de la transaction et au moment de celle-ci. 

SECTION 3 Dispenses en faveur des conseillers en dérivés 

Conseils généraux 

42. 1) Pour l’application du paragraphe 3, on entend par « intérêt financier ou 
autre » à l’égard d’un dérivé ou d’une transaction les éléments suivants : 

a) la propriété, véritable ou autre, d’un ou de plusieurs sous-jacents du dérivé; 

b) la propriété, véritable ou autre, d’un dérivé, ou un autre intérêt dans un 
dérivé, ayant le même sous-jacent que le dérivé; 

c) toute commission ou toute autre forme de rémunération versée ou devant 
l’être par une personne relativement à une transaction, à un sous-jacent du dérivé ou à un 
dérivé ayant le même sous-jacent que le dérivé; 

d) toute convention financière relative au dérivé, à un sous-jacent du dérivé ou à 
un dérivé ayant le même sous-jacent que le dérivé; 

e) tout autre intérêt se rapportant à la transaction. 

2) La personne qui agit en qualité de conseiller en dérivés est dispensée de l’application 
des dispositions du présent règlement relativement à ce titre si elle fournit des conseils qui 
ne visent pas à répondre aux besoins de la personne qui les reçoit. 

3) La personne visée au paragraphe 2 qui recommande une transaction relative à un 
dérivé, à une catégorie de dérivés ou au sous-jacent d’un dérivé ou d’une catégorie de 
dérivés dans lesquels une des personnes suivantes a un intérêt financier ou autre doit en faire 
mention et en décrire la nature lorsqu’elle fournit le conseil : 

a) la personne elle-même; 

b) tout associé, administrateur ou dirigeant de la personne; 

c) si elle est une personne physique, son conjoint ou son enfant; 

d) toute autre personne qui serait un initié à l’égard de la personne si elle était 
émetteur assujetti. 

Conseiller en dérivés étranger 

43. 1) Le conseiller en dérivés dont le siège ou l’établissement principal est situé 
dans un territoire étranger désigné à l’Annexe D est dispensé de l’application des 
dispositions du présent règlement relativement aux conseils fournis à une partie à un dérivé 
s’il réunit les conditions suivantes : 

a) la partie à un dérivé à qui il fournit des conseils est une partie admissible à un 
dérivé;  

b) il est inscrit ou détient un permis ou une autorisation ou est dispensé de 
l’inscription en vertu de la législation en valeurs mobilières, en contrats à terme sur 
marchandises ou en dérivés d’un territoire étranger désigné à l’Annexe D pour y exercer les 
activités en dérivés qu’il propose d’exercer avec la partie à un dérivé; 

c) il est assujetti et se conforme aux lois du territoire étranger qui s’appliquent à 
lui relativement aux activités exercées avec une partie à un dérivé dont le siège ou 
l’établissement principal est situé au Canada; 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 242

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



25 
 

d) il met rapidement à la disposition de l’agent responsable ou, au Québec, de 
l’autorité en valeurs mobilières, sur demande, ses dossiers en lien avec les activités exercées 
avec une partie à un dérivé dont le siège ou l’établissement principal est situé au Canada. 

2) La dispense prévue au paragraphe 1 n’est ouverte qu’au conseiller en dérivés qui 
remplit les conditions suivantes :  

a) il exerce l’activité de conseiller en dérivés dans le territoire étranger où est 
situé son siège ou son établissement principal;  

b) il a fourni à la partie à un dérivé un avis écrit indiquant les éléments 
suivants : 

i) le territoire étranger dans lequel est situé son siège ou son 
établissement principal; 

ii) le fait que la totalité ou la quasi-totalité de ses actifs peuvent être 
situés à l’extérieur du territoire intéressé; 

iii) le fait que la partie à un dérivé peut éprouver des difficultés à faire 
valoir ses droits contre lui en raison de ce qui précède; 

iv) le nom et l’adresse de son mandataire aux fins de signification dans le 
territoire intéressé; 

c) il a transmis à l’agent responsable ou, au Québec, à l’autorité en valeurs 
mobilières le formulaire prévu à l’Annexe 93-101A1.  

3) Le conseiller en dérivés qui se prévaut de la dispense prévue au paragraphe 1 au 
cours des 12 mois précédant le 1er décembre d’une année donnée en avise l’agent 
responsable ou, au Québec, l’autorité en valeurs mobilières au plus tard le 1er décembre de 
l’année en question. 

4) En Ontario, le paragraphe 3 ne s’applique pas au conseiller en dérivés qui effectue 
les dépôts et paie les droits prévus par la Rule 13-502 Fees de la Commission des valeurs 
mobilières de l’Ontario pour une société internationale dispensée non inscrite.  

5) La personne qui est inscrite à titre de conseiller en dérivés dans le territoire intéressé 
est dispensée de l’application des paragraphes 2 et 3. 

6) Les sous-paragraphes a à d du paragraphe 1 ne s’appliquent pas à une entité du 
même groupe que la personne, sauf si cette entité est un fonds d’investissement. 

7) Le sous-paragraphe b du paragraphe 2 ne s’applique pas à la partie à un dérivé qui 
est une entité du même groupe, sauf si cette entité est un fonds d’investissement. 

Sous-conseiller en dérivés étranger 

44. 1) Le sous-conseiller en dérivés dont le siège ou l’établissement principal est 
situé dans un territoire étranger indiqué à l’Annexe E est dispensé des dispositions du 
présent règlement s’il réunit les conditions suivantes : 

 a) ses obligations et fonctions sont énoncées dans une entente écrite avec le 
conseiller en dérivés ou le courtier en dérivés; 

 b) le conseiller en dérivés ou le courtier en dérivés a conclu une entente écrite 
avec ses parties à un dérivé pour lesquels des services de conseil ou de gestion de 
portefeuille en dérivés seront fournis où il assume toute perte découlant du manquement du 
sous-conseiller en dérivés aux obligations suivantes : 

  i) exercer les pouvoirs et s’acquitter des fonctions de son poste avec 
honnêteté, agir de bonne foi et au mieux des intérêts de la société de dérivés et de chacune 
des parties à un dérivé de cette dernière pour lesquels les services de conseil ou de gestion 
de portefeuille en dérivés seront fournis; 
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  ii) exercer toute la diligence et la compétence qu’une personne 
raisonnablement prudente exercerait dans les circonstances. 

2) La dispense prévue au paragraphe 1 n’est ouverte que si les conditions suivantes sont 
remplies : 

 a) le siège ou l’établissement principal du sous-conseiller en dérivés est situé 
dans un territoire étranger; 

 b) le sous-conseiller en dérivés est inscrit dans une catégorie d’inscription ou est 
dispensé de l’inscription en vertu de la législation en valeurs mobilières, en contrats à terme 
sur marchandises ou en dérivés du territoire étranger où est situé son siège ou son 
établissement principal; 

 c) la législation du territoire étranger visée au sous-paragraphe b permet au 
sous-conseiller en dérivés d’y exercer les activités que l’inscription à titre de conseiller en 
dérivés lui permettrait d’exercer dans le territoire intéressé; 

 d) le sous-conseiller en dérivés exerce l’activité de conseiller en dérivés dans le 
territoire étranger où est situé son siège ou son établissement principal. 

Conseiller inscrit en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en contrats à terme 
sur marchandises 

45. Le conseiller en dérivés qui est inscrit à titre de conseiller en vertu de la législation 
en valeurs mobilières ou, en Ontario et au Manitoba, de la législation en contrats à terme sur 
marchandises est dispensé des dispositions indiquées à l’Annexe F s’il se conforme aux 
dispositions correspondantes de cette législation en matière de conduite commerciale 
relativement aux transactions effectuées et autres activités en dérivés connexes exercées 
avec une partie à un dérivé2. 

CHAPITRE 7 DISPENSES 
 
Dispenses 

46. 1) L’agent responsable ou, au Québec, l’autorité en valeurs mobilières peut 
accorder une dispense de l’application de tout ou partie du présent règlement, sous réserve 
des conditions ou restrictions auxquelles la dispense peut être subordonnée. 

2) Malgré le paragraphe 1, en Ontario, seul l’agent responsable peut accorder une telle 
dispense. 

3) Sauf en Alberta et en Ontario, la dispense prévue au paragraphe 1 est accordée 
conformément à la loi visée à l’Annexe B du Règlement 14-101 sur les définitions 
(chapitre V-1.1, r. 3), vis-à-vis du nom du territoire intéressé. 

CHAPITRE 8 DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET DATE D’ENTRÉE EN 
VIGUEUR 

Dispositions transitoires pour la partie à un dérivé existante qui n’est pas une personne 
physique 

47. 1) Dans le présent article, on entend par « période de transition » la période 
débutant le (indiquer ici la date d’entrée en vigueur du présent règlement) et prenant fin le 
(indiquer ici la date d’entrée en vigueur du présent règlement + 5 ans). 

2) Pendant la période de transition, pour l’application du présent règlement, une « partie 
admissible à un dérivé », au sens du paragraphe 1 de l’article 1, comprend également les 
personnes suivantes qui ne sont pas des personnes physiques : 

 
2 Lors de la publication de la version définitive, l’Annexe F indiquera les dispositions correspondantes du 
Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes 
inscrites. 
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 a) un « client autorisé » au sens du Règlement 31-103 sur les obligations et 
dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites (chapitre V-1.1, 
r. 10); 

 b) au Québec, une « contrepartie qualifiée » au sens de la Loi sur les instruments 
dérivés (L.R.Q., chapitre I-14.01); 

 c) une « partie qualifiée » ou une « qualified party » au sens des textes 
suivants : 

  A) en Alberta, le Blanket Order 91-507 Over-the-Counter Derivatives; 

  B) en Colombie-Britannique, le Blanket Order 91-501 Over-the-Counter 
Derivatives ; 

  C) au Manitoba, le Blanket Order 91-501 Over-the-Counter Trades in 
Derivatives; 

  D) au Nouveau-Brunswick, la Règle locale 91-501, Instruments dérivés; 

  E) en Nouvelle-Écosse, le Blanket Order 91-501 Over-the-Counter 
Trades in Derivatives; 

  F) en Saskatchewan, le General Order 91-908 Over-the-Counter 
Derivatives; 

 d) un « eligible contract participant » au sens de l’article 1(a)(18) du 
Commodity Exchange Act des États-Unis. 

3) Malgré le paragraphe 2, la définition de l’expression « partie admissible à un 
dérivé », au sens du paragraphe 1 de l’article 1, s’applique dans les cas suivants : 

 a) la société de dérivés a obtenu de la partie à un dérivé une déclaration écrite 
selon laquelle cette dernière est considérée comme une partie admissible à un dérivé 
conformément à l’un des sous-paragraphes a à d du paragraphe 2; 

 b) la déclaration visée au sous-paragraphe a a été faite avant la date d’entrée en 
vigueur du présent règlement. 

Dispositions transitoires pour les transactions existantes 

48. À l’exception de l’article 8, les dispositions du présent règlement ne s’appliquent pas 
à l’égard d’une transaction si les conditions suivantes sont réunies : 

 a) la transaction a été conclue avant la date d’entrée en vigueur du présent 
règlement; 

 b) la société de dérivés a pris des mesures raisonnables pour établir que la partie 
à un dérivé correspond au moins à l’une des définitions suivantes, selon le cas : 

  i) celle de « client autorisé » au sens du Règlement 31-103 sur les 
obligations et dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites 
(chapitre V-1.1, r. 10); 

  ii) au Québec, celle de « contrepartie qualifiée » au sens de la Loi sur les 
instruments dérivés (L.R.Q., chapitre I-14.01); 

  iii) celle de « partie qualifiée » ou de « qualified party » au sens des 
textes suivants : 

   i) en Alberta, le Blanket Order 91-507 Over-the-Counter 
Derivatives; 

   ii) en Colombie-Britannique, le Blanket Order 91-501 Over-the-
Counter Derivatives; 
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   iii) au Manitoba, le Blanket Order 91-501 Over-the-Counter 
Trades in Derivatives; 

   iv) au Nouveau-Brunswick, la Règle locale 91-501, Instruments 
dérivés; 

   v) en Nouvelle-Écosse, le Blanket Order 91-501 Over-the-
Counter Trades in Derivatives; 

   vi) en Saskatchewan, le General Order 91-908 Over-the-Counter 
Derivatives; 

  iv) un « eligible contract participant » au sens de l’article 1(a)(18) du 
Commodity Exchange Act des États-Unis. 

Date d’entrée en vigueur  

49. 1) Le présent règlement entre en vigueur le (indiquer ici la date de publication 
définitive + 1 an). 

2) En Saskatchewan, malgré le paragraphe 1, le présent règlement entre en vigueur à la 
date de son dépôt auprès du registraire des règlements si celle-ci tombe après le (indiquer ici 
la date de publication définitive + 1 an). 
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ANNEXE A 
COURTIERS EN DÉRIVÉS ÉTRANGERS 
(article 38) 
 
 
LISTE DES TERRITOIRES ÉTRANGERS DÉSIGNÉS  

 
Australie 
 
Brésil 
 
États-Unis d’Amérique 
 
Hong Kong 
 
Japon 
 
Nouvelle-Zélande 
 
République de Corée  
 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord 
 
Singapour 
 
Suisse 
 
Tout pays membre de l’Union européenne 
 
Tout autre territoire qui est reconnu ou désigné par l’autorité en valeurs mobilières ou, sauf 
en Ontario et au Québec, l’agent responsable  
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ANNEXE B 
COURTIERS MEMBRES  
(article 39) 
 
 
Article 10, Connaissance de la partie à un dérivé 

Article 11, Traitement des plaintes 

Article 13, Besoins et objectifs propres à la partie à un dérivé 

Article 14, Convenance à la partie à un dérivé 

Sous-paragraphes a à k du paragraphe 2 et paragraphes 3 et 4 de l’article 18, Information sur 
la relation 

Article 19, Information à fournir avant d’effectuer des transactions 

Article 20, Déclaration quotidienne 

Article 24, Séparation des actifs des parties à un dérivé 

Article 25, Détention de la marge initiale 

Article 26, Investissement ou utilisation de la marge initiale 

Article 27, Contenu et transmission de l’information sur les transactions 

Article 28, Relevés des parties à un dérivé 

Article 31, Désignation et responsabilités du dirigeant responsable des dérivés 

Article 32, Responsabilité du courtier en dérivés de déclarer les manquements à l’agent 
responsable ou à l’autorité en valeurs mobilières 
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ANNEXE C 
INSTITUTIONS FINANCIÈRES CANADIENNES 
(article 40) 
 
 
Article 10, Connaissance de la partie à un dérivé 

Article 12, Vente liée 
 
Article 24, Séparation des actifs des parties à un dérivé 
 
Article 25, Détention de la marge initiale 
 
Article 26, Investissement ou utilisation de la marge initiale 
 
Article 33, Convention avec une partie à un dérivé 
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ANNEXE D 
CONSEILLERS EN DÉRIVÉS ÉTRANGERS 
(article 43) 
 
 
LISTE DES TERRITOIRES ÉTRANGERS DÉSIGNÉS  
 
Australie 
 
Brésil 
 
États-Unis d’Amérique 
 
Hong Kong 
 
Japon 
 
Nouvelle-Zélande 
 
République de Corée  
 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord 
 
Singapour 
 
Suisse 
 
Tout pays membre de l’Union européenne 
 
Tout autre territoire qui est reconnu ou désigné par l’autorité en valeurs mobilières ou, sauf 
en Ontario et au Québec, l’agent responsable  
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ANNEXE E 
SOUS-CONSEILLERS EN DÉRIVÉS ÉTRANGERS 
(article 44) 
 
 
LISTE DES TERRITOIRES ÉTRANGERS DÉSIGNÉS  
 
Australie 
 
Brésil 
 
États-Unis d’Amérique 
 
Hong Kong 
 
Japon 
 
Nouvelle-Zélande 
 
République de Corée  
 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord 
 
Singapour 
 
Suisse 
 
Tout pays membre de l’Union européenne 
 
Tout autre territoire qui est reconnu ou désigné par l’autorité en valeurs mobilières ou, sauf 
en Ontario et au Québec, l’agent responsable  
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ANNEXE F 
CONSEILLERS INSCRITS EN VERTU DE LA LÉGISLATION EN VALEURS 
MOBILIÈRES OU EN CONTRATS À TERME SUR MARCHANDISES 
(article 45) 
 
 
Article 11, Traitement des plaintes  

Article 12, Vente liée 
 
Section 2 [Autres obligations relatives aux relations avec certaines parties à un dérivé] du 
chapitre 3 [Activités de courtage ou de conseil avec les parties à un dérivé] 
 
Chapitre 4 [Comptes des parties à un dérivé] 
 
Chapitre 5 [Conformité et tenue de dossiers], à l’exception de l’article 30 [Politiques et 
procédures] 
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ANNEXE 93-101A1 
ACTE D’ACCEPTATION DE COMPÉTENCE ET DÉSIGNATION D’UN 
MANDATAIRE AUX FINS DE SIGNIFICATION 
(articles X [courtiers en dérivés étrangers] et X [conseillers en dérivés étrangers]) 
 
 
1.  Nom de la personne (la « société étrangère ») 
 
2. Le cas échéant, inscrire le numéro BDNI attribué précédemment à la société 
étrangère en sa qualité de société inscrite ou de société internationale dispensée. 
 
3.  Territoire de constitution de la société étrangère : 
 
4.  Adresse du siège de la société étrangère : 
 
5.  Nom, adresse électronique, numéro de téléphone et numéro de télécopieur du chef de 
la conformité de la société étrangère, ou l’équivalent. 
 

Nom : 
 
Adresse électronique : 
 
Téléphone : 
 
Télécopieur : 

 
6.  Disposition du Règlement 93-101 sur la conduite commerciale en dérivés (insérer la 
référence) invoquée par la société étrangère : 
 

 Article X [courtier en dérivés étranger] 
 

 Article X [conseiller en dérivés étranger] 
 

 Autre (préciser) [par exemple, une décision de dispense – veuillez expliquer] 
 
7.  Nom du mandataire aux fins de signification (le « mandataire aux fins de 
signification ») : 
 
8.  Adresse du mandataire aux fins de signification : 
 
9.  La société étrangère désigne et nomme le mandataire aux fins de signification à 
l’adresse indiquée ci-dessus comme mandataire à qui signifier tout avis, acte de procédure, 
citation à comparaître, sommation ou autre acte dans toute action, enquête ou instance 
administrative, criminelle, pénale ou autre (une « instance ») découlant de ses activités dans 
le territoire intéressé ou s’y rattachant, et renonce irrévocablement à tout droit d’invoquer en 
défense dans une instance quelconque l’incompétence à intenter l’instance. 
 
10.  La société étrangère accepte irrévocablement et sans réserve la compétence non 
exclusive, dans toute instance découlant de ses activités dans le territoire intéressé ou s’y 
rattachant, des tribunaux judiciaires, quasi judiciaires et administratifs du territoire intéressé. 
 
11.  Pendant une période de 7 ans après qu’elle aura cessé de se prévaloir de l’article X 
[courtiers en dérivés étrangers] ou X [conseillers en dérivés étrangers], la société étrangère 
devra présenter les documents suivants à l’autorité en valeurs mobilières : 
 

a.  un nouvel acte d’acceptation de compétence et de désignation d’un 
mandataire aux fins de signification, en la forme prévue aux présentes, au plus tard le 
30e jour avant l’expiration du présent acte; 
 

b.  une version modifiée du présent acte au plus tard le 30e jour avant tout 
changement dans le nom ou l’adresse du mandataire aux fins de signification indiquée 
ci-dessus; 
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c. un avis détaillant toute modification apportée à l’information présentée dans 
le présent acte, à l’exception du nom ou de l’adresse du mandataire aux fins de signification 
indiquée ci-dessus, au plus tard le 20e jour suivant la modification. 
 
12. Le présent acte d’acceptation de compétence et de désignation d’un mandataire aux 
fins de signification est régi par les lois du territoire intéressé et s’interprète conformément à 
ces lois. 
 
Date : ____________________________________ 
 
__________________________________________ 
(Signature de la société étrangère ou du signataire autorisé) 
 
__________________________________________ 
(Nom du signataire autorisé) 
 
__________________________________________ 
(Titre du signataire autorisé) 
 
 
Acceptation 
 
Je soussigné accepte la désignation comme mandataire aux fins de signification de (nom de 
la société étrangère), conformément aux modalités de l’acte d’acceptation de compétence et 
de désignation d’un mandataire aux fins de signification ci-dessus. 
 
Date : ______________________________________ 
 
 
____________________________________________ 
(Signature du mandataire aux fins de signification ou du signataire autorisé) 
 
____________________________________________ 
(Nom du signataire) 
 
____________________________________________ 
(Titre du signataire)  
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INSTRUCTION GÉNÉRALE RELATIVE AU RÈGLEMENT 93-101 SUR LA CONDUITE 
COMMERCIALE EN DÉRIVÉS 
 
 
CHAPITRE 1 
OBSERVATIONS GÉNÉRALES 

Introduction 

 La présente instruction générale expose l’avis des Autorités canadiennes en valeurs 
mobilières (les « ACVM » ou « nous ») sur divers aspects du Règlement 93-101 sur la conduite 
commerciale en dérivés (le « règlement ») et de la législation en valeurs mobilières connexe. 

Système de numérotation 

 Exception faite du chapitre 1, la numérotation et les intitulés des chapitres, des articles et 
des paragraphes de la présente instruction générale correspondent à ceux du règlement. Les 
indications générales concernant un chapitre ou un article figurent immédiatement après son 
intitulé. Les indications concernant des articles ou des paragraphes en particulier suivent les 
indications générales. En l’absence d’indications, la numérotation passe à la disposition suivante 
qui fait l’objet d’indications. 

 Sauf disposition contraire, les chapitres, articles, paragraphes, sous-paragraphes, 
dispositions ou définitions mentionnés dans la présente instruction générale sont ceux du 
règlement.  

Définitions et interprétation 

 Les expressions utilisées, mais non définies dans le règlement et dans la présente 
instruction générale s’entendent au sens prévu par la législation en valeurs mobilières, notamment 
le Règlement 14-101 sur les définitions (chapitre V-1.1, r. 3) (le « Règlement 14-101 »). 
L’expression « législation en valeurs mobilières » s’entend au sens de ce règlement et comprend 
les lois et les règlements se rapportant aux valeurs mobilières et aux dérivés. 

 Dans la présente instruction générale, on entend par :  
 
 « autorité » : l’autorité en valeurs mobilières ou l’agent responsable du territoire; 
 
 « règlement sur la détermination des dérivés » : selon le cas : 
 
 ● en Alberta, en Colombie-Britannique, à l’Île-du-Prince-Édouard, en Nouvelle-
Écosse, au Nunavut, en Saskatchewan, à Terre-Neuve-et-Labrador, aux Territoires du Nord-Ouest 
et au Yukon, le Multilateral Instrument 91-101 Derivatives: Product Determination et, au 
Nouveau-Brunswick, la Norme multilatérale 91-101 sur la détermination des dérivés; 

 ● au Manitoba, la Rule 91-506 Derivatives: Product Determination de la 
Commission des valeurs mobilières du Manitoba;  

 ● en Ontario, la Rule 91-506 Derivatives: Product Determination de la Commission 
des valeurs mobilières de l’Ontario; 

 ● au Québec, le Règlement 91-506 sur la détermination des dérivés (chapitre I-14.01, 
r. 0.1). 

Interprétation des expressions définies dans le règlement 

Article 1 – Définition de l’expression « institution financière canadienne » 
 
 La définition de l’expression « institution financière canadienne » dans le règlement est 
conforme à celle prévue par le Règlement 14-1011 . La définition de l’expression dans ce dernier 

 
1 La version définitive de la définition de l’expression « institution financière canadienne » devrait faire renvoi à 
celle qui sera prévue par le Règlement 14-101 sur les définitions. Se reporter à l’Avis de consultation des ACVM, 
Projet de Règlement modifiant le Règlement 14-101 sur les définitions, Projet de modifications corrélatives. 
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ne comprend pas les banques de l’annexe III, celles-ci étant des entités juridiques distinctes 
constituées à l’étranger et exploitant une succursale au Canada. Pour l’application du règlement, 
serait considérée comme un courtier en dérivés étranger toute banque de l’annexe III qui conclut 
une transaction sur un dérivé avec une partie à un dérivé dans le territoire intéressé. 

 S’agissant des institutions financières canadiennes qui sont des banques de l’annexe I ou 
II, la définition de l’expression « institution financière canadienne » englobe tant les succursales 
nationales qu’étrangères (si la banque exploite réellement une succursale étrangère); il y a lieu de 
préciser qu’une succursale ne possède pas une personnalité juridique distincte de son entité 
principale. En revanche, elle exclut tout membre du même groupe qu’une banque qui est constitué 
en tant qu’entité juridique distincte dans un territoire étranger. 

Article 1 – Définition de l’expression « opérateur en couverture commercial » 
 
 La notion d’« opérateur en couverture commercial » concerne l’entreprise qui conclut une 
transaction dans le but de gérer les risques inhérents à ses activités. Elle pourrait viser, par exemple, 
un producteur de marchandises qui gère les risques liés aux fluctuations du prix des marchandises 
qu’il produit ou une société qui conclut un swap de taux d’intérêt pour couvrir le risque de taux 
d’intérêt sur un prêt. Elle pourrait aussi inclure les dérivés dont l’objectif est d’éliminer ou 
d’atténuer le risque de change associé aux transactions commerciales internationales (notamment 
lorsque la monnaie fonctionnelle d’une société ou celle des prix de l’indice de référence de ses 
transactions et la monnaie de règlement diffèrent). Elle ne vise toutefois pas les cas où l’entreprise 
commerciale conclut une transaction à des fins spéculatives; un lien significatif doit exister entre 
la transaction et les risques commerciaux qui sont couverts. 
 
 L’expression « opérateur en couverture commercial » est mentionnée au paragraphe n de 
la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé ». Est considérée comme une « partie 
admissible à un dérivé » dans le cadre d’une transaction sur un dérivé toute personne, à l’exception 
d’une personne physique, qui est un opérateur en couverture commercial aux fins de cette 
transaction et qui a les connaissances et l’expérience requises visées au sous-paragraphe i de ce 
paragraphe. Ce type de partie admissible à un dérivé est appelé un « opérateur en couverture 
commercial admissible ». Conformément au paragraphe 2 de l’article 7, l’opérateur en couverture 
commercial peut « renoncer » à certaines protections conférées par le règlement. Par ailleurs, à 
titre de partie admissible à un dérivé, il appartient à la catégorie de parties à un dérivé avec laquelle 
un courtier ou un conseiller en dérivés étranger peut faire affaire sous le régime d’une dispense. 
 
 L’expression « couverture » n’est pas définie dans le règlement; nous nous attendons 
généralement à ce que la couverture relative à un dérivé satisfasse aux conditions requises pour la 
comptabilité de couverture selon les normes comptables qui s’appliquent.  
 
Article 1 – Définition des expressions « conseiller en dérivés » et « courtier en dérivés » 

 La personne qui répond à la définition de l’expression « conseiller en dérivés » ou 
« courtier en dérivés » dans un territoire intéressé est assujettie au règlement dans ce territoire, 
qu’elle y soit inscrite ou dispensée de l’obligation d’inscription ou non.  

 La personne qui se trouve dans l’une des situations suivantes est assujettie aux obligations 
prévues par le règlement : 

 ● elle exerce l’activité consistant à effectuer des opérations sur dérivés ou à conseiller 
autrui en matière de dérivés; 

 ● elle est tenue de s’inscrire à titre de courtier en dérivés ou de conseiller en dérivés 
en vertu de la législation en valeurs mobilières.  

Facteurs de détermination de l’exercice de l’activité de courtier en dérivés 
 
 Sont exposés ci-après des facteurs que nous prenons en considération pour déterminer si 
une personne exerce l’activité de courtier en dérivés ou de conseiller en dérivés. Il ne s’agit pas 
d’une liste exhaustive et il pourrait aussi être tenu compte d’autres facteurs.  
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 ● Le fait d’agir à titre de teneur de marché – L’activité de tenue de marché s’entend 
généralement de la pratique consistant à se tenir ordinairement prêt à effectuer des transactions sur 
dérivés en accomplissant les actes suivants : 

  ○ répondre aux demandes de cotations de dérivés; 
 

  ○ mettre les cotations à la disposition d’autres personnes souhaitant effectuer 
des transactions sur dérivés soit pour couvrir un risque, soit pour spéculer sur les fluctuations de 
la valeur de marché du dérivé. 

 
  Les teneurs de marché perçoivent généralement leur rémunération, pour l’apport de 
liquidité, sur les écarts, les frais et les autres formes de rétribution, y compris les frais versés par 
les bourses et les plateformes de négociation qui ne sont pas liés à la fluctuation de la valeur de 
marché du dérivé faisant l’objet de la transaction. La personne qui en contacte une autre 
relativement à une transaction pour répondre à ses besoins en matière de gestion du risque ou pour 
spéculer sur la valeur de marché d’un dérivé n’est habituellement pas considérée comme agissant 
à titre de teneur de marché. 
 
  On considère que la personne « se tient ordinairement prête » à effectuer des 
transactions sur dérivés si elle répond aux demandes de cotations ou qu’elle met les cotations à la 
disposition des personnes intéressées à une certaine fréquence, même de façon non continue. Les 
personnes qui ne le font qu’occasionnellement ne se tiennent « ordinairement » pas prêtes. 
 
  Serait aussi considérée habituellement comme un teneur de marché la personne qui 
se présente comme exerçant les activités d’un teneur de marché. 
 
  La tenue de discussions bilatérales sur les modalités d’une transaction n’est pas à 
elle seule considérée comme une activité de tenue de marché. 

 
 ● Le fait d’exercer l’activité, directement ou indirectement, de façon répétitive, 
régulière ou continue – La fréquence ou la régularité des transactions est un indicateur courant de 
l’exercice de l’activité de courtier ou de conseiller. Il n’est pas nécessaire qu’il s’agisse de l’unique 
activité ou de l’activité principale de la personne pour qu’il y ait exercice de l’activité. Nous 
considérons que la personne qui se livre régulièrement à des activités de courtage ou de conseil de 
façon à générer des bénéfices exerce l’activité.  

 ● Le fait de faciliter ou d’intermédier des transactions – La personne offre des 
services visant à faciliter la négociation de dérivés ou à intermédier des transactions entre des 
tierces contreparties à des contrats dérivés.  

 ● Le fait d’effectuer des transactions dans l’intention d’être rémunéré – La personne 
reçoit ou s’attend à recevoir une forme de rémunération pour exercer l’activité consistant à 
effectuer des transactions, qu’elle soit établie par transaction ou en fonction de la valeur, y compris 
celle fondée sur les écarts ou les frais intégrés. Le fait que la rémunération soit effectivement versée 
ainsi que la forme qu’elle prend n’importent pas. En revanche, une personne ne serait pas 
considérée comme un courtier en dérivés du simple fait qu’elle réalise un gain découlant de la 
variation du cours du dérivé (ou de son actif de référence sous-jacent), que le dérivé serve ou non 
à des fins de couverture ou de spéculation. 

 ● Le fait d’effectuer directement ou indirectement du démarchage relativement à des 
transactions – La personne démarche directement des contreparties éventuelles pour leur proposer 
des transactions. Le démarchage consiste à entrer en communication avec d’autres personnes par 
un moyen quelconque pour leur proposer notamment i) des transactions, ii) une participation à des 
transactions ou iii) des services rattachés à des transactions. Il comprend la fourniture, à des parties 
à un dérivé actuelles ou éventuelles, de cotations qui ne sont pas fournies en réponse à une 
demande. Il comprend en outre la publicité sur Internet en vue d’encourager des personnes dans le 
territoire intéressé à effectuer des transactions sur dérivés. Une personne ne serait pas 
nécessairement considérée comme faisant du démarchage uniquement parce qu’elle communique 
avec une éventuelle contrepartie ou qu’une éventuelle contrepartie communique avec elle pour se 
renseigner au sujet d’une transaction sur un dérivé, à moins qu’elle ne s’attende à être rémunérée 
pour être entrée en contact avec la contrepartie. Par exemple, la personne qui souhaite couvrir un 
risque donné ne fait pas nécessairement du démarchage si elle communique avec plusieurs 
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contreparties éventuelles afin de se renseigner au sujet de possibles transactions pour couvrir ce 
risque. 

 ● Le fait d’exercer des activités analogues à celles d’un conseiller en dérivés ou d’un 
courtier en dérivés – La personne exerce des activités relativement à des transactions sur dérivés 
qui, pour un tiers, pourraient raisonnablement paraître analogues aux activités dont il est question 
ci-dessus. En sont exclus les exploitants de bourses ou de chambres de compensation. 

 ● Le fait de fournir des services de compensation de dérivés – La personne fournit 
des services permettant à des tiers, notamment des contreparties à des transactions auxquelles elle 
participe, de compenser les dérivés par l’entremise d’une chambre de compensation. Ces services 
constituent des actes visant la réalisation d’une opération posés par une personne qui jouerait 
généralement un rôle d’intermédiaire sur le marché des dérivés. 

 Pour établir si une personne est un courtier en dérivés pour l’application du règlement, il 
convient d’évaluer ses activités dans leur ensemble. Les facteurs susmentionnés n’ont pas 
nécessairement tous la même importance et aucun d’entre eux n’est déterminant à lui seul. 
 
Facteurs de détermination de l’activité de conseiller en dérivés 
 
 En vertu de la législation en valeurs mobilières, la personne qui exerce ou se présente 
comme exerçant l’activité consistant à conseiller autrui en matière de dérivés est généralement 
tenue de s’inscrire à titre de conseiller en dérivés, sauf si elle en est dispensée. 
 
 À l’exemple de la définition de l’expression « courtier en dérivés », la définition de 
l’expression « conseiller en dérivés » (et celle de l’expression « conseiller » dans la législation en 
valeurs mobilières en général) exige de déterminer si la personne « exerce l’activité ». Dans le cas 
des conseillers en dérivés, il est nécessaire d’établir si la personne « conseille autrui » en matière 
de dérivés. 
 
 Comme dans le cas des courtiers en dérivés, afin d’établir si elle est un conseiller en 
dérivés, la personne devrait évaluer ses activités dans leur ensemble. Les facteurs susmentionnés 
n’ont pas nécessairement tous la même importance et aucun d’entre eux n’est déterminant à lui 
seul.   
 
 La définition de l’expression « conseiller en dérivés » prévoit en outre comme élément 
supplémentaire le fait que le conseiller en dérivés doit exercer l’activité consistant à « conseiller 
autrui » en matière de dérivés. Les personnes pouvant être considérées comme exerçant cette 
activité sont notamment les suivantes :  
 
 ● le conseiller en dérivés en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en 
contrats à terme sur marchandises qui fournit des conseils à un fonds d’investissement ou à une 
autre personne en matière de dérivés ou de stratégies de négociation de dérivés; 

 
 ● le conseiller en dérivés en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en 
contrats à terme sur marchandises qui gère un compte pour un client et prend des décisions pour 
lui en matière de négociation de dérivés ou de stratégie de négociation de dérivés; 

 
 ● le courtier en placement qui fournit des conseils à des clients en matière de dérivés 
ou de stratégie de négociation de dérivés; 

 
 ● la personne qui recommande des dérivés ou des stratégies de négociation de dérivés 
à des investisseurs dans le cadre du démarchage général effectué sur une plateforme de négociation 
de dérivés en ligne. 

 
 La personne qui se prononce sur les qualités d’un dérivé ou d’une stratégie de négociation 
de dérivés en particulier dans un bulletin ou sur un site Web peut être considérée comme 
conseillant autrui en matière de dérivés, mais est dispensée de l’obligation d’inscription si elle 
remplit les conditions prévues à l’article 42.  
 
 De même, le courtier en dérivés qui recommande un dérivé ou une stratégie de négociation 
de dérivés en particulier à un client dans le cadre d’une transaction proposée peut être considéré 
comme le conseillant en matière de dérivés. Cependant, tant qu’il est dûment inscrit et possède la 
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compétence nécessaire pour fournir les conseils (ou en est dispensé), il n’est pas tenu de s’inscrire 
également à titre de conseiller en dérivés. 
 
 Une activité de courtage ou de conseil qui est accessoire à l’objet principal de la société de 
dérivés peut ne pas être assimilée à l’exercice de l’activité de courtier ou de conseiller. Par 
exemple, les professionnels dûment reconnus comme les avocats, les comptables, les ingénieurs, 
les géologues et les enseignants peuvent donner des conseils en dérivés dans l’exercice de leur 
profession. Nous ne considérons généralement pas qu’ils exercent l’activité de conseiller en 
dérivés si celle-ci est accessoire à leurs activités professionnelles légitimes. 
 
Facteurs de détermination de l’exercice de l’activité – indications générales 
 
 De façon générale, la personne qui exerce les activités dont il est question ci-dessus de 
façon organisée et répétitive serait considérée comme un courtier en dérivés ou, selon le contexte, 
un conseiller en dérivés. En revanche, celle exerçant ces activités de façon ponctuelle ou isolée ne 
serait pas nécessairement considérée comme tel. De même, en l’absence des autres facteurs décrits 
ci-dessus, les transactions pour compte propre réalisées de façon organisée et répétitive ne font pas 
en soi qu’une personne est nécessairement un courtier en dérivés pour l’application du règlement. 
 
 Il n’est pas obligatoire que la personne ait des locaux, du personnel ou une autre forme de 
présence dans le territoire intéressé pour qu’elle y soit considérée comme un courtier en dérivés 
ou un conseiller en dérivés. Le courtier en dérivés ou le conseiller en dérivés dans le territoire 
intéressé est une personne qui exerce les activités susmentionnées dans ce territoire. Cela inclurait, 
par exemple, la personne située dans un territoire intéressé et qui exerce des activités de courtage 
ou de conseil dans ce territoire ou dans un territoire étranger. Cela comprendrait également la 
personne située dans un territoire étranger qui exerce des activités de courtage ou de conseil avec 
une partie à un dérivé située dans le territoire intéressé.  
 
 La personne qui exerce des activités de courtage ou de conseil auprès de parties à un dérivé 
dans le territoire intéressé, ou dans un territoire intéressé donné sans égard à l’emplacement de la 
partie à un dérivé, est généralement considérée comme un courtier en dérivés ou un conseiller en 
dérivés (à moins qu’une dispense ne soit ouverte par ailleurs). Cependant, si elle n’est pas située 
dans le territoire intéressé (par exemple, elle est un courtier ou un conseiller en dérivés étranger), 
les obligations instituées par le règlement ne s’appliquent qu’aux activités de courtage ou de 
conseil qu’elle exerce auprès d’une partie à un dérivé qui y est située. 
 
 Il n’en reste pas moins qu’une personne qui exerce l’activité de courtier en dérivés peut 
être dispensée d’obligations prévues par le règlement. Se reporter aux articles suivants du 
chapitre 6 : 
 
 ● Dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers – opérations réalisées avec 
des courtiers en dérivés (art. 36) 

 
 ● Dispense pour certains utilisateurs finaux de dérivés (art. 37) 

 
 ● Dispense pour les courtiers en dérivés étrangers (art. 38) 

 
 ● Courtier en placement (art. 39) 

 
 ● Institution financière canadienne (art. 40) 

 
 ● Dérivés négociés sur une plateforme de négociation de dérivés où l’identité de la 
partie à un dérivé est inconnue (art. 41) 

 
 ● Conseils généraux (art. 42)  

 
 ● Conseiller en dérivés étranger (art. 43) 

 
 ● Sous-conseiller en dérivés étranger (art. 44) 

 
 ● Conseiller inscrit en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en contrats à 
terme sur marchandises (art. 45). 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 259

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 
 

6 
 

 
Article 1 – Définition de l’expression « actifs d’une partie à un dérivé » 

 Les actifs d’une partie à un dérivé incluent tous les actifs qu’une société de dérivés reçoit 
ou détient pour le compte d’une partie à un dérivé relativement à des transactions sur dérivés. 
 
Article 1 – Définition de l’expression « partie à un dérivé » 

 L’expression « partie à un dérivé » est similaire à celle de « client » dans le 
Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les obligations continues des 
personnes inscrites (chapitre V-1.1, r. 10) (le « Règlement 31-103 »). Nous avons cependant opté 
pour la première expression afin de tenir compte des cas où la société de dérivés ne considère pas 
que sa contrepartie est son « client ». 
 
Article 1 – Définition de l’expression « partie admissible à un dérivé »  

 L’expression « partie admissible à un dérivé » désigne la partie à un dérivé qui a la 
connaissance et l’expérience requises pour évaluer l’information sur les dérivés qui lui a été fournie 
par la société de dérivés. De façon générale, ces personnes n’ont peut-être pas besoin de toutes les 
protections offertes aux autres parties à un dérivé qui ne sont pas des parties admissibles à un 
dérivé. Par conséquent, seules les dispositions suivantes du règlement s’appliquent aux 
transactions avec une partie admissible à un dérivé (sous réserve des limites mentionnées ci-après 
pour pareille partie qui est soit une personne physique, soit un opérateur en couverture 
commercial) : 

 ● la section 1 du chapitre 3 (les dispositions relatives au traitement équitable, aux 
conflits d’intérêts, à la connaissance de la partie à un dérivé, au traitement des plaintes et à la vente 
liée); 

 ● les articles 23 et 24 relatifs aux actifs des parties à un dérivé; 

 ● l’obligation de transmission d’un avis d’exécution de la transaction prévue au 
paragraphe 1 de l’article 27; 

 ● le chapitre 5, qui se rapporte à la conformité et à la tenue de dossiers. 

Lorsque la société de dérivés exerce des activités de courtier ou de conseiller auprès d’une 
partie à un dérivé qui est soit une personne physique, soit un opérateur en couverture commercial, 
toutes les autres protections applicables en vertu du règlement sont présumées s’appliquer, sauf si 
cette partie à un dérivé lui a transmis les déclarations nécessaires et a renoncé par écrit à une partie 
ou à la totalité de ces protections. L’article 7 de la présente instruction générale donne des 
indications supplémentaires relativement à cette renonciation.  

 La société de dérivés devrait prendre des mesures raisonnables pour déterminer si une 
partie à un dérivé est une partie admissible à un dérivé. Pour ce faire, elle peut se fier aux 
déclarations factuelles écrites de la partie à un dérivé, sauf si une personne raisonnable aurait des 
motifs de croire que ces déclarations sont fausses, ou qu’il est par ailleurs déraisonnable de s’y 
fier. Au nombre de ces motifs, on pourrait compter les suivants : 

 ● le cas où le courtier en dérivés a en sa possession de l’information (par exemple, 
des états financiers) qui soulèvent des questions importantes quant au fait que la partie à un dérivé 
a la qualité de partie admissible à un dérivé ; 

 ● le cas où une société déclare qu’elle est une partie admissible à un dérivé du fait 
qu’elle serait un opérateur en couverture commercial, mais que le courtier en dérivés sait qu’elle 
ne se sert pas du dérivé en question pour couvrir ses risques liés ou que ce dérivé n’est pas lié à 
ses activités.  

Article 1 – Définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » – paragraphes m à p 

 Conformément aux paragraphes m à p de la définition de l’expression « partie admissible 
à un dérivé », une personne ne sera considérée comme une partie admissible à un dérivé que si elle 
a fait certaines déclarations par écrit à la société de dérivés.   
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 La société de dérivés qui n’a pas reçu de déclaration écrite d’une partie à un dérivé ne 
devrait pas considérer que celle-ci est une partie admissible à un dérivé.   
 
 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés conserve un exemplaire des déclarations 
écrites de chaque partie à un dérivé qui se rapportent à sa qualité de partie admissible à un dérivé 
et maintienne des politiques et des procédures raisonnablement conçues pour s’assurer que 
l’information au sujet de chaque partie à un dérivé est à jour.  
 
 Pour l’application du paragraphe m, l’actif net doit avoir une valeur de réalisation globale 
avant impôt, mais déduction faite des passifs correspondants, supérieure à 25 000 000 $ en dollars 
canadiens ou l’équivalent dans une autre monnaie. Contrairement au paragraphe o, les actifs à 
prendre en compte pour l’application du paragraphe m ne se limitent pas aux « actifs financiers ». 
 
 N’est une partie admissible à un dérivé en vertu du paragraphe n que la personne qui se 
déclare opérateur en couverture commercial au moment de la transaction. La société de dérivés 
peut se fier à une déclaration écrite de la partie à un dérivé en ce sens à l’égard des dérivés sur 
lesquels elle effectue des transactions avec la société de dérivés, sauf si une personne raisonnable 
aurait des motifs de croire que la déclaration est fausse ou qu’il est par ailleurs déraisonnable de 
croire qu’elle est exacte. La partie admissible à un dérivé et la société de dérivés peuvent adapter 
cette déclaration afin d’y viser certains dérivés ou types de dérivés précis. 
 
 Dans le cas du paragraphe o, la personne physique doit avoir la propriété véritable d’actifs 
financiers, au sens de l’article 1.1 du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus (chapitre 
V.1-1, r. 21), ayant une valeur de réalisation globale avant impôt d’au moins 5 000 000 $ en dollars 
canadiens (ou l’équivalent dans une autre monnaie), déduction faite des dettes correspondantes. 
La définition de l’expression « actifs financiers » inclut les espèces, les titres ou tout dépôt ou titre 
représentatif d’un dépôt qui ne constitue pas une forme d’investissement assujettie à la législation 
en valeurs mobilières. 
 
 Le paragraphe p de la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé » prévoit 
qu’une société de dérivés peut traiter une partie à un dérivé comme une partie admissible à un 
dérivé si celle-ci lui déclare que toutes ses obligations dans le cadre d’un dérivé sont garanties ou 
soutenues pleinement et sans condition (en vertu d’une lettre de crédit ou d’une convention de 
soutien au crédit) par une ou plusieurs parties admissibles à un dérivé, à l’exception de celle qui 
en a la qualité en vertu du paragraphe n (personne physique) ou o (opérateur en couverture 
commercial admissible).  
 
 La société de dérivés établira s’il est raisonnable de se fier à la déclaration écrite d’une 
partie à un dérivé en fonction des faits et circonstances qui sont propres à cette dernière et de sa 
relation avec la société de dérivés. Ainsi, pour établir s’il est raisonnable de se fier à la déclaration 
d’une partie à un dérivé selon laquelle elle possède les connaissances et l’expérience nécessaires, 
la société de dérivés peut tenir compte de facteurs tels que les suivants : 
 
 ● la fréquence des transactions et la régularité avec laquelle elle les conclut; 

 ● l’expérience ou la formation de son personnel en dérivés et en gestion du risque;  

 ● le fait qu’elle a recours ou non à des conseils indépendants relativement à ses 
dérivés; 

 ● l’information financière rendue publique. 

Le cas échéant, la déclaration d’une partie à un dérivé peut porter sur un dérivé en 
particulier, une catégorie de dérivés ou l’ensemble des dérivés.  

Article 1 – Définition de l’expression « dépositaire autorisé »  

 En considération de la nature internationale du marché des dérivés, le paragraphe e de la 
définition de « dépositaire autorisé » permet à une banque ou à une société de fiducie étrangère 
ayant déclaré un montant minimum de capitaux propres d’agir à titre de dépositaire autorisé et de 
détenir les actifs d’une partie à un dérivé, à la condition que son siège ou son établissement 
principal soit situé dans un territoire autorisé et qu’elle y soit réglementée comme une banque ou 
une société de fiducie.  
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Article 1 – Définition de l’expression « territoire autorisé »  

 Le paragraphe a de la définition de « territoire autorisé » englobe les territoires où se situent 
les banques étrangères autorisées, en vertu de la Loi sur les banques (L.C. 1991, c. 46), à exercer 
des activités au Canada sous la supervision du Bureau du surintendant des institutions financières 
(le « BSIF »)2. Au moment de la publication du règlement, les pays suivants et leurs subdivisions 
politiques sont des territoires autorisés : l’Allemagne, la Belgique, les États-Unis d’Amérique, la 
France, l’Irlande, le Japon, les Pays-Bas, Singapour, la Suisse et le Royaume-Uni.  

 En ce qui concerne le paragraphe b de la définition de « territoire autorisé », dans le cas de 
l’euro, monnaie qui n’a pas un seul « pays d’origine », il faut inclure tous les pays de la zone euro3 
et ceux qui utilisent l’euro en vertu d’un accord monétaire avec l’Union européenne. 

Article 1 – Définition de l’expression « séparer »  

 Le verbe « séparer » signifie détenir et comptabiliser séparément les actifs d’une partie à 
un dérivé ou ses positions conformément au Rapport sur les PIMF et au Règlement 94-102 sur la 
compensation des dérivés et la protection des sûretés et des positions des clients (chapitre I-14.01, 
r. 0.001) (le « Règlement 94-102 »), mais la séparation comptable est acceptable (c’est-à-dire que 
la séparation des sûretés du client se fait par la tenue de dossiers qui permettent d’isoler les 
positions ainsi que la valeur des sûretés fournies par chaque client).  

 Le « Rapport sur les PIMF » est le rapport final intitulé Principes pour les infrastructures 
de marchés financiers qui a été publié en avril 2012 par le Comité sur les paiements et les 
infrastructures de marché (auparavant le Comité sur les systèmes de paiement et de règlement) de 
la Banque des règlements internationaux et le Comité technique de l’Organisation internationale 
des commissions de valeurs, et ses modifications. 

Article 1 – Définition de l’expression « valorisation » 

 L’expression « valorisation » se rapporte à la valeur d’un dérivé établie selon les principes 
comptables applicables à l’évaluation de la juste valeur qui sont conformes aux méthodes 
reconnues dans le secteur d’activités de la société de dérivés. Lorsque les cours du marché ou les 
valorisations fondées sur le marché ne sont pas disponibles, nous nous attendons à ce que la valeur 
corresponde au prix moyen actuel du marché selon des mesures de marché qui intègrent une 
hiérarchie des justes valeurs. Il n’est pas nécessaire que le prix moyen du marché comprenne des 
rajustements de la valeur du dérivé pour tenir compte des caractéristiques d’une contrepartie 
individuelle. 
 
CHAPITRE 2 
CHAMP D’APPLICATION 

Article 2 – Application aux sociétés de dérivés inscrites et non inscrites 

 Le règlement s’applique aux « conseillers en dérivés » et aux « courtiers en dérivés », au 
sens du paragraphe 1 de son article 1. Ces expressions englobent la personne qui, en vertu de la 
législation en valeurs mobilières, présente les caractéristiques suivantes : 

 ● elle est inscrite à titre de « courtier en dérivés » ou de « conseiller en dérivés »; 

 ● elle est dispensée de l’obligation d’inscription à titre de « courtier en dérivés » ou 
de « conseiller en dérivés »; 

 ● elle est exclue de l’inscription à titre de « courtier en dérivés » ou de « conseiller 
en dérivés ». 

En conséquence, les sociétés de dérivés qui peuvent être dispensées de l’obligation de 
s’inscrire dans un territoire, comme les institutions financières canadiennes et les personnes 
physiques agissant pour leur compte relativement à des transactions sur dérivés ou à des conseils 

 
2 Pour obtenir la liste des banques étrangères autorisées réglementées en vertu de la Loi sur les banques et assujetties 
à la supervision du BSIF, consulter le site du Bureau du surintendant des institutions financières, Entités 
réglementées (http://www.osfi-bsif.gc.ca/fra/wt-ow/Pages/wwr-er.aspx?sc=1&gc=1). 
3 Union européenne, Affaires économiques et financières, What is the euro area?, 12 février 2020, en ligne : 
http://ec.europa.eu/economy_finance/euro/adoption/euro_area/index_en.htm. 
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en dérivés, sont néanmoins tenues envers leurs parties à un dérivé à la même norme de conduite 
que celle applicable aux sociétés de dérivés inscrites et à leurs représentants inscrits. 

Article 3 – Portée du règlement 

 L’article 3 vise à ce que le règlement s’applique aux mêmes contrats et instruments dans 
tous les territoires du Canada. Dans chaque territoire, un règlement sur la détermination des dérivés 
exclut certains types de contrats et d’instruments de ce qui est considéré comme un dérivé pour 
l’application du règlement. 

Article 3 – Application – portée du règlement 

Principe général 

Le paragraphe 1 de l’article 3.1 prévoit que le règlement s’applique aux contrats ou 
instruments de change à court terme sur le marché des changes de gros, lesquels sont généralement 
réglés en 2 jours ouvrables ou moins (les « transactions de change à court terme ») et comprennent 
les transactions sur ce marché qui sont communément appelés opérations de change au comptant. 

Inclusion de certaines transactions de change à court terme sur le marché des changes 
institutionnel 

 Le marché des changes institutionnel est un marché hors cote mondial composé d’un large 
sous-ensemble de participants au marché incluant les parties à un dérivé visées aux paragraphes a 
à m et q de la définition de l’expression « partie admissible à un dérivé ». Il est constitué plus 
précisément de banques, de banques centrales, d’organismes supranationaux et parapublics, de 
fonds d’investissement, de caisses de retraite, de compagnies d’assurance, de courtiers en 
placement, d’entreprises de remises de paiements et de services monétaires, de sociétés de 
négociation pour compte propre, de fournisseurs d’indices de référence et de services d’exécution 
d’opérations ainsi que de grandes multinationales comportant des activités de gestion de trésorerie 
à l’échelle mondiale (les « participants au marché des changes de gros »). Ces participants 
effectuent des transactions de change à court terme entre eux. À ce titre, les institutions financières 
canadiennes effectuent généralement de telles transactions en qualité de teneur de marché ainsi 
qu’à des fins de couverture et de spéculation et pour des besoins opérationnels. 

 Les obligations prévues par le règlement en matière de traitement équitable, de conflits 
d’intérêts et de traitement des plaintes ainsi que celles relatives à la conformité et à la tenue de 
dossiers (notamment celles visant les hauts dirigeants) s’appliqueront au courtier en dérivés qui 
est aussi une institution financière canadienne à l’égard des transactions de change à court terme 
qu’il effectue avec ses contreparties qui sont également des participants au marché des changes de 
gros. Elles ne s’appliqueront toutefois qu’à un tel courtier dont l’exposition notionnelle aux termes 
de tous ses dérivés en cours, calculée en fonction des dérivés en cours qui doivent être déclarés 
conformément aux dispositions sur la déclaration des opérations, est supérieure à 500 milliards de 
dollars (c’est-à-dire que les transactions de change à court terme ne sont pas prises en compte dans 
ce calcul). 

 L’application de ces obligations aux transactions de change à court terme effectuées par ce 
type de courtiers en dérivés sur le marché des changes de gros est généralement en adéquation 
avec les attentes incluses dans les codes de conduite volontaires auxquels adhèrent déjà certains 
participants à ce marché, dont des courtiers en dérivés qui sont des institutions financières 
canadiennes. Outre les dérivés sur devises qui sont soumis au règlement, nous voulons que cette 
disposition s’applique à la même activité de change à court terme que celle visée par ces codes. 
Nous nous attendons donc à ce que ces courtiers aient déjà mis en place un cadre de conformité 
(soit des politiques, des procédures et des contrôles) pour régir cette activité et, de façon générale, 
à ce qu’il soit conforme aux obligations prévues à l’article 30 ainsi qu’à l’autre sous-ensemble 
limité d’obligations en matière de transactions de change à court terme instituées par le règlement.  

 Lorsqu’une partie à un dérivé est une partie admissible à un dérivé (par exemple une 
personne morale) en vertu du paragraphe m de la définition de cette expression et ne serait 
habituellement pas considérée comme un participant au marché des changes de gros qui y effectue 
des transactions avec une institution financière canadienne, notamment en vertu d’un code de 
conduite volontaire visant l’activité de change à court terme, nous n’interpréterions pas cette 
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transaction comme une transaction de change à court terme qui a été incluse pour l’application de 
l’article 3.1.  

 Sont exclues du marché des changes de gros les transactions de change en monnaie 
étrangère de détail, y compris celles réalisées au niveau des succursales. 

Article 6 – Gouvernements, banques centrales et organismes internationaux 
 
 L’article 6 prévoit que le règlement ne s’applique pas à certains gouvernements, aux 
banques centrales et aux organismes internationaux indiqués à cet article. Toutefois, il ne soustrait 
pas à l’application du règlement les sociétés de dérivés qui exercent des activités de courtage ou 
de conseil auprès de ces entités. 

Article 7 – Dispenses des obligations du règlement applicables aux activités de courtage ou 
de conseil exercées auprès d’une partie admissible à un dérivé 

Nous sommes d’avis qu’en raison de leur nature, de la surveillance réglementaire dont elles 
font l’objet, de leurs ressources financières ou de leur expérience, les parties admissibles à un 
dérivé n’ont pas besoin de toutes les protections dont bénéficient les autres parties à un dérivé, 
lesquelles sont désignées dans la présente instruction générale comme les « parties non admissibles 
à un dérivé ». 

 Les obligations de la société de dérivés et des personnes physiques agissant pour son 
compte envers une partie à un dérivé diffèrent selon que cette dernière est une partie admissible à 
un dérivé ou non et selon la nature de la partie admissible à un dérivé.  

Activités de courtage ou de conseil exercées auprès d’une partie à un dérivé qui est une partie non 
admissible à un dérivé 

La société de dérivés qui exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une partie 
non admissible à un dérivé ne peut se soustraire à l’application des chapitres 3, 4 et 5. 

Activités de courtage ou de conseil exercées auprès d’une partie admissible à un dérivé qui n’est 
pas une personne physique ou un opérateur en couverture commercial admissible 

 La société de dérivés qui exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une partie 
à un dérivé qui est une partie admissible à un dérivé et qui n’est ni une personne physique ni un 
opérateur en couverture commercial admissible est dispensée de l’application du règlement, à 
l’exception des dispositions suivantes (les « obligations de base ») : 

 ● dans le chapitre 3, toutes les dispositions de la section 1, qui est composée des 
articles suivants : 

  ○ l’article 8; 

  ○ l’article 9; 

  ○ l’article 10; 

  ○ l’article 11; 

  ○ l’article 12; 

 ● dans le chapitre 4, les articles suivants de la section 2 : 

  ○ l’article 23; 

  ○ l’article 24; 

 ● dans le chapitre 4, le paragraphe suivant de la section 3 : 

  ○ le paragraphe 1 de l’article 27; 

 ● dans le chapitre 5, les dispositions suivantes : 
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  ○ toutes les dispositions de la section 1; 

  ○ toutes les dispositions de la section 2. 

Activités de courtage ou de conseil exercées auprès d’une partie admissible à un dérivé qui est 
une personne physique ou un opérateur en couverture commercial admissible 

 En vertu du paragraphe 2 de l’article 7, lorsqu’une société de dérivés exerce des activités 
de courtage ou de conseil auprès d’une partie à un dérivé qui est soit une personne physique, soit 
un opérateur en couverture commercial admissible, toutes les autres protections applicables en 
vertu du règlement sont présumées s’appliquer, sauf si cette partie à un dérivé lui a transmis les 
déclarations nécessaires indiquant qu’elle est une partie admissible à un dérivé et a renoncé par 
écrit à une partie ou à la totalité de ces protections. Comme le précise le paragraphe 3, la partie 
admissible à un dérivé ne peut renoncer aux obligations de base.  

Toute partie admissible à un dérivé qui est une personne physique ou un opérateur en 
couverture commercial admissible peut renoncer à l’application de certaines dispositions à l’égard 
d’un dérivé, d’un type de dérivés ou de tous les dérivés. Par exemple, un producteur de 
marchandises peut choisir de renoncer à certaines protections relatives à des dérivés dont le sous-
jacent est une marchandise qu’il produit, mais ne pas souhaiter renoncer aux protections 
applicables aux autres types de dérivés. 

 Nous ne considérons pas qu’une mise à jour de cette « renonciation » est requise par la 
suite en vertu du règlement. Cependant, une telle partie a toujours la possibilité de révoquer la 
renonciation faite à la société de dérivés, en totalité ou en partie. Une « renonciation » peut 
s’appliquer à un dérivé en particulier, à une catégorie de dérivés ou à l’ensemble des dérivés relatifs 
à la partie à un dérivé. 

 Le règlement ne prévoit pas la forme de la renonciation visée au paragraphe 2 de l’article 7. 
Par exemple, la partie admissible à un dérivé qui est une personne physique ou un opérateur en 
couverture commercial admissible pourrait donner la renonciation dans la documentation 
d’ouverture de compte, dans un accord-cadre de courtage ou dans un protocole modifiant ce 
dernier. La société de dérivés pourrait aussi utiliser une forme de renonciation semblable à celles 
dont les participants au marché des valeurs mobilières se servent pour recevoir la renonciation des 
clients autorisés à certaines obligations de convenance ou d’information prévues par le 
Règlement 31-103.   

Cependant, conformément à l’obligation de la société de dérivés d’agir avec honnêteté, 
bonne foi et équité avec les parties à un dérivé, nous nous attendons à ce que la renonciation leur 
soit présentée de façon claire et compréhensible afin qu’elles comprennent l’information qui y 
figure et la portée des protections auxquelles elles renoncent. Nous considérons comme un 
manquement à l’article 8 le fait d’exercer une pression indue sur une partie à un dérivé pour qu’elle 
renonce à l’application d’une ou de plusieurs dispositions. Nous nous attendons à ce que la société 
de dérivés lui rappelle qu’elle peut obtenir un avis indépendant avant de signer la renonciation. 

CHAPITRE 3 
ACTIVITÉS DE COURTAGE OU DE CONSEIL AVEC LES PARTIES À UN DÉRIVÉ 

SECTION 1 – Obligations générales à l’égard de toutes les parties à un dérivé 

Article 8 – Traitement équitable 

Principe général 

 L’obligation prévue à l’article 8 (l’« obligation de traitement équitable ») est fondée sur 
des principes et s’apparente à celle d’agir avec honnêteté, bonne foi et équité qui incombe aux 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 265

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 
 

12 
 

sociétés et aux personnes physiques inscrites en vertu de la législation en valeurs mobilières 
(l’« obligation de traitement équitable de la personne inscrite »)4.  

L’obligation de traitement équitable devrait être interprétée de façon flexible et selon le contexte.  

 Nous reconnaissons qu’il existe des différences notables entre le marché des dérivés et 
celui des valeurs mobilières. L’obligation de traitement équitable prévue par le règlement ne 
s’applique pas toujours aux participants au marché des dérivés de la même manière que 
l’obligation de traitement équitable de la personne inscrite s’applique aux participants au marché 
des valeurs mobilières. Aussi estimons-nous que l’obligation prévue à l’article 8, étant fondée sur 
des principes, devrait être interprétée de façon flexible, et selon le contexte et les attentes 
raisonnables des participants au marché des dérivés. Les indications antérieures données par les 
ACVM et la jurisprudence concernant l’obligation de traitement équitable de la personne inscrite 
ne seront donc pas nécessairement pertinentes pour interpréter l’obligation de traitement équitable 
prévue par le règlement. De même, les indications figurant dans la présente instruction générale 
ne s’appliquent pas nécessairement à la conduite des personnes inscrites auprès des participants au 
marché des valeurs mobilières.  

 Nous sommes d’avis que, dans son application aux participants au marché des dérivés, le 
concept d’équité dépend du contexte. Une conduite pouvant être jugée inéquitable à l’égard d’une 
partie à un dérivé qui n’est pas une partie admissible à un dérivé peut être considérée comme 
équitable et faisant partie des pratiques commerciales habituelles à l’égard d’une partie admissible 
à un dérivé. Ainsi, l’obligation de traitement équitable peut être interprétée différemment selon 
que la partie à un dérivé est soit une personne physique ou une petite entreprise, soit un participant 
au marché averti comme une institution financière mondiale. De même, une conduite jugée 
inéquitable lorsque le courtier en dérivés agit en qualité de mandataire dans le cadre d’une 
transaction sur dérivés avec un tiers pourrait être considérée comme équitable s’il conclut un dérivé 
en qualité de contrepartiste et qu’il est attendu que chaque partie négociant le dérivé souhaite 
obtenir des modalités financières favorables. 

 Lorsque la société de dérivés exerce des activités de courtage ou de conseil auprès d’une 
partie admissible à un dérivé, nous interprétons généralement l’obligation de traitement équitable 
prévue à l’article 8 de la même manière que l’obligation de communications justes et équilibrées 
(« fair and balanced communications ») telle qu’on la conçoit dans le contexte de règlements 
analogues aux États-Unis. 

 Nous sommes d’avis que les pratiques abusives, notamment la fraude, la fixation des prix, 
la passation d’ordres trompeurs sans intention de les exécuter (spoofing), notamment d’ordres 
multiples (layering), la manipulation des taux de référence et l’exécution d’opérations en avance 
sur le marché (front running) constituent une grave violation de l’obligation de traitement 
équitable. 

 Les sociétés de dérivés ont l’obligation d’effectuer les transactions avec les parties à un 
dérivé selon des modalités équitables. Le caractère « équitable » des transactions varie selon les 
circonstances. Faire de fausses déclarations sur la nature du produit et les risques associés ou offrir 
délibérément un dérivé qui n’est pas approprié à une partie à un dérivé seraient, à notre sens, des 
manquements à l’obligation de traitement équitable.  

Nous nous attendons à ce que la société de dérivés s’assure que la partie à un dérivé soit 
raisonnablement informée des implications de mettre fin à une transaction avant l’échéance, y 
compris les coûts de sortie éventuels. En revanche, selon le niveau de compétence et la nature de 
la partie à un dérivé, nous sommes conscients que cela n’est pas toujours nécessaire et donc, dans 
ce contexte, l’obligation d’« équité » est minimale. Par exemple, alors que cette information 
devrait être communiquée à un opérateur en couverture commercial admissible, nous ne nous 

 
4 Se reporter à l’article 14 des Securities Rules, B.C. Reg. 194/97 pris en vertu du Securities Act de la Colombie-Britannique, 
R.S.B.C. 1996, c. 418; à l’article 75.2 du Securities Act de l’Alberta, R.S.A. 2000, c.S-4; à l’article 33.1 du The Securities Act, 
1988 de la Saskatchewan, S.S. 1988-89, c. S-42.2; au paragraphe 3 de l’article 154.2 de la Loi sur les valeurs mobilières du 
Manitoba, c. S50 de la C.P.L.M.; à l’article 2.1 de la Rule 31-505 Conditions of Registration de la Commission des valeurs 
mobilières de l’Ontario; à l’article 65 de la Loi sur les instruments dérivés du Québec, R.L.R.Q., c. I-14.01; à l’article 39A du 
Securities Act de la Nouvelle-Écosse, R.S.N.S. 1989, c. 418; au paragraphe 1 de l’article 54 de la Loi sur les valeurs mobilières 
du Nouveau-Brunswick, LN-B 2004, c. S-5.5; à l’article 90 du Securities Act de l’Île-du-Prince-Édouard, R.S.P.E.I. 1988, c. S-3.; 
au paragraphe 1 de l’article 26.2 du Securities Act de Terre-Neuve-et-Labrador, R.S.N.L.1990, c. S-13; à l’article 90 de la Loi sur 
les valeurs mobilières du Nunavut, LNun 2008, c. 12; à l’article 90 de la Loi sur les valeurs mobilières des Territoires du Nord-
Ouest, LTN-O 2008, c. 10; et à l’article 90 de la Loi sur les valeurs mobilières du Yukon, LY 2007, c. 16. 
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attendons généralement pas à ce qu’elle le soit s’il s’agit de 2 banques. Nous reconnaissons que 
les implications de mettre fin à un dérivé, notamment les coûts, sont entièrement tributaires de la 
conjoncture du marché au moment où cette mesure est prise, de sorte que les détails précis de ces 
coûts n’auraient à être communiquées qu’au moment où la mesure est réellement discutée ou 
négociée. 

Dans le cadre des politiques et des procédures visées à l’article 30, la société de dérivés 
devrait être en mesure de démontrer qu’elle a établi et suit des politiques et des procédures 
raisonnablement conçues pour obtenir des modalités équitables, selon le contexte, pour ses parties 
à un dérivé et que celles-ci sont revues régulièrement et modifiées au besoin. 

 Selon nous, pour remplir l’obligation de traitement équitable, il faut notamment que les 
prix des dérivés conclus avec des parties à un dérivé soient établis de manière juste et équitable. 
Nous nous attendons à ce qu’il y ait un fondement rationnel à tout écart entre les prix de dérivés 
essentiellement identiques qui font l’objet de transactions avec des parties à un dérivé différentes. 
Ainsi, les facteurs constituant un tel fondement pourraient comprendre le niveau de risque de 
contrepartie de la partie à un dérivé, l’activité de négociation de celle-ci ou une tarification sur 
mesure. Le manque de compétence, de connaissances ou de compréhension à l’égard d’un dérivé 
ne devrait jamais être un facteur conduisant à offrir un prix moins avantageux. La composante 
rémunération et la composante valeur de marché ou prix du dérivé sont toutes deux pertinentes 
pour établir si le prix est équitable pour une partie à un dérivé. Les politiques et les procédures de 
la société de dérivés visées à l’article 30 doivent indiquer les pratiques en matière d’établissement 
des prix et préciser le mode de détermination du caractère raisonnable de la rémunération. Toute 
partie à un dérivé devrait se voir offrir le choix d’obtenir des conseils indépendants avant 
d’effectuer une transaction sur un dérivé. 

 Les sociétés de dérivés devraient obtenir de l’information de chaque partie à un dérivé pour 
être en mesure de remplir leur obligation de traitement équitable. 

Article 9 – Conflits d’intérêts 

Nous considérons qu’il y a conflit d’intérêts lorsque les intérêts d’une partie à un dérivé et 
ceux d’une société de dérivés ou de ses représentants sont incompatibles ou divergents. 

Nous estimons que les dispositions relatives aux conflits d’intérêts prévues à l’article 9 
devraient être interprétées de façon flexible, et selon le contexte et les attentes raisonnables des 
participants au marché des dérivés. Par exemple, la société de dérivés et la partie à un dérivé dans 
une transaction bilatérale détiennent des positions opposées en vertu du même dérivé, ce qui peut 
créer un conflit d’intérêts inhérent dans le contexte restreint du dérivé en question. Nous 
reconnaissons donc qu’il n’est pas nécessairement approprié d’appliquer les dispositions du 
règlement en matière de conflit d’intérêts aux participants au marché des dérivés de la même 
manière que les dispositions pertinentes s’appliqueraient aux participants au marché des valeurs 
mobilières. 

 Nous sommes d’avis qu’en ce qui a trait aux participants au marché des dérivés, l’existence 
d’un conflit d’intérêts dépend du contexte. Les circonstances pouvant être considérées comme 
entraînant un conflit d’intérêts avec une partie à un dérivé qui n’est pas une partie admissible à un 
dérivé peuvent être considérées comme équitables et faisant partie des pratiques commerciales 
habituelles à l’égard d’une partie admissible à un dérivé. Ainsi, les conflits d’intérêts peuvent être 
vus différemment selon que la partie à un dérivé est soit une partie non admissible à un dérivé qui 
est une personne physique ou une petite entreprise, soit une partie admissible à un dérivé, soit un 
participant au marché averti, comme une institution financière mondiale. 

 Par ailleurs, les circonstances pouvant engendrer un conflit d’intérêts lorsque la société de 
dérivés agit à titre d’intermédiaire pour le compte d’une partie admissible à un dérivé n’en 
entraînent pas nécessairement un lorsqu’elle conclut un dérivé en qualité de contrepartiste, pourvu 
que la partie admissible à un dérivé sache que la société de dérivés cherche à négocier des 
modalités favorables à ses propres intérêts. Une manière générale de traiter un tel conflit pourrait 
consister à ajouter une déclaration en la matière dans l’accord-cadre de courtage, déclaration qui 
pourrait cependant ne pas prévoir nécessairement toutes les circonstances pouvant donner lieu à 
un conflit d’intérêts à déclarer à une partie à un dérivé. 
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Paragraphe 2 de l’article 9 – Traitement des conflits d’intérêts  

 Nous nous attendons à ce que les politiques et les procédures de gestion des conflits 
d’intérêts de la société de dérivés permettent à celle-ci et à son personnel de faire ce qui suit :  

 ● circonscrire les conflits d’intérêts; 
 

 ● évaluer le niveau de risque que les conflits font courir, tant à la société de dérivés 
qu’à la partie à un dérivé;  

 
 ● traiter les conflits d’intérêts correctement. 

 
 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés qui traite un conflit d’intérêts tienne 
compte de l’obligation de traitement équitable prévue à l’article 8 et de toute autre norme de 
diligence qui peut s’appliquer aux activités de courtage ou de conseil auprès de parties à un dérivé.  

 Nous estimons qu’il existe 3 méthodes généralement raisonnables pour traiter les conflits 
d’intérêts, selon les circonstances : l’évitement, le contrôle et la déclaration. 

 Lorsqu’un conflit d’intérêts présente un risque de préjudice important pour une partie à un 
dérivé ou l’intégrité des marchés, nous nous attendons à ce que la société de dérivés prenne toutes 
les mesures raisonnables pour l’éviter. Si ce risque est inexistant et que la société de dérivés n’évite 
pas le conflit d’intérêts, cette dernière devrait prendre des mesures pour le contrôler ou le déclarer, 
ou faire les deux. Elle devrait aussi établir les structures ou les politiques et procédures internes à 
adopter pour le traiter de façon raisonnable. 

L’évitement des conflits d’intérêts 

 La société de dérivés doit éviter tout conflit d’intérêts interdit par la loi. En l’absence 
d’interdiction expresse, elle devrait l’éviter s’il est à ce point contraire aux intérêts d’une partie à 
un dérivé qu’il n’y a pas d’autre traitement raisonnable du conflit. Nous estimons en général que 
les conflits ayant une incidence moindre sur les intérêts d’une partie à un dérivé peuvent être gérés 
par le contrôle ou la déclaration. 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés évite les conflits d’intérêts entre elle et 
une partie à un dérivé qu’elle ne peut gérer au moyen de contrôles ou en les déclarant. Elle pourrait 
se voir obligée de cesser de fournir le service en cause, d’effectuer des transactions sur dérivés 
avec la partie à un dérivé ou de lui fournir des conseils en dérivés.  

Le contrôle des conflits d’intérêts 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés conçoive sa structure organisationnelle, 
ses liens hiérarchiques et l’agencement de ses locaux de manière à contrôler efficacement les 
conflits d’intérêts, le cas échéant. Ces mesures pourraient permettre de contrôler les conflits 
d’intérêts susceptibles de survenir dans les situations suivantes, par exemple : 

 ● les conseillers relèvent du personnel de la commercialisation;  
 

 ● le personnel chargé de la conformité ou de l’audit interne relève d’une unité 
d’exploitation;  
 
 ● les personnes physiques agissant pour le compte d’une société de dérivés et les 
services bancaires d’investissement partagent les mêmes locaux. 

 
 Selon la nature du conflit d’intérêts, la société de dérivés peut être en mesure de le traiter 
raisonnablement en le contrôlant de façon adéquate, notamment de l’une des façons suivantes :  

 ● affecter une autre personne physique à la partie à un dérivé;  
 
 ● mettre sur pied un groupe ou un comité chargé d’examiner, d’élaborer ou 
d’approuver les mesures à prendre à l’égard d’un type de conflit d’intérêts;  
 
 ● surveiller l’activité du marché;  
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 ● cloisonner l’information pour certaines communications internes.  
 
Tout conflit d’intérêts impossible à contrôler efficacement devrait être évité ou déclaré. 

Paragraphe 3 de l’article 9 – Déclaration des conflits d’intérêts 

Déclaration opportune 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés informe chaque partie à un dérivé avec 
qui elle effectue des transactions sur dérivés ou à qui elle fournit des conseils en dérivés des conflits 
d’intérêts pouvant avoir une incidence sur les services qu’elle lui fournit.  

Moment de la déclaration  

 En vertu du paragraphe 3 de l’article 9, la société de dérivés et les personnes physiques 
agissant pour son compte doivent déclarer tout conflit d’intérêts rapidement. Nous nous attendons 
à ce que la société de dérivés et ses représentants déclarent le conflit à une partie à un dérivé au 
plus tard au moment de recommander une transaction ou de fournir le service donnant lieu au 
conflit pour ainsi lui permettre de décider à l’avance si elle souhaite ou non donner suite à la 
transaction ou avoir recours au service.  

 Dans le cas où cette information est fournie à la partie à un dérivé avant que la transaction 
soit effectuée, nous nous attendons à ce qu’elle lui soit transmise peu de temps avant la transaction. 
Par exemple, si l’information sur le conflit d’intérêts a été fournie dans la documentation 
d’ouverture de compte de la partie à un dérivé des mois ou des années auparavant, nous nous 
attendons à ce que la personne physique agissant pour le compte de la société de dérivés lui 
communique de nouveau cette information peu de temps avant la transaction ou au moment de la 
lui recommander. 

Déclaration inopportune  

 Il est parfois inopportun de déclarer un conflit d’intérêts. Certains conflits d’intérêts 
peuvent mettre en cause de l’information confidentielle ou commercialement sensible, ou encore 
de l’information assimilable à de l’« information privilégiée » en vertu des dispositions de la 
législation en valeurs mobilières relatives aux opérations d’initiés. Dans ces cas, la société de 
dérivés doit évaluer si d’autres méthodes existent pour traiter le conflit d’intérêts adéquatement. 
Dans le cas contraire, elle peut avoir à refuser de fournir le service pour éviter le conflit. Nous 
nous attendons aussi à ce que la société de dérivés se dote de procédures particulières pour traiter 
les conflits d’intérêts qui mettent en cause de l’information privilégiée et se conforme aux 
dispositions relatives aux opérations d’initiés. 

Modalités de déclaration des conflits d’intérêts 

 Le paragraphe 3 de l’article 9 prévoit que la société de dérivés doit déclarer tout conflit 
d’intérêts important à une partie à un dérivé. L’information communiquée devrait :  

 ● être mise en évidence et rédigée de façon précise, claire et explicite pour la partie à 
un dérivé; 

 
 ● expliquer le conflit d’intérêts et son effet possible sur le service offert à la partie à 
un dérivé. 

 
 La société de dérivés ne devrait pas faire ce qui suit :  

 ● ne fournir qu’une déclaration type;  
 

 ● ne communiquer que de l’information partielle qui pourrait induire la partie à un 
dérivé en erreur; 
 
 ● dissimuler les conflits d’intérêts en fournissant de l’information trop détaillée. 

 
 Plus particulièrement, nous nous attendons généralement à ce que l’information soit 
séparée entre les 2 catégories suivantes :  
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i) l’information sur les conflits d’intérêts applicables à toutes les contreparties (ceux 
touchant toutes les contreparties et tous les types de transaction, qui seraient abordés de façon 
générale, par écrit), laquelle pourrait leur être communiquée annuellement; 

 
ii) l’information relative à la contrepartie ou à la transaction envisagée (c’est-à-dire 

sur les conflits d’intérêts importants propres à une contrepartie ou à une transaction en particulier 
qui serait fournie avant la conclusion de la transaction), préalablement communiquée au courtier 
de la partie à un dérivé dans un avis écrit ou une conversation téléphonique enregistrée.  

 
Nous sommes conscients qu’il peut être approprié dans certaines circonstances que la 

société de dérivés déclare un conflit d’intérêts qui survient après la transaction initiale, par exemple 
dans le cas où, à la suite de la conclusion d’une transaction sur un swap sur rendement total, le 
courtier en dérivés devient un conseiller en fusions-acquisitions à l’égard du titre de capitaux 
propres sous-jacent (lorsque la fusion-acquisition proposée a été annoncée).  
 
Exemples de conflits d’intérêts  

 Sont décrites ci-après des situations particulières dans lesquelles une société de dérivés 
peut se trouver en conflit d’intérêts et des moyens de contrôler les conflits. 

Agir à la fois à titre de courtier et de contrepartie 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés traite le conflit d’intérêts résultant du 
fait qu’elle recommande une transaction à une partie à un dérivé ou conclut pour elle une 
transaction à laquelle elle-même ou une entité du même groupe est la contrepartie en déclarant le 
conflit à la partie à un dérivé.  

Intérêts opposés des parties à un dérivé 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés qui exerce des activités de courtage ou 
de conseil auprès de plusieurs parties à un dérivé fasse des efforts raisonnables pour être équitable 
envers chacune d’elles. Elle devrait disposer de politiques et de procédures internes pour trouver 
un juste équilibre entre les intérêts des unes et des autres.  

Agir pour le compte de parties à un dérivé 

 Lorsque la société de dérivés ou les personnes physiques agissant pour son compte 
concluent des transactions au nom des parties à un dérivé en vertu d’un pouvoir discrétionnaire, 
nous nous attendons à ce que la société de dérivés dispose de politiques ou de procédures sur le 
traitement des conflits d’intérêts découlant de la relation contractuelle régissant l’exercice de ce 
pouvoir. 

Pratiques en matière de rémunération 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés vérifie si des avantages, des indemnités 
ou des pratiques de rémunération sont incompatibles avec ses obligations envers les parties à un 
dérivé, surtout si elle pratique largement la rémunération à la commission. Par exemple, si un 
produit complexe comporte une commission substantielle mais qu’il n’est pas approprié pour une 
partie à un dérivé, la société de dérivés pourrait juger qu’il ne convient pas de l’offrir.  

Article 10 – Connaissance de la partie à un dérivé 

 Les sociétés de dérivés ont comme fonction de préserver l’intégrité des marchés de dérivés. 
Elles doivent se garder, même par omission, de contribuer à des comportements qui entachent la 
réputation des marchés. Dans l’exercice de cette fonction, elles doivent s’acquitter de l’obligation 
de connaissance de la partie à un dérivé prévue à l’article 10, obligation qui est un exercice de 
diligence raisonnable et qui requiert d’établir l’identité du client ou de la contrepartie. Son respect 
peut aider à ce que les transactions sur dérivés soient effectuées conformément aux lois sur les 
valeurs mobilières.  

 Pour remplir leur obligation de connaissance de la partie à un dérivé, les sociétés de dérivés 
doivent prendre des mesures raisonnables pour obtenir l’information pertinente et la mettre à jour 
régulièrement. Et pour ce faire, chaque année, le courtier en dérivés pourrait demander à la partie 
à un dérivé de confirmer qu’il n’y a eu aucun changement dans l’information visée à l’article 10. 
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 L’article 41 prévoit pour les sociétés de dérivés une dispense des obligations qui y sont 
prévues relativement aux transactions effectuées sur une plateforme de négociation de dérivés 
lorsque l’identité de la contrepartie est inconnue avant l’exécution de la transaction et au moment 
de celle-ci. 

Article 11 – Traitement des plaintes 

Obligation générale de consigner et de traiter les plaintes  

 En vertu de l’article 11, la société de dérivés est tenue de consigner toutes les plaintes 
portant sur ses activités en dérivés, ainsi que de les traiter rapidement et de manière efficace et 
équitable. Nous nous attendons à ce qu’elle consigne et traite toutes les plaintes reçues d’une partie 
à un dérivé ayant eu affaire à elle relativement à l’activité en cause (dans le présent article, le 
« plaignant »).  
 
Traitement des plaintes  

 Nous sommes d’avis qu’un système efficace de traitement des plaintes devrait traiter toutes 
les plaintes et tous les différends, officiels ou non, promptement et de manière équitable. Pour 
traiter les plaintes de façon équitable, nous nous attendons à ce qu’un tel système comporte des 
normes permettant la réalisation d’une enquête et d’une analyse factuelles des questions liées aux 
plaintes qui soient objectives. 

 Nous nous attendons à ce que les sociétés de dérivés appliquent, dans la collecte des faits, 
une approche équilibrée qui tienne compte de façon objective des intérêts des personnes suivantes :  
 
 ● le plaignant;  
 
 ● la ou les personnes physiques agissant pour le compte de la société de dérivés;  
 
 ● la société de dérivés.  

Pour l’application du règlement, nous nous attendons également à ce que la société de 
dérivés ne limite pas son examen et son traitement des plaintes à celles qui concernent 
d’éventuelles infractions à la législation en valeurs mobilières. 

Suivi des plaintes  

 Nous nous attendons à ce que le système de traitement des plaintes de la société de dérivés 
prévoie une procédure précise de déclaration des plaintes aux supérieurs afin de permettre la 
détection des plaintes fréquentes et répétitives ayant le même objet, car leur accumulation pourrait 
indiquer un problème sérieux. Nous nous attendons aussi à ce que la société de dérivés prenne les 
mesures appropriées pour régler rapidement la cause d’un problème ayant fait l’objet d’une plainte, 
surtout s’il est sérieux. 

Réponse aux plaintes 

Types de plaintes 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés réponde adéquatement à toutes les 
plaintes, y compris celles portant sur l’une des questions suivantes, en donnant une réponse initiale 
détaillée, rapidement et par écrit :  

 ● des activités de courtage et de conseil;  
 
 ● un manquement à l’obligation de confidentialité envers la partie à un dérivé;  
 
 ● le vol, la fraude, le détournement ou la contrefaçon;  
 
 ● la présentation d’information fausse ou trompeuse;  

 
 ● l’obligation de traitement équitable; 
 
 ● un conflit d’intérêts non déclaré ou visé par une interdiction; 
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 ● des opérations financières personnelles avec une partie à un dérivé. 

 La société de dérivés peut estimer qu’une plainte portant sur une question autre que celles 
énumérées ci-dessus peut néanmoins être de nature assez sérieuse pour nécessiter une réponse de 
la manière indiquée ci-dessous. Pour ce faire, il faut dans tous les cas évaluer si la partie à un 
dérivé peut raisonnablement s’attendre à recevoir une réponse écrite à sa plainte.  

Délai de réponse aux plaintes  

 Nous nous attendons à ce que les sociétés de dérivés prennent les mesures suivantes :  

 ● envoyer une réponse initiale écrite au plaignant dans les 5 jours ouvrables suivant 
la réception de la plainte;  
 ● fournir une réponse détaillée à toutes les plaintes portant sur les questions 
énumérées sous la sous-rubrique « Types de plaintes » indiquant la décision prise par la société de 
dérivés au sujet de la plainte.  

 La société de dérivés pourrait également souhaiter utiliser sa réponse initiale pour 
demander à la partie à un dérivé des précisions ou des renseignements supplémentaires.  

 Nous invitons les sociétés de dérivés à répondre aux plaintes portant sur ces questions et à 
les régler dans un délai raisonnable en fonction de la nature du différend (normalement, un délai 
de 90 jours serait jugé raisonnable).  

Article 12 – Vente liée  

 L’article 12 interdit à la société de dérivés d’exercer des pressions indues pour forcer une 
personne à se procurer un produit ou un service auprès d’une personne donnée, y compris la société 
de dérivés ou un membre du même groupe qu’elle, pour obtenir un autre produit ou service de la 
société de dérivés. Les pratiques de ce genre sont appelées « vente liée ». Nous sommes d’avis 
qu’une institution financière contreviendrait à cet article si, par exemple, elle consentait un prêt à 
une partie à un dérivé à condition que celle-ci couvre le prêt par son entremise. Dans cet exemple, 
nous estimons que la société de dérivés ne contreviendrait pas à cet article si elle exigeait que la 
partie à un dérivé conclue un dérivé sur taux d’intérêt relativement à une convention de prêt, 
pourvu que la partie à un dérivé puisse effectuer des transactions sur ce dérivé avec la contrepartie 
de son choix.  

 Cependant, l’article 12 ne vise pas à interdire la tarification sur mesure ni aucune autre 
entente avantageuse similaire. La tarification sur mesure est une pratique du secteur qui consiste à 
offrir des avantages ou des incitatifs financiers à certaines parties à un dérivé. 

SECTION 2 – Autres obligations relatives aux relations avec certaines parties à un dérivé 

 Les obligations prévues à la section 2 du chapitre 3 ne s’appliquent pas à la relation entre 
une société de dérivés et une partie admissible à un dérivé qui n’est pas une personne physique ou 
un opérateur en couverture commercial admissible, ou une partie admissible à un dérivé qui est 
soit une personne physique soit un opérateur en couverture commercial admissible ayant renoncé 
à leur application.  

Article 13 – Besoins et objectifs propres à la partie à un dérivé  

 L’information recueillie sur les besoins et les objectifs propres à la partie à un dérivé 
(appelée ci-dessous « information relative à la connaissance de la partie à un dérivé ») est à la base 
de l’évaluation de la convenance des transactions à la partie à un dérivé. Cet article prévoit que la 
société de dérivés doit prendre les mesures raisonnables pour obtenir des renseignements sur ses 
parties à un dérivé et les mettre à jour régulièrement. 

 L’information relative à la connaissance de la partie à un dérivé peut aussi servir à respecter 
les politiques et les procédures visant à obtenir, pour la partie à un dérivé, des modalités équitables 
conformément au paragraphe 1 de l’article 8. 

Les priorités d’exécution des parties à un dérivé peuvent être diverses. Une partie à un 
dérivé pourrait, par exemple, avoir comme objectif premier d’exécuter une transaction le plus 
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rapidement possible plutôt que d’obtenir le meilleur prix. Pour évaluer l’exécution, il faut tenir 
compte de facteurs tels que le prix, la certitude, la rapidité et l’atténuation des répercussions de la 
diffusion publique d’une indication d’intérêt. 

 Avant d’effectuer une transaction avec une partie à un dérivé, la société de dérivés devrait 
disposer de l’information adéquate pour évaluer les connaissances, l’expérience et le degré de 
compréhension de la partie à un dérivé à l’égard du type de dérivé concerné, son objectif quant à 
la conclusion du dérivé ainsi que les risques qu’il comporte afin d’en établir la convenance à la 
partie à un dérivé. L’information relative à la connaissance de la partie à un dérivé est recueillie 
dans cet objectif.  

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés à qui la partie à un dérivé choisit de ne 
pas fournir l’information nécessaire pour évaluer la convenance ou qui n’a pas reçu suffisamment 
d’information l’avise de ce qui suit : 

 ● que cette information est requise pour déterminer si le dérivé convient à la partie à 
un dérivé; 

 ● que sans cette information, il est fort probable qu’elle ne pourra établir si la partie 
à un dérivé peut comprendre le dérivé et les risques associés à une transaction sur celui-ci. 

Facteurs déterminant l’information relative à la convenance à la partie à un dérivé  

 L’information relative à la connaissance de la partie à un dérivé dont la société de dérivés 
a besoin pour évaluer la convenance d’une transaction ou établir les priorités de la partie à un 
dérivé lors de la transaction sur le dérivé dépend des facteurs suivants : 

 ● la situation et les objectifs de la partie à un dérivé;  
 
 ● le type de dérivé;  
 
 ● la relation entre la partie à un dérivé et la société de dérivés; 
 
 ● le modèle d’entreprise de la société de dérivés.  

 Dans certains cas, la société de dérivés aura besoin que l’information relative à la 
connaissance de la partie à un dérivé soit détaillée, par exemple si cette dernière souhaite participer 
à une stratégie en dérivés afin de couvrir une activité commerciale sur diverses catégories d’actifs. 
Cette information devrait alors comprendre dans le détail : 

 ● les besoins et objectifs de la partie à un dérivé relativement à celui-ci, notamment 
l’horizon temporel de la stratégie spéculative ou de couverture;  

 
 ● sa situation financière générale;  
 
 ● sa tolérance au risque associé à divers types de dérivés, compte tenu de ses 
connaissances en matière de dérivés.  

 Il se peut également que la société de dérivés n’ait pas besoin que cette information soit 
aussi détaillée, par exemple si elle ne conclut qu’un seul dérivé avec une partie à un dérivé qui doit 
couvrir un prêt qu’elle lui a accordé.  

 Le paragraphe 2 de l’article 13 correspond au paragraphe 4 de l’article 10 du règlement 
ainsi qu’au paragraphe 4 de l’article 13.2 du Règlement 31-103. Dans le contexte de ce dernier, 
selon l’interprétation que le personnel des ACVM a généralement donnée à cette disposition, la 
société doit actualiser l’information relative à la connaissance du client au moins une fois par 
année. Conformément au paragraphe 1 de l’article 13 du règlement, la société de dérivés qui fait 
une recommandation ou accepte un ordre doit réaliser une évaluation de sa convenance à la partie 
à un dérivé, à moins que celui-ci ne soit une partie admissible à un dérivé (qui n’est pas une 
personne physique) ou qu’il ne soit une partie admissible à un dérivé qui est une personne physique 
ou un opérateur en couverture commercial admissible ayant renoncé à cette obligation. Par 
conséquent, chaque fois qu’une société de dérivés fait une recommandation ou accepte un ordre, 
elle doit savoir si le client est une partie admissible à un dérivé ou une contrepartie individuelle 
pour déterminer si elle doit se conformer à l’obligation de convenance. Tant et aussi longtemps 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 273

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 
 

20 
 

qu’elle respecte l’obligation prévue au paragraphe 2 de l’article 10, soit de tenir à jour 
l’information relative à la connaissance du client, et qu’elle n’est informée d’aucun changement, 
elle peut se fier aux déclarations existantes. 

Article 14 – Convenance à la partie à un dérivé  

 Le paragraphe 1 de l’article 14 prévoit que la société de dérivés doit prendre des mesures 
raisonnables, avant de faire une recommandation à une partie à un dérivé ou d’accepter de celle-ci 
une instruction visant une transaction sur un dérivé, pour s’assurer que la transaction qu’elle 
propose lui convient.  

Obligation de convenance à la partie à un dérivé  

 Pour respecter cette obligation, la société de dérivés devrait connaître à fond tous les 
dérivés sur lesquels elle effectue des transactions avec la partie à un dérivé, ou pour son compte, 
ou qu’elle lui recommande. C’est ce que l’on appelle aussi l’obligation de connaissance du produit.  

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés connaisse chaque dérivé suffisamment 
pour le comprendre et expliquer à la partie à un dérivé les risques qu’il comporte, ses 
caractéristiques principales ainsi que les obligations initiales et continues qui s’y rattachent. La 
décision d’une société de dérivés d’inclure un type de dérivé dans sa gamme de produits ou dans 
la liste de produits approuvés ne signifie pas nécessairement qu’il conviendra à chaque partie à un 
dérivé. Les personnes physiques agissant pour le compte d’une société de dérivés doivent toujours 
établir la convenance de chaque transaction pour chaque partie à un dérivé.  

 Lorsqu’elle évalue la convenance, la société de dérivés devrait prendre toutes les mesures 
raisonnables pour déterminer si la partie à un dérivé est en mesure de comprendre le type de dérivé 
particulier ainsi que les risques qui y sont associés.  

 Dans tous les cas, nous nous attendons à ce que la société de dérivés soit en mesure 
d’exposer la procédure suivie pour évaluer la convenance d’une manière appropriée aux 
circonstances. 

 Toute directive d’une partie à un dérivé de passer outre à une évaluation de la convenance 
de la part de la société de dérivés doit être communiquée par écrit ou consignée en dossier par cette 
dernière ou la personne physique agissant pour son compte. 

Interdiction de déléguer l’obligation d’évaluer la convenance à la partie à un dérivé  

 La société de dérivés devrait s’abstenir de faire ce qui suit :  

 ● déléguer son obligation d’évaluer la convenance à la partie à un dérivé à toute autre 
personne que l’un de ses dirigeants ou employés; 

 ● exécuter son obligation en se contentant d’indiquer les risques que la transaction 
comporte.  

Articles 13 et 14 – Utilisation de services en ligne pour établir les besoins et les objectifs 
particuliers de la partie à un dérivé et la convenance à celle-ci 
 
 Les obligations prévues par le règlement en matière de conduite, notamment celles prévues 
aux articles 13 et 14 sur l’information relative à la connaissance de la partie à un dérivé et sur la 
convenance, sont « technologiquement neutres », ce qui signifie qu’elles s’appliquent de la même 
façon aux sociétés de dérivés dans leurs interactions avec les parties à un dérivé en personne ou au 
moyen d’une plateforme en ligne. 
 

Lorsque la société de dérivés se sert d’un service ou d’un questionnaire en ligne pour 
obtenir l’information nécessaire au respect de ses obligations en vertu des articles 13 et 14, nous 
nous attendons à ce que ce processus équivaille à un échange pertinent avec la partie à un dérivé.  

 
Un service ou un questionnaire en ligne qui comporte les caractéristiques suivantes devrait 

permettre l’atteinte de cet objectif : 
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 ● il pose des questions comportementales qui permettent d’établir la tolérance au 
risque et d’obtenir d’autres éléments d’information relative à la connaissance de la partie à un 
dérivé;  

 ● il oblige une partie à un dérivé à répondre à toutes les questions pour pouvoir 
continuer de remplir le questionnaire; 

 ● il détecte les incohérences et les contradictions dans les réponses et ne permet pas 
à la partie à un dérivé de continuer à remplir le questionnaire tant que celles-ci ne sont pas 
corrigées; 

 ● il sensibilise les parties à un dérivé aux expressions et aux concepts utilisés; 

 ● il rappelle à la partie à un dérivé qu’une personne physique travaillant pour la 
société de dérivés peut l’accompagner tout au long du processus. 

Article 15 – Ententes d’indication de partie à un dérivé autorisées  

 Le paragraphe 1 de l’article 1 définit en termes généraux l’expression « entente 
d’indication de partie à un dérivé ». Cette expression s’entend d’une entente prévoyant qu’une 
société de dérivés accepte de payer ou de recevoir une commission d’indication de partie à un 
dérivé. La définition n’est pas limitée aux ententes conclues en vue de la fourniture de dérivés ou 
de la prestation de services financiers ou de services nécessitant l’inscription. Elle désigne 
également toute entente visant la communication à une personne physique ou à une société du nom 
et des coordonnées d’une partie à un dérivé contre une commission d’indication de partie à un 
dérivé. L’expression « commission d’indication de partie à un dérivé », également définie en 
termes généraux, englobe tout avantage pour l’indication d’une partie à un dérivé, notamment le 
partage de toute commission découlant d’une transaction.  

 L’article 15 oblige les parties à une entente d’indication de partie à un dérivé à en stipuler 
les modalités dans un contrat écrit. Cette obligation vise à ce que les rôles et les responsabilités de 
chaque partie soient énoncés clairement. Les sociétés de dérivés qui sont parties à de telles ententes 
doivent également consigner les commissions d’indication de partie à un dérivé dans leurs dossiers 
(notamment tous les montants en lien avec pareilles indications qu’elles ont versés ou reçus). Les 
paiements ne doivent pas nécessairement être effectués par l’entremise d’une société de dérivés, 
mais un registre de tous les paiements relatifs aux ententes d’indication de partie à un dérivé doit 
être tenu.  

 Nous nous attendons à ce que les ententes d’indication de partie à un dérivé stipulent ce 
qui suit :  

 
 ● les rôles et responsabilités des parties;  

 ● les restrictions auxquelles est assujettie toute partie qui n’est pas une société de 
dérivés; 

 ● le contenu précis de l’information à fournir aux parties à un dérivé indiquées;  
 
 ● la personne qui fournit l’information aux parties à un dérivé indiquées.  

 Si la personne à laquelle la partie à un dérivé est indiquée est une société de dérivés ou une 
personne physique agissant pour le compte de celle-ci, elle a la responsabilité de communiquer 
avec la partie à un dérivé et de respecter toutes les obligations d’une société de dérivés envers 
celle-ci qui se rapportent aux activités en dérivés pour lesquelles cette partie a été indiquée. 
Cependant, si la personne qui fait l’indication est une société de dérivés, elle demeure tenue de se 
conformer aux articles 15, 16 et 17. 

 Si une partie à un dérivé est indiquée par une personne physique agissant pour le compte 
d’une société de dérivés, ou à cette personne physique, nous nous attendons à ce que cette société 
soit partie à l’entente d’indication de partie à un dérivé. Elle est ainsi informée de l’existence de 
ces ententes et en mesure de superviser les personnes physiques agissant pour son compte ainsi 
que de surveiller la conformité à ces ententes de façon adéquate. Cela n’empêche pas la personne 
physique agissant pour le compte de la société de dérivés d’être également partie à cette entente.  
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 Toute partie à une entente d’indication de partie à un dérivé peut avoir à s’inscrire en 
fonction des activités qu’elle exerce. Une société de dérivés ne peut se servir d’une entente 
d’indication de partie à un dérivé pour charger un tiers de remplir ses obligations réglementaires, 
s’en dégager ou les contourner.  

 La société de dérivés qui fait une indication doit s’assurer que cela ne constitue pas en soi 
une activité qu’elle n’est pas autorisée à exercer. 

 De façon générale, nous estimons que les pratiques adoptées par les courtiers en placement 
afin de remplir leurs obligations relatives aux ententes d’indication de clients en vertu du 
Règlement 31-103 peuvent servir de la même façon à se conformer aux obligations instituées par 
le règlement en la matière. 

Article 16 – Vérification des qualités de la personne qui reçoit une indication de partie à un 
dérivé  

 En vertu de l’article 16, la société de dérivés ou la personne physique agissant pour son 
compte qui indique une partie à un dérivé à une autre personne doit s’assurer que cette personne a 
les qualités requises pour fournir les services et, le cas échéant, est inscrite pour les fournir. Il 
incombe à la société de dérivés ou à la personne physique de décider des mesures raisonnables à 
prendre dans les circonstances. Pour ce faire, elle peut notamment évaluer le type de parties à un 
dérivé auxquelles pourraient s’adresser les services indiqués.  

Article 17 – Information à fournir aux parties à un dérivé sur les ententes d’indication de 
partie à un dérivé  

 L’information à fournir en vertu de l’article 17 vise à aider la partie à un dérivé à prendre 
une décision éclairée relativement à l’indication et à évaluer les éventuels conflits d’intérêts. Nous 
nous attendons à ce que l’information soit communiquée à la partie à un dérivé au plus tard au 
moment de la prestation des services ayant fait l’objet de l’indication. Nous nous attendons 
également à ce que la société de dérivés et toute personne physique agissant pour son compte qui 
participe directement à l’entente d’indication de partie à un dérivé prennent des mesures 
raisonnables pour que la partie à un dérivé comprenne ce qui suit : 

 ● l’entité avec laquelle elle fait affaire;  
 
 ● ce qu’elle peut s’attendre à obtenir de cette entité; 
 
 ● les principales responsabilités de la société de dérivés envers elle;  
 
 ● les restrictions, le cas échéant, de la catégorie d’inscription de la société de dérivés 
ou de la dispense invoquée;  
 
 ● les conditions, le cas échéant, dont l’inscription de la société de dérivés ou la 
dispense invoquée est assortie;  
 
 ● l’étendue de l’intérêt financier que la personne fournissant l’indication a dans 
l’entente d’indication;  
 
 ● la nature de tout conflit d’intérêts potentiel ou réel résultant de l’entente 
d’indication. 

CHAPITRE 4 
COMPTES DES PARTIES À UN DÉRIVÉ 
 
SECTION 1 – Information à fournir aux parties à un dérivé 
 
 Les obligations prévues dans cette section ne s’appliquent pas à la relation entre une société 
de dérivés et une partie admissible à un dérivé qui n’est ni une personne physique ni un opérateur 
en couverture commercial admissible, ou une partie admissible à un dérivé qui est soit une 
personne physique soit un opérateur en couverture commercial admissible ayant renoncé à leur 
application.  
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Article 18 – Information sur la relation 

Contenu de l’information sur la relation 

 Le règlement ne prévoit pas la forme de l’information sur la relation visée à l’article 18. 
La société de dérivés peut la fournir dans un seul document ou dans des documents distincts qui 
donnent ensemble l’information requise.  

 L’information sur la relation devrait être exacte, exhaustive et à jour. Nous suggérons aux 
sociétés de dérivés de la revoir annuellement ou plus fréquemment, au besoin. La société de dérivés 
doit prendre des mesures raisonnables pour aviser les parties à un dérivé, en temps opportun, de 
tout changement significatif à l’information déjà fournie sur la relation. 

 Pour satisfaire à ses obligations en vertu du paragraphe 1 de l’article 18, la personne 
physique agissant pour le compte d’une société de dérivés doit passer suffisamment de temps avec 
la partie à un dérivé par des moyens compatibles avec ses activités pour lui expliquer adéquatement 
l’information qui lui est transmise. Nous nous attendons à ce que la société de dérivés dispose de 
politiques et de procédures reflétant ses pratiques en matière d’établissement, d’examen, de 
transmission et de révision des documents d’information sur la relation.  

 L’information devrait être transmise avant d’effectuer la première transaction, avant de 
conseiller une partie à un dérivé relativement à un dérivé et lorsqu’il y a changement significatif à 
l’information qui a lui a été transmise. Nous nous attendons à ce que la société de dérivés conserve 
la preuve de sa conformité à ses obligations d’information. 

Sous-paragraphes a à k du paragraphe 2 de l’article 18 – Information sur la relation 

Description de la nature ou du type de compte de la partie à un dérivé 

 Conformément au sous-paragraphe a du paragraphe 2 de l’article 18, la société de dérivés 
doit transmettre à la partie à un dérivé une description de la nature ou du type de compte que 
celle-ci détient auprès d’elle. Nous nous attendons en particulier à ce qu’elle lui transmette 
suffisamment d’information pour lui permettre de comprendre la façon dont les transactions seront 
exécutées ainsi que toute obligation contractuelle applicable. Elle devrait transmettre également 
de l’information sur les obligations en matière de marges et de sûretés, s’il y a lieu. En vertu du 
sous-paragraphe k de ce paragraphe, elle est tenue de préciser la façon dont les actifs d’une partie 
à un dérivé seront détenus, utilisés et investis.  

Nous nous attendons à ce que l’information sur la relation décrive aussi les services 
connexes que peut fournir la société de dérivés. S’il s’agit d’une société-conseil en dérivés et que 
le conseiller gère le compte de la partie à un dérivé de façon discrétionnaire, l’information devrait 
aussi le préciser. 

Description des conflits d’intérêts 

 Conformément au sous-paragraphe b du paragraphe 2 de l’article 18, la société de dérivés 
doit transmettre une description des conflits d’intérêts qu’elle est tenue de déclarer en vertu de la 
législation en valeurs mobilières. L’une de ces obligations se trouve à l’article 9, qui prévoit que 
la société de dérivés doit prendre des mesures raisonnables pour traiter les conflits d’intérêts 
existants ou potentiels relevés entre elle et la partie à un dérivé. Cette obligation comprend la 
communication du conflit, s’il y a lieu.   

Description des frais et des autres formes de rémunération  

 Les sous-paragraphes c, d et e du paragraphe 2 de l’article 18 prévoient que la société de 
dérivés doit transmettre à la partie à un dérivé de l’information sur les frais et les coûts qu’elle 
pourrait devoir payer relativement à une transaction. Ces obligations visent à s’assurer que la partie 
à un dérivé reçoive toute l’information pertinente pour évaluer tous les frais associés aux produits 
et aux services qu’elle reçoit de la société de dérivés. Cette information devrait inclure les 
renseignements sur la rémunération ou toute autre mesure incitative que la partie à un dérivé 
pourrait devoir payer relativement à une transaction.  

 Nous nous attendons également à ce que la société de dérivés transmette à la partie à un 
dérivé de l’information générale sur les frais de transactions et les autres frais que cette dernière 
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pourrait devoir payer, comme les frais éventuels de rupture de contrat dans le cas où elle mettrait 
fin à un dérivé avant l’échéance, ainsi que sur toute autre rémunération découlant de leur relation 
d’affaires qu’elle peut recevoir de tiers. 

Nous sommes conscients qu’elle n’est pas nécessairement toujours en mesure de fournir 
toute l’information sur les coûts associés à un dérivé ou à une transaction donnés tant que les 
modalités du dérivé n’ont pas été établies. En revanche, avant de conclure une première 
transaction, elle doit remplir ses obligations d’information à fournir avant les transactions en vertu 
de l’article 19. 

Description du contenu et de la périodicité des rapports  

 En vertu du sous-paragraphe f du paragraphe 2 de l’article 18, la société de dérivés est 
tenue de fournir une description du contenu et de la périodicité de l’information à communiquer à 
la partie à un dérivé, notamment les documents suivants, selon le cas : 

 ● les déclarations quotidiennes visées à l’article 20; 
 

 ● les avis d’exécution visés à l’article 27; 
 

 ● les relevés des parties à un dérivé visés à l’article 28.  

 On se reportera à la section 3 de ce chapitre pour obtenir de plus amples indications sur les 
obligations d’information de la société de dérivés.  

Information sur la connaissance de la partie à un dérivé  

 En vertu du sous-paragraphe i du paragraphe 2 de l’article 18, la société de dérivés doit 
indiquer le type d’information qu’elle est tenue de recueillir auprès de la partie à un dérivé. Nous 
nous attendons également à ce qu’elle explique la façon dont cette information sera utilisée pour 
évaluer et établir la convenance d’une transaction pour elle.   

Article 19 – Information à fournir avant d’effectuer des transactions 

 Le règlement ne prévoit pas la forme de l’information à fournir avant d’effectuer des 
transactions conformément à l’article 19. La société de dérivés peut la fournir dans un seul 
document ou dans des documents distincts qui donnent ensemble l’information requise.   

 La société de dérivés est tenue de transmettre à la partie à un dérivé le document 
d’information prévu au paragraphe 1 de l’article 19 dans un délai raisonnablement suffisant avant 
la conclusion de la première transaction sur le dérivé pour lui permettre d’évaluer les 
caractéristiques et risques importants qui y sont rattachés. Elle peut le transmettre par courriel ou 
par tout autre moyen électronique. 

Produits ou services liés aux dérivés offerts par la société de dérivés 

 Conformément au sous-paragraphe a du paragraphe 1 de l’article 19, la société de dérivés 
doit transmettre une description générale des produits et services liés aux dérivés qu’elle offre à la 
partie à un dérivé. Nous nous attendons à ce que l’information sur la relation explique les 
catégories d’actifs sur lesquels ils portent ainsi que les différents types de dérivés sur lesquels elle 
peut effectuer des transactions avec la partie à un dérivé. L’information prévue à ce sous-
paragraphe peut être transmise verbalement ou par écrit. 

Description des types de risques dont la partie à un dérivé devrait tenir compte  

 La société de dérivés est tenue, en vertu de la disposition i du sous-paragraphe b du 
paragraphe 1 de l’article 19, d’expliquer les risques associés aux dérivés faisant l’objet de 
transactions, notamment les risques propres aux dérivés offerts et aux stratégies recommandées à 
la partie à un dérivé. Il peut s’agir du risque de marché, de crédit, de liquidité, de change, 
opérationnel ou juridique, selon le cas.  

 L’information à transmettre conformément au sous-paragraphe b du paragraphe 1 de 
l’article 19 peut l’être verbalement ou par écrit. 
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Description des risques pour la partie à un dérivé de recourir à l’effet de levier pour financer un 
dérivé 

 Le sous-paragraphe c du paragraphe 1 de l’article 19 prévoit que la société de dérivés doit 
communiquer les risques associés à l’effet de levier à toutes les parties à un dérivé, peu importe si 
elles y ont recours ou si la société de dérivés recommande de financer tout ou partie d’une 
transaction à l’aide de fonds empruntés. Le recours à l’effet de levier signifie que les parties à un 
dérivé ne sont tenues de déposer qu’un pourcentage de la valeur totale du dérivé lors de la 
conclusion d’une transaction, ce qui revient, pour la société de dérivés, à consentir un prêt à la 
partie à un dérivé. Cependant, les profits ou les pertes de la partie à un dérivé dépendent des 
variations de la valeur totale du dérivé. L’effet de levier amplifie ces profits et ces pertes sur une 
transaction, et les pertes peuvent excéder le montant des fonds déposés.  

 La société de dérivés qui affiche cette information dans une section facilement accessible 
de son site Web sera considérée comme l’ayant fournie (et mise à jour s’il y a lieu), pourvu qu’elle 
invite la partie à un dérivé concernée à la consulter avant l’exécution d’une transaction avec elle 
ou pour son compte.  

Paragraphe 2 de l’article 19 – Information à fournir avant d’effectuer des transactions   

 Nous comprenons que l’utilisation de l’expression « prix » n’est pas toujours appropriée 
relativement à un dérivé ou à une transaction sur un dérivé. Par conséquent, en vertu du sous-
paragraphe b du paragraphe 2 de l’article 19, il pourrait être plus pertinent de fournir de 
l’information sur les écarts, les primes ou les coûts, notamment.  

Article 20 – Déclaration quotidienne 

 Dans le cas d’une transaction sur un compte géré, nous comptons que le courtier en dérivés 
mettra l’information visée au paragraphe 1 de l’article 20 à la disposition du conseiller en dérivés 
agissant pour ce compte, lequel n’aura, pour sa part, qu’à mettre l’information visée au 
paragraphe 2 de cet article à la disposition de la partie à un dérivé chaque mois.  

 Nous ne nous attendons pas à ce que le courtier en dérivés, en vertu du paragraphe 1 de 
l’article 20, mette le cours quotidien moyen (ou la valorisation) à la disposition de la partie à un 
dérivé dans le cas d’un dérivé compensé par l’entremise d’une chambre de compensation 
réglementée, car les parties à un dérivé devraient déjà avoir accès à l’information de la chambre 
de compensation sur la valorisation. Toutefois, nous nous attendons à ce que le courtier en dérivés 
avise la partie à un dérivé qu’elle a le droit d’obtenir le cours quotidien moyen de la chambre de 
compensation sur demande. 

 Nous nous attendons à ce que cette information soit mise à la disposition de la partie à un 
dérivé sous forme électronique (par exemple, au moyen d’une plateforme en ligne qui lui permet 
de connaître la valeur de sa position sur dérivés). La société de dérivés devrait indiquer à ses parties 
à un dérivé comment elles peuvent accéder à cette information avant l’exécution d’une transaction 
pour elles ou pour leur compte, et lorsqu’elle modifie la façon de leur fournir cette information. 

Article 21 – Avis aux parties à un dérivé de sociétés de dérivés non-résidentes  

 La société de dérivés peut donner à la partie à un dérivé l’avis prévu à l’article 21 dans une 
documentation conforme aux normes du secteur; il n’est pas nécessaire de remettre un relevé 
séparé pour satisfaire aux obligations prévues à cet article. 

SECTION 2 – Actifs des parties à un dérivé  

 À l’exception de celles prévues aux articles 23 et 24, les obligations prévues dans cette 
section ne s’appliquent pas à la relation entre une société de dérivés et une partie admissible à un 
dérivé qui n’est ni une personne physique ni un opérateur en couverture commercial admissible, 
ou une partie admissible à un dérivé qui est soit une personne physique, soit un opérateur en 
couverture commercial admissible ayant « renoncé » à leur application.  

Article 23 – Interaction avec d’autres règlements 
 
 La société de dérivés est dispensée des dispositions de cette section relativement aux actifs 
d’une partie à un dérivé si elle est assujettie et se conforme aux articles 3 à 8 du Règlement 94-102 
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à cet égard ou en est dispensée. La dispense des obligations de cette section en vertu du 
paragraphe a de l’article 23 est également ouverte aux sociétés de dérivés qui invoquent la 
conformité de substitution en vertu du Règlement 94-102. 
 
 De même, la société de dérivés est dispensée des dispositions de cette section si elle est 
assujettie et se conforme aux obligations en matière de marges et de sûretés prévues par la 
législation en valeurs mobilières ou au Règlement 81-102 sur les fonds d’investissement 
(chapitre V-1.1, r. 39) à l’égard des actifs d’une partie à un dérivé. En est également dispensée la 
société de dérivés qui se prévaut de dispenses de ces obligations. 
 
Article 24 – Séparation des actifs des parties à un dérivé 

 La société de dérivés est tenue de séparer les actifs d’une partie à un dérivé de ses propres 
biens et de ceux des autres parties à un dérivé, en les détenant ou en les comptabilisant séparément.  

Article 25 – Détention de la marge initiale  

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés fasse des efforts raisonnables pour 
confirmer que le dépositaire autorisé détenant la marge initiale remplit les conditions suivantes : 

 ● il est dépositaire autorisé en vertu du règlement; 

 ● il a des règles, des politiques et des procédures appropriées, notamment de solides 
pratiques comptables, pour pouvoir assurer l’intégrité des actifs d’une partie à un dérivé et pour 
réduire au minimum et gérer les risques associés à la garde et au transfert de ces actifs; 

 ● il conserve les titres sous une forme immobilisée ou dématérialisée pour permettre 
leur transfert par passation d’écritures; 

 ● il protège les actifs d’une partie à un dérivé contre les risques de garde en appliquant 
des règles et des procédures appropriées et conformes à son cadre juridique; 

 ● il emploie un système robuste qui assure la séparation de ses propres biens de ceux 
de ses participants ainsi que la séparation entre les biens des participants et qui, lorsque le cadre 
juridique le permet, soutient opérationnellement la séparation des biens appartenant à une partie à 
un dérivé dans les livres de compte du participant et facilite le transfert des actifs d’une partie à un 
dérivé; 

 ● il relève, mesure, surveille et gère ses risques découlant des autres activités qu’il 
peut exercer; 

 ● il facilite la mobilisation rapide de la marge initiale, au besoin. 

 La société de dérivés qui est un « dépositaire autorisé » au sens du règlement peut détenir 
des actifs d’une partie à un dérivé elle-même et n’a pas à les détenir auprès d’un dépositaire tiers. 
Par exemple, l’institution financière canadienne qui agit à titre de société de dérivés est autorisée 
à détenir les actifs d’une partie à un dérivé si, ce faisant, elle respecte les dispositions du règlement. 
Si la société de dérivés dépose des actifs d’une partie à un dérivé auprès d’un dépositaire autorisé, 
elle a la responsabilité de veiller à ce que celui-ci tienne des dossiers permettant d’attribuer ces 
actifs à la partie à un dérivé. 

Article 26 – Investissement ou utilisation de la marge initiale 

 En vertu de l’article 26, la société de dérivés doit recevoir le consentement écrit de la partie 
à un dérivé avant d’investir ou d’utiliser autrement les sûretés déposées à titre de marge initiale. 
Pour fournir son consentement, la partie à un dérivé doit être informée de l’investissement ou de 
l’utilisation possible de la marge initiale et y consentir. Le cas échéant, nous nous attendons à ce 
que cette information prenne la forme prévue au sous-paragraphe k du paragraphe 2 de l’article 18, 
qui oblige la société de dérivés à indiquer les modalités d’utilisation ou d’investissement des actifs 
et à fournir une description des risques et des avantages de ces modalités pour la partie à un dérivé. 
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SECTION 3 – Information à communiquer aux parties à un dérivé 

 À l’exception de celle prévue au paragraphe 1 de l’article 27, les obligations prévues dans 
cette section ne s’appliquent pas à la relation entre une société de dérivés et une partie admissible 
à un dérivé qui n’est ni une personne physique ni un opérateur en couverture commercial 
admissible, ou une partie admissible à un dérivé qui est soit une personne physique soit un 
opérateur en couverture commercial admissible ayant renoncé à leur application.  

Article 27 – Contenu et transmission de l’information sur les transactions  

Obligation de transmission d’un avis d’exécution à toutes les parties à un dérivé  

 Il peut être satisfait à l’obligation de fournir l’avis d’exécution écrit prévu au paragraphe 1 
de l’article 27 par la transmission d’un avis sous forme électronique (y compris par message 
SWIFT) ou d’un avis pouvant être représenté par un code informatique (ou dont certaines de ses 
dispositions peuvent l’être) conformément aux normes élaborées par les associations sectorielles 
pertinentes de temps à autre. 

 Le sous-paragraphe b de ce paragraphe prévoit que l’avis d’exécution peut être transmis au 
conseiller en dérivés agissant pour le compte de la partie à un dérivé, si celle-ci y a consenti par 
écrit. Le client donne habituellement son autorisation ou son consentement à ce que le conseiller 
en dérivés reçoive l’avis pour son compte dans une convention de gestion des placements. Selon 
nous, cette pratique est en phase avec l’obligation prévue à ce sous-paragraphe. Nous ne comptons 
pas modifier la pratique du marché selon laquelle le courtier en dérivés transmet l’avis d’exécution 
au conseiller en dérivés qui agit en qualité de mandataire de la partie à un dérivé, et ne nous 
attendons pas à ce que le conseiller en dérivés obtienne une directive entièrement nouvelle et 
distincte de cette dernière.  

 Dans le cas où la transaction est exécutée sur une plateforme de négociation de dérivés (ou 
une plateforme analogue), nous comprenons que c’est cette dernière qui, conformément à son 
manuel de réglementation, transmettra l’avis d’exécution à chaque contrepartie à la transaction. 
Le cas échéant, nous ne nous attendons donc pas à ce que la société de dérivés en transmette un 
également à la partie à un dérivé.  

Autres obligations (s’il y a lieu) relatives aux avis d’exécution transmis aux parties qui ne sont 
pas des parties admissibles à un dérivé 

 Le paragraphe 2 de l’article 27 s’applique uniquement aux transactions effectuées avec une 
partie qui n’est pas une partie admissible à un dérivé. Il permet intentionnellement une certaine 
latitude – l’information ne doit être communiquée que si elle s’applique à la transaction visée. 
Nous sommes d’avis que la société de dérivés qui décrit en langage simple la catégorie d’actifs du 
dérivé et ses caractéristiques (par exemple, un swap fixe-variable avec le taux CDOR comme taux 
de référence) se conformerait à l’obligation de description écrite du dérivé prévue au 
sous-paragraphe a du paragraphe 2 de l’article 27. 

Article 28 – Relevés des parties à un dérivé 

 Selon notre interprétation, le fait de « transmettre » le relevé selon le paragraphe 1 de 
l’article 28 comprend le fait de le mettre à la disposition de la partie à un dérivé par l’intermédiaire 
du site Web de la société de dérivés ou de l’afficher sur le compte en ligne qu’elle détient auprès 
de cette dernière. 

 Nous sommes d’avis que la société de dérivés qui décrit en langage simple la catégorie 
d’actifs du dérivé et ses caractéristiques (par exemple, un swap fixe-variable avec le taux CDOR 
comme taux de référence) se conformerait à l’obligation de description du dérivé prévue au 
sous-paragraphe b du paragraphe 2 et au sous-paragraphe a du paragraphe 3 de l’article 28.  

CHAPITRE 5 
CONFORMITÉ ET TENUE DES DOSSIERS 

SECTION 1 – Conformité 

 L’objectif visé par cette section est de promouvoir une culture de conformité et de 
responsabilisation personnelle au sein de la société de dérivés. L’article 31 impose au dirigeant 
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responsable des dérivés d’un courtier en dérivés certaines obligations, abordées ci-après, en ce qui 
a trait à la conformité des personnes physiques exerçant des activités relatives aux transactions sur 
dérivés ou aux conseils en dérivés dans le secteur d’activité dont il a la responsabilité, appelé dans 
le règlement et ci-après « unité des dérivés ». 
 
 En vertu des articles 30 et 32, le courtier en dérivés a certaines obligations concernant les 
politiques et les procédures relatives à la conformité et au traitement des manquements importants.  

 Nous estimons qu’il devrait bénéficier d’une certaine marge de manœuvre dans le choix de 
la personne amenée à s’acquitter de ces obligations. Il pourra par exemple désigner un ou plusieurs 
dirigeants responsables des dérivés à cette fin. 

 L’article 30 impose également certaines obligations au conseiller en dérivés concernant les 
politiques et les procédures relatives à la conformité. Les obligations qui incombent au « dirigeant 
responsable des dérivés » en vertu de cette section (articles 31 et 32) ne s’appliquent toutefois pas 
au conseiller en dérivés. 

Article 29 – Définitions 

Unité des dérivés 

 La définition de l’expression « unité des dérivés » ne vise pas à imposer au courtier en 
dérivés une structure organisationnelle particulière pour son activité en dérivés. Selon la taille de 
ce dernier, une unité des dérivés peut se rapporter, par exemple, à une catégorie de dérivés, à une 
catégorie ou à une sous-catégorie d’actifs, à une branche d’activité ou à une division du service 
des dérivés. 

Dirigeant responsable des dérivés 

 La définition de l’expression « dirigeant responsable des dérivés » vise la personne 
physique désignée essentiellement pour diriger une unité des dérivés en particulier et gérer son 
activité quotidienne ou exercer une influence significative sur elle. Cette définition vise à mener à 
la désignation de la personne physique responsable de ce qui suit : 

 ● la gestion ou la conduite de l’unité des dérivés, y compris la mise en application, 
en son sein, de la gestion des priorités commerciales et du risque ainsi que de l’efficience 
opérationnelle, et la simplification des processus à l’égard d’une catégorie de dérivés, d’une 
catégorie ou sous-catégorie d’actifs, d’une branche d’activité ou d’une division du service des 
dérivés; 

 ● la mise en œuvre, au sein de l’unité des dérivés, des politiques et des procédures en 
matière de conformité établies par le service responsable de la conformité du courtier en dérivés. 

 Dans une grande institution financière, le « dirigeant responsable des dérivés » pourrait 
être un directeur commercial. 

 
Article 30 – Politiques et procédures 
 
Principe général 
 
 Il incombe à chaque personne physique agissant pour le compte d’une société de dérivés 
dans le cadre de ses activités en dérivés de promouvoir une solide culture de conformité qui soit 
axée non seulement sur le respect de la réglementation applicable, mais aussi sur l’importance de 
l’intégrité personnelle et la nécessité de traiter les parties à un dérivé avec honnêteté, bonne foi et 
équité. 

Établissement d’un système de conformité 
 
 À cette fin, l’article 30 prévoit que la société de dérivés doit établir, maintenir et appliquer 
des politiques et des procédures ainsi qu’un système (c’est-à-dire un « système de conformité ») 
de contrôles et de supervision capable de fournir l’assurance raisonnable que les conditions 
suivantes sont remplies : 
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 ● la société de dérivés et les personnes physiques agissant pour son compte, le cas 
échéant, se conforment à la législation en valeurs mobilières applicable; 
 
 ● la société de dérivés et toute personne physique agissant pour son compte gèrent 
les risques liés aux dérivés avec prudence; 

 ● toute personne physique exerçant une activité en dérivés pour le compte de la 
société remplit les conditions suivantes avant d’entreprendre l’activité et continuellement par la 
suite : 

 elle possède l’expérience, la scolarité et la formation qu’une personne 
raisonnable jugerait nécessaires pour l’exercer avec compétence; 

 
 elle agit avec intégrité. 

 
Nous nous attendons à ce que les politiques, les procédures et les contrôles visés à 

l’article 30 comprennent des contrôles internes et de supervision raisonnablement susceptibles de 
détecter les manquements à un stade précoce et qui permettent à la société de dérivés d’y remédier 
rapidement. 

 Par contre, nous ne nous attendons pas à ce qu’ils s’appliquent aux activités de la société 
de dérivés autres que celles de courtage ou de conseil en dérivés. Par exemple, la société de dérivés 
peut également être émetteur assujetti. Les politiques, les procédures et les contrôles établis en vue 
de surveiller la conformité au règlement ne viseraient pas nécessairement des aspects qui 
concernent uniquement la qualité d’émetteur assujetti de la société de dérivés. Cette dernière 
pourrait néanmoins se doter d’un seul ensemble de politiques, de procédures et de contrôles (c’est-
à-dire, à l’échelle de la société) relatifs à sa conformité à la législation en valeurs mobilières 
applicable. 

 Nous nous attendons à ce que la société de dérivés revoie, évalue et actualise ses politiques, 
procédures et contrôles à l’occasion afin de tenir compte des changements apportés aux lois sur 
les valeurs mobilières applicables ainsi qu’aux normes et aux pratiques du secteur (notamment 
l’adoption de codes de conduite volontaires). 

 Les « risques liés à ses activités en dérivés », visés au sous-paragraphe b du paragraphe 1 
de l’article 30, s’entendent notamment des risques inhérents aux opérations sur dérivés 
(notamment le risque de crédit, le risque de contrepartie et le risque de marché) qui ont trait à la 
viabilité financière globale de la société de dérivés.  

Paragraphe c de l’article 30 – politiques et procédures relatives aux personnes physiques 

 Le paragraphe c de l’article 30 établit le critère de la personne raisonnable relativement à 
la compétence, plutôt que d’imposer des obligations précises en matière de cours ou de formation. 
Nous signalons cependant que la société de dérivés et toute personne physique exerçant des 
activités de courtage ou de conseil en dérivés pour son compte pourraient être soumises à des 
obligations plus précises en matière de scolarité, de formation et d’expérience, notamment en vertu 
de la législation en valeurs mobilières, le cas échéant. 

 En vertu du sous-paragraphe i de ce paragraphe, l’expérience acquise dans le secteur peut 
tenir lieu de scolarité et de formation formelles. Nous estimons que cette disposition est 
particulièrement pertinente en ce qui concerne la scolarité et la formation formelles précédant 
l’exercice d’une activité pour le compte de la société de dérivés relativement aux transactions sur 
dérivés ou aux conseils en dérivés. Nous nous attendons toutefois à ce que toutes les personnes 
physiques exerçant une telle activité reçoivent une formation continue appropriée. Le programme 
de formation devrait inclure une formation sur la conformité, des séances de formation périodiques 
sur les notions fondamentales du marché des dérivés et sur les autres éléments pertinents qui lui 
sont propres ainsi qu’une formation sur les nouveaux produits et services en lien avec les dérivés. 

 Le sous-paragraphe iii de ce paragraphe porte sur l’intégrité des personnes physiques qui 
exercent une activité pour le compte de la société de dérivés relativement aux transactions sur 
dérivés ou aux conseils en dérivés. Nous nous attendons à ce que ces personnes agissent avec 
intégrité, notamment avec honnêteté et bonne foi, particulièrement auprès des clients. 
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Avant d’employer une personne physique dans une unité des dérivés, la société de dérivés 
devrait évaluer son intégrité d’après les éléments suivants :  
 
 ● les références fournies par les employeurs précédents, y compris toute plainte 
pertinente pour fraude ou infraction déposée contre elle; 

 
 ● toute mesure disciplinaire de la part de son employeur précédent ou tout jugement 
ou règlement défavorable dans le cadre de procédures civiles dont elle a fait l’objet; 

 
 ● le cas échéant, le fait qu’elle s’est vu refuser le droit d’effectuer une opération ou 
d’exercer des activités ou une profession nécessitant un permis, une inscription ou un titre 
professionnel; 

 
 ● à la lumière de la responsabilité de la personne physique, le fait que sa réputation 
peut nuire à la société pour le compte de laquelle elle doit exercer l’activité. 

 
Afin de remplir de façon continue l’obligation prévue au sous-paragraphe iii du paragraphe 

c de l’article 30, il est possible de s’appuyer sur un code d’éthique ou de conduite adopté à l’échelle 
de la société. Par ailleurs, nous nous attendons à ce que la société de dérivés oblige les membres 
du personnel de son unité des dérivés à lire ce code et à lui fournir une confirmation 
(habituellement mise à jour chaque année) qu’ils s’y conforment.  

 
Article 31 – Désignation et responsabilités du dirigeant responsable des dérivés 

Conformément au sous-paragraphe a du paragraphe 1 de l’article 31, le courtier en dérivés 
est tenu de désigner un dirigeant responsable des dérivés relativement à une unité des dérivés (à 
moins qu’il n’en soit dispensé en vertu de l’article 31.1). 

Le courtier en dérivés peut compter plusieurs unités des dérivés différentes selon sa taille, 
son niveau d’activités en dérivés et sa structure organisationnelle. Il serait donc approprié de 
désigner un dirigeant responsable des dérivés pour chacune de ces unités. Ainsi, un grand courtier 
possédant plus d’un pupitre de négociation couvrant différents produits pourrait désigner un 
certain nombre de dirigeants responsables des dérivés. Le titre précis ou la description d’emploi 
de la personne physique ainsi désignée pourrait différer selon le courtier en dérivés en fonction de 
ces mêmes critères. En règle générale, une même personne physique ne pourrait être désignée 
comme dirigeant responsable des dérivés de plus d’une unité des dérivés. 

 Sauf dans le cas d’un petit courtier en dérivés qui n’exploite qu’une seule unité des dérivés, 
le dirigeant responsable des dérivés ne devait être ni le chef de la direction ou une personne 
physique inscrite en vertu de la législation en valeurs mobilières.  

 Il incombe au courtier en dérivés de déterminer au sein de la structure organisationnelle de 
son entreprise la personne physique qui devrait être désignée comme dirigeant responsable des 
dérivés de l’unité des dérivés. 

 Une fois le règlement mis en œuvre, nous comptons surveiller le processus par lequel les 
courtiers en dérivés déterminent la ou les personnes physiques ainsi désignées.  

Sous-paragraphe b du paragraphe 1 de l’article 31 – Responsabilités du dirigeant 
responsable des dérivés 

En vertu du sous-paragraphe b du paragraphe 1 de l’article 31, il convient de déterminer la 
manière de traiter le manquement en fonction du contexte, selon le préjudice réel ou éventuel qui 
en découlera. Nous estimons qu’il pourrait être approprié de prendre une ou plusieurs des mesures 
suivantes, selon les circonstances : 

 ● remédier au manquement; 
 

 ● sanctionner la ou les personnes exerçant une activité pour le compte de la société 
de dérivés relativement aux transactions sur dérivés ou aux conseils en dérivés; 

 
 ● collaborer avec le chef de la conformité ou toute autre personne chargée des 
politiques afin d’améliorer les processus, les politiques et les procédures (ou en recommander des 
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améliorations) en vue d’assurer la conformité au règlement, à la législation en valeurs mobilières 
applicable et aux politiques et procédures prévues à l’article 30. 

 
Il pourrait y avoir lieu de confier à un subordonné la tâche de traiter le manquement. 
 

 Les responsabilités du dirigeant responsable des dérivés en vertu de cette section 
s’appliquent à celui-ci même s’il les a déléguées. 

Paragraphe 3 de l’article 31 – Rapport du dirigeant responsable des dérivés au conseil 
d’administration 
 
 L’importance relative de tout manquement au règlement ou à la législation en valeurs 
mobilières applicable est fonction des circonstances. Ainsi, un manquement important commis par 
une partie à un dérivé peu expérimentée et de petite taille peut être différent de celui qui se rapporte 
à une partie à un dérivé expérimentée et de grande taille. En outre, dans le cas d’une tendance ou 
d’une pratique récurrente d’activités constituant un manquement au sein de l’unité des dérivés ou 
de la part d’une personne physique qui y travaille, même si un seul incident peut ne pas être 
important, la tendance de manquement en soi peut être « importante ». Ainsi, un seul cas de fraude, 
de fixation des prix, de manipulation des taux de référence ou d’exécution d’opérations en avance 
sur le marché serait jugé important. 

 
 Pour respecter l’obligation de déposer un rapport auprès du conseil d’administration 
conformément au sous-paragraphe b du paragraphe 3 de l’article 31, nous nous attendons à ce que 
le moment et la fréquence auxquels les manquements importants doivent être déclarés à celui--ci 
soient déterminés avec diligence. Par exemple, si le manquement est grave, nous nous attendons à 
ce que le conseil d’administration en soit avisé rapidement. Dans le cours normal des activités, il 
pourrait être approprié d’intégrer le rapport du dirigeant responsable des dérivés dans le rapport 
annuel, mais ce responsable devrait participer à l’établissement du rapport pour le compte de 
l’unité des dérivés, même si son obligation de présenter le rapport au conseil d’administration est 
remplie par le chef de la conformité du courtier en dérivés. 
 
Article 31.1 – Dispenses à l’égard de la désignation et des responsabilités du dirigeant 
responsable des dérivés 
 
 Les dispenses à l’égard de l’obligation de désignation et des responsabilités du dirigeant 
responsable des dérivés prévues à l’article 31 sont ouvertes au courtier en dérivés qui remplit les 
conditions de l’une des dispenses suivantes : 

 ● la dispense prévue au paragraphe 1 de l’article 31.1 pour les courtiers en dérivés 
dont le montant notionnel brut global des dérivés qui étaient en cours à la fin du mois n’a pas 
excédé 250 000 000 $ au cours des 24 mois précédents; 
 
 ● la dispense prévue au paragraphe 2 de l’article 31.1 pour les courtiers en dérivés 
qui n’agissent à ce titre qu’à l’égard de dérivés sur marchandises et dont le montant notionnel brut 
global des dérivés sur marchandises qui étaient en cours à la fin du mois n’a pas excédé 
3 000 000 000 $ au cours des 24 mois précédents.  
 
 Le montant notionnel dont il est question aux paragraphes 1 et 2 de l’article 31.1 devrait 
être calculé par établissement du montant notionnel brut de l’ensemble des dérivés en cours à la 
fin du mois qui est en-deçà du seuil déterminé dans chaque article.  
 
 Bien que, dans la plupart des cas, le montant notionnel d’un dérivé en particulier soit le 
montant monétaire qui y est indiqué, le dérivé peut parfois établir un montant non monétaire, 
comme la quantité notionnelle (ou le volume notionnel) du sous-jacent. Le cas échéant, le calcul 
du montant notionnel monétaire en cours nécessitera de convertir cette quantité notionnelle en une 
valeur monétaire. Nous nous attendons à ce que les courtiers en dérivés déterminent le mode de 
calcul du montant notionnel monétaire selon la méthode figurant dans le rapport intitulé Technical 
Guidance – Harmonisation of critical OTC derivatives data elements (other than UTI and UPI) 
publié en avril 2018 par le Comité sur les paiements et les infrastructures de marché et le conseil 
de l’Organisation internationale des commissions de valeurs (également connue sous l’appellation 
anglaise courante « CDE methodology »). 
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Article 32 – Responsabilité du courtier en dérivés de déclarer les manquements importants 
à l’agent responsable ou à l’autorité en valeurs mobilières 
 
 L’obligation de déclaration prévue à l’article 32 s’applique selon que le courtier en dérivés 
considérerait raisonnablement le manquement comme un manquement au règlement ou à la 
législation en valeurs mobilières applicable qui risquerait de causer un préjudice important à une 
partie à un dérivé ou aux marchés des capitaux, ou qui serait récurrent. 

Le courtier en dérivés devrait établir une norme pour déterminer s’il y a un risque de 
préjudice important à une partie à un dérivé ou aux marchés des capitaux. L’importance relative 
du préjudice est fonction des circonstances. Ainsi, un préjudice important subi par une partie à un 
dérivé peu expérimentée et de petite taille peut être différent de celui causé à une partie à un dérivé 
expérimentée et de grande taille. 

 Nous nous attendons à ce que la déclaration soit faite à l’autorité par l’une des personnes 
physiques suivantes : 
 
 a) le chef de la direction du courtier en dérivés ou, s’il n’y a pas de chef de la direction, 
la personne physique exerçant des fonctions analogues; 
 
 b) un associé ou le propriétaire unique du courtier en dérivés inscrit; 
 
 c) si le courtier en dérivés exerce d’autres activités commerciales importantes, le 
dirigeant responsable de la division qui agit à titre de courtier en dérivés; 
 
 d) le chef de la conformité du courtier en dérivés. 
 
 Se reporter à l’Annexe A de la présente instruction générale pour obtenir le modèle qu’il 
est proposé au courtier en dérivés d’utiliser afin de déclarer le type de manquement visé à 
l’article 32. 
 
 Cet article ne s’applique pas aux conseillers en dérivés. 
 
SECTION 2 – Tenue de dossiers 
 
Article 33 – Convention avec une partie à un dérivé contenant toutes les modalités 
importantes 

 Le règlement ne prévoit aucun modèle de convention. Toute convention avec une partie à 
un dérivé devrait habituellement inclure des modalités traitant des obligations de paiement, de la 
compensation des paiements, des cas de défaillance ou des autres événements entraînant la fin du 
dérivé, du calcul et de la compensation des obligations lorsqu’il prend fin, du transfert des droits 
et des obligations, du droit applicable, de la valorisation et du règlement des différends. Pour 
déterminer si les obligations prévues à l’article 33 sont respectées, nous tiendrions généralement 
compte des pratiques harmonisées en matière d’information, de déclaration et de documentation 
élaborées éventuellement par des associations professionnelles internationales dans des documents 
normalisés du secteur en fonction des obligations applicables sur les principaux marchés 
mondiaux. 

 Il est possible que le processus menant à la conclusion d’une convention avec une nouvelle 
contrepartie comporte l’établissement des modalités essentielles avant la transaction, suivi de 
celles plus générales (comme les situations de défaillance) dans l’avis d’exécution, avant qu’une 
convention-cadre ne soit signée. Dans certains cas, ce processus pourrait satisfaire aux obligations 
prévues à l’article 33. Nous nous attendons à ce que la convention couvre également d’autres sujets 
appropriés au contexte des transactions que concluront les parties. Par exemple, si la transaction 
exige une marge, la convention devrait comprendre des modalités relatives aux obligations en 
matière de marges, aux actifs acceptables à titre de sûreté, aux méthodes de valorisation des 
sûretés, à l’investissement et à la réutilisation des sûretés, et des ententes de garde de la marge 
initiale, le cas échéant. 

 Nous sommes conscients que les participants au marché canadien n’ont pas l’habitude de 
consigner certains types de transactions de change dans des documents normalisés du secteur. Les 
sociétés se fient plutôt à l’avis d’exécution (y compris les messages SWIFT) pour attester de 
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l’existence d’une convention entre les parties. Dans ces circonstances, nous accepterions que les 
obligations prévues à l’article 33 puissent être également remplies par la transmission d’un avis 
d’exécution (y compris les messages SWIFT) conformément au paragraphe 1 de l’article 27, lequel 
pourrait ne pas inclure toutes les modalités qui figurent généralement dans pareille documentation. 

Article 34 – Dossiers 
 

L’article 34 impose à la société de dérivés une obligation générale de tenir des dossiers 
complets sur ses dérivés, ses transactions ainsi que toutes ses activités commerciales, de courtage 
et de conseil relatives aux dérivés. Ces dossiers doivent être conservés sous une forme qui soit 
facilement accessible et interrogeable. La liste des dossiers énumérés ne vise pas à être exhaustive, 
mais plutôt à préciser les dossiers qui doivent à tout le moins être conservés. Nous nous attendons 
à ce que la société de dérivés tienne compte de la nature de ses activités en dérivés pour déterminer 
les dossiers à conserver et leur forme. 

Le principe sous-jacent à l’article 34 est que la société de dérivés devrait, par ses dossiers, 
documenter ce qui suit : 

 ● la conformité de toutes ses activités en dérivés à la législation en valeurs mobilières 
applicable (y compris le règlement); 

 ● les détails et les éléments probants de tout dérivé auquel elle a été partie ou à l’égard 
duquel elle a agi en qualité de mandataire; 
 
 ● les circonstances relatives à la conclusion et à la fin des dérivés; 
 
 ● les éléments postérieurs à la transaction. 
 

Par exemple, nous nous attendons à ce que la société de dérivés soit en mesure de 
démontrer, pour chaque partie à un dérivé, les détails de la conformité aux obligations prévues à 
l’article 10 et, s’il y a lieu, aux articles 13 et 14 (et si ces derniers ne s’appliquent pas, en expliquer 
la raison). 

La société de dérivés qui souhaite se prévaloir d’une dispense ou d’une exclusion du 
règlement ou de toute autre disposition connexe de la législation en valeurs mobilières devrait être 
en mesure de démontrer que les conditions de la dispense ou de l’exclusion sont remplies.  

Relativement aux dossiers exigés en vertu du paragraphe b de l’article 34 afin de démontrer 
l’existence et la nature des dérivés de la société de dérivés, et aux dossiers constitués en vertu du 
paragraphe c de l’article 34 au sujet des transactions sur dérivés, nous nous attendons à ce que la 
société de dérivés prenne les mesures suivantes : 

 ● consigner avec exactitude et exhaustivité chaque transaction conclue; 

 ● tenir des dossiers démontrant l’existence et la nature du dérivé (ce qui comprend la 
documentation pouvant être représentée par un code informatique, si les dossiers sont conformes 
aux obligations prévues par le règlement).  

Elle devrait également tenir des notes des communications pouvant avoir une incidence sur 
le compte d’une partie à un dérivé ou sa relation avec elle. Les dossiers ainsi tenus peuvent inclure 
les notes des communications verbales et écrites avec eux, notamment les courriels, le courrier 
ordinaire, les télécopies, la messagerie instantanée, le clavardage ainsi que les communications par 
appareil mobile ou sur d’autres supports électroniques ou numériques exécutés à partir d’une 
plateforme technologique. 

Si la société de dérivés n’a pas nécessairement à enregistrer chaque message vocal ou 
courriel ni toutes les conversations téléphoniques avec chaque partie à un dérivé, nous nous 
attendons tout de même à ce qu’elle conserve des dossiers raisonnables de toutes les 
communications échangées avec une partie à un dérivé relativement aux dérivés ayant fait l’objet 
de transactions avec elle ou pour le compte de celle-ci. Ce qui est « raisonnable » peut différer 
selon qu’il s’agit d’une grande ou d’une petite société de dérivés.  
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Article 35 – Forme, accessibilité et conservation des dossiers 

En vertu du sous-paragraphe a du paragraphe 1 de l’article 35, la société de dérivés doit 
conserver ses dossiers dans un lieu sûr, ce qui consiste notamment à empêcher tout accès non 
autorisé à l’information, surtout les renseignements confidentiels des parties à un dérivé et des 
contreparties. Nous nous attendons à ce qu’elle exerce une vigilance particulière si elle conserve 
des dossiers dans un établissement auquel un tiers pourrait également avoir accès. En pareil cas, 
elle devrait conclure avec le tiers une convention de confidentialité. 

CHAPITRE 6 
DISPENSES 
 
 Le règlement prévoit plusieurs dispenses de l’application des obligations qui y sont 
prévues. Les personnes physiques agissant pour le compte d’une société qui est dispensée d’une 
obligation le sont également.  
 
SECTION 1 – Dispense de l’application du règlement  
 
Article 36 – Dispense pour les fournisseurs de liquidités étrangers 
 
Principe général 
 
 Cette dispense permet aux fournisseurs de liquidités étrangers (c’est-à-dire les courtiers en 
dérivés étrangers) d’effectuer des transactions avec des courtiers en dérivés situés au Canada sans 
qu’ils soient assujettis aux obligations prévues par le règlement en matière de conduite afin de 
faciliter l’accès et la liquidité sur le marché entre courtiers. 
 
Recours à la dispense 
 
 Aucune obligation de notification ou de dépôt (ni autre condition) n’est imposée aux 
courtiers en dérivés étrangers qui se prévalent de cette dispense relativement à leurs transactions 
effectuées avec des courtiers en dérivés locaux. Les courtiers étrangers qui souhaitent obtenir un 
accès plus large aux marchés canadiens des dérivés sous le régime d’une dispense devraient se 
prévaloir de la dispense pour les courtiers en dérivés étrangers prévue à l’article 38.  
 
 Le courtier en dérivés qui est une banque de l’annexe I ou II en vertu de la Loi sur les 
banques du Canada n’a pas droit à cette dispense. Nous comptons toutefois permettre à ceux qui 
sont des banques de l’annexe III (les succursales bancaires étrangères de courtiers en dérivés 
étrangers autorisés en vertu de cette loi à exercer des activités au Canada) d’y recourir puisqu’elle 
est consentie aux banques étrangères (c’est-à-dire les entités juridiques étrangères qui sont 
contreparties à une transaction avec un courtier en dérivés local). 
 
 Ainsi, un courtier en dérivés situé aux États-Unis, qu’il soit un courtier en swaps inscrit ou 
qu’il exerce ses activités sous le régime d’une dispense d’inscription (parce qu’il ne dépasse pas 
certains seuils financiers qui l’obligeraient à s’inscrire à titre de courtier en swaps américain), est 
dispensé des obligations prévues par le règlement en matière de conduite qui s’appliquent aux 
transactions effectuées avec une institution financière canadienne qui est un courtier en dérivés. 
De même, ces obligations ne s’appliqueraient pas à un tel courtier en dérivés qui négocierait 
uniquement des marchandises, relativement à ses transactions effectuées avec une personne visée 
au paragraphe a de l’article 36.  
 
 Pour l’application de cette dispense, nous estimons que la « législation en valeurs 
mobilières, en contrats à terme sur marchandises ou en dérivés du territoire étranger » comprend 
la législation bancaire d’un tel territoire. 
 
Article 37 – Dispense pour certains utilisateurs finaux de dérivés 
 

L’article 37 prévoit une dispense de l’application des dispositions du règlement pour la 
personne qui exerce les activités visées à l’article 37 et ne se trouve pas dans l’une des situations 
énoncées à l’article 36. 
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Ainsi, cette dispense pourrait être ouverte à la personne qui effectue fréquemment et 
régulièrement des transactions sur dérivés pour couvrir un risque commercial, mais qui n’exerce 
aucune des activités visées aux sous-paragraphes a à e du paragraphe 1 de cet article. 
Habituellement, cette personne effectuerait des transactions avec un courtier en dérivés qui peut 
lui-même être assujetti à certaines ou à la totalité des obligations prévues par le règlement.  

 
Article 38 – Courtiers en dérivés étrangers 

Principe général 

L’article 38 prévoit une dispense de l’application des dispositions du règlement pour les 
courtiers en dérivés étrangers dont les activités qu’ils se proposent d’exercer avec une partie 
admissible à un dérivé au Canada sont régies par les lois d’un territoire étranger qui réalisent des 
résultats comparables sur le plan réglementaire aux obligations dans le règlement.  

Recours à la dispense 

Cette dispense est ouverte aux courtiers en dérivés étrangers dont le siège ou 
l’établissement principal est situé dans un territoire désigné à l’Annexe A, si la transaction est 
effectuée avec une personne qui est une partie admissible à un dérivé. L’autorité peut ajouter des 
territoires à cette annexe. Pour qu’ils y soient désignés, l’autorité de réglementation étrangère, les 
participants au marché ou les associations sectorielles pertinentes devront soumettre une demande 
auprès de l’autorité pour examen.  

S’agissant des courtiers en dérivés étrangers qui sont des banques étrangères dont le 
territoire d’origine est désigné à l’Annexe A et qui exploitent une succursale au Canada (soit une 
banque de l’annexe III en vertu de la Loi sur les banques), cette dispense s’étendra à leurs 
succursales canadiennes.  

La dispense n’est ouverte qu’au courtier en dérivés étranger qui se conforme aux lois du 
territoire étranger désigné à l’Annexe A auxquelles il est soumis relativement à ses activités en 
dérivés avec une partie à un dérivé située au Canada. Le courtier en dérivés étranger qui n’est pas 
soumis à des dispositions réglementaires dans son territoire « d’origine » à l’égard de ses activités 
en dérivés, y compris celui qui invoque une exclusion ou une dispense (notamment discrétionnaire) 
de celles-ci dans le territoire étranger, ne peut pas bénéficier de la dispense prévue à l’article 38. 
Si le courtier en dérivés étranger invoque une exclusion ou une dispense dans le territoire étranger 
(ou qu’il n’existe sinon pas de régime réglementaire régissant ses activités en dérivés avec une 
partie à un dérivé), il devra demander une dispense semblable à l’autorité en valeurs mobilières 
compétente. 

Déclaration à l’autorité  

 L’obligation de déclaration à l’autorité en vertu du sous-paragraphe d du paragraphe 1 de 
l’article 38 incombe au courtier en dérivés s’il estime raisonnablement que le ou les manquements 
constituent des manquements importants aux lois du territoire étranger relativement aux activités 
de courtage en dérivés, et qui risquent de causer un préjudice important à une partie à un dérivé ou 
aux marchés des capitaux ou qui sont des manquements récurrents. L’importance relative d’un 
préjudice sera fonction des circonstances. Ce qui constitue un « préjudice important » pour une 
petite partie à un dérivé qui est un opérateur en couverture commercial ou pour une partie à un 
dérivé expérimentée et de grande taille peut différer. 

 Si le courtier en dérivés doit d’abord faire la déclaration prévue au sous-paragraphe d à 
l’autorité de son territoire d’origine, nous nous attendons à ce qu’il la transmette dans un délai 
raisonnable par la suite à l’autorité canadienne. La déclaration peut être faite par le chef de la 
conformité, le chef de la direction (ou, s’il n’y a pas de chef de la direction, la personne physique 
exerçant des fonctions analogues) ou par le dirigeant responsable de la division de la société de 
dérivés qui agit à titre de courtier en dérivés. 

Se reporter à l’Annexe A de la présente instruction générale pour obtenir le modèle qu’il 
est proposé au courtier en dérivés d’utiliser afin de déclarer le manquement important visé au sous-
paragraphe d du paragraphe 1 de l’article 38. Nous sommes conscients, que selon les faits et 
circonstances, il peut être approprié pour un courtier en dérivés étranger de transmettre la 
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déclaration à l’autorité canadienne au moyen du même modèle que celui déposé par le courtier en 
dérivés étranger dans son territoire d’origine.  

Autres conditions 

La dispense prévue à l’article 38 est ouverte au courtier en dérivés étranger s’il n’effectue 
des transactions qu’avec des personnes qui sont des parties admissibles à un dérivé. Celui-ci doit 
remplir les conditions prévues au paragraphe 2.  

Les courtiers en dérivés étrangers ne devront déposer qu’un seul acte d’acceptation de 
compétence auprès de l’autorité. Autrement dit, celui qui dépose le formulaire prévu à l’Annexe 
93-101A1, Acte d’acceptation de compétence et désignation d’un mandataire aux fins de 
signification auprès de l’autorité satisfait à l’obligation de dépôt.  

SECTION 2 – Dispenses de l’application de certaines dispositions du règlement  

Article 39 – Courtier en placement 

 L’article 39 du règlement prévoit une dispense de l’application de certaines dispositions de 
ce dernier indiquées à l’Annexe B pour le courtier en dérivés qui est courtier membre de 
l’OCRCVM et qui se conforme aux dispositions correspondantes de celui-ci relativement à une 
transaction avec une partie à un dérivé. Nous considérons la conformité aux procédures, 
interprétations, avis, bulletins et pratiques applicables de l’OCRCVM comme relevant de la 
conformité aux dispositions applicables de ce dernier. 

Le courtier en dérivés ne peut se prévaloir de cette dispense que s’il remplit les conditions 
suivantes : i) il se conforme aux exigences de l’OCRCVM qui correspondent aux dispositions 
indiquées à l’Annexe B, et ii) il avise l’autorité de tout manquement important à l’une d’entre elles. 

Article 40 – Institution financière canadienne 

 L’article 40 du règlement prévoit une dispense de l’application de certaines dispositions de 
ce dernier indiquées à l’Annexe C pour le courtier en dérivés qui est une institution financière 
canadienne soumise à la réglementation prudentielle du BSIF et qui se conforme aux exigences 
correspondantes du BSIF ou aux dispositions de la Loi sur les banques relativement à une 
transaction avec une partie à un dérivé. Nous considérons la conformité aux lignes directrices, 
règles, règlements, interprétations, préavis et pratiques applicables du BSIF comme relevant de la 
conformité aux exigences applicables de ce dernier. 

 Le courtier en dérivés ne peut se prévaloir de cette dispense que s’il remplit les conditions 
suivantes : i) il se conforme aux exigences du BSIF ou aux dispositions de la Loi sur les banques 
qui correspondent aux dispositions indiquées à l’Annexe C, et ii) il avise l’autorité de tout 
manquement important à l’une d’entre elles. 

Article 41 – Dérivés négociés sur une plateforme de négociation de dérivés où l’identité de la 
partie à un dérivé est inconnue 

Lorsque le courtier en dérivés conclut une transaction avec une partie à un dérivé sur une 
plateforme de négociation de dérivés ou toute plateforme analogue (par exemple, un mécanisme 
de négociation désigné comme un système d’exécution de swaps en vertu des règles de la CFTC 
ou comme un système multilatéral de négociation en vertu de règles de l’Union européenne), il ne 
lui est peut-être pas possible d’établir l’identité de la partie à un dérivé au préalable. Selon notre 
compréhension, le mécanisme de négociation vérifierait l’identité de la partie à un dérivé avant de 
l’admettre aux négociations et transmettrait un avis d’exécution à chaque contrepartie à la 
transaction. C’est pourquoi cet article du règlement prévoit une dispense pour le courtier en dérivés 
dans un tel cas, ainsi qu’à l’égard des autres obligations préalables à la transaction qui ne peuvent 
être remplies parce que l’identité de la partie à un dérivé est inconnue au moment de l’exécution. 

 
Nous ne nous attendons pas à ce que les plateformes de négociation des dérivés autorisent 

les parties non admissibles à un dérivé à y effectuer des transactions. 
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SECTION 3 – Dispenses en faveur des conseillers en dérivés 

Article 42 – Conseils généraux 

 L’article 42 prévoit une dispense des dispositions applicables au courtier en dérivés lorsque 
les conseils ne visent pas à répondre aux besoins particuliers du destinataire. 

En général, nous considérons que les conseils ne visent pas à répondre aux besoins 
particuliers du destinataire lorsqu’ils remplissent les conditions suivantes : 

 
 ● ils consistent en une analyse générale des qualités et des risques associés à un dérivé 
ou à une catégorie de dérivés; 

 
 ● ils sont fournis dans des bulletins d’information ou des articles de journaux ou de 
magazines à grand tirage ou encore au moyen de sites Web, du courriel, de sites de clavardage, de 
babillards électroniques, à la télévision ou à la radio; 

 
 ● ils ne prétendent pas répondre aux besoins particuliers ou à la situation d’un 
destinataire. 
 
 Les conseils généraux de ce type peuvent aussi être fournis dans le cadre de conférences. 
Si toutefois une conférence a pour but de solliciter l’assistance et de générer la réalisation de 
transactions sur des dérivés ou une catégorie de dérivés déterminés, nous pourrions considérer 
qu’il s’agit de conseils répondant à des besoins particuliers ou juger que la personne physique ou 
la société qui les donne exerce l’activité de courtier. 
 
 En vertu du paragraphe 3 de l’article 42, la personne physique ou la société qui se prévaut 
de la dispense et qui a un intérêt financier ou autre sur les dérivés ou la catégorie de dérivés qu’elle 
recommande, ou sur un sous-jacent du dérivé, doit en faire mention au destinataire lorsqu’elle fait 
la recommandation. 
 
Article 43 – Conseiller en dérivés étranger 
 
Principe général 
 
 L’article 43 prévoit, à l’égard des conseils fournis à une partie à un dérivé, une dispense de 
l’application des dispositions du règlement pour les conseillers en dérivés étrangers dont les 
activités qu’ils se proposent d’exercer avec une partie admissible à un dérivé au Canada sont régies 
par les lois d’un territoire étranger qui réalisent des résultats comparables sur le plan réglementaire 
aux obligations dans le règlement.  
 
 L’article 45 introduit une dispense distincte pour le conseiller en dérivés qui est inscrit à 
titre de conseiller en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en contrats à terme sur 
marchandises. 
 
Recours à la dispense 
 
 La dispense est ouverte aux conseillers en dérivés étrangers dont le siège ou l’établissement 
principal est situé dans un territoire désigné à l’Annexe D à l’égard des conseils fournis à propos 
de dérivés à une personne qui est une partie admissible à un dérivé. L’autorité peut ajouter des 
territoires à cette annexe. Pour qu’ils y soient désignés, l’autorité de réglementation étrangère, les 
participants au marché ou les associations sectorielles pertinentes devront soumettre une demande 
auprès de l’autorité pour examen. 
 
 La dispense ne s’applique qu’au conseiller en dérivés étranger qui se conforme aux lois du 
territoire étranger désigné à l’Annexe D auxquelles il est soumis relativement à ses activités en 
dérivés avec une partie à un dérivé située au Canada. Le conseiller en dérivés étranger qui n’est 
pas soumis à des dispositions réglementaires dans son territoire « d’origine » à l’égard de pareilles 
activités, y compris celui qui invoque une exclusion ou une dispense (notamment discrétionnaire) 
de celles-ci dans le territoire étranger, ne peut pas bénéficier de la dispense prévue à l’article 43. 
Le conseiller en dérivés étranger qui invoque une exclusion ou une dispense dans le territoire 
étranger devrait demander une dispense semblable à l’autorité en valeurs mobilières compétente.  
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Autres conditions 
 
 Le conseiller en dérivés étranger doit remplir chacune des conditions prévues au 
paragraphe 2 de l’article 43. L’information visée au sous-paragraphe b de ce paragraphe peut être 
fournie par un conseiller en dérivés dans la documentation d’ouverture de compte. 
 
Article 44 – Conseiller en dérivés étranger 
 
 La dispense est ouverte aux sous-conseillers en dérivés étrangers dont le siège ou 
l’établissement principal est situé dans un territoire désigné à l’Annexe E. 
 
 Elle permet au sous-conseiller en dérivés étranger de fournir des conseils à certains 
conseillers en dérivés et courtiers en dérivés sans avoir à s’inscrire comme conseiller au Canada. 
Dans le cadre de ces ententes, le conseiller en dérivés ou le courtier en dérivés est le client du sous-
conseiller en dérivés étranger et il reçoit des conseils pour son propre compte ou celui de ses 
clients. L’une des conditions de cette dispense est que le conseiller en dérivés ou le courtier en 
dérivés doit s’engager par contrat envers son client à assumer toute perte découlant de certains 
manquements du sous-conseiller. Nous nous attendons à ce que la société de dérivés qui assume 
cette responsabilité effectue un contrôle diligent initial et continu à l’égard du sous-conseiller et 
veille à ce que les placements conviennent à son client. Elle devrait aussi tenir des registres des 
contrôles diligents effectués. 
 
Article 45 – Conseiller inscrit en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en contrats 
à terme sur marchandises 

 Les conseillers inscrits en vertu de la législation en valeurs mobilières ou en contrats à 
terme sur marchandises sont dispensés des dispositions indiquées à l’Annexe E s’ils se conforment 
aux dispositions correspondantes du Règlement 31-103 relativement à leurs activités en dérivés. 

 Cette dispense vise à permettre aux conseillers inscrits d’étendre la portée de leurs systèmes 
de conformité à leurs activités en dérivés avec des clients pour l’application d’obligations se 
rapportant, par exemple, à la convenance (article 14) et aux ententes d’indication (article 15), 
pourvu qu’ils se conforment aux dispositions correspondantes du Règlement 31-103 à l’égard de 
ces activités. Comme le reste des dispositions applicables en la matière aux conseillers inscrits 
sont fondées sur des principes, nous nous attendons de même à ce que leurs systèmes de conformité 
permettent l’application des principes fondamentaux comme l’obligation de traitement équitable  

CHAPITRE 8 
DISPOSITIONS TRANSITOIRES ET DATE D’ENTRÉE EN VIGUEUR 
 
Article 47 – Dispositions transitoires pour la partie à un dérivé existante qui n’est pas une 
personne physique  
 
 En vertu du règlement, la société de dérivés peut invoquer des dispenses particulières 
lorsque chacune de ses parties à un dérivé est une partie admissible à un dérivé. Les dispositions 
transitoires lui permettront de s’appuyer sur les déclarations qu’elle a reçues selon lesquelles une 
partie à un dérivé est un client autorisé, une contrepartie qualifiée (au Québec), une partie qualifiée 
ou « qualified party » (dans un certain nombre de territoires) ou un « eligible contract 
participant ». 
 
 Ces dispositions transitoires ne s’appliquent qu’aux relations entre la société de dérivés et 
ses clients qui ne sont pas des personnes physiques, et expirent 5 ans après la date d’entrée en 
vigueur du règlement. 
 
 La société de dérivés qui, avant la date d’entrée en vigueur du règlement, a déjà obtenu une 
déclaration d’une partie à un dérivé quant à sa qualité de client autorisé, de contrepartie qualifiée, 
de partie qualifiée ou qualified party , ou encore d’eligible contract participant en vertu de règles 
américaines semblables, par exemple dans un accord-cadre de l’ISDA, la documentation 
d’ouverture de compte ou une convention de gestion des placements, peut considérer que la partie 
à un dérivé lui a déclaré qu’elle est une « partie admissible à un dérivé » pour l’application du 
règlement. La société de dérivé pourra se fier à pareille déclaration jusqu’à l’expiration de la 
période de transition.  
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 Après l’entrée en vigueur du règlement, nous nous attendons à ce que les documents 
susmentionnés sur lesquels la société de dérivés se fonde pour confirmer la qualité de la partie à 
un dérivé en vertu du règlement ne mentionnent que la définition de l’expression « partie 
admissible à un dérivé » et les catégories y afférentes. Cette attente vaut pour toute transaction 
conclue avec une partie à un dérivé dont la qualité n’a pas été confirmée par la société de dérivés, 
ou lorsque cette dernière établit une toute nouvelle relation avec une partie à un dérivé. 
 
 Si une partie à un dérivé expérimentée (telle qu’une caisse de retraite) conclut une 
transaction avec une société de dérivés après la date d’entrée en vigueur du règlement et que cette 
dernière a déjà confirmé par écrit sa qualité de partie à un dérivé expérimentée, par exemple dans 
un accord-cadre de l’ISDA, la documentation d’ouverture de compte ou une convention de gestion 
des placements où la partie à un dérivé a déclaré être un « client autorisé », la société de dérivés 
peut considérer qu’elle a obtenu de cette partie la déclaration qu’elle est une partie admissible à un 
dérivé. À l’inverse, si la société de dérivés conclut une transaction avec une partie à un dérivé 
expérimentée après cette date, mais n’a pas obtenu de cette dernière la déclaration qu’elle est un 
« client autorisé », elle doit confirmer la qualité de la partie à un dérivé en fonction de la définition 
et des catégories de partie admissible à un dérivé prévues au paragraphe 1 de l’article 1 du 
règlement. De façon générale, nous nous attendons à ce que les sociétés de dérivés qui actualisent 
l’information relative aux parties à un dérivé entre la date d’entrée en vigueur du règlement et 
l’expiration de la période de transition commencent à recueillir l’information sur leur qualité de 
partie admissible à un dérivé. 
 
 La définition de « client autorisé » exclut l’« opérateur en couverture commercial 
admissible ». Lorsqu’une partie à un dérivé s’appuie sur cette dernière catégorie pour avoir la 
qualité de partie admissible à un dérivé, la société de dérivés doit confirmer cette qualité d’après 
la définition et les catégories de « partie admissible à un dérivé » au paragraphe 1 de l’article 1 du 
règlement. 
 
Article 48 – Dispositions transitoires pour les transactions existantes 
 
 Seule l’obligation de traitement équitable prévue à l’article 8 s’applique aux transactions 
conclues par une société de dérivés avant la date d’entrée en vigueur du règlement à l’égard 
desquelles elle a déjà conclu que la partie à un dérivé a la qualité de client autorisé, de contrepartie 
qualifiée, de partie qualifiée ou qualified party ou encore d’eligible contract participant en vertu 
de la législation américaine applicable.  
 
Article 49 – Date d’entrée en vigueur 
 

Le règlement entre en vigueur le (indiquer ici la date d’entrée en vigueur) (la « date 
d’entrée en vigueur »). Toute transaction effectuée par une société de dérivés à compter de cette 
date est assujettie aux dispositions qui y sont prévues. 

En Saskatchewan, le règlement entre en vigueur à la date de son dépôt auprès du registraire 
des règlements si celle-ci tombe après la date d’entrée en vigueur.  

S’agissant des transactions réalisées avant la date d’entrée en vigueur, seul l’article 8 
s’applique si les conditions suivantes sont réunies : 
 
 ● la transaction a été effectuée avant la date d’entrée en vigueur; 

 
 ● la société de dérivés a pris des mesures raisonnables pour établir que la partie à un 
dérivé est i) un « client autorisé » au sens du Règlement 31-103, ii) une « contrepartie qualifiée » 
en vertu de la Loi sur les instruments dérivés (chapitre I-14.01), iii) une « partie qualifiée » ou une 
« qualified party » au sens des décisions générales pertinentes prononcées en Alberta, en 
Colombie-Britannique, au Manitoba, au Nouveau-Brunswick ou en Nouvelle-Écosse, ou iv) un 
« eligible contract participant » au sens de l’article 1(a)(18) du Commodity Exchange Act des 
États-Unis. 

 
À notre avis, la prise de « mesures raisonnables » comprend l’obtention d’une déclaration 

écrite, à la condition que la société de dérivés n’ait pas d’information ni de motif lui permettant 
d’en remettre en question l’exactitude.  
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ANNEXE A 
MODÈLE PROPOSÉ DE DÉCLARATION DE MANQUEMENT IMPORTANT EN 
VERTU DE L’ARTICLE 32 ET DU PARAGRAPHE 1 DE L’ARTICLE 38 
 
 
1. Identifier les entités, les unités et les personnes physiques en cause. 
 
2. Présenter le manquement en détail, y compris son contexte, et indiquer les circonstances et 
les auteurs de sa découverte (plainte de la partie à un dérivé, vérification ou audit interne, autre 
activité de surveillance), en précisant a) s’il implique un risque de préjudice important pour une 
partie à un dérivé, b) s’il implique un risque de préjudice important pour les marchés des capitaux, 
ou c) s’il s’agit d’un manquement récurrent. 
 
3. Relativement au point 2 ci-dessus, présenter la chronologie des événements suivants : i) la 
survenance du manquement, ii) sa découverte, iii) sa résolution, iv) sa déclaration. 
 
4. Si des mesures ont été prises pour traiter ou résoudre le manquement, les indiquer. 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 294

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



Draft Regulation 

Derivatives Act 
(chapter I-14.01, s. 175, 1st par., subpar. (2), (3), (11), (12), (26) and (29), and s. 177) 

Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 

Notice is hereby given by the Autorité des marchés financiers (the "Authority") that, in accordance with 
section 175 of the Derivatives Act (chapter I-14.01), the following Regulation, the text of which is 
published hereunder, may be made by the Authority and subsequently submitted to the Minister of 
Finance for approval, with or without amendment, after 60 days have elapsed since its publication in the 
Bulletin of the Authority: 

 - Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct. 

Draft Policy Statement to Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct is also published 
hereunder. 

Request for comment 

Comments regarding the above may be made in writing by March 21, 2022, to the following: 

Me Philippe Lebel 
Secrétaire et directeur général des affaires juridiques 
Autorité des marchés financiers 
Place de la Cité, tour Cominar 
2640, boulevard Laurier, bureau 400 
Québec (Québec)  G1V 5C1 
Fax : (514) 864-6381 
E-mail : consultation-en-cours@lautorite.qc.ca  

Further information 

Further information is available from: 

Dominique Martin  
Co-Chair, CSA Derivatives Committee Director, Oversight of Trading Activities  
Autorité des marchés financiers  
514 395-0337, ext. 4351  
Toll-free: 1 877 525-0337 
dominique.martin@lautorite.qc.ca  

January 20, 2022 
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CSA Notice of Third Consultation 
 

Draft Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 
 

Draft Policy Statement to Regulation 93-101 respecting  
Derivatives: Business Conduct 

 
 
January 20, 2022 

Introduction 
 
We, the Canadian Securities Administrators (the CSA or we), are publishing the following for a 
third comment period of 60 days, expiring on March 21, 2022: 
 

• Draft Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 
(the Regulation);  

 
• Draft Policy Statement to Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business 

Conduct (the Policy Statement). 
 

Collectively, the Regulation and the Policy Statement are referred to as the Draft Materials in 
this Notice.  
 
We are issuing this Notice to invite comments on the Draft Materials. Please note that the CSA 
will not be publishing Draft Regulation 93-102 respecting Derivatives: Registration and Draft 
Policy Statement to Regulation 93-102 respecting Derivatives: Registration concurrently with the 
Draft Materials at this time. 
 
We welcome all comments on this publication and have also included specific questions in the 
Comments section. 
 
In developing the Draft Materials, the CSA have consulted with the Bank of Canada, the Office of 
the Superintendent of Financial Institutions (OSFI) and the Department of Finance (Canada). We 
intend to continue to consult with these entities throughout the development and subsequent 
implementation of the Draft Materials. 

Substance and Purpose 
 
The CSA is publishing revisions to the Draft Materials that address comments we received during 
the previous comment period, including comments about the benefits of a business conduct regime 
tailored for over-the-counter (OTC) derivatives and the potential for negative impacts of such a 
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regime on derivatives market liquidity, having regard to, among other things, the regulatory 
experience of derivatives dealers and advisers in other jurisdictions. As a result, we have accepted 
the majority of the comments and accordingly, we have made changes to the Draft Materials to 
streamline the operationalization of the Draft Materials’ requirements and to ensure that access to 
derivatives products will not be unduly limited for investors/customers in the Canadian OTC 
derivatives markets and that costs will remain competitive. 
 
The CSA have developed the Draft Materials to help protect participants in the OTC derivatives 
markets, reduce risks including potential systemic risk, improve transparency, increase 
accountability and promote responsible business conduct in the OTC derivatives markets.1  
 
During the financial crisis of 2008, the inappropriate sale of financial instruments had a substantial 
impact on global financial markets and led to major losses for retail and institutional participants. 
The International Organization of Securities Commissions (IOSCO) noted in 2012 that “until 
recently, OTC derivatives markets have not been subject to the same level of regulation as 
securities markets. Insufficient regulation allowed certain participants to operate in a manner that 
created risks to the global economy that manifested during the financial crisis of 2008.”2 Moreover, 
since the financial crisis, there have been numerous cases of serious market misconduct in the 
global derivatives market and short-term FX market; for example, misconduct relating to the 
manipulation of benchmarks and front-running of customer orders, breaches of client 
confidentiality and failure to adequately manage conflicts of interest. In addition, the International 
Monetary Fund reported in 2019 that Canada’s “[o]ngoing reforms in the areas of conduct of 
business of over-the-counter (OTC) derivatives and duties towards clients should be completed.”3 
 
To address these issues, the Draft Materials will establish a robust regime that is tailored for OTC 
derivatives markets, meets IOSCO’s international standards, and creates a market conduct regime 
that is also consistent with the regulatory approach taken by most IOSCO jurisdictions with active 
derivatives markets.4 As a result, the Draft Materials will help protect participants in the OTC 
derivatives markets from unfair, improper or fraudulent practices and will foster confidence in the 
Canadian financial markets. 
 
The Draft Materials are intended to create a uniform approach to derivatives markets conduct 
regulation in Canada and promote consistent protections for OTC derivatives market participants 
regardless of the type of derivatives firm they deal with, while also ensuring that derivatives dealers 
and advisers operating in Canada are subject to consistent regulation.  
 
The Draft Materials apply to a person if it meets the definition of “derivatives adviser” or a 
“derivatives dealer”, regardless of whether it is registered or exempted from the requirement to be 
registered in a jurisdiction. As a result, the Draft Materials apply to federally regulated Canadian 
financial institutions that are in the business of trading or advising in OTC derivatives. 
 

 
1  The Draft Materials apply to derivatives as determined in accordance with the product determination rule applicable in the relevant 

jurisdiction. 
2  https://www.iosco.org/library/pubdocs/pdf/IOSCOPD381.pdf (DMI Report) at p 1. 
3       Financial System Stability Assessment of Canada, published on June 24, 2019 (Country Report No.19/177). 
4  https://www.iosco.org/library/pubdocs/pdf/IOSCOPD497.pdf (DMI Implementation Review) at p. 13. 
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As described in the Summary of Comments and Responses in Annex B, a business trigger test is 
used to determine if the person is in the business of trading or advising in OTC derivatives. Even 
if a person is in the business of trading in OTC derivatives in a CSA jurisdiction, they may be 
exempt from the requirements of the Draft Materials if they qualify for an exemption available in 
the Draft Materials. Finally, even if a person is subject to the requirements of the Draft Materials, 
those requirements are tailored depending on the nature of the derivatives dealer’s or derivatives 
adviser’s derivatives party. 
 
The Draft Materials set out a principled approach to regulating the conduct of participants in the 
OTC derivatives markets, including requirements relating to the following: 
 

• Fair dealing • Reporting 
• Conflicts of interest • Compliance  
• Know your derivatives party 

(KYDP) 
• Senior management duties  

• Suitability • Recordkeeping 
• Pre-transaction disclosure • Treatment of derivatives party assets 

 
Many of the requirements in the Draft Materials are similar to existing market conduct 
requirements applicable to registered dealers and advisers under Regulation 31-103 respecting 
Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant Obligations 
(Regulation 31-103), but have been modified to reflect the different nature of derivatives markets. 
 
Much like Regulation 31-103, the Draft Materials take a two-tiered approach to investor/customer 
protection, as follows: 
 

• certain obligations apply in all cases when a derivatives firm is dealing with or advising 
a derivatives party, regardless of the level of sophistication or financial resources of the 
derivatives party; and 
 

• certain additional obligations: 
 

o apply if the derivatives firm is dealing with or advising a derivatives party that 
is not an eligible derivatives party (i.e., a “non-eligible derivatives party”), and 
 

o apply but may be waived if the derivatives firm is dealing with or advising a 
derivatives party who is an eligible derivatives party that is an individual or a 
specified commercial hedger.  

 
The term “eligible derivatives party” (EDP) is used to refer to those derivatives parties that do not 
require the full set of protections afforded to “retail” customers or investors, either because they 
may reasonably be considered sophisticated or because they have sufficient financial resources to 
purchase professional advice, or otherwise protect themselves through contractual negotiation with 
the derivatives firm. 
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Note that we are monitoring the implementation of Client Focused Reforms5 for securities market 
participants. We will consider whether comparable provisions are appropriate for the OTC 
derivatives market in the future.  

Background 
 
The Draft Materials were developed over the course of an extensive consultation process that 
included the following: 
 

• On April 18, 2013, CSA Consultation Paper 91-407 Derivatives: Registration, which 
outlined a proposed registration and business conduct regime for participants in the OTC 
derivatives markets was published for comment; 
 

• On April 4, 2017, Draft Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct and 
Draft Policy Statement to Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 
was published for a first comment period;  

 
• On June 14, 2018, Draft Regulation 93-101 Derivatives: Business Conduct and Draft 

Policy Statement to Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct were 
published for a second comment period (the second consultation).  

 
The comment period for the second consultation closed on September 17, 2018. In addition, public 
consultation meetings were held in some CSA member jurisdictions.  
 
We have revised the Draft Materials in response to the comments we received during the second 
consultation and are publishing the revisions for another comment period. 

Summary of Written Comments Received by the CSA 
 
During the comment period for the second consultation, we received submissions from 
20 commenters. We thank all commenters for their input. The names of the commenters and a 
summary of their comments, together with our responses, are contained in Annex A – List of 
Commenters and Annex B – Summary of Comments and Responses of this Notice. 
 
Copies of the submissions on the Draft Materials can be found on the following websites:  
 

• the Alberta Securities Commission at www.albertasecurities.com 
 

• the Autorité des marchés financiers at www.lautorite.qc.ca 
 

• the Ontario Securities Commission at www.osc.gov.on.ca 
 

 
5 See CSA Notice of Publication, Regulation to amend Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing 
Registrant Obligations, Amendments to Policy Statement to Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing 
Registrant Obligations —Reforms to Enhance the Client-Registrant Relationship (Client Focused Reforms), published on October 3, 2019. 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 299

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



6 
 

Summary of Changes to the Draft Materials 
 
In developing the Draft Materials, we carefully reviewed the comments that we received during 
the second consultation. Public comments make a valuable contribution to the rulemaking process. 
This includes finding the right balance between achieving regulatory goals and the associated 
regulatory burdens. We found many of the comments recommending changes to be persuasive and 
revised the Draft Materials accordingly.  
 
We believe we have achieved an appropriate balance of promoting investor/customer protection, 
while preserving derivatives market access and reducing the impact of compliance costs. This 
balance is achieved by streamlining the Draft Materials to address potential negative impacts on 
derivatives market liquidity, as well as removing obstacles to a derivatives firm’s ability to 
efficiently operationalize the market conduct requirements within its existing compliance system. 
 
Among the more notable changes to the Draft Materials, which are summarized in more detail 
below, we have made the following changes: 
 

• added a new foreign liquidity provider exemption for foreign dealers when they transact 
with derivatives dealers in Canada;  
 

• added a new exemption for foreign sub-advisers that is similar to the exemption for 
international sub-advisers in Regulation 31-103; 

 
• included a transition period to allow derivatives firms to treat existing permitted clients, 

accredited counterparties, qualified parties, as well as eligible contract participants under 
the US Commodity Futures Trading Commission (CFTC) rules, as EDPs for up to five 
years; 

 
• added a new exemption for registered advisers from certain requirements in the Draft 

Materials if they comply with corresponding requirements in Regulation 31-103 with 
respect to their derivatives activity in order to allow registered advisers to leverage their 
existing compliance systems;  

 
• revised the senior derivatives manager provisions in Part 5 of the Regulation so that they 

only apply to derivatives dealers and added an exemption from the senior derivatives 
manager provisions for derivatives dealers that have a limited notional amount of 
derivatives outstanding; 

 
• populated the Appendices of the Regulation related to exemptions for foreign dealers and 

foreign advisers that are subject to and in compliance with conduct and other regulatory 
requirements that are comparable to those set out in the Regulation; and 

 
• applied a limited sub-set of requirements in the Regulation to certain derivatives dealers 

that are Canadian financial institutions with respect to short-term foreign exchange (FX) 
contracts in the institutional foreign exchange market. 
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In addition to these changes, the revised Draft Materials include other changes to the Regulation, 
as well as revisions to the guidance in the Policy Statement that are intended to clarify the 
interpretation of the Regulation.  
 
Foreign liquidity provider exemption 
 

• We have added a new foreign liquidity provider exemption for foreign dealers that transact 
with derivatives dealers in Canada. This is an outright exemption from the requirements in 
the Regulation in order to preserve market access and facilitate liquidity in the inter-dealer 
market. There are no notice, or filing requirements, or other conditions for relying on this 
exemption. This new exemption is in addition to the general foreign dealer exemption, 
which remains available when foreign dealers transact with derivatives parties that are 
eligible derivatives parties. 
 

Foreign Derivatives Dealer and Foreign Derivatives Adviser Exemptions  
 

• We have streamlined the foreign derivatives dealer exemption and the foreign derivatives 
adviser exemption so that they more closely conform to the international dealer and 
international adviser exemptions in Regulation 31-103. Consequently, a foreign derivatives 
dealer or a foreign derivatives adviser that complies with the conditions of the exemption 
will be able to transact with derivatives parties that are EDPs located in Canada on an 
exempt basis if the foreign dealer or foreign adviser is located in one of the jurisdictions 
that the CSA have assessed as having a comparable regulatory regime on an outcomes 
basis.  

 
Foreign Derivatives Sub-Adviser Exemption  
 

• We have added a new exemption for foreign derivatives sub-advisers that is similar to the 
exemption for international sub-advisers in Regulation 31-103. This exemption will permit 
a foreign derivatives sub-adviser to provide advice to certain registrants, without having to 
register as an adviser in Canada. 
 

Eligible Derivatives Party (EDP) Definition 
 

• We have made numerous changes to the “eligible derivatives party” definition, including 
the following: 
 

o eliminating the $10 million financial threshold in the non-individual commercial 
hedger category; 

 
o including a transition period to allow derivatives firms that meet certain conditions 

to treat existing permitted clients, accredited counterparties, qualified parties, as 
well as eligible contract participants under CFTC rules, as EDPs for up to five 
years.  
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Registered Advisers 
 

• We have made significant changes that allow registered advisers to leverage their existing 
compliance systems. These changes include the following: 

 
o revising the senior derivatives manager provisions so that they do not apply to 

derivatives advisers; 
 

o exempting registered advisers from certain requirements of the Draft Materials if 
they comply with corresponding requirements in Regulation 31-103 in respect of 
their derivatives activity;  

 
o including a transition period that allows registered advisers to treat permitted clients 

as EDPs for up to five years. 
 
Exemptions from the Designation and Responsibilities of a Senior Derivatives Manager 
 

• We have revised the senior derivatives manager provisions by adding exemptions for 
derivatives dealers whose aggregate outstanding gross notional amount of derivatives 
transactions fall below certain financial thresholds (the threshold is set at $250 million for 
the general de minimis exemption that is available to all derivatives dealers, and at 
$3 billion for the de minimis exemption available to commodity derivatives dealers dealing 
exclusively in commodity derivatives). 

 
Exemption for Derivatives Traded on a Derivatives Trading Facility where the Identity of the 
Derivatives Party is Unknown 

 
• We have expanded the exemption for derivatives traded on a derivatives trading facility in 

circumstances where the identity of the counterparty is unknown. The exemption now 
applies whether or not the transaction is eventually cleared and extends to all requirements 
in the Draft Materials except a limited subset of provisions. 

 
Exemptions for Derivatives Dealers that are IIROC Dealer Members or Canadian Financial 
Institutions  
 

• We have exempted derivatives dealers that are IIROC dealer members from many 
provisions of the Regulation when they comply with IIROC requirements relating to a 
transaction with a derivatives party that correspond to certain provisions of the Regulation. 
 

• We have also exempted Canadian financial institutions from many provisions of the 
Regulation when they comply with the Bank Act or OSFI requirements relating to a 
transaction with a derivatives party that correspond to certain provisions of the Regulation. 
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Business Trigger 
 

• We have included additional guidance in the Policy Statement on the application of the 
business trigger test as it relates to dealers that conduct activities in Canada and in foreign 
jurisdictions. We have clarified, among other things, that Schedule III banks under the 
Bank Act, are to be treated as foreign dealers for the purposes of this Regulation. 

 
Short-Term Foreign Exchange Contracts in the Institutional FX Market 
 
We have included short-term foreign exchange (FX) contracts in the institutional FX market 
(i.e., wholesale FX market) within the scope of this Regulation for certain derivatives dealers 
that are Canadian financial institutions with significant derivatives activity. As a result, these 
derivatives dealers will be required to comply with fair dealing, conflicts of interest, complaints 
handling, and compliance and recordkeeping obligations in respect of their activity in the 
institutional foreign exchange market.6 
 
Handling Complaints—Core Conduct Obligation Towards All Derivatives Parties 
 

• We have applied the complaints handling provision of the Draft Materials to all derivatives 
parties, which previously only applied to transactions involving (i) non-EDPs or (ii) 
individual EDPs or eligible commercial hedger EDPs that did not waive the application of 
this provision.     

 
Tied Selling—Core Conduct Obligation Towards All Derivatives Parties 
 

• We have applied the tied selling provision of the Draft Materials to all derivatives parties. 
These protections previously applied only to transactions involving (i) non-EDPs or (ii) 
individual EDPs or eligible commercial hedger EDPs that did not waive the application of 
this provision. Note that an exemption from this provision remains available to a Canadian 
financial institution that complies with the equivalent provisions of its prudential regulator. 

 
• We have also amended the tied selling provision of the Draft Materials so that it more 

closely conforms to the corresponding provision in Regulation 31-103, including by 
removing the requirement to provide written disclosure of the restriction to a derivatives 
party.  
 

Transition Period 
 

• We have included a delayed effective date of one year from the date of the final publication 
of the Draft Materials, together with new transition provisions that allow derivatives firms 
to treat existing permitted clients, qualified parties, accredited counterparties and eligible 
contract participants as EDPs for up to five years. 

 

 
6 Québec law does not give the Autorité des marchés financiers a mandate to oversee short-term FX contracts. These requirements would therefore 
not apply in the province unless it brings forth legislative amendments. 
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In addition to these notable changes, guidance related to these changes that will help derivatives 
firms operationalize the requirements of the Regulation is set out in the Policy Statement. 
 
The changes to the Draft Materials and our reasons for making them are discussed in more detail 
in Annex B – Summary of Comments and Responses. 

List of Annexes  
 
This notice contains the following annexes:  

• Annex A – List of Commenters  
• Annex B – Summary of Comments and Responses 

Comments 
 
In addition to your comments on all aspects of the Draft Materials, the CSA also seeks specific 
feedback on the following questions: 
 

1) Foreign Liquidity Provider Exemption 
 
We have introduced a new foreign liquidity provider exemption in section 36 of the Regulation 
for foreign dealers that transact with derivatives dealers located in Canada. This is an outright 
exemption from the requirements in the Draft Materials intended to preserve market access and 
maintain general liquidity in the inter-dealer market. As a result, a Canadian derivatives dealer, 
regardless of its size, will benefit from this provision. This also means that the core provisions in 
the Regulation will not apply when a local derivatives dealer is transacting with a foreign 
derivatives dealer.  
 
Do you support including this additional exemption in section 36 of the Draft Regulation? 
 

2) Foreign Derivatives Dealer and Foreign Derivatives Adviser Exemptions—
Comparability Determinations  

 
A foreign dealer or adviser from a foreign jurisdiction that, on an outcomes-basis, has comparable 
requirements to those in the Regulation will receive a complete exemption from the Regulation 
where that foreign dealer or adviser complies with the conditions of the exemption in section 38 
or the exemption in section 43. Outcomes-based assessments have been conducted for the 
jurisdictions listed in Appendices A and D. Please provide any comments you may have on the 
inclusion of any of the foreign jurisdictions listed in these Appendices.   
 
Should any other foreign jurisdiction(s) with comparable requirements be added to these 
Appendices? Please explain your response with reference to the applicable legislation and related 
requirements. 
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3) Foreign Derivatives Dealer Exemption—Requirements  
 
We have clarified that if the person that is a derivatives dealer is not located in the local jurisdiction 
(i.e., a foreign derivatives dealer), the obligations in the Regulation apply only to its dealing 
activities with a derivatives party that is located in the local jurisdiction. We have further clarified 
that any reports made by a foreign derivatives dealer to the regulator, except in Québec, or the 
securities regulatory authority under section 38(1)(d) are limited exclusively to the derivatives 
activity being conducted with a derivatives party located in Canada. 
 
Do you support limiting the reports to the regulator contemplated by section 38(1)(d) to only cover 
a foreign derivatives dealer’s activities with a derivatives party that is located in Canada? 

 
4) Commercial Hedger Category of the “Eligible Derivatives Party” (EDP) Definition 

 
We have eliminated the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger 
category of the definition of “eligible derivatives party” (in section 1(1) paragraph (n) of the 
Regulation). This means that more firms may qualify as eligible commercial hedgers under the 
Regulation. It is important to note, however, that, for a person to qualify as an eligible commercial 
hedger, they must provide a written waiver of their right to receive all or some of the additional 
protections in the Regulation (these are the additional protections that apply to all transactions with 
persons that do not qualify as EDPs). Additionally, for a person to qualify as an eligible 
commercial hedger, they must still provide specific representations that they have the requisite 
knowledge and experience to evaluate certain derivatives information, as well as the suitability 
and characteristics of the derivative that is being transacted.  
 
Do you support eliminating the $10 million financial threshold for qualifying as a commercial 
hedger? Will this new approach have any effect, positive or negative, on the ability of non-EDP 
clients to access liquidity from dealers or on a dealer’s willingness to trade with non-EDP clients? 

 
5) Exemptions from the Designation and Responsibilities of a Senior Derivatives Managers 

 
We have added exemptions in section 31.1 of the Regulation from the senior derivatives manager 
requirements for persons to rely on (i) a general de minimis exemption available to all derivatives 
dealers whose aggregate gross notional amount of outstanding derivatives does not exceed $250 
million or (ii) a de minimis exemption available to derivatives dealers that exclusively deal in 
commodities derivatives and whose aggregate gross notional amount of outstanding commodity 
derivatives does not exceed $3 billion.7 
 
Do you support the additional exemptions in section 31.1 from the senior derivatives manager 
requirements? 
 
  

 
7 Note, FX derivatives are not treated as commodity derivatives for the purposes of the CSAs over-the-counter derivatives rules. 
Also note that the de minimis exemptions are not available for any derivative instrument that has a cryptoasset as an underlying 
interest. 
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6) Short-Term FX Contracts in the Institutional FX Market 
 
We have applied a limited subset of provisions in section 1.1 of the Regulation to any Canadian 
financial institution that is a derivatives dealer with respect to its short-term FX transactions in the 
institutional FX market (commonly referred to as ‘FX spot’ in the ‘wholesale FX’ market) if its 
gross notional amount of derivatives outstanding exceeds $500 billion. This provision is only 
intended to capture those transactions between such derivatives dealers and their counterparties 
that are also considered wholesale FX market participants for the purposes of the FX Global Code 
of Conduct.8 
 
Do you support applying the specified provisions to this subset of derivatives dealers?  
 

7) Treatment of Registered Advisers under Securities or Commodity Futures Legislation 
 
We have added an exemption in section 45 for registered advisers under securities or commodity 
futures legislation from certain requirements of the Draft Materials listed in Appendix E if the 
registered adviser complies with corresponding requirements in Regulation 31-103 relating to a 
transaction with a derivatives party. In such cases, we anticipate that the existing compliance 
systems of the registered adviser can easily be extended to address any of the residual obligations 
of the Regulation, which residual obligations ensure that Regulation 31-103 requirements are 
extended to the registered adviser’s derivatives activities. 
 
Please provide any comments you may have on this approach and the requirements listed in 
Appendix E. 
 
We understand that some derivatives parties rely on the expertise of a derivatives adviser to 
develop or implement derivatives trading strategies to help them achieve their organizational 
objectives. Section 7 of the Regulation exempts derivatives advisers from many of the 
requirements of Regulation when they are advising an EDP.  
 
Are there any scenarios where derivatives advisers that are advising EDPs should be required to 
comply with any of the requirements that section 7 provides an exemption from? 
 

8) Conflicts of Interest 
 
Section 9 of the Regulation was developed with the intention that it would be generally consistent 
with the conflicts of interest provisions of Regulation 31-103. The Client Focused Reforms 
amended the conflicts of interest provisions of Regulation 31-103 (through amendments to 
section 13.4 and the addition of section 13.4.1) and adopted related policy statement changes. We 
are considering further changes to conform the conflicts of interest requirements so that they are 
consistent with those in Regulation 31-103, along with other changes to conform the requirements 
to be consistent with the requirements found in Client Focused Reforms. Please provide any 
comments relating to the inclusion of such corresponding changes to the Draft Materials.  
 

 
8 See FX Global Code, as it may be amended, restated or further supplemented from time to time at 
https://www.globalfxc.org/fx_global_code.htm. 
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Please provide your comments in writing by March 21, 2022.  
 
We cannot keep submissions confidential because securities legislation in certain provinces 
requires publication of a summary of the written comments received during the comment period. 
In addition, all comments received will be posted on the websites of each of the Alberta Securities 
Commission at www.albertasecurities.com, the Autorité des marchés financiers at 
www.lautorite.qc.ca and the Ontario Securities Commission at www.osc.gov.on.ca. Therefore, 
you should not include personal information directly in comments to be published. It is important 
that you state on whose behalf you are making the submission. 
 
Thank you in advance for your comments.  
 
Please address your comments to each of the following:  
 
Alberta Securities Commission  
Autorité des marchés financiers  
British Columbia Securities Commission  
Financial and Consumer Services Commission (New Brunswick)  
Financial and Consumer Affairs Authority of Saskatchewan 
Manitoba Securities Commission  
Nova Scotia Securities Commission  
Nunavut Securities Office 
Ontario Securities Commission 
Office of the Superintendent of Securities, Newfoundland and Labrador  
Office of the Superintendent of Securities, Northwest Territories  
Office of the Yukon Superintendent of Securities  
Superintendent of Securities, Department of Justice and Public Safety, Prince Edward Island 
 
Please send your comments only to the following addresses. Your comments will be forwarded to 
the remaining jurisdictions:  
 
Me Philippe Lebel 
Corporate Secretary and Executive Director, Legal 
affairs 
Autorité des marchés financiers  
Place de la Cité, tour Cominar 
2640, boulevard Laurier, bureau 400 
Québec (Québec) G1V 5C1 
Fax: 514 864-6381  
consultation-en-cours@lautorite.qc.ca  

Grace Knakowski 
Secretary  
Ontario Securities Commission  
20 Queen Street West  
22nd Floor 
Toronto, Ontario M5H 3S8  
Fax: 416 593-2318  
comments@osc.gov.on.ca  
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Questions  
 
Please refer your questions to any of:  
 
Dominique Martin  
Co-Chair, CSA Derivatives Committee Director, 
Oversight of Trading Activities  
Autorité des marchés financiers  
514 395-0337, ext. 4351  
dominique.martin@lautorite.qc.ca 

Kevin Fine  
Co-Chair, CSA Derivatives Committee  
Director, Derivatives Branch  
Ontario Securities Commission  
416 593-8109  
kfine@osc.gov.on.ca 
 

Paula White 
Deputy Director, Compliance and Oversight 
Manitoba Securities Commission  
204 945-5195  
paula.white@gov.mb.ca 
 
Michael Brady  
Deputy Director, CMR 
British Columbia Securities Commission  
604 899-6561  
mbrady@bcsc.bc.ca 

Janice Cherniak  
Senior Legal Counsel, Market Regulation 
Alberta Securities Commission 
403 355-4864 
Janice.Cherniak@asc.ca  
 
Doug Harris 
General Counsel, Director of Market Regulation 
Nova Scotia Securities Commission  
Doug.Harris@novascotia.ca 

David Shore 
Legal Counsel - Securities 
Financial and Consumer Services Commission, 
New Brunswick  
506 658-3038 
david.shore@fcnb.ca 
 

Derek Maher 
Legal Counsel 
Securities Division 
Financial and Consumer Affairs Authority of 
Saskatchewan 
306 787-5867  
derek.maher2@gov.sk.ca 
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Summary of Comments and Responses on  
Draft Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct and 

Draft Policy Statement to Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 
 

Annex A 
List of Commenters 

Commenter 

Alternative Investment Management Association 

ATB Financial 

BlackRock Asset Management Canada Limited 

BP Canada Energy Group ULC 

The Canadian Advocacy Council for Canadian CFA Institute Societies 

The Canadian Commercial Energy Working Group 

Canadian Credit Union Association 

The Canadian Life and Health Insurance Association 

Canadian Market Infrastructure Committee 

Capital Power Corporation 

EncoreFX Inc. 

Franklin Templeton Investments Corp. 

International Energy Credit Association 

International Swaps and Derivatives Association, Inc. 

Japanese Bankers Association 

Olympia Trust Company 

Portfolio Management Association of Canada 

SIFMA AMG 

Stikeman Elliott LLP 

Western Union Business Solutions 
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Annex B 
Summary of Comments and Responses 

This summarizes the written public comments we received on the June 14, 2018 publication for comment 
of the draft business conduct regulation, Draft Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 
(the business conduct regulation or Regulation 93-101), and our responses to those comments. In some 
cases, comments have been combined with comments on the April 19, 2018 publication for comment of 
the draft registration regulation, Draft Regulation 93-102 respecting Derivatives: Registration 
(the registration regulation or Regulation 93-102). This summary of comments primarily focuses on 
comments received on the business conduct regulation, but may address comments received on both 
draft regulations where relevant.   

In this summary of comments, the following terms have the following meanings: 

“Canadian securities legislation” means “securities legislation” as defined in Regulation 14-101 and 
includes legislation related to both securities and derivatives 

“CSA” means the Canadian Securities Administrators 

“CFTC” means the U.S. Commodity Futures Trading Commission 

“EDP” means “eligible derivatives party” as defined in Regulation 93-101 and Regulation 93-102 

“IIROC” means the Investment Industry Regulatory Organization of Canada 

“IOSCO” means the International Organization of Securities Commissions 

“Regulation 14-101” means Regulation 14-101 respecting Definitions 

“Regulation 31-103” means Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, Exemptions and 
Ongoing Registrant Obligations 

“Regulation 45-106” means Regulation 45-106 respecting Prospectus Exemptions 

“Regulation 93-101” or the “business conduct regulation” means Regulation 93-101 respecting 
Derivatives: Business Conduct 

“Regulation 93-102” or the “registration regulation” means Regulation 93-102 respecting Derivatives: 
Registration 

“OSFI” means the federal Office of the Superintendent of Financial Institutions 

“Product Determination Rules” means  

• in Alberta, British Columbia, New Brunswick, Newfoundland and Labrador, the Northwest 
Territories, Nova Scotia, Nunavut, Prince Edward Island, Saskatchewan and Yukon, 
Multilateral Instrument 91-101 Derivatives: Product Determination, 
 

• in Manitoba, Manitoba Securities Commission Rule 91-506 Derivatives: Product 
Determination,  
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• in Ontario, Ontario Securities Commission Rule 91-506 Derivatives: Product Determination, 
and 
 

• in Québec, Regulation 91-506 respecting Derivatives Determination 
 
“permitted client” has the meaning ascribed to that term in section 1.1[definitions] of Regulation 31-103; 

“regulator” means the regulator or securities regulatory authority in a jurisdiction 

 “Schedule III bank” means an authorized foreign bank named in Schedule III of the Bank Act (Canada) 

“SEC” means the U.S. Securities and Exchange Commission  

“specified foreign jurisdiction” means any of Australia, Brazil, Hong Kong, Japan, South Korea, New 
Zealand, Singapore, Switzerland, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, any member 
country of the European Union, and the United States of America 

“U.K.” means the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and 

“U.S.” means the United States of America. 

 
1. General comments and themes  
 
General support for the initiative 

The majority of commenters generally supported the efforts of the CSA to develop a modernized, 
harmonized and streamlined approach to the regulation of over-the-counter (OTC) derivatives in Canada, 
although many commenters also had significant comments or concerns with respect to aspects of the 
draft regulations and how they might apply to their businesses. 

One commenter, an industry association for registered investment management firms, commented that 
it supports the CSA’s aim to establish a robust investor protection regime that meets IOSCO standards 
with respect to OTC derivatives and the work of the CSA to ensure that all derivatives firms remain subject 
to certain minimum standards in relation to their business conduct towards both investors and 
counterparties. They also applauded the CSA for developing a harmonized derivatives registration and 
business conduct regime across Canada and believed that the establishment of a national regime is a 
positive step for industry, the Canadian economy, and investors.    

However, this commenter believed that the CSA’s consultations on the registration and business conduct 
regulations were primarily focused on addressing policy issues arising from dealing activities and did not 
identify specific investor or market protection issues with respect to the activities of advisers, particularly 
portfolio managers, vis-à-vis derivatives. The commenter disagreed with the CSA’s assessment in the 
consultation that the costs of portfolio managers complying with the proposed derivatives regime are 
proportionate to the benefits to the Canadian market of implementing Regulation 93-101 and 
Regulation 93-102, as currently drafted. 

One commenter, an industry organization representing alternative investment funds, commended the 
CSA for their continuing analysis and consultation with respect to the issues and potential regulatory 
responses regarding the regulation of OTC derivatives. The commenter agreed that, in light of the 2008 
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financial crisis, enhanced regulatory oversight of the OTC derivatives market was required. However, the 
commenter urged the CSA to consider all regulatory developments, both internationally and domestically, 
and consider their effect on investors and advisers before imposing a potential additional layer of 
regulatory requirements that may in fact be unnecessary or the cost of which may outweigh the intended 
benefits. 

One commenter, an industry association for portfolio managers and other investment professionals in 
Canada, supported the bifurcation of the registration regulation from the business conduct regulation and 
agreed all derivatives advisers and dealers should be subject to minimum conduct standards. This 
commenter supported the principles behind the registration regulation and the business conduct 
regulation, which include reducing systemic risk and meeting IOSCO’s international goals.  The commenter 
also supported more harmonized standards for listed derivatives and OTC derivatives, particularly with 
respect to the reporting and disclosure by derivative parties. 

One commenter, an industry committee representing domestic and foreign-owned banks operating in 
Canada as well as major Canadian institutional market participants, supported the harmonization of 
derivatives regulations across Canada but noted that the OTC derivatives market is a global market with 
Canada representing only approximately 4% of that global market.  Accordingly, the commenter stated 
that it is very important that our OTC derivatives regulations are harmonized across Canada and also 
harmonized with regimes in larger markets outside Canada.  It will otherwise become too costly for a 
foreign counterparty to enter into OTC derivatives transactions with a Canadian counterparty if it requires 
analysis and compliance with regulations that are different across provinces and territories and 
inconsistent with global rules.   

CSA Response 

We thank the commenters for their comments.  We have carefully considered all of the comments and 
have made significant changes to the business conduct regulation to streamline the requirements and to 
better harmonize the requirements with the regimes in larger markets, including the U.S.   

Overview of comments and concerns with the initiative  

Although the majority of commenters generally supported the initiative, many commenters had 
significant comments or concerns with respect to aspects of the draft regulations and how they might 
apply to their businesses.  The principal comments we received on the business conduct regulation were 
as follows: 

• Comments on the importance of harmonizing Canadian OTC derivatives regulations with the rules 
in larger markets outside Canada, as well as concerns with the potential impact of the draft 
regulations on foreign dealers and with the potential impact of the draft regulations on liquidity 
 

• Concerns with the definition of “eligible derivatives party” (EDP), and particularly 
 
o differences between the EDP definition and the “permitted client” definition in 

Regulation 31-103 
o the financial thresholds in the “commercial hedger” category  
o the knowledge and experience representations 
o the need for a reasonable transition period to deal with customers who are permitted clients 

under Regulation 31-103 or eligible contract participants under CFTC rules  
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• Concerns with the potential impact of the draft regulations on registered advisers (portfolio 

managers (PMs) and registered advisers under commodity futures legislation) 
 

• Concerns with the application of the business conduct regulation to unregistered entities, such as 
 
o Canadian financial institutions that are subject to prudential regulation, and  
o entities that may be able to rely on the de minimis exemptions under the draft registration 

regulation 
 

• Concerns over the timing of implementation and the need for a reasonable transition period  
 

• Comments and concerns in response to the specific requests for comment 
 

• Miscellaneous other comments and concerns (by Part and section of the regulation) 
 

CSA Response 

We have made significant changes to the business conduct regulation to streamline the requirements 
and to better harmonize the requirements with the regimes in larger markets, including the U.S.   

The significant changes to the business conduct regulation (from the version published for comment in 
June 2018) include the following: 

• We have added a new foreign liquidity provider exemption for foreign dealers that trade with 
derivatives dealers in Canada.  This exemption is in addition to the foreign dealer exemption but 
contains fewer conditions than are found in the foreign dealer exemption.  The foreign dealer 
exemption remains available for when foreign dealers trade with derivatives parties that are not 
derivatives dealers in Canada. 
 

• We have significantly streamlined the foreign dealer exemption and the foreign adviser 
exemption so that they more closely conform to the international dealer and international adviser 
exemptions in Regulation 31-103; consequently, a foreign dealer or adviser that complies with 
the conditions of the exemption will receive a complete exemption from the business conduct 
regulation rather than a more limited exemption from specific provisions of the business conduct 
regulation based on tables in the appendices for each foreign jurisdiction. 
 

• We have added a new exemption for foreign sub-advisers similar to the exemption for 
international sub-advisers in Regulation 31-103. 
 

• We have included additional guidance on the application of the business trigger test as it relates 
to dealers that conduct activities in Canada and in foreign jurisdictions as well as on the availability 
of exemptions from business conduct requirements, including the foreign liquidity provider 
exemption, the end-user exemption, the foreign dealer exemption and the foreign adviser 
exemption. 
 

• We have made significant changes to the EDP definition including  
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o eliminating the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger 

category (from $10 million to $0); and  
 

o including a transition period to allow derivatives firms to treat permitted clients, qualified 
parties, accredited counterparties and eligible contract participants under CFTC and SEC 
rules, as EDPs for up to five years;  

 
As a result of these changes, we have significantly expanded the class of persons with whom a 
foreign dealer or foreign adviser may deal on an exempt basis in reliance on the foreign dealer, 
adviser and sub-adviser exemptions.  In addition, in the case of registered firms and other firms 
that are subject to the business conduct requirements, these changes allow these firms to deal 
with these derivatives parties that are more sophisticated on a “lighter touch” basis, as set out in 
section 7 of the regulation.   

We acknowledge that the removal of the financial threshold in the non-individual commercial 
hedger category of the EDP definition for entities that trade or advise others in relation to OTC 
derivatives potentially creates a significant regulatory differential for registered firms and 
international firms that trade or advise others in related to listed derivatives (i.e., exchange-
traded options and futures), since the definition of “permitted client” in Regulation 31-103 and 
the IIROC definition of “institutional customer” does not currently include a non-individual 
commercial hedger category.  We intend to consult with CSA and IIROC staff with a view to 
addressing this regulatory differential as between OTC derivatives and listed derivatives. 

• We have made significant changes to the business conduct regulation to reduce its impact on 
registered advisers and to allow registered advisers to leverage their existing compliance systems. 
These changes include the following: 
 

o revising various provisions of Regulation 93-101, such as the senior derivatives manager 
provisions in Part 5 of Regulation 93-101, so that they apply to derivatives dealers but not 
to derivatives advisers; 
 

o exempting registered advisers from certain requirements of Regulation 93-101 if they 
comply with corresponding requirements in Regulation 31-103; and  

 
o including a transition period to allow registered firms to treat non-individual permitted 

clients as EDPs for up to five years. 
 

• We have added an exemption from certain requirements in the business conduct regulation, 
including an exemption from the senior derivatives manager requirements in Part 5 of the 
regulation, for persons eligible to rely on the de minimis exemptions in Regulation 93-102 (the 
threshold is set at $250 million for the general de minimis exemption available to all derivatives 
dealers and at $3 billion for de minimis exemption available to commodity derivatives dealers).   
 

• We have expanded the exemption for derivatives traded on a derivatives trading facility where 
the identity of the counterparty is unknown (s. 41).  
 

• We have included a delayed effective date of one year from the date of the final publication of 
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the regulation, together with transition provisions to allow registered firms to treat permitted 
clients, qualified parties, accredited counterparties, and eligible contract participants in the 
context of similar CFTC rules, as EDPs for up to five years. 
 

The principal comments and themes together with the CSA responses are summarized below.   

2. Comments on the importance of harmonizing Canadian OTC derivatives regulations with the 
rules in larger markets outside Canada and concerns with the potential impact of the draft 
regulations on liquidity 

 

As noted above, a number of commenters emphasized the importance of harmonizing Canadian OTC 
derivatives regulations with regimes in larger markets outside Canada and expressed concerns over the 
potential negative impact the business conduct regulation would have on liquidity in the Canadian 
derivatives market, and in particular the liquidity provided by foreign dealers to the Canadian market. 

One commenter noted that ensuring that Canadian OTC derivatives market regulation does not 
significantly reduce liquidity is a critical objective.  Regulation that imposes unique requirements will 
deter market makers from continuing to participate in the Canadian OTC derivatives market. This 
deterrent effect will be felt by both foreign banks and domestic banks, especially in those Canadian 
jurisdictions where they currently have a modest presence. Maintaining a robust, competitive Canadian 
OTC derivatives market is important for systemic and economic purposes. A properly functioning 
modern economy requires businesses to be able to hedge risks to their businesses. 

Similarly, one commenter expressed concerns over certain conditions in the foreign dealer and adviser 
exemptions, the substituted compliance approach (predicated on foreign dealers and advisers being 
subject to a similar regulatory regime on a requirement by requirement basis in their home jurisdictions) 
reflected in these exemptions and the absence of an exemption for trades with a Canadian derivatives 
dealer (either a registered derivatives dealer or a Canadian financial institution exempt from registration 
under section 35.1 of the Securities Act (Ontario)). The commenter noted that Regulation 31-103 
contains an exemption for trades with a registered dealer in section 8.5 [Trade through or to a 
registered dealer] and that this exemption serves an important function in Canadian securities markets 
by supporting robust trading and liquidity within Canada and cross-border by enabling unregistered 
firms, including foreign dealers, to trade securities with Canadian registered investment dealers without 
the unregistered firm being subject to a Canadian registration requirement.  The commenter was 
concerned that under the draft registration and business conduct regulations, a trade between an 
unregistered firm and a Canadian derivatives dealer could potentially subject the unregistered firm to 
registration or the need to comply with business conduct obligations, or at minimum the need to 
conduct an analysis of whether registration and business conduct requirements apply. This may cause 
significant harm to liquidity in Canadian derivatives markets without any corresponding benefit of 
protection to Canadian investors or market participants. Foreign dealers may be unwilling to perform 
the required analysis to determine their obligations under the draft regulations and avoid transacting 
with Canadian counterparties unless they are guided to a specific waiver or exemption. The commenter 
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therefore proposes that an exemption for derivatives transactions conducted with a Canadian 
derivatives dealer be included in the draft regulations. 

CSA Response 

We have made significant changes to the business conduct regulation to minimize the potential impact of 
the draft regulations on foreign dealers and advisers, and therefore access to liquidity these firms provide, 
including  

• introducing a new foreign liquidity provider exemption for foreign dealers that trade with 
derivatives dealers in Canada; 

• streamlining the foreign dealer and foreign adviser exemptions so that they more closely conform 
to the international dealer and international adviser exemptions in Regulation 31-103;   

• adding a new exemption for foreign sub-advisers similar to the international sub-adviser 
exemption in Regulation 31-103;  

• making significant changes to the EDP definition including  
 

o eliminating the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger 
category (from $10 million to $0); and  

 
o including a transition period to allow derivatives firms to treat permitted clients, qualified 

parties, accredited counterparties, and eligible contract participants under CFTC rules, as 
EDPs for up to five years; and 
 

• including additional guidance on the application of the business trigger test as it relates to dealers 
that conduct activities in Canada and in foreign jurisdictions, as well as on the availability of 
exemptions from business conduct requirements. 
 

(i) New foreign liquidity provider exemption  

We have included a new exemption in section 36 of the regulation for foreign dealers that trade with 
derivatives dealers in Canada.  This exemption is in addition to the foreign dealer exemption but 
contains fewer conditions than are found in the foreign dealer exemption.  The foreign dealer 
exemption remains available for when foreign dealers trade with derivatives parties that are not 
derivatives dealers in Canada. 

Under the foreign liquidity provider exemption, a foreign dealer is exempt from the draft business 
conduct regulation if 

• the transaction is made with a registered derivatives dealer, an investment dealer registered 
under securities legislation, or a derivatives dealer in Ontario that, in each case, is transacting as 
principal and for its own account; 

• the person is registered, licensed, authorized, or operates under an exemption or exclusion under 
the securities, commodity futures or derivatives legislation of a foreign jurisdiction in which its 
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head office or principal place of business is located to carry on the activities in that jurisdiction 
that registration as a derivatives dealer would permit it to carry on in the local jurisdiction; 

• the person is not any of the following: 

o a registered derivatives dealer whose head office or principal place of business is located 
in Canada; or 

o a derivatives dealer that is a Canadian financial institution. 

It is important to note that the foreign liquidity provider exemption is available to a foreign dealer from 
any foreign jurisdiction.  The foreign liquidity provider exemption is not limited to foreign dealers in 
specified foreign jurisdictions, as is the case for the regular foreign dealer (section 38) and foreign 
adviser exemptions (section 43).  

In addition, the foreign liquidity provider exemption is available to a foreign dealer that is registered, 
licensed, authorized, or operates under an exemption or exclusion under the securities, commodity 
futures or derivatives legislation of its home jurisdiction.  The foreign liquidity provider exemption is not 
limited to foreign dealers that are registered or licensed under their home jurisdiction, and therefore 
includes foreign dealers that may be exempt from registration or licensing, such as under the CFTC ‘s $8 
billion de minimis exemption from swap dealer registration. 

(ii) Amendments to the foreign dealer and foreign adviser exemptions and addition of new foreign sub-
adviser exemption 

We have significantly streamlined the foreign dealer exemption (section 38) and the foreign adviser 
exemption (section 43) so that they more closely conform to the international dealer and international 
adviser exemptions (in sections 8.18 and 8.26 of Regulation 31-103).   

In addition, we have added a new exemption for foreign sub-advisers (section 44) similar to the exemption 
for international sub-advisers in section 8.26.1 of Regulation 31-103. This exemption permits a foreign 
sub-adviser to provide advice to certain registrants, without having to register as an adviser in Canada.  

Consequently, a foreign dealer, adviser or sub-adviser that complies with the conditions of these 
exemptions will receive a full exemption from the business conduct regulation provided they are located 
in a specified jurisdiction, rather than a more limited exemption from specific provisions of the 
regulation based on an equivalence assessment of every single provision for each foreign jurisdiction. 

Limitation of exemption to foreign firms in “specified foreign jurisdictions” 

In view of the fact foreign dealers and foreign advisers may be trading with or advising EDPs that could 
include small businesses or other derivatives parties that would not meet the financial thresholds in the 
permitted client definition in Regulation 31-103 – the class of investors that international dealers and 
advisers are permitted to deal with under Regulation 31-103 – and in view of the fact that the regulatory 
regimes for derivatives in many foreign jurisdictions remain less developed than the securities 
regulatory regimes, we have limited the “regular” foreign dealer, adviser and sub-adviser exemptions in 
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Regulation 93-101 to certain G20 Jurisdictions plus certain additional foreign jurisdictions1 that have 
committed to adopting a comprehensive regulatory framework that are comparable, on an outcome’s 
basis, to the core principles in the regulation. 

In the case of other foreign jurisdictions not listed in the appendices, we will consider applications for 
relief from firms in these foreign jurisdictions (allowing for future amendments to the list, once the CSA 
has had an opportunity to consider the regulatory regime in these other jurisdictions). 

(iii) Changes to the definition of “eligible derivatives party” 

As described in the next section, we have made significant changes to the EDP definition including  

• eliminating the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger category 
(from $10 million to $0); and  
 

• including a transition period to allow derivatives firms to treat non-individual permitted clients, 
qualified parties, accredited counterparties, and eligible contract participants under CFTC rules, 
as EDPs for up to five years;  
 

As a result of these changes, we have significantly expanded the class of persons with whom a foreign 
dealer or foreign adviser may deal on an exempt basis in reliance on the foreign dealer, adviser and sub-
adviser exemptions.  Please see the summary of comments and the CSA response in the next section. 

(iv) Additional guidance on the application of the regulation as it relates to dealers that conduct activities 
in Canada and in foreign jurisdictions 

In response to the request for additional Policy Statement guidance, we have included additional guidance 
to clarify  

• that a foreign dealer will be a derivatives dealer in a local jurisdiction (and therefore subject to 
the draft regulations in that local jurisdiction) if it conducts trading or advising activities with a 
derivatives party located in the local jurisdiction; 
 

• a non-dealer counterparty (i.e., a customer of a derivatives dealer) will be in a local jurisdiction if 
its head office or principal place of business is located in such local jurisdiction or if it maintains 
an office or place of business in the local jurisdiction and receives trading or advising services 
through that office or place of business;  
 

• the assessment of whether a firm is a derivatives dealer or derivatives adviser is based on a holistic 
assessment of the firm’s activities and the manner in which it holds itself out to Canadian 
counterparties; accordingly, the activities of the firm in one jurisdiction may, depending on the 
facts, affect the characterization of its activities in another jurisdiction; for example, a U.S. firm 
that is registered as a swap dealer with the CFTC will generally be considered to be a derivatives 
dealer when it transacts with a counterparty in Canada;    
 

 
1  The foreign jurisdictions under consideration include Australia, Brazil, the member jurisdictions of the 

European Economic Area, Hong Kong, Japan, South Korea, New Zealand, Singapore, Switzerland, United States 
of America and the United Kingdom. 
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• if a foreign dealer is subject to the draft business conduct regulation, the obligations in the draft 
regulation will only apply to trading or advising activities with respect to derivatives parties 
located in the local jurisdiction.  

 
As discussed below, a foreign dealer that is a Schedule III Bank may conduct derivatives-related activities 
from a place of business in Canada and rely on the foreign liquidity provider exemption in section 36 of 
the business conduct regulation.  

3. Comments on the definition “eligible derivatives party”  
 
In the business conduct regulation, the term “eligible derivatives party” (EDP) is used to refer to those 
derivatives parties that do not require the full set of protections afforded to “retail” customers or 
investors, either because they may reasonably be considered sophisticated or because they have 
sufficient financial resources to purchase professional advice or otherwise protect themselves through 
contractual negotiation with the derivatives firm. 

Similar to the approach in Regulation 31-103, the business conduct regulation takes a two-tiered approach 
to investor/customer protection, as follows: 

• certain core obligations (fair dealing, conflict of interest, know your derivatives party, handling 
complaints, compliance and recordkeeping) apply in all cases when a derivatives firm is dealing with 
or advising a derivatives party, regardless of the level of sophistication or financial resources of the 
derivatives party; and 
 

• certain additional obligations (e.g., a suitability determination):  
 

o do not apply if the derivatives firm is dealing with or advising a derivatives party that is an EDP 
and is neither an individual nor an eligible commercial hedger, and 
 

o apply but may be waived if the derivatives firm is dealing with or advising a derivatives party 
who is an EDP that is an individual or an eligible commercial hedger.  

 
In the version of the draft regulations published for comment in 2018, the definition of EDP was drafted 
to be similar to the definition of “permitted client” in Regulation 31-103, with some modifications to 
reflect the different nature of derivatives markets and participants.  

The principal difference between the definition of EDP in the draft regulations and the definition of 
“permitted client” in Regulation 31-103 related to the inclusion of the category of non-individual 
commercial hedger in clause (n) of the definition: 

“eligible derivatives party” means, for a derivatives party of a derivatives firm, any of the following: 
… 

(n) a person, other than an individual, that has represented to the derivatives firm, in writing, that 
 

(i) it has the requisite knowledge and experience to evaluate the information provided to the person 
about derivatives by the derivatives firm, the suitability of the derivatives for the person, and the 
characteristics of the derivatives to be transacted on the person’s behalf, 
  

(ii) it has net assets of at least $10 000 000 as shown on its most recently prepared financial 
statements, and 
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(iii) it is a commercial hedger in relation to the derivatives that it transacts with the derivatives firm; 

 
Because the financial threshold to qualify as a commercial hedger has been removed, subsection (ii) of 
clause (n) of the EDP definition has now been deleted from the regulation. 

The category of non-individual commercial hedger does not exist in the definition of “permitted client” 
in Regulation 31-103. 

 
Summary Comments and Responses in relation to the EDP Definition 
 
Comments and concerns 
 

CSA response 

Preference by some commenters for existing 
“permitted client” definition in Regulation 31-103 

A number of commenters expressed concern that the 
CSA was developing a new definition for sophisticated 
customers and proposed either that the CSA instead 
use the existing “permitted client” definition or amend 
the definition of EDP to include “any ‘permitted client’ 
(as defined in Regulation 31-103) that is not an 
individual”.  
 
These commenters noted that the “permitted client” 
definition is an established definition for sophisticated 
investors.  If a registered adviser has already 
determined that a client is a permitted client, it is an 
unnecessary regulatory burden to force the registered 
firm to “repaper” the client as an EDP – particularly if 
the registered firm now has to obtain representations 
from the client that the client has sufficient “knowledge 
and experience” to trade derivatives.  
 
One commenter argued that all derivatives 
transactions with “permitted clients”, “accredited 
counterparties” or “qualified parties” that pre-exist the 
effective date of Regulation 93-101 should be 
grandfathered to ease regulatory burden without any 
corresponding deleterious impact to markets or EDPs. 
In the alternative, the application of requirements with 
respect to EDPs should be delayed for such preexisting 
transactions for a period of 4 years. 
 

We remain of the view that the draft regulations should 
include a definition of “eligible derivatives party” that is 
based on the definition of “permitted client” in 
Regulation 31-103 but is tailored to reflect the 
different nature of derivatives markets and 
participants. 
 
As currently drafted, the definition of “eligible 
derivatives party” is generally consistent with the 
current regulatory regimes in the U.S. and Canada in 
relation to OTC derivatives. In addition, the eligible 
derivatives party concept is generally similar to the 
definition of “permitted client” in Regulation 31-103. 
 
We have amended the draft regulations to include a 
transition period (i.e., of up to five years) that would 
 
• allow a derivatives firm to rely on an existing 

documentation that establishes that a client is a 
permitted client and to treat that client as an EDP 
during the transition period, and 
 

• obtain new documentation confirming that the 
client is an EDP after the transition period has 
expired. 

 

Non-individual Commercial hedgers – $10 million 
financial threshold  

A number of commenters expressed concerns with the 
commercial hedger category of the definition of 
“eligible derivatives party” (clause (n) reproduced 

 
 
 
We have removed the financial threshold for the non-
individual commercial hedger category of the EDP 
definition.   
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above) and suggested that the financial threshold of 
$10 million net assets should be reduced or eliminated. 
 
Several commenters argued that a financial threshold 
is not a good proxy for sophistication as it relates to 
para. (n). A new company with limited financial 
resources may be run by experienced and educated 
personnel. Such counterparties may be special purpose 
vehicles, intentionally structured to minimize net 
assets. If they do not qualify as EDPs, many hedgers will 
not be able to have the benefit of a key risk 
management tool where derivatives dealers make a 
decision only to deal with EDPs, particularly with 
respect to foreign exchange forwards, swaps and 
options, and interest rate swaps. 
 
Several commenters argued that if there is to be a 
financial threshold, $10 million in net assets is not 
appropriate and it should be significantly lowered to be 
no more than $1 million. If the threshold of $10 million 
is to be maintained, it was suggested that total assets 
and not net assets should be used. 
 
One commenter argued that commercial hedger 
should not be subject to a financial requirement twice 
as onerous as that required of individuals, and the 
requirement should be structured to allow parties who 
own financial assets with an aggregate realizable value 
before tax but net of any related liabilities of less than 
$5 million with the ability to be categorized as EDPs, if 
they can demonstrate they are commercial hedgers. 
 
One commenter argued the hedging exemption should 
be similar to the “hedger” category under the 
“accredited counterparty” definition in the QDA and 
the hedger exemption included as a class of “qualified 
party” in the various provincial OTC derivatives blanket 
orders currently in force. 
 
 

The removal of the financial threshold for this category 
is consistent with the current regulatory regimes in 
Canada in relation to OTC derivatives and represents a 
lower threshold than the $1 million in net assets for 
hedgers in the U.S.  
 
As a result of these changes, we have significantly 
expanded the class of persons with whom a foreign 
dealer or foreign adviser may deal on an exempt basis 
in reliance on the foreign dealer, adviser and sub-
adviser exemptions.  In the case of registered firms and 
other firms that are subject to the business conduct 
requirements, these changes allow these firms to deal 
with these derivatives parties on a “light touch” basis, 
as set out in section 7 of the regulation.   
 
We acknowledge that the removal of the financial 
threshold in the non-individual commercial hedger 
category of the EDP definition for entities that trade or 
advise others in relation to OTC derivatives potentially 
creates a regulatory differential for registered firms and 
international firms that trade or advise others in related 
to listed derivatives (i.e., exchange-traded options and 
futures), since the definition of “permitted client” in 
Regulation 31-103 and the IIROC definition of 
“institutional client” in IIROC Rules subsection 
1201(2) does not currently include a non-individual 
commercial hedger category.  
 
We intend to consult with CSA and IIROC staff and 
relevant stakeholders with a view to addressing this 
regulatory differential as between OTC derivatives and 
listed derivatives. 
 

A number of commenters proposed that the financial 
thresholds under paras. (m), (n) and (o) be 
harmonized with the thresholds for an “eligible 
contract participant” under CFTC rules (i.e., for a non-
individual counterparty, total assets of USD 10 million, 
and for a non-individual counterparty that is a hedger, 
net worth of USD 1 million). 

Two commenters proposed that the definition of EDP 
be amended to include “any derivatives party that is 
an eligible contract participant under CFTC rules”. 

As noted above, we have removed the financial 
threshold for the non-individual commercial hedger 
category of the EDP definition.  As a result of this 
change, the financial thresholds for a non-individual 
commercial hedger will be lower in Canada than under 
CFTC rules. 
 
We have also included a transition period in section 47 
of the draft business conduct regulation relating to 
derivatives parties that are eligible contract 
participants. 
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Specifically, a derivatives firm that has previously 
confirmed a derivatives party’s status as a permitted 
client or eligible contract participant prior to the 
effective date of Regulation 93-101 (for example, in 
documentation such as an ISDA master agreement, 
account opening documentation or an investment 
management agreement) is able to treat that 
representation as if the derivatives party had 
represented to the derivatives firm that it qualifies as 
an “eligible derivatives party” for the purposes of 
Regulation 93-101.  This transition provision is only 
available for use by a derivatives firm with respect to 
non-individual permitted clients. 
 
Please refer to Section 47 of the Policy Statement for 
additional guidance on this transition period for 
existing customers. 
 

Commercial hedgers – knowledge and experience 
representations 
 
A number of commenters expressed concern over the 
knowledge and experience representations in clauses 
(m), (n) and (o) and suggested these should be 
removed. 
 
These commenters noted there is no corresponding 
requirement in the definitions of “permitted client” in 
Regulation 31-103 or “eligible contract participant” in 
the U.S.   
 
Two commenters argued that no knowledge and 
experience requirement should apply to paras. (m), (n) 
and (o), similar to Regulation 31-103 where a bright 
line financial resources test is used. Under the Quebec 
Derivatives Act (QDA), a knowledge and experience 
test only applies to the accredited counterparty 
definition under paragraph (7) and not the hedger 
branch of the definition under paragraph (12). 
 
In addition, creating an affirmative obligation on 
dealers and advisers to assess the reasonableness of 
representations from counterparties who satisfy the 
financial thresholds in paragraphs (m), (n) or (o) of the 
EDP definition imposes a significant burden with no 
meaningful benefit to derivatives parties.  

 
 
The modifications to the “eligible derivatives party” 
definition, including the proposed $0 financial 
threshold for a entity to qualify as an eligible 
commercial hedger, represents a departure from the 
traditional delineation between “permitted client” and 
retail clients in the context of the securities regime to 
ensure the derivatives regime is tailored appropriately 
to derivatives markets.  
 
The rationale for using financial thresholds as a proxy 
to assess the degree of sophistication is generally based 
a combination of the customer’s ability to withstand 
the risk loss and their ability to understand the risks. 
OTC derivatives are complex financial products; 
therefore, this representation remains necessary to 
ensure that the counterparties who wish to qualify as 
“eligible derivatives parties” under paragraphs (m), (n) 
or (o) are required to assess their ability to understand 
the risks and therefore, could be treated as a retail 
customer for the purposes of the regulation in 
circumstances where they do not believe they have 
sufficient knowledge and experience to transact in 
derivatives (or a particular derivative) without the 
benefit of the additional customer protections in the 
regulation. Further, by removing the financial threshold 
for commercial hedgers to qualify as an “eligible 
derivatives party”, it is especially important for those 
entities that wish to qualify under that category of 
“eligible derivatives party” to assess their ability to 
understand the risks of transacting in derivatives. 
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One commenter proposed that the definition be 
expanded to include corporations and other entities 
that are controlled by individuals who otherwise meet 
the definition of EDP, similar to paragraph (t) of the 
definition of “accredited investor” in 
Regulation 45-106. 

Clause (p) of the definition of EDP is intended to fulfil a 
similar function.  Clause (p) provides as follows: 
 

“eligible derivatives party” means, for a derivatives 
party of a derivatives firm, any of the following: 
… 
 
(p) a person, other than an individual, that has 

represented to the derivatives firm, in writing, 
that its obligations under derivatives that it 
transacts with the derivatives firm are fully 
guaranteed or otherwise fully supported, 
under a written agreement, by one or more 
eligible derivatives parties, other than a 
person that only qualifies as an eligible 
derivatives party under paragraph (n) or 
under paragraph (o). 

 
 

4.  Comments on the equivalence schedules for derivatives dealers that are IIROC dealer or 
Canadian financial institutions  

 

The equivalence schedules, which were not populated in the previous publication of the regulation, 
have now been completed.  

Section 39 of the regulation includes an exemption for derivatives dealers that are IIROC dealers that 
comply with corresponding IIROC provisions relating to a transaction with a derivatives party. Similarly, 
this exemption can be relied on provided (i) the dealer is complying with relevant the IIROC 
requirements that correspond to the provision specified in Appendix B, and (ii) the applicable Canadian 
regulator is notified of instances of material non-compliance with any of the provisions specified in 
Appendix B. 

Section 40 of the regulation now includes an exemption for derivatives dealers that are Canadian 
financial institutions that comply with corresponding Bank Act or OSFI requirements relating to a 
transaction with a derivatives party (note, the provisions a Canadian financial institution is exempt from 
are listed in Appendix C of the regulation). This exemption can be relied on provided (i) the dealers is 
complying with relevant the OSFI requirement (or Bank Act) requirements that correspond to the 
provision specified in Appendix C, and (ii) the applicable Canadian regulator is notified of instances of 
material non-compliance with any of the provisions specified in Appendix C. 

5. Concerns with the potential impact of draft regulations on registered advisers  
 
Exemption for registered advisers  

Several commenters argued that registered advisers should be exempt from Regulation 93-101 given 
the rigorous proficiency standards, fiduciary duty of care owed by advisers to their investors, minimum 
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insurance and capital requirements, and the robust, principles-based regime registered advisers must 
adhere to under Regulation 31-103. The creation of a parallel, but not identical, regulatory regime is not 
warranted to address IOSCO’s OTC derivatives market concerns, as portfolio managers are subject to 
sufficiently robust regulation. Pursuant to Regulation 31-103, fair dealing, conflicts of interest, 
derivatives party specific needs and objectives, suitability and fair terms and pricing obligations already 
exist for advisers and should be removed from Regulation 93-101 to avoid similar, but not identical, 
obligations. 

Accordingly, several commenters proposed that the CSA provide an exemption from the derivatives 
business conduct and registration regulations for a person that is  

• registered as an adviser under securities or commodity futures legislation, and 

• satisfies the adviser proficiency requirements for advisers that advise in relation to options and 
futures. 

One commenter  suggested that, if not granted an outright exemption, advisers and sub-advisers should 
only be required to comply with Part 3 Division 1 (i.e., fair dealing, conflict of interest, and know-your-
derivatives party). 

CSA Response 

Although we generally agree with many of these comments, we do not support a complete exemption 
for registered advisers as we are concerned that this will  

• create regulatory gaps and uncertainty,2 

• result in inconsistent treatment between different categories of registered firms (such as 
derivatives dealers and portfolio managers) that perform similar activities,3 and  

• result in an increased regulatory burden for registered advisers.4 

However, we agree with the principle that registered advisers are already subject to a comprehensive 
registration and business conduct regime through Regulation 31-103, and the derivatives regulations 

 
2  This is because certain requirements in Regulation 31-103, such as the know-your-client (KYC) and suitability 

requirements in Part 13 of Regulation 31-103 and the client disclosure requirements in Part 14 of 
Regulation 31-103, are framed in terms of “purchases” and “sales” of “securities” rather than “transactions” in 
“derivatives”.  We also believe it would create significant regulatory uncertainty to regulate certain types of 
OTC derivatives as securities for registered advisers but as derivatives for investment dealers and other 
derivatives dealers.  

 
3  For example, both registered advisers and investment dealers/IIROC members advise funds and manage 

accounts that may contain OTC derivatives.  We believe it would create significant regulatory uncertainty to 
regulate derivatives advisers as securities advisers and investment dealers/IIROC members as derivatives 
dealers for the same managed account activities. 

 
4  This is because, in many respects, the draft derivatives regulations represent a “lighter regulatory touch” than 

Regulation 31-103.  For example, the EDP definition in the derivatives regulations includes a “commercial 
hedger” category that is not included in the “permitted client” definition in Regulation 31-103.   
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should, as much as possible, allow these firms to leverage off these existing regimes.  We should only 
impose new requirements on registered advisers where we have identified a significant regulatory gap.  

We believe we can minimize the impact of the new regulations on registered advisers through  

• revising certain requirements (such as the senior derivatives manager requirements in Part 5 of 
Regulation 93-101) so that they apply to “derivatives dealers” rather than “derivatives firms” 

• including a provision similar to section 9.3 [Exemptions from certain requirements for IIROC 
members] of Regulation 31-103 to exempt, where appropriate, a registered adviser from a 
requirement in the derivatives regulations if they comply with the similar requirement in 
Regulation 31-103    

• explaining through Policy Statement guidance how compliance with certain requirements of 
Regulation 31-103 could reasonably be viewed as also satisfying similar requirements for 
derivatives in the derivatives regulations.  

6. Concerns with the application of the business conduct regulation to unregistered entities 
 

A number of commenters suggested that the business conduct regulation should only apply to a person 
that is required to be registered under the draft registration regulation, Regulation 93-102.  

These commenters suggested that to otherwise apply the business conduct regulation to firms that are 
not otherwise subject to the registration regulation could cause uncertainty and confusion and result in 
two different principal regulators. In addition, the value of having the de minimis exemption in 
Regulation 93-102 would be undercut if market participants are not able to rely on the same exemption 
under Regulation 93-101. Consistent exemptions should be provided across Regulation 93-101 and 
Regulation 93-102. 

These comments focused on the following types of entities: 

• Canadian financial institutions 
• Entities that offer foreign exchange (FX) products and services 
• Entities that may be exempt from registration under the de minimis exemption in 

Regulation 93-102 or CFTC and SEC rules  
 

Canadian financial institutions 

One commenter suggested that, if the CSA used an outcomes-based approach in determining substituted 
compliance taking into account OSFI Guideline B-7 and other OSFI prudential rules, Canadian financial 
institutions that are subject to OSFI supervision would be exempt from all the requirements under 
Regulation 93-101. 

This commenter noted that substituted compliance extended to Canadian banks by the CFTC recognizes 
the absence of the need to address the requirements set out in the IOSCO DMI Report5 because of the 

 
5  IOSCO “International Standards for Derivatives Market Intermediary Regulation, Final Report”, June 2012 (“DMI 

Report”). 
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presence of prudential regulation by OSFI through extensive and effective regulations and guidance. 
Accordingly, IOSCO's recommendations recognize that appropriate prudential regulation in a particular 
jurisdiction can easily provide sufficient regulatory coverage. Existing OSFI regulations and guidance are 
effective and supply the basis to exempt Canadian financial institutions from the requirements under 
Regulation 93-101. However, if the CSA does not accept this approach, the commenter referred the CSA 
to the completed Appendix A of the Initial Draft of Regulation 93-101 for foreign derivatives dealers and 
Appendix C for Canadian federally regulated financial institutions (FRFIs) showing which specific sections 
should be given substituted compliance. 

FX Transactions 

A number of commenters suggested that FX transactions should be excluded from the scope of 
Regulation 93-101, including, e.g., if a derivatives dealer is in compliance with the FX Global Code of 
Conduct.6 These products are largely used for hedging and risk management, and not speculative 
purposes. They introduce no systemic risk. 

Entities that may be exempt from registration under de minimis exemptions 

A number of commenters  expressed concern over the fact that the business conduct regulation may 
apply to firms that are otherwise exempt from registration as a derivatives dealer, such as under the 
proposed de minimis exemptions in the draft registration regulation (the Registration De Minimis 
Exemptions).7 The commenters were concerned that the application of the business conduct regulation 
to firms that were exempt under the Registration De Minimis Exemptions could severely limit the efficacy 
of any such exemption as the costs imposed on otherwise exempt derivatives dealers could be significant.  
The commenter noted that some of these obligations, such as the obligations regarding recordkeeping 
and senior management, would impose significant burdens on some derivatives firms because of the 
introduction of broad, new regulatory obligations.  

CSA Response 

As previously explained, the CSA have chosen to split the derivatives registration and business conduct 
regimes into two separate regulations to ensure that all derivatives firms remain subject to certain 
minimum standards in relation to their business conduct towards their customers and counterparties, 
regardless of their registration status in certain jurisdictions. 

We remain of the view that this is the appropriate approach.  However, we have carefully considered the 
commenters’ comments and have made changes to the draft regulations to reflect the comments. 

Response re Canadian financial institutions  

We remain of the view that Canadian financial institutions that may be exempt from registration in 
certain jurisdictions such as Ontario should nevertheless be subject to minimum of standards of 
business conduct when dealing with their customers.   

 
6 See FX Global Code at  https://www.globalfxc.org/docs/fx_global.pdf and see also 
https://www.bis.org/about/factmktc/fx_global_code.htm 
 
7  See the exemptions in section 50 [Derivatives dealers with a limited notional amount under derivatives] and 

section 51 [Commodity derivatives dealers with a limited notional amount under commodity derivatives] 
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We note that many of these financial institutions are subject to business conduct obligations when 
dealing with customers in the U.S. under CFTC and SEC rules and do not believe it would be fair or 
appropriate for a Canadian financial institution to be subject to business conduct obligations when 
dealing with a customer in the U.S., but not be subject to similar business conduct regulations when 
dealing with a customer in Canada.  

We believe that this approach is supported by recent events, such as  

• Events that led to the development of the (voluntary) FX Code of Conduct by the Bank for 
International Settlements, various central banks and FX market participants8 

• Recent OSC settlement agreements with two Canadian banks related to compliance failures in the 
banks’ foreign exchange (FX) trading businesses.9  These failures allowed FX traders to share 
confidential customer information in chatrooms with FX traders at competitor firms. 

• Recent events that have led the federal government to expand the Financial Consumer Agency of 
Canada (FCAC) oversight of banks' internal business processes and procedures including ensuring 
that a bank's product and service offerings are appropriate for, and take into consideration, the 
customer's needs and circumstances. The FCAC will also have the right to ensure that remuneration 
paid to bank staff, including benefits, do not impede any policies and procedures implemented to 
ensure the "appropriateness" of offered products or services. 

Response re FX Transactions 

Since the financial crisis, there have been numerous cases of serious market misconduct in the global 
derivatives market and short-term FX market; for example, misconduct relating to the manipulation of 
benchmarks and front-running of customer orders, breaches of client confidentiality and failure to 
adequately manage conflicts of interest. Therefore, we remain of the view that FX transactions should be 
subject to the core business conduct obligations of the regulation. 

Response re entities exempt from registration under de minimis exemptions in Regulation 93-102 

We remain of the view that entities that trade OTC derivatives with regularity and that engage in dealer-
like activities (such that they do not come within the conditions of the end-user exemption in section 37 
of the business conduct regulation) should be subject to the core business conduct obligations of the 
regulation, including the fair-dealing, gatekeeper KYC and conflicts of interest provisions in Division 1 of 
Part 3 of the regulation and the basic record-keeping requirements in Part 5 of the regulation. 

However, we accept that for smaller derivatives dealers, such derivatives dealers that would meet the 
conditions of the Registration De Minimis Exemptions that were proposed in the registration regulation, 
the costs of complying with certain obligations under the business conduct regulation, including the 

 
8  https://www.bis.org/press/p170525.htm 
 
9   Re Royal Bank of Canada (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-bank-

canada-re and The Toronto-Dominion Bank (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-
proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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Senior Derivatives Manager provisions in Part 5 of Regulation 93-101, may outweigh the benefits to 
market participants. 

Accordingly, we have included an exemption from certain requirements in the business conduct 
regulation, including the Senior Derivatives Manager provisions in Part 5 of Regulation 93-101, for 
entities whose total aggregate notional amount of derivatives outstanding does not exceed certain 
specified thresholds. 

7. Concerns with the timing of implementation and the need for a reasonable transition period  
 
We received a large number of comments on the timing and implementation of Regulation 93-101. 
Comments included the following: 

• Harmonization of Regulation 93-101 to US rules, taking into account the smaller market size in 
Canada, is critically important, and the implementation of Regulation 93-101 should be delayed 
until the later of the date on which the complete revised CFTC business conduct rules are in force 
and the date on which the SEC’s business conduct rules are in force. 
 

• A transition period of at least three years, starting with the date the regulations come into force, 
should be provided and Regulation 93-101 and Regulation 93-102 should take effect concurrently.  
 

• At least a one-year implementation period, after date of final publication, is reasonable. This 
includes with respect to energy commodity derivatives market participants.  
 

• A one-year transition period is not reasonable. At least a two-year transition period in required to 
provide time to meet the new requirements.  
 

• Further to section 45(3), clarification is required to determine under what circumstances sections 
20 and 28 will need to be complied with. When relying on the representations as set out in section 
45(3)(b), only section 8 should need to be complied with as it relates to such individual EDPs and 
commercial hedgers.  
 

• The CSA should assess the impact of the draft amendments to Regulation 31-103 (the Client 
Focused Reforms) on the CSA’s investor protection and market efficiency concerns prior to 
implementation of this regime.  

 

CSA Response 

We have amended the business conduct regulation to include a one-year delay to the effective date of 
the regulation together with transition provisions as described below.  

Response re effective date 

Regulation 93-101 has been amended to provide as follows: 
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49. (1)  This Regulation comes into force on [insert date of publication + one year].   

(2)  In Saskatchewan, despite subsection (1), if these regulations are filed with 
the Registrar of Regulations after [insert date], these regulations come into 
force on the day on which they are filed with the Registrar of Regulations.  

 
Response re transition periods 

We have amended Regulation 93-101 to include transition periods in relation to existing non-individual 
derivatives parties and existing transactions.  

As noted above, section 47 includes a transition period of up to five years that that would 

• allow a derivatives firm to rely on an existing documentation that establishes that a client is a 
permitted client and to treat that client as an EDP during the transition period, and 
 

• obtain new documentation confirming that the client is an EDP after the transition period has expired. 
 

In addition, section 48 provides that the requirements of Regulation 93-101, except for section 8 [Fair 
dealing], do not apply to a pre-existing transaction with a permitted client, accredited counterparty, 
qualified party, or an eligible contract participant under CFTC rules. 
 
As explained in Part 8 of the Policy Statement, a derivatives firm that has previously confirmed a 
derivatives party’s status as a permitted client, qualified party, accredited counterparty, or eligible 
contract participant, prior to the effective date of the business conduct regulation (for example, in 
documentation such as an ISDA master agreement, account opening documentation or an investment 
management agreement) is able to treat that representation as if the derivatives party had represented 
to the derivatives firm that it qualifies as an “eligible derivatives party” for the purposes of the business 
conduct regulation.  This transition provision is only available for use by a derivatives firm with respect to 
non-individual permitted clients. 

Following the effective date of Regulation 93-101, (i) for any transaction entered into with a derivatives 
party where the derivatives firm has not confirmed a derivatives party’s status (as a permitted client, 
qualified party, accredited counterparty or an eligible contract participant) or (ii) in circumstances where 
the derivatives firm establishes an entirely new relationship with a derivatives party, the expectation is 
that the documentation (for example, in documentation such as an ISDA master agreement, account 
opening documentation or an investment management agreement) used by a derivatives firm to 
confirm the derivatives party’s status under the business conduct regulation, will refer exclusively to the 
term and categories of eligible derivatives party as defined in section 1(1) of the business conduct 
regulation.    

For example, if an institutional end-user (such as a pension fund) enters into a derivative transaction 
with a derivatives firm following the effective date of the business conduct regulation and the 
derivatives firm has already confirmed the derivatives party’s status as a permitted client or an eligible 
contract participant in writing (for example, in documentation such as an ISDA master agreement, 
account opening documentation or an investment management agreement), then the derivatives firm 
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can treat such representations as having obtained the required eligible derivatives party representation.  
If however, a derivatives firm enters into a derivatives transaction following the effective date of the 
business conduct regulation with an institutional end-user and the derivatives firm has not previously 
obtained the required representation from the derivatives party, then the derivatives firm is required to 
confirm a derivatives party’s status as an eligible derivatives party by using the definition and the 
categories of eligible derivatives party defined in section 1(1) of the business conduct regulation.   

8.  Responses to Specific Requests for Comment 
 
a) Definition of Affiliate 

In the Notice and Request for Comment in respect of the draft business conduct regulation published on 
June 14, 2018, we asked the following question: 

1) Definition of “affiliated entity” 

The Regulation defines “affiliated entity” on the basis of “control” and sets out certain tests for “control”. 
In the context of other regulations relating to OTC derivatives, we are also considering a definition of 
“affiliated entity” that is based on accounting concepts of “consolidation” (a draft version of the definition 
is included in Annex IV). Please provide any comments you may have on (i) the definition in the Regulation, 
(ii) the definition in Annex IV, and (iii) the appropriate balance between harmonization across related 
regulations and using different definitions to more precisely target specific entities under different 
regulations. 

A number of commenters noted that a consistent definition of “affiliated entity” should be used across 
all OTC derivatives regulations in all provinces and suggested a separate consultation. However, overall a 
majority of the commenters indicated that they preferred the control-based test for concept of affiliate 
for Regulation 93-101 and Regulation 93-102. 

Several commenters noted that a definition based on “control” is the preferable definition across all 
derivatives regulations because that approach is consistent with definitions of affiliation found in 
business corporations’ statutes across Canada and is therefore a concept with which businesses are 
familiar. In addition, the only instance of connecting affiliated entities by consolidated financial 
statements is in Regulation 94-101 respecting Mandatory Central Counterparty Clearing of Derivatives, 
which related to an intragroup exemption. 

One commenter suggested that the definition of “affiliated entity” be expanded to include discretionary 
portfolio management/advisory authority, as many investment managers will have advisory 
relationships with managed accounts and investment funds that they do not control by virtue of the 
definitions, and also do not consolidate for accounting purposes. 

CSA Response 

While we acknowledge that a consistent definition of “affiliated entity” across all OTC derivatives 
regulations may be desirable, we note that certain regulations that apply to derivatives markets that are 
primarily aimed at addressing systemic risk are based on accounting concepts of consolidation (which is 
consistent with similar rules domestically and globally that are aimed at addressing systemic risk). Yet, 
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we are also concerned about creating inconsistencies with other regulations that may apply to the 
derivatives firms, such as Regulation 31-103 and Regulation 52-107 respecting Acceptable Accounting 
Principles and Auditing Standards, as well as corporate legislation.  

Accordingly, we have retained the control-based test for the purposes of the present republication of 
the draft regulations for comment but are continuing to review this matter and may propose a separate 
consultation at a later date on this.     

As part of this consultation, we will consider the comment that the definition of affiliate should be 
expanded to include discretionary portfolio management/advisory authority to cover managed accounts 
and investment funds that advisers do not control by virtue of the definitions, and also do not 
consolidate for accounting purposes.  Part 2 [Application] of the business conduct regulation 
contemplates that the draft business conduct regulation will not apply to inter-affiliate transactions, 
other than an affiliated entity that is an investment fund.10  We remain of the view that the business 
conduct regulation should apply to situations where a derivatives adviser provides advisory services to a 
managed account or investment fund, regardless of whether the account or investment fund is 
considered an affiliate.  Accordingly, we do not anticipate the consultation on the definition of affiliate 
as affecting the scope of this exclusion. 

The responses to the other specific requests for comment are dealt with elsewhere in this summary. 

9. Miscellaneous other comments (by Part and Section) 
 

Part 1 Definitions and Interpretation 

Definitions – Canadian financial institution 

One commenter commented that the CSA should harmonize the definitions of “Canadian financial 
institution”, “managed account”, the definitions used for the purposes of categorizing an EDP and other 
definitions across all relevant regulations including, specifically, Regulation 31-103, Regulation 45-106 
and the draft derivatives business conduct and registration regulations. 

Two commenters noted that the definition of “Canadian Financial Institution” in the draft regulations is 
no longer accurate and needs to be updated.  One of those commenters specifically noted as follows: 

“More specifically, it is reflective of the definition of Regulation 45-106, but this definition has legacy 
language which requires updating. Paragraph (a) of this definition refers to credit union centrals as central 
cooperative credit societies under s. 473(1) of the Cooperative Credit Associations Act (Canada) (CCAA). 
Section 473(1) of the CCAA provided a mechanism for provincially regulated centrals to “opt in” to federal 
regulation under the Part XVI of the CCAA. However, in its 2014 Economic Action Plan, the federal 

 
10  Section 4 provides as follows: 
 
 Application – affiliated entities 
 4. A person is exempt from the requirements of this Regulation in respect of dealing with or advising an 

affiliated entity of the person, other than an affiliated entity that is an investment fund.  
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government signaled its intention to repeal Part XVI of the CCAA (including s. 473(1)). That repeal was 
effective on January 15, 2017 and the five provincial / regional centrals returned to being wholly 
provincially regulated.  

The definition should be amended as follows: 

“Canadian financial institution” means any of the following: 

(a) a federal financial institution as defined in the Bank Act (Canada); or 

(b) a loan corporation, trust company, trust corporation, insurance company, treasury branch, credit 
union, credit union central, caisse populaire, financial services cooperative, or league that is incorporated 
and regulated by or under an Act of the legislature of a province.” 

CSA Response 

We thank the commenters for the comments.  As a separate initiative, the CSA Legislative Review 
Committee (LRC) is developing an updated definition of this term for inclusion in Regulation 14-101. 

It is currently anticipated that the new definition in Regulation 14-101 would read as follows: 
 
 “Canadian financial institution” means 
 
 (a) a bank listed in Schedule I or II to the Bank Act (Canada); 
 (b) a body corporate to which the Trust and Loan Companies Act (Canada) applies; 
 (c) an association to which the Cooperative Credit Associations Act (Canada) applies;  
 (d) an insurance company or a fraternal benefit society incorporated or formed under the Insurance 

Companies Act (Canada); 
 (e) a trust, loan or insurance corporation incorporated by or under an Act of the legislature of a province 

or territory;  
 (f) a credit union, credit union central, caisse populaire, financial services cooperative or credit union 

league or federation that is authorized to carry on business by or under an Act of the legislature of a 
province or territory; or 

 (g) a treasury branch established and regulated by or under an Act of the legislature of a Canadian 
province or territory;   

 
This draft definition was published for comment in April 2021. Once this new definition has been 
included in Regulation 14-101, consequential amendments to existing CSA regulations that include this 
term will be made to delete the definition in these regulations. 

Definitions – Derivatives dealer – business trigger test 

A number of commenters expressed concern with the “business trigger” test for determining whether an 
entity is a derivatives dealer for the purposes of the draft regulations. In addition, a number of 
commenters questioned the appropriateness of one or more of the factors set out in Section 1 [Factors in 
determining a business purpose – derivatives dealer] of the draft policy statements to the draft 
regulations. These factors are as follows: 

• Acting as a market maker  
• Directly or indirectly carrying on the activity with repetition, regularity or continuity  
• Facilitating or intermediating transactions  
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• Transacting with the intention of being compensated  
• Directly or indirectly soliciting in relation to transactions  
• Engaging in activities similar to a derivatives adviser or derivatives dealer  
• Providing derivatives clearing services  

 
Several commenters suggested that one or more of the above factors should be deleted, and that the 
determination of whether or not an entity was a derivatives dealer should be limited to the first factor, 
namely acting as a market maker.  However, other commenters suggested that parties should be able to 
make a market in derivatives without necessarily being considered a derivatives dealer. 

A common theme underlying many of the comments was that the commenters wished the CSA to provide 
additional guidance to make it clear that the draft regulations would not apply to their activities. 

Many of these comments were similar to comments previously raised in connection with the April 2017 
publication for comment of the draft business conduct regulation.  Accordingly, in addition to the 
responses below, please see the CSA’s previous responses to these comments published in June 2018.  

CSA Response 

In Canada, the registration requirement for securities and derivatives market participants is set out in 
Canadian securities legislation. Under this legislation, unless an exemption from registration is available, 
a person is generally required to register in one or more categories of registration if they are, inter alia,  

• in the business11 of trading securities or derivatives,12 

• in the business of advising others in relation to securities or derivatives, or 

• hold themselves out as being in the business of trading or advising others in relation to securities 
or derivatives. 

The test for determining whether a person is considered “in the business” of trading or advising others in 
relation to securities or derivatives is commonly referred to as the “business trigger”. 

The CSA have provided guidance on the interpretation of the business trigger as it relates to securities 
market participants in Section 1.3 [Fundamental concepts] of the Policy Statement to Regulation 31-103.  
This guidance reflects prior case law and regulatory decisions that have interpreted the business trigger 
test for securities matters. 

The CSA have provided proposed guidance on the interpretation of the business trigger as it relates to 
derivatives market participants in Section 1 [Factors in determining a business purpose – derivatives 

 
11   In British Columbia, Manitoba and New Brunswick, the statutory trigger for registration is based on a trade 

trigger, but Regulation 31-103 provides an exemption for entities not in the business of trading securities. 
 
12   In Ontario, the registration requirement for entities in the business of trading in derivatives that are not 

securities has not yet been proclaimed into force. 
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dealer] of the draft policy statements to the draft regulations.  The criteria set out in the policy statements 
are based on the similar criteria set out in the Policy Statement to Regulation 31-103 but have been 
modified to reflect the different nature of derivatives markets and derivatives market participants.  In 
particular, the criteria have been modified to place greater emphasis on the factor of “acting as a market 
maker” while retaining the flexibility to consider the other criteria as appropriate.   

As explained in the policy statements to the draft regulations, in determining whether a person should be 
considered in the business of trading derivatives, the person should consider its activities holistically. We 
do not consider that all of the factors discussed above necessarily carry the same weight or that any one 
factor will be determinative.    

In determining whether a person is subject to business conduct requirements under the drat regulation, 
a person should also consider the availability of exemptions in the draft regulation, such as the end-user 
exemption in section 37 of the draft regulation, for entities that may transact in derivatives with regularity 
but that do not otherwise engage in specified “dealer-like” activities.  The CSA have included this 
exemption to provide market participants with regulatory certainty as to whether the requirements of 
the regulations apply to their activities.  The CSA recognize that many businesses may transact in 
derivatives as part of their regular business and may not deal with non-EDPs or otherwise engage in 
specified “dealer-like” activities.   The CSA agree that it is not necessary for end-users that satisfy the 
criteria described in the end-user exemption to comply with the requirements of the business conduct 
regulation either because they may not be considered “in the business of trading” or because they can 
rely on the exemption for end-users that do not engage in specified dealer activities.   

Comparison with swap-dealer criteria in the U.S. 

We also note that the criteria for determining whether a person is a derivatives dealer are generally similar 
to the criteria used by the U.S. CFTC and SEC in determining whether a person is a “swap dealer” or a 
“security-based swap dealer”.  The CFTC and SEC guidance have issued the following guidance in 
determining whether an entity is a swap dealer or security-based swap dealer:13 

The Dodd-Frank Act definitions of the terms “swap dealer” and “security-based swap dealer” focus on 
whether a person engages in particular types of activities involving swaps or security-based swaps.  
Persons that meet either of those definitions are subject to statutory requirements related to, among 
other things, registration, margin, capital and business conduct. 
 
The CEA and Exchange Act definitions in general encompass persons that engage in any of the following 
types of activity: 
 

(i) Holding oneself out as a dealer in swaps or security-based swaps, 
(ii) making a market in swaps or security-based swaps, 

 
13   See Commodity Futures Trading Commission and Securities and Exchange Commission Joint Final Rule, Further 

Definition of “Swap Dealer,” “Security-Based Swap Dealer,” “Major Swap Participant,” “Major Security-Based 
Swap Participant” and “Eligible Contract Participant”, available at 
http://www.cftc.gov/idc/groups/public/@lrfederalregister/documents/file/2012-10562a.pdf  
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(iii) regularly entering into swaps or security-based swaps with counterparties as an ordinary 
course of business for one’s own account, or 

(iv) engaging in any activity causing oneself to be commonly known in the trade as a dealer or 
market maker in swaps or security-based swaps. 
 

These dealer activities are enumerated in the CEA and Exchange Act in the disjunctive, in that a person 
that engages in any one of these activities is a swap dealer under the CEA or security-based swap dealer 
under the Exchange Act, even if such person does not engage in one or more of the other identified 
activities. … [Footnotes omitted] 

 

In the case of derivatives market participants that engage in derivatives activities in both Canada and the 
U.S., the CSA will consider the regulatory status of the participant in the U.S. in determining whether the 
participant should be subject to business conduct and registration obligations under the draft 
regulations.  

Definitions – Derivatives dealer – proprietary trading firms 

A number of commenters suggested that further clarification on the business trigger should be provided, 
including with respect to incidental activity, market making, proprietary trading and other factors. 

One commenter suggested that a clear distinction between proprietary trading and activities that would 
deem a party to a derivatives dealer should be made similar to that made by the CFTC. It would follow 
that an exemption within the current end-user exemption should be provided. A definition of proprietary 
trading should consider the purposes of accommodating own risk management needs and speculating in 
changes in the market value of a derivative. 

CSA Response 

As noted above, we have included additional guidance on the business trigger test as well as the 
availability of exemptions from business conduct requirements, including the end-user exemption for 
entities that may transact in derivatives with regularity but that do not otherwise engage in traditional 
“dealer-like” activities. 

As is the case for proprietary trading firms that trade securities or exchange-traded options or futures 
with regularity in connection with their business, a proprietary trading firm that transacts in OTC 
derivatives with regularity may, depending on the nature and extent of its activities, be considered “in the 
business” of trading derivatives.  However, to the extent a proprietary trading firm is considered in the 
business of trading derivatives, it should consider whether it may rely on the exemption in section 37 
[Exemption for certain derivatives end-users] of the draft business conduct regulation. 

Definitions – Derivatives adviser – energy market participants 

One commenter suggested that guidance specific to energy market participants should be provided to 
prevent activities of energy market participants from inadvertently moving out of the “end user” category 
into the “derivatives adviser” category. A longer transitional period is essential were a former end user 
energy market participant be required to transition to the derivatives adviser category. 
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CSA Response 

We have not included guidance specific to energy market participants but have added guidance in relation 
to the end-user exemption for all types of market participants. 

We have included a delayed effective date of one year from the date of the final publication of the 
regulation together with transition provisions to allow registered firms to treat permitted clients, qualified 
parties, accredited counterparties, and eligible contract participants under CFTC rules, as EDPs for up to 
five years. 

Definitions – derivatives party assets 

One commenter suggested that the definition should be more precisely defined, since the definition, as 
currently drafted, could be interpreted to include assets that are transferred outright to a dealer by a 
customer (and not merely pledged) as well as assets delivered to a dealer that are not directly related to 
derivatives transactions. 

CSA Response 

Additional clarification has been provided in the Policy Statement that the CSA’s expectations with respect 
to derivatives party assets is that a dealer is at minimum expected to maintain records that allow the 
positions and the value of collateral delivered by each customer in connection with a derivatives 
transaction to be identified. 

Definitions – commercial hedger 

One commenter suggested the commercial hedger definition be expanded to include the hedging of an 
asset that the person uses in its business. 

One commenter noted that, with respect to fluctuating foreign exchange rates involved in international 
commercial transactions, such as the Canadian energy industry, where a company’s working currency, 
currency of index prices referenced in its transactions, and currency of settlement may not be the same 
currency, clarity should be provided that a person that hedges this currency risk would qualify as a 
commercial hedger. In addition, specific guidance should be provided on what transactions constitute a 
qualifying hedge, similar to those provided in foreign jurisdictions. 

CSA Response 

We have amended the definition of commercial hedger to the following: 

“commercial hedger” means a person that carries on a business and that transacts a derivative to hedge a risk 
in respect of that business related to any of the following: 

(a) an asset that the person owns, produces, manufactures, processes, or merchandises or, at the time 
the transaction occurs, reasonably anticipates owning, producing, manufacturing, processing, or 
merchandising; 
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(b)  a liability that the person incurs or, at the time the transaction occurs, reasonably anticipates 
incurring; 
 

(c)  a service which the person provides, purchases or, at the time the transaction occurs, reasonably 
anticipates providing or purchasing; 

 
In our view, the types of risks described in the commenters’ comments come within the types of risks 
described in the definition.  Please see also the additional Policy Statement guidance on the commercial 
hedger definition. 

Part 2 Application and Exemption 

Section 6 – Application – governments, central banks and international organizations 

One commenter suggested that, to ensure consistency with Regulation 93-102, crown corporations 
should be provided an exemption. 

CSA Response 

We have not made this change.  As noted above, the CSA have chosen to split the proposed derivatives 
registration and business conduct regimes into two separate regulations to ensure that all derivatives 
firms remain subject to certain minimum standards in relation to their business conduct towards their 
customers and counterparties, regardless of their registration status in certain jurisdictions. 

We note that the policy reasons for providing an entity with an exemption from registration may differ 
from the policy reasons for providing an entity with an exemption from business conduct requirements 
towards their customers and counterparties, including level-playing field concerns in circumstances where 
crown corporations are competing with other dealers in the market that are subject to these standards.  

Section 7 – Exemptions from the requirements of this Regulation when dealing with or advising an eligible 
derivatives party 

One commenter suggested the waiver requirement under section 7(2) with respect to eligible commercial 
hedgers be removed and eligible commercial hedgers be treated the same as all other EDPs. If a waiver is 
not obtained, access to the OTC derivatives market will effectively be eliminated. 

One commenter questioned why specific waivers are required in areas in which such waivers are not 
required under Regulation 31-103 are required. 

CSA Response   

As previously explained in the Notice in connection with the June 2018 publication for comment, Draft 
Regulation 93-101, much like Regulation 31-103, takes a two-tiered approach to investor/customer 
protection, as follows: 

• certain obligations apply in all cases when a derivatives firm is dealing with or advising a 
derivatives party, regardless of the level of sophistication or financial resources of the derivatives 
party; and 
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• certain obligations:  

o do not apply if the derivatives firm is dealing with or advising a derivatives party that is an 
EDP and is neither an individual nor an eligible commercial hedger, and 

o apply but may be waived if the derivatives firm is dealing with or advising a derivatives 
party who is an EDP that is an individual or an eligible commercial hedger.  

See Appendix A to this Annex for a Table comparing the protections that do not apply to, or may be waived 
by, EDPs under Draft Regulation 93-101 and “permitted clients” under Regulation 31-103.  

Modifications have been made to the regulation to facilitate the balancing of investor/customer 
protections and ensure access to derivatives products will not be limited; however, in order to ensure 
certain EDPs, such as those that qualify only on the basis of the eligible commercial hedger category of 
EDP can avail themselves of additional protections in the regulation, those additional protections are 
assumed to apply unless those protections are expressly waived by the customer (and these additional 
protections would have automatically applied to many commercial hedgers but for the removal of the 
financial threshold for a commercial hedger to qualify as an EDP under the current proposal). The form of 
waiver is not prescribed; however, a derivatives firm may wish to use a form of waiver that is similar to 
the types of forms used by securities market participants when a permitted client provides a waiver from 
certain suitability/disclosure obligations under Regulation 31-103.  

Part 3  Dealing with or advising derivatives parties 

Division 1 – General Obligations towards all Derivatives Parties 

Section 8 – Fair dealing 

Two commenters suggested that the commentary on “fair” pricing should be removed. Given the nature 
of derivatives transactions, the term “fair” in the context of “fair price” should be interpreted to mean 
what is commercially reasonable. 

One commenter suggested that, as it relates to EDPs, there should not be an obligation to transact under 
“fair” terms. Imposing a duty to provide a “fair” price will have unintended consequences. The end-user 
counterparty is usually in the best position to determine the best price for a transaction since it has the 
ability to solicit quotes from a number of derivatives dealers. 

This commenter also suggested that the Policy Statement should be amended to provide that the 
expectation that a derivatives firm provide a derivatives party with information about the implications 
of terminating a derivative prior to maturity, including potential exit costs, and that deliberately selling a 
derivative that is not suitable for a derivatives party would not be considered “fair” only apply when 
facing non-EDPs. 

One commenter suggested that the Policy Statement language on suitability is more properly address 
under section 12 (currently section 14)  to remove any uncertainty that a dealer would be expected to 
consider suitability when dealing with EDPs. 

This commenter also argued the Policy Statement language on providing a derivatives party with 
information about the implications of terminating a derivative prior to maturity should be clarified to 
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state it only applies when termination is being discussed or negotiated, and there is no additional pre-
transaction disclosure obligation that applies in respect of every transaction—implications of 
termination, including costs, are wholly dependent on market conditions at the time of termination. 

This commenter also argued there are no analogous obligations of fair pricing imposed on securities 
dealers, and accordingly, if it is not appropriate to impose specific pricing obligations on spot FX 
transactions that may often involve customers with less sophistication and less bargaining power than 
derivatives parties, then it is not appropriate to do so with respect to FX derivatives transactions. If a 
dealer has satisfied the disclosure obligations in good faith, and the client has opportunity to consider 
pricing and consult third-parties prior to committing to a transaction, there should be no sweeping 
obligation to determine prices in a fair and equitable manner. Concerns on counterparties not 
understanding derivatives pricing should be addressed in section 19. 

CSA Response 

We remain of the view that flexible and principles-based policy statement guidance is appropriate and 
have accordingly made some changes to the wording of the commentary in the policy statement. 

We have removed the reference to “suitability” to avoid confusion with the concept of suitability in 
section 14 of the draft regulation. 

We do not believe it is correct to say that there are no analogous obligations of fair pricing imposed on 
securities dealers.  A fair-pricing obligation may, depending on the nature and sophistication of the 
client, be an extension of the fair dealing obligation that applies to all registered firms and registered 
individuals.  

Section 10 – Know your derivatives party  

One commenter questioned the need for the know-your-derivatives party obligations in section 10(2) 
and (3) of the draft regulation and felt there was no strong policy justification for imposing additional 
requirements under Regulation 93-101.  The commenter commented that Section 10(2)(b) is not an 
appropriate consideration when a dealer transacts opposite a third-party, and Section 10(3) should not 
apply when a dealer is already subject to the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist 
Financing Act. 

CSA Response 

We have not made changes to this section.  The requirements in section 10 of Draft Regulation 93-101 
represent a requirement to establish, maintain and apply reasonable policies and procedures relating to 
verifying the identity of a derivatives party.  These requirements are substantially consistent with the 
“Gatekeeper KYC” requirements in section 13.2(2)(a), (b) and (d) of Regulation 31-103 and will already 
be familiar to most registered firms and firms that are registered with FINTRAC as money-service 
businesses.  If a particular derivatives firm identifies a specific concern with any of these requirements, 
either in Regulation 31-103 or Regulation 93-101, CSA staff would be pleased to discuss these concerns 
with the firm.  
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Section 11 – Handling complaints  

Three commenters commented that this section should not be expanded to all derivatives parties. There 
is already an incentive to manage complaints from all derivatives parties in an appropriate manner to 
preserve relationships. Clarity should be provided that this section only applies to derivatives 
operations.  

One commenter argued that the requirement should not apply to portfolio managers subject to 
Regulation 31-103 or foreign derivatives advisers relying on an exemption. 

CSA Response 

We have moved this obligation to Division 1 of Part 3 of the business conduct regulation.  As a result of 
this change, this obligation is an obligation that will apply to a derivatives firm’s dealings with all 
derivatives parties. 

 It is important to note that the obligation is expressly framed as a “reasonable person” obligation: 

Handling complaints 

11(2)  A derivatives firm must document and, in a manner that a reasonable person would consider fair 
and effective, promptly respond to each complaint made to the derivatives firm about any product 
or service offered by the derivatives firm or an individual acting on behalf of the derivatives firm. 

Accordingly, the obligation is principles-based and context-specific.  Conduct that may be considered 
unfair when dealing with a non-EDP may be considered fair and part of ordinary commercial practice 
when dealing with an EDP. For example, the manner in which a derivatives firm responds to a complaint 
may be interpreted differently if the derivatives party is an individual or small business than from how it 
would be interpreted if the derivatives party is a sophisticated market participant, such as a global 
financial institution.  Additional clarity has been provided that this section only applies to derivatives 
operations in the policy statement. 

For registered adviser firms, even though this core obligation still technically applies, since this 
obligation is principles-based, where the firm complies with the corresponding complaint handling 
obligations in Regulation 31-103 in respect of its derivatives activity with its clients, we would view this 
as satisfying the requirement under section 11(2) of this regulation. 

This obligation does not apply to a foreign adviser if the firm complies with the conditions of the foreign 
adviser or foreign sub-adviser exemptions in the regulation. 

Section 12 – Tied selling 

One commenter argued that the tied-selling provisions should be deleted as existing regulations deal with 
tied selling, and no comparable provisions are provided under CFTC rules or MiFID II. 

One commenter argued that the obligation to engage in derivatives may be required in borrower-
specific circumstances as a risk mitigation tool as a matter of practice, firms will typically engage in those 
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derivatives with the lending financial institution as a means to manage fees and administration 
associated with borrowing arrangements. The definition of EDP should include a “qualified party” as 
used in various blanket orders, and alternatively, non-EDPs should qualify as EDPs by obtaining the 
services of a registered derivatives adviser. 

One commenter argued that this requirement should not apply to derivatives advisers as a similar 
requirement is already provided in Regulation 31-103. 

CSA Response 

The tied-selling restriction in section 12 of the business conduct regulation is generally similar to the 
corresponding prohibitions in sections 11.7 and 11.8 of Regulation 31-103 and as such should be familiar 
to firms that are registrants.  

For registered adviser firms, even though this core obligation still technically applies, since this 
obligation is principles-based, where the firm complies with the corresponding tied selling obligations in 
Regulation 31-103 in respect of its derivatives activity with its clients, we would view this as satisfying 
the requirement under section 12 of this regulation. 

Division 2 – Additional obligations when dealing with or advising certain derivatives parties  

Section 14 – Suitability 

Three commenters commented that to impose fiduciary or fairness standards on the OTC derivatives 
market will significantly reduce liquidity in the Canadian market. A similar safe harbour to the CFTC rules 
should be included.14 The scope of the suitability obligations in respect of individuals is too wide—it was 
suggested that only the trader or only counterparty-facing individuals (e.g., salespersons, traders and 
advisers on derivative transactions) should be responsible for assessing suitability. Only registrants are 
required to assess suitability under Regulation 31-103 and a similar approach should be taken. 

One commenter commented that it is not market practice to second-guess clients entering into spot FX 
contracts and the same principle should apply in respect of FX forwards and options. The Policy 
Statement should confirm that when entering a transaction at arm’s length with a counterparty that is 
requesting to enter into an FX transaction, there is no need to go further and inquire as to the nature of 
the counterparty’s commercial objectives such as the basis on which the counterparty determined size, 
timing and tenor of the transaction. This would be consistent with CFTC Regulation 23.434, whereby a 

 
14  CFTC’s Regulation 23.434(b) has a safe harbour provision that is subject to three pre-conditions in transactions 

with non-governmental counterparties: (a) the dealer must reasonably determine, via a written representation 
from the counterparty or otherwise, that the counterparty is capable of independently evaluating investment 
risks with regard to the relevant derivative or trading strategy; (b) the counterparty represents in writing that it 
is exercising independent judgment in evaluating the recommendations of the dealer with regard to the 
relevant derivative or trading strategy and (c) the dealer discloses in writing that it is acting in its capacity as a 
counterparty and is not undertaking to assess the suitability of the derivative or trading strategy. 
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safe harbour is provided that disapplies Rule 23.434 if a dealer discloses in writing that it is acting in its 
capacity as a counterparty and is not undertaking to assess suitability of the swap or trading strategy. 

CSA Response 

We have responded to these comments as follows: 

We have made a number of significant changes to the EDP definition including eliminating the $10 million 
financial threshold in the non-individual commercial hedger category (from $10 million to $0).  As a result 
of this change, we have significantly expanded the class of derivatives parties in respect of whom a 
derivatives dealer may deal without being subject to a suitability obligation.   

Specifically, by virtue of section 7 of the regulation, the suitability obligation  

• does not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• applies but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger.  
 

Please see also the response under Section 2 of this summary addressing the concerns with the 
potential impact of the draft regulations on liquidity. 

The draft business conduct regulation does not impose a fiduciary standard on any derivatives market 
participant.  However, a fiduciary standard may otherwise apply by virtue of other statutes or by 
common law or in Quebec civil law. 

The draft business conduct regulation does impose a fair dealing obligation on derivatives market 
participants, other than derivatives market participants that are exempt from the regulation such as 
entities that may rely on various exemptions from the regulation, including the foreign liquidity provider 
exemption, the foreign dealer and foreign adviser exemptions and the end-user exemption.  

The fair-dealing obligation is similar to the fair-dealing obligation that currently applies to registered 
firms and registered individuals. 15 We have included a fair-dealing obligation in the business conduct 
regulation to ensure that entities that may be exempt from registration in some jurisdictions, such as 

 
15  See section 14 of the Securities Rules, B.C. Reg. 194/97 [B.C. Regulations] under the Securities Act (British 

Columbia), R.S.B.C. 1996, c. 418 [B.C. Act]; section 75.2 of the Securities Act (Alberta) R.S.A. 2000, c.S-4 [Alberta 
Act]; section 33.1 of The Securities Act, 1988 (Saskatchewan), S.S. 1988-89, c. S-42.2 [Saskatchewan Act]; 
subsection 154.2(3) of The Securities Act (Manitoba) C.C.S.M. c. S50 [Manitoba Act]; section 2.1 of OSC Rule 31-
505 Conditions of Registration ; section 65 of the Derivatives Act (Québec), R.S.Q., c. 14.01 [Québec Act]; 
section 39A of the Securities Act (Nova Scotia), R.S.N.S. 1989, c. 418 [N.S. Act]; subsection 54(1) of the 
Securities Act (New Brunswick) S.N.B. 2004, c. S-5.5 [N.B. Act]; section 90 of the Securities Act (Prince Edward 
Island), R.S.P.E.I. 1988, c. S-3.1 [P.E.I. Act]; subsection 26.2(1) of the Securities Act (Newfoundland and 
Labrador), R.S.N.L.1990, c. S-13 [Newfoundland Act]; section 90 of the Securities Act (Nunavut), S.Nu. 2008, c. 
12 [Nunavut Act]; section 90 of the Securities Act (Northwest Territories), S.N.W.T. 2008, c. 10 [N.W.T. Act]; 
and section 90 of the Securities Act (Yukon), S.Y. 2007, c. 16 [Yukon Act]. 
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Canadian financial institutions, are nevertheless subject to minimum standards of business conduct.  
This will ensure a level-playing field in terms of business conduct standards between firms that are 
registered and firms that are exempt from registration.   

We have not included an exemption similar to the CFTC safe harbor commentary referred to by the 
commenters as we believe the existing Policy Statement guidance already provides guidance to make it 
clear that the concept of fairness when applied to derivatives market participants is context-specific.  
Conduct that may be considered unfair when dealing with a non-EDP may be considered fair and part of 
ordinary commercial practice when dealing with an EDP. For example, the fair dealing obligation may be 
interpreted differently if the derivatives party is an individual or small business than from how it would 
be interpreted if the derivatives party is a sophisticated market participant, such as a global financial 
institution.  Similarly, conduct that may be considered to be unfair when acting as an agent to facilitate a 
derivatives transaction with a third-party may be considered fair when entering into a derivative as 
principal, where it would be expected that each party negotiating the derivative is seeking to ensure 
favourable financial terms.  

When a derivatives firm is dealing with or advising an EDP, we generally interpret the fair dealing 
obligation in section 8 in a similar manner to the “fair and balanced communications” obligation as it is 
conceived in the context of similar rules in the United States.  

In the case of derivatives dealers that wish to offer CfDs, forex and other similar OTC derivatives products 
to individual investors who are not EDPs, we anticipate that these firms will continue to be able to offer 
these products through order-execution-only (OEO), suitability-exempt platforms in accordance with 
Canadian securities legislation and IIROC requirements, as they do today. 

In our view, the foregoing changes and responses address the commenters’ comments re suitability. 

Section 17 –Disclosing referral arrangements to a derivatives party 

One commenter mentioned that disclosure of referral arrangements should not be required when the 
referring party has no ongoing role in the derivatives relationship (sections 13(1)(c),15, 18(1)(e); 
(currently sections 15(1)(c), 17,18(1)(c)). If a dealer acquires a list of business leads in accordance with 
existing contractual obligations and applicable laws, then pricing agreed for referral should not be 
subject to disclosure. In the alternative, the exact quantum should not be required disclosed. 

CSA Response 

The obligation to disclose referral arrangements in section 17 of the business conduct regulation is 
generally consistent with the obligation to disclose referral arrangements in Part 13 of Regulation 31-103 
and as such should be familiar to firms that are registrants. 

In the case of firms that are not registrants, this may represent a new obligation for these firms.  However, 
as previously noted, we have made a number of significant changes to the EDP definition including 
eliminating the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger category (from 
$10 million to $0).   
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As a result of this change, we have significantly expanded the class of derivatives parties in respect of 
whom a derivatives dealer may deal without being subject to the obligation to disclose referral 
arrangements.   

To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP, or is an individual 
EDP or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, 
we believe this is important information.  

Part 4  Derivatives Party Accounts 

Division 1 – Disclosure to derivatives parties 

Section 18 – Relationship disclosure information 

One commenter argued this requirement should not apply to derivatives advisers as a similar 
requirement is already provided in Regulation 31-103.  

One commenter argued an exemption should be provided where a derivatives firm complies with 
substantially equivalent harmonized disclosure, reporting and documentary practices that may be 
developed from time to time by global trade associations in standard industry documentation based on 
requirements applicable in the major global markets. 

CSA Response 

The relationship disclosure obligations in section 18 of the business conduct regulation are generally 
similar to the corresponding relationship disclosure obligations in section 14.2 of Regulation 31-103 and 
as such should be familiar to firms that are registrants. This obligation does not apply to a registered 
adviser firm if the firm complies with the corresponding provisions in Regulation 31-103 in respect of its 
derivatives activity with its clients. 

In the case of firms that are not registrants, this may represent a new obligation for these firms.  However, 
as previously noted, we have made a number of significant changes to the EDP definition including 
eliminating the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger category( from 
$10 million to $0).   

As a result of this change, we have significantly expanded the class of derivatives parties in respect of 
whom a derivatives dealer may deal without being subject to the relationship disclosure obligation. 
Specifically, by virtue of section 7 of the regulation, the relationship disclosure obligation 

• does not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• applies but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger. 
 
To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP or is an individual EDP 
or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, we 
believe this is important disclosure for investors and should be retained. 
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Section 19 – Pre-transaction disclosure  

One commenter argued requirements under section 19 may not be entirely aligned with disclosure 
practices in the OTC derivatives industry and should be eliminated. In the alternative, these 
requirements should be incorporated into the relationship disclosure information delivery 
requirements. 

One commenter requested that clarification should be provided on when section 19(2)(b) would be 
applicable. Section 19(2) provides as follows: 

(2)  Before transacting in a derivative with, for or on behalf of a derivatives party, a derivatives dealer must 
advise the derivatives party of all of the following: 

(a)  any material risks or material characteristics that are materially different from those described in 
the disclosure required under subsection (1); 

(b) if applicable, the price of the derivative to be transacted and the most recent valuation;  

(c) any compensation or other incentive payable by the derivatives party relating to the derivative or 
the transaction. 

CSA Response 

As noted above, we have made a number of significant changes to the EDP definition including eliminating 
the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger category (from $10 million to 
$0).   

As a result of this change, we have significantly expanded the class of derivatives parties in respect of 
whom a derivatives dealer may deal without being subject to the pre-transaction disclosure obligation. 
Specifically, by virtue of section 7 of the regulation, the pre-transaction disclosure obligation 

• does not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• applies but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger. 
 
To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP or is an individual EDP 
or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, we 
believe this is important disclosure for investors and should be retained. 

In the case of the comment in relation to section 19(2)(b), we expect derivatives firms that are required 
to provide this disclosure will be able to provide this disclosure in a similar manner to the manner in 
which derivatives dealers that are investment dealers/IIROC dealer members provide this information to 
their clients under current rules. 
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Section 20 – Daily reporting 

Two commenters argued derivatives parties should be given the option of not being provided with the 
daily valuation required under section 20(1) as certain derivatives parties may not be interested in 
receiving that information. 

Two commenters argued the marked-to-market value of an FX forward or option would only be of 
interest to a speculator, not a commercial hedger who is actually going to deliver against the contract. 
Whether the hedge is in-the-money or out-of-the money once it is booked is irrelevant and could 
mislead if reported on a daily basis. Daily valuation may not reflect pricing available in the market, is 
often intra-day, and it would be difficult to explain assumptions made in reaching the valuation. The 
ability to offer stream-lined FX hedging services by voice or electronic means may be frustrated. The no-
action relief granted under CFTC Letter No. 13-12, which provides an exemption from the requirement 
to provide pre-market pricing information for most ordinary FX forwards and swaps, should be 
considered. 

CSA Response 

As noted above, we have made a number of significant changes to the EDP definition including eliminating 
the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger category (from $10 million to 
$0).   

As a result of this change, we have significantly expanded the class of derivatives parties in respect of 
whom a derivatives dealer may deal without being subject to the daily reporting disclosure obligation. 
Specifically, by virtue of section 7 of the regulation, the daily reporting disclosure obligation 

• does not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• applies but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger. 
 
To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP or is an individual EDP 
or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, we 
believe this is important disclosure for investors and should be retained. 

Section 21 – Notice to derivatives parties by non-resident derivatives firms 

One commenter suggested that, with respect to all or substantially all of the assets of a derivatives firm 
as used in section 21(b), it should be confirmed that at least those firms located outside Canada and having 
a Canadian branch meets this condition.  

CSA Response 

The non-resident firm disclosure obligation in section 21 of the business conduct regulation is generally 
similar to the corresponding non-registrant firm disclosure obligation in section 14.5 of Regulation 31-103 
and as such should be familiar to firms that are registrants. This obligation does not apply to a registered 
adviser firm if the firm complies with the corresponding provisions in Regulation 31-103. 
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This obligation does not apply to a foreign dealer or adviser to the extent it is relying on any of the 
following exemptions: 

• foreign liquidity provider (s. 36)  
• foreign derivatives dealer (s. 38) 
• foreign derivatives adviser (s. 43)  
• foreign derivatives sub-adviser (s. 44) 

 
As noted above, we have made a number of significant changes to the EDP definition including eliminating 
the $10 million financial threshold in the non-individual commercial hedger category (from $10 million to 
$0).   

As a result of this change, we have significantly expanded the class of derivatives parties in respect of 
whom a derivatives dealer may deal without being subject to the non-resident firm disclosure obligation. 
Specifically, by virtue of section 7 of the regulation, the non-resident firm disclosure obligation  

• does not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• applies but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger. 
 
To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP or is an individual EDP 
or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, we 
believe this is important disclosure for investors and should be retained. 

Division 2 – Derivatives party assets 

Section 23 – Interaction with other regulations  

One commenter noted that OSC Staff have concluded in the past that rehypothecation of collateral 
deposited by an investment fund with a counterparty is generally not permitted under Regulation 81-102, 
without distinguishing between variation and initial margin. In accordance with industry practice and prior 
advice from OSC staff, many investment funds take the position that variation margin is not subject to the 
collateral rules in Regulation 81-102 and that rehypothecation is permitted. This position should be 
clarified in all applicable rules. Future rules dealing with margin and collateral requirements for non-
centrally cleared derivatives is the more appropriate instrument to address collateral and margin 
requirements. 

CSA Response 

Section 23 provides as follows: 

23. A derivatives firm is exempt from the requirements in this Division if any of the following apply: 

(a)  the derivatives firm is subject to and complies with or is exempt from sections 3 to 8 of 
Regulation 94-102 respecting Derivatives: Customer Clearing and Protection of Customer 
Collateral and Positions (chapter I 14.01, r. 0.001) in respect of derivatives party assets; 
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(b)  the derivatives firm is subject to and complies with Guideline E-22 Margin Requirements 
for Non-Centrally Cleared Derivatives issued by the federal Office of the Superintendent 
of Financial Institutions (OSFI); 

(c) the derivatives firm is subject to and complies with a regulation as may be prescribed by 
the regulator or, in Québec, the securities regulatory authority in respect of derivatives 
party assets; 

(d)  the derivatives firm is subject to and complies with Regulation 81-102 respecting 
Investment Funds (chapter V-1.1, r. 39) in respect of derivatives party assets. 

Accordingly, this comment relates to the treatment of collateral rules under Regulation 81-102.  CSA 
Derivatives Committee staff consulted with CSA Investment Funds staff with a view to determining 
whether additional guidance is necessary. They confirmed that this issue with respect to the treatment 
of variation margin has recently been reviewed and clarified as part of an exemptive relief decision. If 
you have any additional questions in this regard please follow-up with CSA Investment Funds staff in 
your jurisdiction. The intention is generally for the approach in Regulation 93-101 to be consistent with 
the approach under Regulation 81-102 on this point. 

Section 24 – Segregating derivatives party assets  

One commenter noted that it is unclear how segregation, use, holding and investment of derivatives 
party assets apply to a portfolio manager with a fiduciary duty not to commingle client assets. 

One commenter noted Regulation 93-101, and not just its Policy Statement, should allow for accounting 
segregation. The Policy Statement should further explain that accounting segregation is consistent with 
re-use or rehypothecation of collateral. 

CSA Response 

This obligation does not apply to a registered adviser firm if the firm complies with the corresponding 
provisions in Regulation 31-103. 

The policy statement includes additional guidance to clarify that accounting segregation is acceptable 
(i.e., customer collateral may be segregated by maintaining records that allow the positions and the 
value of collateral delivered by each customer to be identified).. 

Section 25 – Holding initial margin and Section 26 – Investment or use of initial margin 

Two commenters suggested that sections 25 and 26 be amended to provide that only if requested by a 
counterparty, the derivatives firm would be required to segregate initial margin and invest initial margin 
as stipulated by the counterparty to avoid additional fees or a higher spread that will be passed to a 
counterparty. 
 
One commenter suggested that sections 25 and 26 should not apply to EDPs. 
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Two commenters suggested that sections 25 and 26 should be removed and instead added to the Draft 
Regulation 95-401 respecting Margin and Collateral Requirements for Non-Centrally Cleared Derivatives. 
In the alternative, equivalence should be provided where entities are subject to equivalent prudential or 
other rules. 
 
Finally, one commenter suggested Sections 25 and 26 only make sense as applied to a derivatives dealer 
and would be contrary to an adviser’s fiduciary duties. If not removed from the Regulation 93-101, these 
provisions should apply only to derivatives dealers. 
 
CSA Response 

As noted above, section 23 provides as follows: 

23. A derivatives firm is exempt from the requirements in this Division if any of the following apply: 

(a)  the derivatives firm is subject to and complies with or is exempt from sections 3 to 8 of 
Regulation 94-102 respecting Derivatives: Customer Clearing and Protection of Customer 
Collateral and Positions (chapter I 14.01, r. 0.001) in respect of derivatives party assets; 

(b)  the derivatives firm is subject to and complies with Guideline E-22 Margin Requirements 
for Non-Centrally Cleared Derivatives issued by the federal Office of the Superintendent 
of Financial Institutions (OSFI); 

(c) the derivatives firm is subject to and complies with a regulation as may be prescribed by 
the regulator or, in Québec, the securities regulatory authority in respect of derivatives 
party assets; 

(d)  the derivatives firm is subject to and complies with Regulation 81-102 respecting 
Investment Funds (chapter V-1.1, r. 39) in respect of derivatives party assets. 

The obligations in this division do not apply to a registered adviser if the firm complies with the 
corresponding provisions in Regulation 31-103.  See section 45. 

In addition, the obligations in sections 25 and 26  

• do not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• apply but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger. 
 
To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP or is an individual EDP 
or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, we 
believe the obligations in sections 25 and 26 are important investor protection measures and should be 
retained. 
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Division 3 – Reporting to Derivatives Party 

Section 27 – Content and delivery of transaction information 

One commenter suggested that an exemption be provided where a derivatives firm complies with 
substantially equivalent harmonized disclosure, reporting and documentary practices that may be 
developed from time to time by global trade associations in standard industry documentation based on 
requirements applicable in the major global markets. 

One commenter noted that advisers typically handle all trading documentation for clients, including 
reviewing derivatives transaction confirmations. Authority is typically granted in investment 
management agreements. Market practice is for a derivatives dealer to provide confirmation to the 
derivatives adviser as agent for the derivatives party. In lieu of section 27(1)(b), language in 27(1)(a) 
should be changed to read “if the derivatives party or its authorized agent(s) consents…”   

CSA Response 

The transaction confirmation disclosure obligation in section 27 of the business conduct regulation is 
generally similar to the corresponding trade confirmation disclosure obligation in section 14.12 of 
Regulation 31-103 and as such should be familiar to firms that are registrants. This obligation does not 
apply to a registered adviser firm if the firm complies with the corresponding provisions in 
Regulation 31-103. See section 45. 

Additional language has been included in the policy statement to clarify that when a transaction is 
executed on a derivatives trading facility or analogous trading venue and the trading facility pursuant to 
its rulebook provides a trade confirmation to each counterparty to a transaction, we would not expect a 
derivatives firm in this scenario to provide a separate and additional trade confirmation to the derivatives 
party. 

The specific disclosure obligations in subsection 27(2) 

• do not apply if the derivatives party is an EDP and is not an individual or a non-individual 
commercial hedger, and  

 
• apply but may be waived if the derivatives party is an EDP and is an individual or a non-individual 

commercial hedger. 
 
To the extent a derivatives firm is dealing with a derivatives party that is not an EDP or is an individual EDP 
or a non-individual commercial hedger EDP that has not waived the right to receive this disclosure, we 
believe the obligations in subsection 27(2) are important investor protection measures and should be 
retained. Note that the additional information referred to in section 27(2) applies only if applicable. 

With respect to the commenter’s comment in relation to the wording of s. 27(1)(a), relating to adviser 
consents, we have retained the current wording to maintain consistency in drafting between section 27 
of the draft regulation and section 14.12 of Regulation 31-103: 

  

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 350

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



43 
 

Regulation 31-103 Draft Regulation 93-101 
14.12 Content and delivery of trade confirmation 
 
(1)  A registered dealer that has acted on behalf of a client in 

connection with a purchase or sale of a security must 
promptly deliver to the client or, if the client consents in 
writing, to a registered adviser acting for the client, a 
written confirmation of the transaction, setting out the 
following: 

 
(a) … 

 
 

Content and delivery of transaction information 
 
27. (1) A derivatives dealer that transacts with, for or on 

behalf of a derivatives party must promptly deliver 
a written confirmation of the transaction to 

 
(a)  the derivatives party, or 
 
(b)  if the derivatives party has consented in 

writing, a derivatives adviser acting for the 
derivatives party. 

 

Section 28 – Derivatives party statements  

One commenter mentioned that this requirement should not apply to derivatives advisers as a similar 
requirement is already provided in Regulation 31-103. 

CSA Response 

The derivatives party statements obligation in section 28 of the business conduct regulation is generally 
similar to the account statements obligation in section 14.14 of Regulation 31-103 and as such should be 
familiar to firms that are registrants. This obligation does not apply to a registered adviser firm if the 
firm complies with the corresponding provisions in Regulation 31-103. See section 45. 

Part 5 Compliance and Recordkeeping 

Division 1 – Compliance  

Section 30 – Policies and procedures  

Section 30 of the business conduct regulation provides as follows: 

Policies and procedures  

30. A derivatives firm must establish, maintain and apply policies, procedures, controls and supervision 
sufficient to provide reasonable assurance that all of the following are satisfied: 

(a) the derivatives firm and each individual acting on its behalf in relation to transacting in, or 
providing advice in relation to, a derivative, comply with securities legislation relating to 
trading and advising in derivatives; 

(b) the risks relating to its derivatives activities within the derivatives business unit are managed 
in accordance with the derivatives firm’s risk management policies and procedures;  

(c) each individual who performs an activity on behalf of the derivatives firm relating to 
transacting in, or providing advice in relation to, derivatives, prior to commencing the activity 
and on an ongoing basis, 

(i)  has the experience, education and training that a reasonable person would consider 
necessary to perform the activity competently, 
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(ii)  without limiting subparagraph (i), has the understanding of the structure, features and 
risks of each derivative that the individual transacts in or advises in relation to, and 

(iii)  has conducted themselves with integrity.  

We received the following comments on section 30. 

One commenter noted that registered advisers already have documents and controls in place given 
Regulation 31-103 to establish and maintain policies and procedures to ensure compliance with 
securities legislation, rendering unnecessary any requirements with respect to integrity. Individuals also 
must already abide by the CFA Institute Code of Ethics and Standards of Professional Conduct which 
incorporates integrity as a central principle. 

Three commenters suggested that section 30(1)(c)(iii) should be deleted.  In their view, it would be 
extremely difficult to design compliance procedures, the requirement to act honestly and in good faith is 
a more objective and manageable standard, and individuals and derivatives firms are already 
incentivized to act with integrity in order to attract and maintain business and client relationships. 

One commenter suggested that additional guidance and outreach with respect to Section 30(1)(c)(iii) 
will be critical. 

One commenter suggested clarification be added that a company-wide code of conduct may be relied 
upon to fulfill section 30(1)(c)(iii), and that this requirement only applies to derivatives activity. 

CSA Response 

The policies and procedures obligation in section 30 of the business conduct regulation is generally 
similar to the policies and procedures obligation in section 11.1 of Regulation 31-103 and as such should 
be familiar to firms that are registrants.  

In the case of the comments relating to the requirement in subsection 30(1)(c)(iii) that a derivatives firm 
establish, maintain and apply policies, procedures, controls and supervision sufficient to provide 
reasonable assurance that individuals that act on their behalf conduct themselves with integrity, this 
requirement is intended to ensure that derivatives firms that are not registered firms are subject to 
similar obligations as registered firms in this regard. 

The obligation on registered firms to take similar steps in relation to individuals that act on their behalf 
is explained in Part 4 of the Policy Statement to Regulation 93-102 (which is similar to the obligations 
imposed on registered firms in Regulation 31-103):  

Responsibilities of a sponsoring derivatives firm 

A registered derivatives firm is responsible for the conduct of the individuals who act on its behalf.  

A registered derivatives firm 
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• must undertake due diligence before sponsoring an individual to be registered to act on its behalf 
(see further guidance in Part 4 of the Policy Statement to Regulation 33-109 respecting 
Registration Information), and 

 

• has an ongoing obligation under section 38 [Compliance policies and procedures] to establish, 
maintain and apply written policies and procedures that are reasonably designed to establish a 
system of controls and supervision sufficient to ensure that the registered derivatives firm and 
each individual acting on its behalf in relation to derivatives complies with securities legislation.  

 

These obligations apply even when the individual may be exempted from the requirement to register under 
subsection 16(3) or 16(4). 

Failure of a registered derivatives firm to fulfill these responsibilities may be relevant to the firm’s continued 
fitness for registration. 

Fitness for registration 

We will only register an individual applicant if they appear to be fit for registration. Following registration, 
an individual must maintain their fitness in order to remain registered. If we determine that a registrant has 
become unfit for registration, we may suspend or revoke the registration. See Division 2 of Part 5 of this 
Policy Statement for guidance on suspension and revocation of an individual’s registration. 
 

Assessing fitness for registration – individuals 

We use three fundamental criteria to assess whether an individual is or remains fit for registration: 

• proficiency 
• integrity, and 
• solvency 

 

(a) Proficiency 

… 

(b) Integrity 

Registered individuals must conduct themselves with integrity and honesty. We will assess the integrity of 
individuals through the information they are required to provide on registration application forms and other 
forms required to be filed under securities legislation, including forms required under Regulation 33-109, 
and through compliance reviews. For example, applicants are required to disclose information about 
conflicts of interest, such as other employment or partnerships, service as a member of a board of directors, 
or relationships with affiliates, and about any regulatory or legal actions against them. 

… 

We remain of the view that it is appropriate for derivatives dealers that are not registered firms in some 
jurisdictions, such as Canadian financial institutions, to maintain similar policies and procedures in relation 
to the persons that act on their behalf as is required for registered firms. 

We believe that this approach is supported by recent events, such as  
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• Events that led to the development of the (voluntary) FX Code of Conduct by the Bank for 
International Settlements, various central banks and FX market participants,16 
 

• Recent OSC settlement agreements with two Canadian banks related to compliance failures in the 
banks’ foreign exchange (FX) trading businesses.17  These failures allowed FX traders to share 
confidential customer information in chatrooms with FX traders at competitor firms, and  
 

• Recent events that have led the federal government to expand the Financial Consumer Agency of 
Canada (FCAC) oversight of banks' internal business processes and procedures including ensuring 
that a bank's product and service offerings are appropriate for, and take into consideration, the 
customer's needs and circumstances. The FCAC will also have the right to ensure that remuneration 
paid to bank staff, including benefits, do not impede any policies and procedures implemented to 
ensure the "appropriateness" of offered products or services. 
 

With respect to section 30(c)(iii), we have clarified in the policy statement that a firm-wide code of 
conduct/ethics policies can be relied on as part of satisfying the obligation under subparagraph 30(c)(iii) 
and that we expect derivatives firms to require the employees in its derivatives business to read the 
code of conduct and for each employee to provide some form of an acknowledgement (typically 
updated annually) to the derivatives firm that they are complying with such code of conduct. 

Section 31(1) [formerly section 30(2)] – Designation and responsibilities of senior derivatives managers 

Three commenters argued the senior derivatives manager regime should be removed, as there are no 
identified benefits identified from its implementation. Alternatively, the regime should apply only to a 
derivatives business unit of a derivatives firm that deals with, or advises, non-EDPs. 

Six commenters argued that it is onerous to require an additional individual in the role of senior 
derivatives manager who is tasked with fulfilling substantially the same role as the Ultimate Designated 
Person (UDP), the Chief Risk Officer (CRO) and the Chief Compliance Officer (CCO). While the UK has a 
similar role to that of the senior derivatives manager, there is no prescription of categories that require 
firms to register individuals in oversight and compliance roles. Furthermore, the CCO may be impeded in 
the performance of his or her functions if the senior derivatives manager is required to “respond, in a 
timely matter, to any material non-compliance” rather than to promptly escalate the matter outside the 
derivatives business unit and report it to the CCO. 

One commenter mentioned that the internal reporting obligations should be consolidated to one annual 
report to avoid duplicative efforts, and the requirements should only apply to registered derivatives 
firms. There is an overlap between the internal reporting obligations of senior derivatives managers and, 

 
16  https://www.bis.org/press/p170525.htm  
 
17   Re Royal Bank of Canada (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-bank-

canada-re and The Toronto-Dominion Bank (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-
proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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under Regulation 93-102, the derivatives chief compliance officers, the derivatives chief risk officers, and 
derivatives ultimate designated persons. 

CSA Response 

We have amended the senior derivatives manager requirements in section 31 of the draft business 
conduct regulation (section 30(2) of the version published for comment in June 2018) so that the 
provisions apply to a “derivatives dealer” rather than a “derivatives firm” (which term also includes 
derivatives advisers). 

We remain of the view that it is appropriate to establish a senior derivatives manager regime for 
derivatives dealers, and believe this approach is supported by recent events, such as  

• Events that led to the development of the (voluntary) FX Code of Conduct by the Bank for 
International Settlements, various central banks and FX market participants18 
 

• Recent OSC settlement agreements with two Canadian banks related to compliance failures in the 
banks’ foreign exchange (FX) trading businesses.19  These failures allowed FX traders to share 
confidential customer information in chatrooms with FX traders at competitor firms. 

 
• Recent events that have led the federal government to expand the Financial Consumer Agency of 

Canada (FCAC) oversight of banks' internal business processes and procedures including ensuring 
that a bank's product and service offerings are appropriate for, and take into consideration, the 
customer's needs and circumstances. The FCAC will also have the right to ensure that remuneration 
paid to bank staff, including benefits, do not impede any policies and procedures implemented to 
ensure the "appropriateness" of offered products or services. 

 

In response to the comments that suggested that there is an overlap between the internal reporting 
obligations of senior derivatives managers and, under Regulation 93-102, the derivatives chief 
compliance officers and derivatives ultimate designated persons, we acknowledge that, for some 
smaller firms, this may be the case and have included an exemption in section 31.1(c) from the 
requirement to designate a senior derivatives manager for a derivatives dealer that operates only one 
derivatives business unit and the individual that would have been designated as the senior derivatives 
manager that unit is registered under Regulation 93-102 as either a derivatives ultimate designated 
person or a derivatives chief compliance officer.  However, for larger derivatives dealers, including 
Canadian financial institutions, there will be no overlap between the individuals a derivatives firm could 
designate as senior derivatives managers and the individuals that could be designated as a derivatives 
chief compliance officer or a derivatives ultimate designated person under Regulation 93-103.  

 
18  https://www.bis.org/press/p170525.htm  
 
19   Re Royal Bank of Canada (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-bank-

canada-re and The Toronto-Dominion Bank (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-
proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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With respect to the comment about potential overlap of internal reporting structures, we have added a 
provision in the regulation (section 31(4)) to allow for the report prepared by a senior manager to be 
submitted to the board of directors by the chief compliance officer.  

Section 32 – Responsibility of derivatives firm to report material non-compliance 

A number of commenters expressed concern over the proposal in section 32 to report to the regulator 
or securities regulatory authority in a timely manner any circumstance in which the derivatives firm is 
not or was not in material compliance with the business conduct regulation or securities legislation 
relating to trading in derivatives and one or more of the following applies: 

(a) the non-compliance creates, in the opinion of a reasonable person, a risk of material harm 
to a derivatives party; 

(b) the non-compliance creates, in the opinion of a reasonable person, a risk of material harm 
to capital markets; 

(c) the non-compliance is part of a pattern of material non-compliance.  

Comments included the following. 

Three commenters argued imposing a self-reporting requirement of material non-compliance greatly 
exceeds the scope of the business conduct regulation, as there are no similar self-reporting requirements 
for other market participants under applicable provincial securities law. 

One commenter argued that information provided to the CSA by a federally regulated financial institution 
(FRFI) under section 32 could include prescribed supervisory information (PSI), for example, relating to 
prudential aspects of record keeping (e.g., business and strategic planning; audit, compliance and risk 
management; minutes of meetings of Boards of Directors). PSI is protected under federal law and FRFIs 
are prohibited from sharing such information. FRFIs can only provide this information to OSFI and it is 
OSFI’s decision as to what information may be shared with provincial regulators. The business conduct 
regulation should be amended to expressly exclude FRFIs from being obliged to disclose PSI to provincial 
regulators. 

One commenter argued self-reporting requirements may be inconsistent, for example, in the financial 
crimes area under the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act as administered 
by the Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada. Reporting firms are subject to 
specific restrictions against disclosure of suspicious transactions or activities. 

One commenter argued it is novel that exemptions are premised on the concept of substantial 
compliance, as is the requirement to notify the applicable Canadian regulator of instances of material 
non-compliance. Despite the guidance provided, this notification requirement is overly broad. The CSA 
should build in the following concepts: 

(i) Notification should only be required if the matter giving rise to the non-compliance is 
material to, and affects, Canadian clients serviced under the relevant exemption; 
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(ii) It should be clear that notification to the Canadian securities regulators is to be given only 

after notification has been given to the foreign firm’s regulator in its home jurisdiction; and 
 

(iii) The form of filing that the foreign firm used in its home jurisdiction should be accepted by 
the CSA (e.g., if the matter required an update to a firm’s Form ADV that was filed with the 
SEC, then the firm should be able to file the updated Form ADV as its notification to the 
Canadian securities regulators). 

CSA Response 

We have amended section 32 of the business conduct regulation so that the obligation to report non-
compliance to the regulator or securities regulatory authority applies to a derivatives dealer rather than 
a derivatives firm (which term also includes derivatives advisers). 

We have otherwise not made changes to this provision and remain of the view that it is necessary and 
appropriate to require timely disclosure of non-compliance to the regulator or securities regulatory 
authority in the circumstances where there is a risk of material harm to a derivatives party of the firm or 
to the capital markets or the non-compliance represents a pattern of material non-compliance. 

In response to the comments, we note the following: 

We do not agree that imposing a self-reporting requirement of material non-compliance greatly exceeds 
the scope of the business conduct regulation, or the assertion that there are no similar self-reporting 
requirements for other market participants under applicable provincial securities law or imposed by other 
comparable regulators. 

In particular, we note the following: 

The self-reporting obligation in section 32 of the business conduct regulation is similar to the requirement 
in paragraph 5.2(c) of Regulation 31-103 which requires the CCO of a registered firm to report to the UDP 
any instances of non-compliance with securities legislation that:  

• create a risk of material harm to a client or to the market, or  
 
• are part of a pattern of material non-compliance 
 

Paragraph 5.2(d) of Regulation 31-103 requires the CCO to submit an annual report to the board of 
directors. The annual report prepared by the CCO for the board is typically requested by and disclosed to 
the CSA in the context of compliance reviews.  Accordingly, the self-reporting obligation in section 32 of 
the business conduct regulation does not in substance represent a new requirement for registered firms; 
it simply changes the timing by which this disclosure is provided to the regulators. 
 
Similarly, many of the largest FRFIs are also reporting issuers (public companies) under Canadian securities 
legislation and subject to periodic and timely disclosure requirements, including prospectus, annual 
information form (AIF) disclosure and material change reporting requirements.  Accordingly, to the extent 
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information that may be the subject of a section 32 notification filing constitutes a material fact or a 
material change, the FRFIs may already be subject to disclosure obligations under Canadian securities 
legislation.   In the case of a section 32 notification to the regulator, this would be a confidential filing to 
the regulator rather than public disclosure by the FRFI in a prospectus, AIF or material change report.   
 
Finally, we note that the Financial Consumer Agency of Canada (FCAC) supervises federally regulated 
financial institutions to ensure they comply with their legislative obligations, voluntary codes of conduct 
and public commitments (collectively, “market conduct obligations”) that are overseen by FCAC. 
As stipulated in FCAC’s Supervision Framework, the FCAC requires financial institutions to report to the 
FCAC breaches of a market conduct obligation that would normally be reported to the institution's 
compliance division if the breach meets, at a minimum, one of the following: 
 

• once detected by the institution, the breach took longer or will take longer than 120 calendar 
days to fix and remediate; 
 

• the breach affected or affects more than 250 consumers; or 
 

• the breach was or is ongoing for more than 1 year before the institution detected it. 
 
See Mandatory reporting guide for federally regulated financial institutions available at 
https://www.canada.ca/en/financial-consumer-agency/services/industry/forms-guides/mandatory-
reporting-guide-frfi.html . 
 
Accordingly, the requirement to report breaches of legislation in relation to conduct obligations should 
not be a novel requirement for FRFIs.  
 
In response to the comment that suggested that self-reporting requirements may be inconsistent, for 
example, in the financial crimes area under the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist 
Financing Act as administered by the Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada 
(FINTRAC), we note that reporting firms are already required to provide disclosure of suspicious 
transactions or activities to the regulators.   
 
See CSA Staff Notice 31-352 Monthly Suppression of Terrorism and Canadian Sanctions Reporting 
Obligations and the CSA Guide to Monthly Suppression of Terrorism and Canadian Sanctions Reporting for 
more information. 
 
Division 2 -- Recordkeeping 

Section 33 – Derivatives party agreement 
 
Two commenters suggested that an exemption from the written agreement requirement for FX 
transactions be provided as it is current market practice for FX transactions to be entered into between 
parties without entering into a written ISDA (or similar) master agreement due to the fact that the FX 
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markets are mature and transparent. It is unlikely that derivatives firms in Canada will be able to enter 
into a comparable protocol to the ISDA Dodd-Frank protocol providing for deemed ISDA master 
agreements, in light of the small size of the Canadian derivatives market and the resulting difficulty of 
obtaining responses to a client outreach. 
 
One commenter suggested that cclarification should be provided on whether section 33 (e.g., with respect 
to general terms such as default) can be met by way of confirmation required to be delivered under 
section 27(1). 
 
CSA Response 
 
We have added Policy Statement guidance to reflect these comments. 
 
Section 33 – Derivatives party agreement (continued) 
 
One commenter suggested that an exemption be provided where a derivatives firm complies with 
substantially equivalent harmonized disclosure, reporting and documentary practices that may be 
developed from time to time by global trade associations in standard industry documentation based on 
requirements applicable in the major global markets. 
 
CSA Response 
 
We have not made any changes in response to this comment. 
  
Section 33 of the business conduct regulation is principles-based in that it requires a derivatives firm 
before transacting in a derivative with, for or on behalf of a derivatives party, enters into an agreement 
with that derivatives party.  We have included Policy Statement guidance to clarify we intend for this 
provision to be interpreted flexibly to accommodate substantially equivalent harmonized disclosure, 
reporting and documentary practices that may be developed from time to time by global trade 
associations in standard industry documentation based on requirements applicable in the major global 
markets.  And we have also included guidance to address the timing sequence involved in the process of 
reaching an agreement with a new counterparty, as well as guidance about what we would consider an 
acceptable agreement in the context of certain types of foreign exchange transactions that are not 
typically documented under standard form industry documentation. 
 
Accordingly, we do not believe an exemption from section 33 is necessary or appropriate. 
 
Section 34 – Records 
 
One commenter was concerned that the Policy Statement could be interpreted to require that a 
derivatives firm capture and retain records of all derivatives customer-facing interactions, including e-
mail, instant, and even that there is an affirmative obligation to record phone lines. Clarification should 
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be provided that a derivatives firm is only obligated to retain records of communications related to the 
negotiation of derivatives, the execution of derivatives, and any amendment or termination of derivatives. 
 
CSA Response 
 
We have not made any changes in response to this comment. 
 
We believe section 34 of the business conduct regulation sets out reasonable record-keeping 
requirements in relation to the firm’s derivatives business and activities conducted with derivatives 
parties, and compliance with applicable provisions of securities legislation. 
 
We believe these requirements are consistent with the following: 

• the record-keeping requirements applicable to existing registered firms under Part 11 of 
Regulation 31-103; 
 

• the record-keeping requirements applicable to derivatives dealers under comparable 
international regimes, such as the record-keeping requirements applicable to swap dealers under 
CFTC regulation 23.202 and 23.203.  

 
Part 6 – Exemptions 
 
Division 1 – Exemptions from this Regulation 
 
One commenter commented that clarification is required that the exemptions for foreign derivatives 
dealers and foreign derivatives advisers will also extend to Canadian branches of foreign dealers and 
advisers that are subject to a similar regulatory regime in their home jurisdiction. 
 
This commenter also suggested that an exemption for derivatives transactions conducted with a Canadian 
derivatives dealer should be included to prevent harm to liquidity as a trade between an unregistered firm 
and a Canadian derivatives dealer could potentially subject the unregistered firm to registration or the 
need to comply with business conduct obligations, or at minimum the need to conduct an analysis. 
 
One commenter suggested that an inter-dealer exemption from the application of Regulation 93-101 
should be given to all derivatives dealers when transacting with another derivatives dealer or with a 
clearing agency with no conditions attached. Equivalence for foreign dealers is insufficient to address 
concerns, including that foreign dealers, particularly those whose home jurisdiction does not appear on 
Appendices A and D, may be led to exit or not enter the Canadian market due to a unique Canadian 
regulatory burden. 
 
CSA Response 
 
As previously indicated, we have made a number of changes to the draft regulations to minimize the 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 360

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



53 
 

potential impact of the draft regulations on foreign dealers, including  

• introducing a new foreign liquidity provider exemption for foreign dealers that trade only with 
registered investment dealers or derivatives dealers; 

• streamlining the foreign dealer and foreign adviser exemptions so that they more closely conform 
to the international dealer and international adviser exemptions in Regulation 31-103; and  

• adding a new exemption for foreign sub-advisers similar to the international sub-adviser 
exemption in Regulation 31-103. 

The new foreign liquidity provider exemption is available for activities that are conducted through a 
Canadian branch of a Schedule III bank.  See section 36. 
 
Division 1 – Exemptions from this Regulation (Continued) 
 
One commenter proposed that an exemption for insurance companies dealing in certain insurance 
products be included, with such exemption mirroring the language found in section 2.39 of 
Regulation 45-106. 
 
Two commenters suggested that, in view of proportionality and risk-based policy considerations, any firm 
that meets the final de minimis thresholds set forth in sections 50 and 51 (limited notional amount) of 
Regulation 93-102 should be provided with an outright exemption. In the alternative, one commenter 
suggested that an exemption other than those requirements contained in Part 3, Division 1 – General 
Obligations Towards All Derivative Parties should be provided. 
 
CSA Response 
 
We have not included an exemption for insurance companies dealing in certain insurance products based 
on the exemption for variable insurance contracts in 2.39 of Regulation 45-106.  As with other derivatives 
regulations, the extent to which the business conduct regulation will apply to insurance companies dealing 
in insurance products is generally determined by the Product Determination Rules.  These regulations 
generally include an exclusion in section 2 for, inter alia, 
 

(i) (b)  an insurance or annuity contract entered into outside of Canada with an insurer 
holding a licence under insurance legislation of a foreign jurisdiction, if it would be 
regulated as insurance under insurance legislation of Canada or Québec if it had been 
entered into in Québec; 

  
If an insurance company determines that it is transacting in derivatives that are not covered by the above 
exclusion, we would recommend that the insurance company consult with staff of the regulator in the 
jurisdiction in which its head office is located.   
 
In response to the comments relating to a proposed exemption for any firm that meets the final de 
minimis notional amount thresholds set forth in sections 50 and 51 of Regulation 93-102, we have not 
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included an exemption from Regulation 93-101 as we believe that such firms should be subject to 
minimum standards of business conduct, regardless of their registration status. However, we have 
included a more limited exemption for such firms from certain obligations in the business conduct 
regulation, including the senior derivatives manager provisions in Part 5 of the regulation.  
 
Division 1 – Exemptions from the Regulation (Continued) 
 
One commenter requested that clarity be provided with respect to whether section 37 applies in all of 
Canada without exception, and not only in British Columbia, Manitoba and New Brunswick. 
 
CSA Response 
 
The exemption in section 37 [Exemption for certain derivatives end-users] in Regulation 93-101 applies in 
all jurisdictions of Canada.   
 
Section 48 [Persons not in the business of trading in British Columbia, Manitoba and New Brunswick] of 
Draft Regulation 93-102 only applies in British Columbia, Manitoba and New Brunswick.  Similar to the 
exemption in section 8.4 [Persons not in the business of trading in British Columbia, Manitoba and New 
Brunswick] of Regulation 31-103, this exemption from the registration requirement is necessary in these 
jurisdictions because the registration requirement in these jurisdictions is based on the “trade” trigger.   
 
Section 38 – Foreign derivatives dealers 
 
One commenter argued that, as no compelling rationale for the application of first-tier requirements to a 
foreign derivatives firm has been articulated, which is generally already subject to adequate market 
protection requirements in a foreign jurisdiction, the terms and conditions of this exemption should be 
much more closely aligned with the terms and conditions of the international dealer exemption under 
Regulation 31-103. 
 
Two commenters argued that foreign derivatives dealers that are registered as swap dealers under CFTC 
rules and investment firms that are subject to the requirements of MiFID II should be exempt from all the 
requirements under Regulation 93-101. If the CSA does not accept this recommendation, equivalence 
should be applicable for almost all of the provisions of Regulation 93-101, including the senior derivatives 
manager provisions. 
 
Two commenters suggested a broad approach to assessing equivalence while prioritizing an avoidance of 
disruption of cross-border trade flows should be taken whereby any jurisdiction that is a member of IOSCO 
may be an appropriate equivalent regime. 
 
One commenter suggested that an equivalence assessment without imposing any conditions to qualify 
for the exemption should be granted, as it would be appropriate to be regulated by home authorities, 
particularly with respect to compliance requirements on a derivatives business unit prescribed in sections 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 362

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



55 
 

29-35. In the alternative, clarification is required as to whether pursuant to the exemption in section 38, 
a foreign derivatives dealer will only need to comply with either its home jurisdiction or a third country 
where its home jurisdiction or a third country is listed in Appendix A. 
 
This commenter also noted that Japan has already implemented the OTC derivatives regulations following 
the G20 agreement by incorporating them into the Financial Instruments and Exchange Act, whose 
equivalence to U.S. regulations has been recognized by the CFTC. 
 
This commenter also requested clarification that, with respect to all or substantially all of the assets of a 
derivatives firm as used in section 38(2)(b)(ii), it should be confirmed that at least those firms located 
outside Canada and having a Canadian branch meets this condition. 
 
CSA Response 
 
After careful consideration of the comments and further consideration of the policy rationale that 
underlie the foreign dealer and foreign adviser exemptions, we have decided to place greater weight on 
the policy rationale of facilitating EDP access to the products and services offered by foreign dealers and 
advisers and have amended the foreign dealer exemption in s. 38 of Regulation 93-101 and the foreign 
adviser exemption in s. 43 of Regulation 93-101 so that they more closely conform to the model 
established by the international dealer exemption in s. 8.18 of Regulation 31-103 and the international 
adviser exemption in section 8.26 of Regulation 31-103. 
 
Specifically, we have amended the wording of these exemptions from the versions of the exemptions 
published for comment in June 2018 so that a foreign dealer or adviser that complies with the conditions 
of the exemption will receive a complete exemption from the business conduct regulation rather than a 
more limited exemption from specific provisions of the Regulation based on equivalence tables for each 
foreign jurisdiction that would have been set out in an Appendix to the business conduct regulation. 
 
One important difference as between the foreign dealer and adviser exemptions in Regulation 93-101 and 
the international dealer and adviser exemptions in Regulation 31-103 is that the exemptions in 
Regulation 93-101 are limited to foreign dealers and advisers in a “specified foreign jurisdiction”, namely 
any of Australia, Brazil, Hong Kong, Japan, South Korea, New Zealand, Singapore, Switzerland, United 
States of America, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, any member country of the 
European Union, and any other jurisdiction that is recognized or designated by the securities regulatory 
authority or, except in Ontario and Quebec, the regulator. 
 
The fact that a foreign jurisdiction has not been included in the list of jurisdictions in the definition 
“specified foreign jurisdiction” is not intended to suggest that we have concluded that the regulatory 
regimes in other foreign jurisdictions would not meet broad principles of comparability on an outcomes 
basis. Rather, we are limiting the foreign dealer/adviser exemptions to entities in specified foreign 
jurisdictions at this time because we have not yet had an opportunity to conduct a comparability analysis 
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for other foreign jurisdictions and/or the international derivatives regulatory regimes in other foreign 
jurisdictions may be less developed than international securities regulatory regimes.    
 
Accordingly, we would be willing to consider the situation of foreign dealers and foreign advisers located 
in other foreign jurisdictions on a case-by-case basis and anticipate that this list would be updated from 
time to time.   
 
Section 38 – Foreign derivatives dealers – reporting of non-compliance – section 38(1)(d) 
 
Two commenters suggested that the reporting requirement in section 38(1)(d) greatly exceeds the 
regulatory reporting requirements that apply to most foreign firms and registered securities firms and 
exempt securities firms in Canada. Regulatory reporting should not be a condition to the exemption, and 
if reporting is necessary, reporting of only regulatory actions should be required in a consistent manner 
with the timing of reporting in the home jurisdiction. Self-reporting requirements may be inconsistent 
with a firm’s home country regulatory restrictions which may prohibit the reporting or communicating of 
certain types of breaches of local laws. 
 
One commenter suggested that wording should be added to section 38(3)(d) to state that the provision is 
“subject to any blocking, privacy or secrecy laws applicable to the derivatives dealer, and, where 
customary, giving preference to the cooperation between home and host country regulatory authority 
regarding books and records access.” 
 
CSA Response 
 
We have amended the reporting requirement in section 38(1)(d) of Regulation 93-101 to make it clear 
that the reporting obligation is focused on non-compliance that may have an impact on Canadian 
derivatives market participants.  Specifically, this section now states: 
 

(d) the derivatives dealer reports to the regulator or, in Québec, the securities regulatory 
authority in a timely manner any circumstance in which the derivatives dealer is not or 
was not in compliance with the laws of the foreign jurisdiction relating to trading in 
derivatives to which the derivatives dealer is subject if any of the following apply: 

 
(i) the non-compliance creates or created, in the opinion of a reasonable person, a 

risk of material harm to a derivatives party whose head office or principal place 
of business is located in Canada; 
 

(ii) the non-compliance creates or created, in the opinion of a reasonable person, a 
risk of material harm to capital markets of Canada; 

 
(iii) the non-compliance is part of a pattern of material non-compliance relating to 

the activities being conducted with one or more derivatives parties whose head 
office or principal place of business is in Canada. 
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We have not added wording to state that the provision is “subject to any blocking, privacy or secrecy laws 
applicable to the derivatives dealer, and, where customary, giving preference to the cooperation between 
home and host country regulatory authority regarding books and records access.” 
 
In view of the fact that the reporting requirement focuses on non-compliance that may have a material 
impact on derivatives market participants in Canada, and in view of the corresponding requirement on 
Canadian derivatives dealers to report similar non-compliance under section 32 [Responsibility of 
derivatives firm to report material non-compliance], we remain of the view that current conditions are 
reasonable and proportionate. 

Section 38 – Foreign dealers trading with Canadian derivatives dealers   
 
Two commenters suggested that a similar exemption to section 8.5 of Regulation 31-103 should be 
granted to enable unregistered firms, including foreign dealers, to trade securities with Canadian 
registered investment dealers without the unregistered firm being subject to Canadian requirements 
under Regulation 93-101 and Regulation 93-102. 
 
CSA Response 
 
As noted above, we have added a new foreign liquidity provider exemption for foreign dealers that trade 
only with registered derivatives dealers. 

 
Section 40 – Canadian financial institutions 

One commenter argued that Canadian financial institutions that are subject to OSFI supervision should 
be exempt from all the requirements under Regulation 93-101. If the CSA does not accept this 
recommendation, equivalence should be applicable for almost all of the provisions of Regulation 93-101, 
including the senior derivatives manager provisions. 

Two commenters argued that information provided to the CSA by a FRFI under section 40(b) could 
include prescribed supervisory information (PSI), for example, relating to prudential aspects of record 
keeping (e.g., business and strategic planning; audit, compliance and risk management; minutes of 
meetings of Boards of Directors). PSI is protected under federal law and FRFIs are prohibited from 
sharing such information. FRFIs can only provide this information to OSFI and it is OSFI’s decision as to 
what information may be shared with provincial regulators. Regulation 93-101 should be amended to 
expressly exclude FRFIs from being obliged to disclose PSI to provincial regulators. 

CSA Response 

We have made a number of minor changes to the exemption in section 40 [Canadian financial 
institutions] but generally have not adopted these comments. 
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While we acknowledge that Canadian financial institutions are subject to OSFI supervision, it is 
important to note that the purpose of prudential oversight is not to protect the financial institution’s 
customers but rather to protect the financial institution itself, as well as its depositors and creditors. 
Prudential supervision and market regulation are complements rather than substitutes. They have 
different mandates. The protection of the financial institution's customer when the financial institution 
acts as a dealer is the responsibility of conduct regulators, such as the CSA in Canada.   

We are aware, however, that there may be overlap between conduct regulation and prudential 
oversight and have, therefore, included in the proposed regime exemption from those requirements 
that are equivalent to existing prudential requirements. As a result, we can have both prudential 
oversight and market regulation without duplicating the regulatory burden of financial institutions. 

We also note that the concept of business conduct obligations should not be novel for Canadian 
financial institutions that act as derivatives dealers as many of them are already registered as swap 
dealers with the CFTC and subject to the CFTC’s business conduct standards.  We believe it would be 
anomalous if the major Canadian financial institutions were subject to conduct obligations in the U.S. 
when dealing with U.S. counterparties but were not similarly subject to conduct obligations when 
dealing with derivatives parties in Canada. 

We do not believe it would be fair or appropriate for a Canadian financial institution to be subject to 
business conduct obligations when dealing with a customer in the U.S. under CFTC rules but not be 
subject to similar business conduct rules when dealing with a customer in Canada.  

We believe that this approach is supported by recent events, such as  

• Events that led to the development of the (voluntary) FX Code of Conduct by the Bank for 
International Settlements, various central banks and FX market participants20 
 

• Recent OSC settlement agreements with two Canadian banks related to compliance failures in 
the banks’ foreign exchange (FX) trading businesses.21  These failures allowed FX traders to 
share confidential customer information in chatrooms with FX traders at competitor firms. 

 
• Recent events that have led the federal government to expand the Financial Consumer Agency 

of Canada (FCAC) oversight of banks' internal business processes and procedures including 
ensuring that a bank's product and service offerings are appropriate for, and take into 
consideration, the customer's needs and circumstances. The FCAC will also have the right to 
ensure that remuneration paid to bank staff, including benefits, do not impede any policies and 
procedures implemented to ensure the "appropriateness" of offered products or services. 

 

 
20  https://www.bis.org/press/p170525.htm 
 
21   Re Royal Bank of Canada (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-proceedings/royal-bank-

canada-re and The Toronto-Dominion Bank (August 30, 2019) https://www.osc.ca/en/tribunal/tribunal-
proceedings/toronto-dominion-bank-re 
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Section 41 – Derivatives traded on a derivatives trading facility where the identity of the derivatives party 
is unknown 

We received comments that the exemption in section 41 [Derivatives traded on a derivatives trading 
facility where the identity of the derivatives party is unknown] needs to be further broadened.  

Comments included the following: 

• This exemption is appropriate for transactions executed on a trading facility or that are centrally 
cleared. 
 

• This exemption should apply to any transaction entered into with a counterparty where the 
counterparty’s identity is unknown, whether or not that transaction is cleared and whether or 
not the transaction is entered into on a DTF. The onus of ensuring only EDPs have been 
accepted by DTFs should not be on derivatives dealers. 
 

• Similar to the CFTC’s exclusion, this exemption should be expanded to all requirements when 
derivatives are traded on derivatives trading facilities, given that derivatives trading facilities and 
clearing houses have their own rules and compliance requirements that derivatives firms must 
abide by. In the alternative, all anonymous trades should be exempt from section 9.  
 

• This exemption should be expanded to also cover: section 9 (Conflicts of interest), section 11 
(Derivatives-party-specific needs and objectives), section 12 (Suitability), section 18 
(Relationship disclosure information) and section 19 (Pre-transaction disclosure). A derivatives 
dealer is unable to determine and comply with these sections where a counterparty’s identity is 
unknown; a derivatives dealer transacts with such a counterparty through an agent and the 
agent should be responsible for complying with these sections. 
 

• For transactions executed on a trading facility that are centrally cleared, this exemption be 
expanded to cover all situations where a derivatives firm is expected to provide documentation 
(e.g., section 28). 
 

CSA Response 

We have broadened the exemption in section 41 so that dealers are exempt from all requirements in 
the business conduct regulation, except fair dealing, complaints handling and Part 5 [compliance and 
recordkeeping] requirements when the transaction is executed and subject to the rules of a derivatives 
trading facility (or analogous platform or trading venue) and the derivatives dealer does not know the 
identity of its counterparty at the time the transaction is executed. This exemption applies whether or 
not the transaction is ultimately cleared. 

Additionally, when a dealer is transacting with a counterparty and the transaction is being negotiated on 
behalf of the counterparty by an adviser in respect of a managed account, there are circumstances 
where even though a dealer is arranging the transaction with the adviser, the dealer will not necessarily 
know the identity of the ultimate counterparty the transaction will be allocated to under a particular 
derivatives agreement. In accordance with subsection 1(6) of the regulation, the intention in this 
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regulation is that an adviser of a managed account will be viewed from the perspective of the dealer as 
an EDP for the purposes of the Regulation and therefore, the very basic core principles (fair dealing, 
delivering a trade confirm, ensuring that a dealer has in place adequate compliance framework in place 
to disclose identifiable conflicts (if any), as well as having in place a complaints handling procedure) 
would be extended to the adviser, as the agent on behalf of the ultimate counterparty. As a result, we 
do not believe it would be fair or appropriate to provide an additional exemption in the regulation 
specific to the circumstance where the identity of the derivatives party is unknown because the 
transaction in question involves a block trade.  

We note that the CFTC rules are much more prescriptive than the principles-based framework in this 
regulation. In our view any recommendations or dealings with a client in respect of cleared transactions 
or transactions executed on a derivatives trading facility (or analogous trading venue) with clients that 
are EDPs should remain subject to the limited set of core principles (fair dealing, ensuring that a dealer 
has in place adequate compliance framework to disclose identifiable conflicts (if any), as well as having 
in place a complaints handling procedure).  

Division 3 – Exemptions for Derivatives Advisers 

Section 42 – Advising generally 

One commenter argued that the conditions in sections 42(1)(d) and (e) are very broad and should be 
reconsidered as they may present unnecessary compliance issues/obstacles for advisers. 

CSA Response 

We have not made changes as we believe the conditions are appropriate.   

The exemption in section 42 [Advising generally] is intended to complement and work in a similar 
manner to the exemption in section 8.25 [Advising generally] of Regulation 31-103 (and, in Ontario, 
section 34 [Exemption from registration requirements, advisers] of the Securities Act (Ontario). 

A comparison of the two provisions is as follows: 

 

Section 8.25 [Advising generally] of Regulation 31-103  

 

Draft section 42 [Advising generally] of Regulation 93-101  

 

8.25 Advising generally  

(1) For the purposes of subsections (3) and (4), “financial 
or other interest” includes the following: 

(a) ownership, beneficial or otherwise, in the 
security or in another security issued by the 
same issuer; 

 

Advising generally 

42.(1)  For the purpose of subsection (3), “financial or other 
interest” in relation to a derivative or a transaction 
includes the following: 

(a) ownership of, beneficial or otherwise, the 
underlying interest or underlying interests of the 
derivative; 
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(b) an option in respect of the security or another 
security issued by the same issuer;  

(c) a commission or other compensation received, 
or expected to be received, from any person in 
connection with the trade in the security; 

(d) a financial arrangement regarding the security 
with any person; 

(e) a financial arrangement with any underwriter 
or other person who has any interest in the 
security. 

 

(b) ownership of, beneficial or otherwise, or another 
interest in, a derivative that has the same 
underlying interest as the derivative; 

(c) a commission or other compensation received or 
expected to be received from any person in relation 
to a transaction, an underlying interest in the 
derivative or a derivative that has the same 
underlying interest as the derivative; 

(d) a financial arrangement in relation to the 
derivative, an underlying interest in the derivative 
or a derivative that has the same underlying 
interest as the derivative; 

(e) any other interest that relates to the transaction. 

(2) The adviser registration requirement does not apply 
to a person that acts as an adviser if the advice the 
person provides does not purport to be tailored to 
the needs of the person receiving the advice.  

 (2) A person that acts as a derivatives adviser is exempt 
from the provisions of this Regulation applicable to a 
derivatives adviser if the advice that the person 
provides does not purport to be tailored to the needs 
of the person receiving the advice. 

 

(3) If a person that is exempt under subsection (2) 
recommends buying, selling or holding a specified 
security, a class of securities or the securities of a 
class of issuers in which any of the following has a 
financial or other interest, the person must disclose 
the interest concurrently with providing the advice: 

(a) the person; 

(b) any partner, director or officer of the person; 

(c) any other person that would be an insider of 
the first-mentioned person if the first-
mentioned person were a reporting issuer. 

  (3)  If the person that is referred to in subsection (2) 
recommends a transaction involving a derivative, a 
class of derivatives or the underlying interest of a 
derivative or class of derivatives in which any of the 
following has a financial or other interest, the person 
must disclose the interest, including a description of 
the nature of the interest, concurrently with 
providing the advice: 

(a) the person; 

(b) any partner, director or officer of the 
person; 

(c) where the person is an individual, the 
spouse or child of the individual; 

(d) any other person that would be an insider 
of the first mentioned person if the first 
mentioned person were a reporting issuer. 

(4) If the financial or other interest of the person 
includes an interest in an option described in 
paragraph (b) of the definition of “financial or other 
interest” in subsection (1), the disclosure required by 
subsection (3) must include a description of the 
terms of the option. 

 

(5) This section does not apply in Ontario.  
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Section 43 – Foreign derivatives advisers 

We received a number of comments in relation to the foreign adviser exemption that generally 
paralleled similar comments received on the foreign dealer exemption. 

These comments included the following: 

• Exemptions for foreign derivatives advisers and sub-advisers, similar to exemptions set out in 
Regulation 31-103, such as sections 8.26 and 8.26.1 of Regulation 31-103, should be included to 
avoid unintended consequences to investors and the Canadian market. As foreign jurisdictions 
generally do not have registration regimes applicable to derivatives advisers in respect of OTC 
derivatives transactions, securities legislation should be considered. IOSCO member jurisdictions 
that have implemented IOSCO’s recommendations should be granted equivalence. 
 

• As no compelling rationale for the application of first tier requirements to a foreign derivatives 
firm has been articulated, which is generally already subject to adequate market protection 
requirements in a foreign jurisdiction, the terms and conditions of this exemption should be 
much more closely aligned with the terms and conditions of the international adviser exemption 
under Regulation 31-103. 

 

CSA Response 

As explained above, we have amended the foreign dealer exemption in s. 38 of Regulation 93-101 and the 
foreign adviser exemption in s. 43 of Regulation 93-101 so that they more closely conform to the model 
established by the international dealer exemption in s. 8.18 of Regulation 31-103 and the international 
adviser exemption in section 8.26 of Regulation 31-103.  Please see the response to comments received 
on the foreign dealer exemption in section 38 of Regulation 93-101 for additional information about this 
change. 
 
We have also included a new exemption for foreign sub-advisers in section 44 of Regulation 93-101 based 
on the similar exemption for international sub-advisers in section 8.26.1 of Regulation 31-103. 
 
Section 43 – Foreign derivatives advisers (continued) 

One commenter suggested that a category similar to “commodity trading advisors” under the CFTC’s 
rules for those who provide tailored advice to their energy clients but do not have authority to trade on 
their clients’ behalf would be beneficial to prevent a competitive advantage to any foreign derivatives 
adviser (or adviser out of Quebec), including US energy companies, over other Canadian energy 
companies, including those in Alberta, that engage in similar activities. 

CSA Response  

We have not made any changes in response to this comment as believe the existing foreign derivatives 
adviser exemption would cover firms registered as “commodity trading advisors” under the CFTC’s rules. 
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Section 43 – Foreign derivatives advisers – reporting of non-compliance – section 43(1)(d) 
 
Similar to the comments provided on the similar condition in section 38(1)(d), two commenters suggested 
that the reporting requirement in section 43(1)(d) greatly exceeds the regulatory reporting requirements 
that apply to most foreign firms and registered securities firms and exempt securities firms in Canada. 
Regulatory reporting should not be a condition to the exemption, and if reporting is necessary, reporting 
of only regulatory actions should be required in a consistent manner with the timing of reporting in the 
home jurisdiction. Self-reporting requirements may be inconsistent with a firm’s home country regulatory 
restrictions which may prohibit the reporting or communicating of certain types of breaches of local laws. 
 
CSA Response 
 
We have clarified that this reporting is limited only to activity involving Canadian clients; otherwise, we 
have not made any changes in response to this comment. Please see the response to the comments 
provided on the similar condition in section 38(1)(d). 
 
  

 

 

 

  

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 371

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



64 
 

Appendix A  

Comparison of protections that do not apply to, or may be waived by, “eligible derivatives parties” 
under Draft Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct and “permitted clients” under 

Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant 
Obligations 

Certain requirements in the Draft Regulation are similar to existing market conduct requirements 
applicable to registered dealers and advisers under Regulation 31-103 respecting Registration 
Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant Obligations (Regulation 31-103) but have been 
modified to reflect the different nature of derivatives markets.  

Subject to the Exemptions found in Part 6 of Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct 
(including exemptions for foreign derivatives firms, Canadian financial institutions, IIROC investment 
dealers, registered advisers, as well as transactions executed on a derivatives trading facility where the 
identity of the derivatives party is not known), the following chart sets out the general framework for 
assessing which obligations do not apply, or apply unless waived, when dealing with or advising an eligible 
derivatives party: 

Obligation Approach under Regulation 31-103 Approach under Regulation 93-
101 

Fair dealing22 Applies in respect of all clients Applies in respect of all derivatives 
parties  
(s. 8) 

Identifying and 
responding to 
conflicts of 
interest 
 

Applies in respect of all clients  
(s. 13.4) 

However, client relationship disclosure 
obligations in relation to conflicts of interest 
do not apply in respect of a permitted client 
that is not an individual (s. 14.2(6)) 

 
  

Applies in respect of all 
derivatives parties (s. 9) 

However, relationship 
disclosure obligations in Part 4 
in relation to conflicts of 
interest do not apply in respect 
of 

• an EDP that is not an 
individual 

 
22 See section 2.1 of OSC Rule 31-505 Conditions of Registration; section 14 of the Securities Rules, B.C. Reg. 194/97 

[B.C. Regulations] under the Securities Act (British Columbia), R.S.B.C. 1996, c. 418 [B.C. Act]; section 75.2 of 
the Securities Act (Alberta) R.S.A. 2000, c.S-4 [Alberta Act]; section 33.1 of The Securities Act, 1988 
(Saskatchewan), S.S. 1988-89, c. S-42.2 [Saskatchewan Act]; subsection 154.2(3) of The Securities Act 
(Manitoba) C.C.S.M. c. S50 [Manitoba Act]; section 65 of the Derivatives Act (Québec), R.S.Q., c. 14.01 [Québec 
Act]; subsection 54(1) of the Securities Act (New Brunswick) S.N.B. 2004, c. S-5.5 [N.B. Act]; section 90 of the 
Securities Act (Prince Edward Island), R.S.P.E.I. 1988, c. S-3.1 [P.E.I. Act]; section 39A of the Securities Act (Nova 
Scotia), R.S.N.S. 1989, c. 418 [N.S. Act]; subsection 26.2(1) of the Securities Act (Newfoundland and Labrador), 
R.S.N.L.1990, c. S-13 [Newfoundland Act]; section 90 of the Securities Act (Nunavut), S.Nu. 2008, c. 12 [Nunavut 
Act]; section 90 of the Securities Act (Northwest Territories), S.N.W.T. 2008, c. 10 [N.W.T. Act]; and section 90 
of the Securities Act (Yukon), S.Y. 2007, c. 16 [Yukon Act]. 
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Obligation Approach under Regulation 31-103 Approach under Regulation 93-
101 

• an EDP that is an 
individual that has waived 
in writing this obligation 

• an EDP that is an eligible 
commercial hedger that 
has waived in writing this 
obligation 

(ss. 7 and 18) 

Gatekeeper KYC 
(AML, etc.) 

Applies in respect of all clients 
(s. 13.2) 
 
However, this does not apply if the client is a 
registered firm, Canadian financial institution or 
Schedule III bank (s. 13.2(5)) 

Applies in respect of all derivatives 
parties (s. 10) 
 
However, this does not apply if the 
derivatives party is a registered 
firm or a Canadian financial 
institution (including a Schedule III 
bank) (s. 10(5)).  

Client-specific 
KYC (investment 
needs and 
objectives, etc.)  
Suitability  

Applies in respect of all clients 
(ss. 13.2(2)(c) and 13.3) 
May be waived in writing by a permitted client 
(including an individual permitted client) if 
registrant does not act as an adviser in respect of a 
managed account for the client 
  
 
(ss. 13.2(6) and 13.3(4)) 

Applies in respect of all 
derivatives parties other 
than 

• an EDP that is not an 
individual 

• an EDP that is an 
individual that has waived 
in writing this obligation 

• an EDP that is an eligible 
commercial hedger that 
has waived in writing this 
obligation 

•  (ss. 7, 13 and 14) 
 

Complaints 
Handling 

Applies in respect of all clients (s. 13.15)  
 

 

Applies in respect of all derivatives 
parties (s. 11) 

 
 

Tied Selling Applies in respect of all clients (ss. 11.7 and 11.8) Applies in respect of all derivatives 
parties (s. 12) 

Miscellaneous 
other obligations   
 

Do not apply to a permitted client  
• Disclosure when recommending the use of 

borrowed money – s. 13.13(2)  
• When the firm has a relationship with a 

financial institution – s. 14.4(3) 
 

Apply in respect of all derivatives 
parties other than 

• an EDP that is not an 
individual 

• an EDP that is an 
individual that has waived 
in writing this obligation 

• an EDP that is an eligible 
commercial hedger that 
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Obligation Approach under Regulation 31-103 Approach under Regulation 93-
101 

has waived in writing this 
obligation 

(ss. 7 and 19) 

Miscellaneous 
other obligations  
 

Do not apply to a permitted client that is not an 
individual  
• Relationship disclosure information – s. 14.2(6)  
• Pre-trade disclosure of charges – s. 14.2.1(2),  
• Restriction on self-custody and qualified 

custodian requirement – s. 14.5.2 
• Additional statements – s. 14.14.1 
• Security position cost information – s. 14.14.2 
• Report on charges and other compensation – s. 

14.17 
• Investment performance report – s. 14.18   

Apply in respect of all derivatives 
parties other than  

• an EDP that is not an 
individual 

• an EDP that is an 
individual that has waived 
in writing this obligation 

• an EDP that is an eligible 
commercial hedger that 
has waived in writing this 
obligation 

(See ss. 7 and Part 4) 
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REGULATION 93-101 RESPECTING DERIVATIVES: BUSINESS CONDUCT 
 
 
Derivatives Act 
(chapter I-14.01, s. 175, 1st par., subpar. (2), (3), (11), (12), (26) and (29), and s. 177) 
 
 
PART 1 DEFINITIONS AND INTERPRETATION 
 
Definitions and interpretation 
 
1. (1) In this Regulation 

 “Canadian financial institution”1  means any of the following: 
 
 (a) an association governed by the Cooperative Credit Associations Act (S.C., 
1991, c. 48); 
 
 (b) a bank named in Schedule I or II of the Bank Act (S.C. 1991, c. 46); 
 
 (c) a loan corporation, trust company, insurance company, treasury branch, 
credit union, central credit union, caisse populaire, financial services cooperative, or league 
that, in each case, is authorized to carry on business in Canada or a jurisdiction of Canada 
or the Confédération des caisses populaires et d’économie Desjardins du Québec; 
 
 “collateral” means cash, securities or other property that is 
 
 (a) received or held by a derivatives firm from, for or on behalf of a derivatives 
party, and 
 
 (b) intended to or does margin, guarantee, secure, settle or adjust one or more 
derivatives between the derivatives firm and the derivatives party; 
 
 “commercial hedger” means a person that carries on a business and that transacts a 
derivative to hedge a risk in respect of that business related to any of the following: 
 
 (a) an asset that the person owns, produces, manufactures, processes, or 
merchandises or, at the time the transaction occurs, reasonably anticipates owning, 
producing, manufacturing, processing, or merchandising; 
 
 (b) a liability that the person incurs or, at the time the transaction occurs, 
reasonably anticipates incurring; 
 
 (c) a service that the person provides, purchases, or, at the time the transaction 
occurs, reasonably anticipates providing or purchasing; 
 
 “commodity derivative” means a derivative that has, as its only underlying interest, 
a commodity other than cash, currency or a cryptoasset; 
 
 “derivatives adviser” means 
 
 (a) a person engaging in or holding themselves out as engaging in the business 
of advising others in respect of derivatives, and 
 
 (b) any other person required to be registered as a derivatives adviser under 
securities legislation; 
 
 “derivatives dealer” means 

 
1 Final publication expected to reference the definition of the expression “Canadian financial institution” in 
Regulation 14-101 respecting Definitions. 
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 (a) a person engaging in or holding themselves out as engaging in the business 
of trading in derivatives as principal or agent, and 
 
 (b) any other person required to be registered as a derivatives dealer under 
securities legislation; 
 
 “derivatives firm” means a derivatives dealer or a derivatives adviser, as applicable; 
 
 “derivatives party” means, 
 
 (a) in relation to a derivatives dealer, any of the following: 
 
  (i) a person for which the derivatives dealer acts or proposes to act as an 
agent in relation to a transaction; 
 
  (ii) a person that is, or is proposed to be, a party to a derivative if the 
derivatives dealer is the counterparty, and 
 
 (b) in relation to a derivatives adviser, a person to which the adviser provides or 
proposes to provide advice in relation to a derivative; 
 
 “derivatives party assets” means any asset, including collateral, received or held by 
a derivatives firm from, for or on behalf of a derivatives party; 
 
 “derivatives position” means the economic interest of a counterparty in an 
outstanding derivative at a point in time; 
 
 “derivatives sub-adviser” means an adviser to any of the following: 
 

(a) a derivatives adviser; 
 

(b) an adviser that is registered as an adviser under securities or commodity 
futures legislation; 

 
(c) a registered investment dealer or a derivatives dealer that is, in each case, a 

dealer member of IIROC acting as an adviser in accordance with the rules of IIROC; 
 

 “eligible commercial hedger” means a person that only qualifies as an eligible 
derivatives party under paragraph (n) of the definition of “eligible derivatives party”; 
 
 “eligible derivatives party” means, for a derivatives party of a derivatives firm, any 
of the following: 
 
 (a) a Canadian financial institution; 
 
 (b) the Business Development Bank of Canada continued under the Business 
Development Bank of Canada Act (S.C., 1995, c. 28); 
 
 (c) a subsidiary of a person referred to in paragraph (a) or (b), if the person 
owns all of the voting securities of the subsidiary, except the voting securities required by 
law to be owned by directors of the subsidiary; 
 
 (d) a person registered under the securities legislation of a jurisdiction of 
Canada as at least one of the following: 
 
  (i) a derivatives dealer; 
 
  (ii) a derivatives adviser; 
 
  (iii) an adviser; 
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  (iv) an investment dealer; 
 
 (e) a pension fund that is regulated by the federal Office of the Superintendent 
of Financial Institutions or a pension commission or similar regulatory authority of a 
jurisdiction of Canada or a wholly-owned subsidiary of the pension fund; 
 
 (f) an entity organized under the laws of a foreign jurisdiction that is analogous 
to any of the entities referred to in paragraphs (a) to (e); 
 
 (g) the Government of Canada or the government of a jurisdiction of Canada, or 
any crown corporation, agency or wholly-owned entity of the Government of Canada or the 
government of a jurisdiction of Canada; 
 
 (h) a government of a foreign jurisdiction, or any agency of that government; 
 
 (i) a municipality, public board or commission in Canada and a metropolitan 
community, school board, the Comité de gestion de la taxe scolaire de l’île de Montréal or 
an intermunicipal management board in Québec; 
 
 (j) a trust company or trust corporation registered or authorized to carry on 
business under the Trust and Loan Companies Act (S.C., 1991, c. 45) or under comparable 
legislation in a jurisdiction of Canada or a foreign jurisdiction, acting on behalf of a 
managed account managed by the trust company or trust corporation, as the case may be; 
 
 (k) a person that is acting on behalf of a managed account if the person is 
registered or authorized to carry on business as one of the following: 
 
  (i) an adviser or a derivatives adviser in a jurisdiction of Canada; 
 
  (ii) the equivalent of an adviser or a derivatives adviser under the 
securities legislation of a jurisdiction of Canada or of a foreign jurisdiction; 
 
 (l) an investment fund if either of the following apply: 
 
  (i) the investment fund is managed by a person registered as an 
investment fund manager under the securities legislation of a jurisdiction of Canada; 
 
  (ii) the investment fund is advised by an adviser registered or exempted 
from registration under securities legislation or under commodity futures legislation of a 
jurisdiction of Canada; 
 
 (m) a person, other than an individual, that has represented to the derivatives 
firm, in writing, that 
 
  (i) it has the requisite knowledge and experience to evaluate the 
information provided to the person about derivatives by the derivatives firm, the suitability 
of the derivatives for the person, and the characteristics of the derivatives to be transacted 
on the person’s behalf, and 
 
  (ii)  it has net assets of at least $25 000 000 as shown on its most recently 
prepared financial statements; 
 
 (n) a person, other than an individual, that has represented to the derivatives 
firm, in writing, that 
 
  (i) it has the requisite knowledge and experience to evaluate the 
information provided to the person about derivatives by the derivatives firm, the suitability 
of the derivatives for the person, and the characteristics of the derivatives to be transacted 
on the person’s behalf, and 
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  (ii) it is a commercial hedger in relation to the derivatives that it 
transacts with the derivatives firm; 
 
 (o) an individual who has represented to the derivatives firm, in writing, that 
 
  (i) the individual has the requisite knowledge and experience to evaluate 
the information provided to the individual about derivatives by the derivatives firm, the 
suitability of the derivatives for the individual, and the characteristics of the derivatives to 
be transacted on the individual’s behalf, and 
 
  (ii) the individual beneficially owns financial assets, as defined in 
section 1.1 of Regulation 45-106 respecting Prospectus Exemptions (chapter V-1.1, r. 21), 
that have an aggregate realizable value before tax but net of any related liabilities of at least 
$5 000 000; 
 
 (p) a person, other than an individual, that has represented to the derivatives 
firm, in writing, that its obligations under derivatives that it transacts with the derivatives 
firm are fully guaranteed or otherwise fully supported, under a written agreement, by one or 
more eligible derivatives parties, other than a person that only qualifies as an eligible 
derivatives party under paragraph (n) or (o); 
 
 (q) a qualifying clearing agency; 
 
 “institutional foreign exchange market” means the global foreign exchange market 
comprised of persons that are active in foreign exchange markets as part of their business 
and transact in foreign exchange contracts or instruments, including short-term foreign 
exchange contracts or instruments; 
 
 “investment dealer” means a person registered as an investment dealer under the 
securities legislation of a jurisdiction of Canada; 
 
 “IIROC” means the Investment Industry Regulatory Organization of Canada; 
 
 “managed account” means an account of a derivatives party for which another 
person makes the trading decisions if that person has discretion to transact derivatives for 
the account without requiring the derivatives party’s express consent to the transaction; 
 
 “non-eligible derivatives party” means a derivatives party that is not an eligible 
derivatives party; 
 
 “permitted depository” means a person that is any of the following: 
 
 (a) a Canadian financial institution; 
 
 (b) a qualifying clearing agency; 
 
 (c) the Bank of Canada or the central bank of a permitted jurisdiction;  
 
 (d) in Québec, a person recognized or exempted from recognition as a central 
securities depository under the Securities Act (chapter V-1.1); 
 
 (e) a person 
 
  (i) whose head office or principal place of business is in a permitted 
jurisdiction, 
 
  (ii) that is a banking institution or trust company of a permitted 
jurisdiction, and 
 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 378

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



5 
 

  (iii) that has shareholders’ equity, as reported in its most recent audited 
financial statements, of not less than $100 000 000; 
 
 (f) with respect to derivatives party assets that it receives from a derivatives 
party, a derivatives dealer; 
 
 “permitted jurisdiction” means a foreign jurisdiction that is any of the following: 
 
 (a) a country where the head office or principal place of business of a 
Schedule III bank is located, and a political subdivision of that country; 
 
 (b) if a derivatives party has provided express written consent to the derivatives 
dealer entering into a derivative in a foreign currency, the country of origin of the foreign 
currency used to denominate the rights and obligations under the derivative entered into by, 
for or on behalf of the derivatives party, and a political subdivision of that country; 
 
 “qualifying clearing agency” means a person if any of the following apply: 
 
 (a) it is recognized or exempted from recognition as a clearing agency or a 
clearing house, as applicable, in a jurisdiction of Canada; 
 
 (b) it is regulated by an authority in a foreign jurisdiction that applies regulatory 
requirements that are consistent with the Principles for financial market infrastructures 
applicable to central counterparties, as amended from time to time, and published by the 
Bank for International Settlements' Committee on Payments and Market Infrastructures and 
the International Organization of Securities Commissions; 
 
 “referral arrangement” means any arrangement in which a derivatives firm agrees to 
pay or receive a referral fee; 
 
 “referral fee” means any compensation, regardless of its form, whether made 
directly or indirectly, paid for the referral of a derivatives party to or from a derivatives 
firm; 
 
 “registered derivatives firm” means a derivatives dealer or a derivatives adviser that 
is registered under the securities legislation of a jurisdiction in Canada as a derivatives 
dealer or a derivatives adviser; 
 
 “registered firm” means a registered derivatives firm or a registered securities firm; 
 
 “registered securities firm” means a person that is registered as a dealer, an adviser 
or an investment fund manager in a category of registration specified in Regulation 31-103 
respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant Obligations 
(chapter V-1.1, r. 10); 

 
 “Schedule III bank” means an authorized foreign bank named in Schedule III of the 
Bank Act; 
 
 “segregate” means to separately hold or separately account for a derivatives party’s 
positions related to derivatives or derivatives party assets; 
 
 “short-term foreign exchange contract or instrument” means a contract or 
instrument referred to in the following: 
 
 (a) in Manitoba, paragraph 2(1)(c) of Manitoba Securities Commission 
Rule 91-506 Derivatives: Product Determination; 
 
 (b) in Ontario, paragraph 2(1)(c) of Ontario Securities Commission Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination; 
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 (c) in Québec, paragraph 2(c) of Regulation 91-506 respecting Derivatives 
Determination (chapter I-14.01, r. 0.1);  
 
 (d) in all other jurisdictions, paragraph 2(1)(c) of Multilateral Instrument 91-101 
Derivatives: Product Determination; 
 
 “transaction” means either of the following: 
 
 (a) entering into a derivative or making a material amendment to, terminating, 
assigning, selling or otherwise acquiring or disposing of a derivative; 
 
 (b) the novation of a derivative, other than a novation with a qualifying clearing 
agency; 
 
 “valuation” means the value of a derivative as at a certain date determined in 
accordance with applicable accounting standards for fair value measurement using a 
methodology that is consistent with derivatives industry standards. 
 
(2) In this Regulation, “adviser” includes 
 
 (a) in Manitoba, an “adviser” as defined in The Commodity Futures Act 
(C.C.S.M. c. C152), 
 
 (b) in Ontario, an “adviser” as defined in the Commodity Futures Act 
(R.S.O. 1990, chapter C. 20), and 
 
 (c) in Québec, an “adviser” as defined in the Securities Act. 
 
(3) In this Regulation, a person is an affiliated entity of another person if one of them 
controls the other or each of them is controlled by the same person. 
 
(4) In this Regulation, a person (the first party) is considered to control another person 
(the second party) if any of the following apply: 
 
 (a) the first party beneficially owns or directly or indirectly exercises control or 
direction over securities of the second party carrying votes which, if exercised, would 
entitle the first party to elect a majority of the directors of the second party unless the first 
party holds the voting securities only to secure an obligation; 
 
 (b) the second party is a partnership, other than a limited partnership, and the 
first party holds more than 50% of the interests of the partnership; 
 
 (c) all of the following apply: 
 
  (i) the second party is a limited partnership; 
 
  (ii) the first party is a general partner of the limited partnership referred 
to in subparagraph (i); 
 
  (iii) the first party has the power to direct the management and policies of 
the second party by virtue of being a general partner of the second party; 
 
 (d) all of the following apply: 
 
  (i) the second party is a trust; 
 
  (ii) the first party is a trustee of the trust referred to in subparagraph (i); 
 
  (iii) the first party has the power to direct the management and policies of 
the second party by virtue of being a trustee of the second party. 
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(5) In this Regulation, a person is a subsidiary of another person if one of the following 
applies: 
 
 (a) the person is controlled by 
 
  (i) the other person, 
 
  (ii) the other person and one or more persons each of which is controlled 
by that person, or 
 
  (iii) 2 or more persons each of which is controlled by the other person; 
 
 (b) the person is a subsidiary of a person that is that other person’s subsidiary. 
 
(6) For the purpose of this Regulation, a person described in paragraph (k) of the 
definition of “eligible derivatives party” is deemed to be transacting as principal when it 
acts as an agent or trustee for a managed account. 
 
(7) In this Regulation, in Alberta, British Columbia, New Brunswick, Newfoundland 
and Labrador, the Northwest Territories, Nova Scotia, Nunavut, Prince Edward Island, 
Saskatchewan and Yukon, “derivative” means a “specified derivative” as defined in 
Multilateral Instrument 91-101 Derivatives: Product Determination. 
 
PART 2 APPLICATION AND EXEMPTION 
 
Application to registered and unregistered persons 
 
2. For greater certainty, this Regulation applies to a person whether or not the person 
is a registered derivatives firm or an individual acting on behalf of a registered derivatives 
firm. 
 
Application – scope of Regulation 
 
3. This Regulation applies to, 
 
 (a) in Manitoba, 
 
  (i)  a derivative other than a contract or instrument that, for any purpose, 
is prescribed by any of sections 2, 4 and 5 of Manitoba Securities Commission Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination not to be a derivative, and 
 
  (ii) a derivative that is otherwise a security and that, for any purpose, is 
prescribed by section 3 of Manitoba Securities Commission Rule 91-506 Derivatives: 
Product Determination not to be a security, 
 
 (b) in Ontario, 
 
  (i) a derivative other than a contract or instrument that, for any purpose, 
is prescribed by any of sections 2, 4 and 5 of Ontario Securities Commission Rule 91-506 
Derivatives: Product Determination not to be a derivative, and 
 
  (ii) a derivative that is otherwise a security and that, for any purpose, is 
prescribed by section 3 of Ontario Securities Commission Rule 91-506 Derivatives: 
Product Determination not to be a security, and 
 
 (c) in Québec, a derivative specified in section 1.2 of Regulation 91-506 
respecting Derivatives Determination (chapter I-14.01, r. 0.1), other than a contract or 
instrument specified in section 2 of that regulation, 
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 (d) in Alberta, British Columbia, New Brunswick, Newfoundland and Labrador, 
the Northwest Territories, Nova Scotia, Nunavut, Prince Edward Island, Saskatchewan and 
Yukon, a “specified derivative” as defined in Multilateral Instrument 91-101 Derivatives: 
Product Determination. 
 
Application – short-term foreign exchange contract or instrument  
 
3.1. (1) Despite section 3, this Regulation applies to a person when transacting with 
a derivatives party referred to in paragraphs (a) to (m) and (q) of the definition of eligible 
derivatives party in a short-term foreign exchange contract or instrument in the institutional 
foreign exchange market if all of the following apply: 
 
 (a)  the person is a Canadian financial institution;  
 
 (b)  the person is a derivatives dealer;  
 
 (c)  the person has had, at any time after the date on which this Regulation 
comes into force, a month-end gross notional amount under all outstanding derivatives that 
exceed $500 000 000 000. 
 
(2) In respect of a short-term foreign exchange contract or instrument to which 
subsection (1) applies, this Regulation does not apply other than the following provisions: 
 
 (a)  section 8; 
 
 (b) section 9;  
 
 (c) section 11; 
 
 (d) Division 1 of Part 5. 
 
Application – affiliated entities 
 
4. This Regulation does not apply to a person in respect of dealing with or advising an 
affiliated entity of the person unless the affiliated entity is an investment fund. 
 
Application – qualifying clearing agencies  
 
5. This Regulation does not apply to a qualifying clearing agency. 
 
Application – governments, central banks and international organizations 
 
6. This Regulation does not apply to any of the following: 
 
 (a) the Government of Canada, the government of a jurisdiction of Canada or 
the government of a foreign jurisdiction; 
 
 (b) the Bank of Canada or a central bank of a foreign jurisdiction; 
 
 (c) the Bank for International Settlements; 
 
 (d) the International Monetary Fund. 
 
Exemptions from certain requirements in this Regulation when dealing with or 
advising an eligible derivatives party 
 
7. (1) A derivatives firm is exempt from this Regulation, other than the 
requirements set out in subsection (3), in relation to a transaction with a derivatives party, if 
the derivatives party  
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(a) is an eligible derivatives party, and 
 

(b) is not an individual or eligible commercial hedger.  
 
(2) A derivatives firm is exempt from this Regulation, other than the requirements set 
out in subsection (3), in relation to a transaction with a derivatives party, if the derivatives 
party 
 

(a) is an eligible derivatives party, 
 

(b) is an individual or eligible commercial hedger, and  
 

(c) has waived, upon written notice to the derivatives firm, the protections 
provided in this Regulation. 
 

(3) Despite subsection (1) and (2), the following requirements apply: 
 
 (a) Division 1 of Part 3; 
 
 (b) sections 23 and 24; 
 
 (c) subsection 27(1); 
 
 (d) Part 5. 
 
Part 6 [Exemptions] of this Regulation provides exemptions from the requirements of this 
Regulation to persons, subject to certain terms and conditions: 
 

• Foreign derivatives dealers that trade with derivatives dealers (s. 36) 

• Certain derivatives end-users (s. 37) 

• Foreign derivatives dealers (s. 38) 

• Investment dealers (s. 39) 

• Canadian financial institutions (s. 40) 

• Derivatives traded on a derivatives trading facility where the identity of the 
derivatives party is unknown (s. 41) 

• Advising generally (s. 42) 

• Foreign derivatives advisers (s. 43) 

• Foreign derivatives sub-advisers (s. 44) 

• Registered advisers under securities or commodity futures legislation (s. 45)  
The text boxes in this Regulation do not form part of this Regulation and have no official 
status. 

 
PART 3 DEALING WITH OR ADVISING DERIVATIVES PARTIES 
 
DIVISION 1 General obligations towards all derivatives parties 
 
Fair dealing  
 
8. (1) A derivatives firm must act fairly, honestly and in good faith with a 
derivatives party. 
 
(2) An individual acting on behalf of a derivatives firm must act fairly, honestly and in 
good faith with a derivatives party.  
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Conflicts of interest 
 
9. (1) A derivatives firm must establish, maintain and apply reasonable policies 
and procedures to identify existing material conflicts of interest, and material conflicts of 
interest that the derivatives firm in its reasonable opinion would expect to arise, between 
the derivatives firm, including each individual acting on behalf of the derivatives firm, and 
a derivatives party. 
 
(2) A derivatives firm must respond to an existing or potential conflict of interest 
identified under subsection (1). 
 
(3) If a reasonable derivatives party would expect to be informed of a conflict of 
interest identified under subsection (1), the derivatives firm must disclose, in a timely 
manner, the nature and extent of the conflict of interest to a derivatives party whose interest 
conflicts with the interest identified. 
 
Know your derivatives party  
 
10. (1) For the purpose of paragraph (2)(c) in Ontario, “insider” has the same 
meaning as in the Securities Act (R.S.O. 1990, c. S.5) except that “reporting issuer”, as it 
appears in the definition of “insider”, is to be read as “reporting issuer or any other issuer 
whose securities are publicly traded”. 
 
(2) A derivatives firm must establish, maintain and apply reasonable policies and 
procedures to 
 
 (a) obtain facts necessary to comply with applicable legislation relating to the 
verification of a derivatives party’s identity, 
 
 (b) establish the identity of a derivatives party and, if the derivatives firm has 
cause for concern, make reasonable inquiries as to the reputation of the derivatives party, 
 
 (c) if transacting with, for or on behalf of, or advising a derivatives party in 
respect of a derivative that has one or more securities as an underlying interest, establish 
whether either of the following applies: 
 
  (i) the derivatives party is an insider of a reporting issuer or any other 
issuer whose securities are publicly traded; 
 
  (ii) the derivatives party would reasonably be expected to have access to 
material non-public information relating to any interest underlying the derivative; 
 
 (d) if the derivatives firm will, as a result of its relationship with the derivatives 
party have any credit risk in relation to the derivatives party, establish the creditworthiness 
of the derivatives party. 
 
(3) For the purpose of establishing the identity of a derivatives party that is a 
corporation, partnership or trust, a derivatives firm must establish the following: 
 
 (a) the nature of the derivatives party’s business;  
 
 (b) the identity of any individual if either of the following applies: 
 
  (i) in the case of a corporation, is a beneficial owner of, or exercises 
direct or indirect control or direction over, more than 25% of the voting rights attached to 
the outstanding voting securities of the corporation;  
 
  (ii) in the case of a partnership or trust, exercises control over the affairs 
of the partnership or trust. 
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(4) A derivatives firm must take reasonable steps to keep the information required 
under this section current. 
 
(5) This section does not apply if the derivatives party is a registered firm or a Canadian 
financial institution. 
 
Handling complaints 
 
11. (1) In Quebec, a derivatives firm is deemed to comply with this section if it 
complies with sections 74 to 76 of the Derivatives Act (R.S.Q., chapter I-14.01). 
 
(2) A derivatives firm must document and, in a manner that a reasonable person would 
consider fair and effective, promptly respond to each complaint made to the derivatives 
firm about any product or service offered by the derivatives firm or an individual acting on 
behalf of the derivatives firm. 
 
Tied selling 
 
12. A derivatives firm, or an individual acting on behalf of the derivatives firm, must 
not impose undue pressure on or coerce a person to obtain a derivatives-related product or 
service from a particular person, including the derivatives firm and any of its affiliated 
entities, as a condition of obtaining another product or service from the derivatives firm.  
 
DIVISION 2 Additional obligations when dealing with or advising certain derivatives 
parties 
 
 
 
 
 
 
 
Derivatives-party-specific needs and objectives 
 
13. (1) A derivatives firm must take reasonable steps to ensure that, before it makes 
a recommendation to or accepts an instruction from a derivatives party to transact in a 
derivative, or transacts in a derivative for a derivatives party’s managed account, it has 
sufficient information regarding all of the following to enable it to meet its obligations 
under section 14: 
 
 (a)  the derivatives party’s needs and objectives with respect to its transacting in 
derivatives; 
 
 (b)  the derivatives party’s financial circumstances; 
 
 (c)  the derivatives party’s risk tolerance;  
 
 (d)  if applicable, the nature of the derivatives party’s business and the 
operational risks it wants to manage. 
 
(2) A derivatives firm must take reasonable steps to keep the information required 
under this section current. 
 
Suitability 
 
14. (1)  A derivatives firm, or an individual acting on behalf of a derivatives firm, 
must take reasonable steps to ensure that, before it makes a recommendation to or accepts 
an instruction from a derivatives party to transact in a derivative, or transacts in a derivative 
for a derivatives party’s managed account, both the derivative and the transaction are 
suitable for the derivatives party. 

 

The obligations in this Division 2 apply if a derivatives firm is dealing with (i) a 
non-eligible derivatives party or (ii) an eligible derivatives party who is either an 
individual or eligible commercial hedger that has not waived these protections – see 
section 7. 
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(2) If a derivatives party instructs a derivatives firm, or an individual acting on behalf 
of a derivatives firm, to transact in a derivative and, in the derivatives firm’s reasonable 
opinion, following the instruction would result in a transaction or derivative that is not 
suitable for the derivatives party, the derivatives firm must inform the derivatives party in 
writing of the derivatives firm’s opinion and must not transact in the derivative unless the 
derivatives party instructs the derivatives firm to proceed anyway. 
 
Permitted referral arrangements 
 
15. A derivatives firm, or an individual acting on behalf of a derivatives firm, must not 
participate in a referral arrangement in respect of a derivative with another person unless all 
of the following apply: 
 
 (a)  before a derivatives party is referred by or to the derivatives firm, the terms 
of the referral arrangement are set out in a written agreement between the derivatives firm 
and the person; 
 
 (b)  the derivatives firm records all referral fees; 
 
 (c)  the derivatives firm, or the individual acting on behalf of the derivatives 
firm, ensures that the information prescribed by subsection 17(1) is provided to the 
derivatives party in writing before the derivatives firm or the individual receiving the 
referral either opens an account for the derivatives party or provides services to the 
derivatives party. 
 
Verifying the qualifications of the person receiving the referral 
 
16. A derivatives firm, or an individual acting on behalf of a derivatives firm, must not 
refer a derivatives party to another person unless the derivatives firm first takes reasonable 
steps to verify and conclude that the person has the appropriate qualifications to provide the 
services, and, if applicable, is registered to provide those services. 
 
Disclosing referral arrangements to a derivatives party 
 
17. (1) The written disclosure of the referral arrangement required by 
paragraph 15(c) must include all of the following: 
 
 (a)  the name of each party to the referral arrangement referred to in 
paragraph 15(a); 
 
 (b)  the purpose and material terms of the referral arrangement, including the 
nature of the services to be provided by each party; 
 
 (c)  any conflicts of interest resulting from the relationship between the parties to 
the referral arrangement and from any other element of the referral arrangement; 
 
 (d)  the method of calculating the referral fee and, to the extent possible, the 
amount of the fee; 
 
 (e)  the category of registration, or exemption from registration relied upon, of 
each derivatives firm and individual acting on behalf of the derivatives firm that is a party 
to the referral arrangement with a description of the activities that the derivatives firm or 
individual is authorized to engage in under that category or exemption and, giving 
consideration to the nature of the referral, the activities that the derivatives firm or 
individual is not permitted to engage in; 
 
 (f)  any other information that a reasonable derivatives party would consider 
important in evaluating the referral arrangement. 
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(2) If there is a change to the information set out in subsection (1), the derivatives firm 
must ensure that written disclosure of that change is provided to each derivatives party 
affected by the change as soon as possible and no later than the 30th day before the date on 
which a referral fee is next paid or received. 
 
PART 4 DERIVATIVES PARTY ACCOUNTS 
 
DIVISION 1 Disclosure to derivatives parties 
 
 
 
 
 
 
 
Relationship disclosure information 
 
18. (1) Before transacting with, for or on behalf of a derivatives party for the first 
time, or advising a derivatives party for the first time, a derivatives firm must deliver to the 
derivatives party all information that a reasonable person would consider important about 
the derivatives party’s relationship with the derivatives firm, and each individual acting on 
behalf of the derivatives firm that is providing derivatives-related services to the derivatives 
party. 
 
(2) Without limiting subsection (1), the information delivered to a derivatives party 
under that subsection must include all of the following: 
 
 (a) a description of the nature or type of the derivatives party’s account; 
 
 (b) a description of the conflicts of interest that the derivatives firm is required 
to disclose to a derivatives party under securities legislation; 
 
 (c) disclosure of the fees or other charges the derivatives party might be 
required to pay related to the derivatives party’s account; 
 
 (d) a general description of the types of transaction fees or other charges the 
derivatives party might be required to pay in relation to derivatives; 
 
 (e) a general description of any compensation paid to the derivatives firm by 
any other party in relation to the different types of derivatives that a derivatives party may 
transact in through the derivatives firm; 
 
 (f) a description of the content and frequency of reporting for each account or 
portfolio of a derivatives party; 
 
 (g) disclosure of the derivatives firm’s obligations if a derivatives party has a 
complaint contemplated under section 11; 
 
 (h) a statement that the derivatives firm has an obligation to assess whether a 
derivative is suitable for a derivatives party prior to executing a transaction or at any other 
time or a statement identifying the exemption the derivatives firm is relying on in respect of 
this obligation; 
 
 (i) the information a derivatives firm must collect about the derivatives party 
under sections 10 and 13; 
 
 (j) a general explanation of how performance benchmarks might be used to 
assess the performance of a derivatives party’s derivatives and any options for benchmark 
information that might be available to the derivatives party from the derivatives firm; 
 

 

The obligations in this Division 1 of Part 4 apply if a derivatives firm is dealing with 
(i) a non-eligible derivatives party or (ii) an eligible derivatives party who is either an 
individual or eligible commercial hedger that has not waived these protections – see 
section 7.  
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 (k) in the case of a derivatives firm that holds or has access to derivatives party 
assets, a general description of the manner in which the assets are held, used or are invested 
by the derivatives firm and a description of the risks and benefits to the counterparty arising 
from the derivatives firm holding or having access to use or invest the derivatives party 
assets in that manner. 
 
(3) A derivatives firm must deliver the information required under subsection (1) to the 
derivatives party in writing before the derivatives firm does either of the following: 
 
 (a) transacts in a derivative with, for or on behalf of the derivatives party; 
 
 (b) advises the derivatives party in respect of a derivative. 
 
(4) If there is a significant change in respect of the information delivered to a 
derivatives party under subsections (2), the derivatives firm must take reasonable steps to 
notify the derivatives party of the change in a timely manner and, if possible, before the 
derivatives firm next does either of the following: 
 
 (a) transacts in a derivative with, for or on behalf of the derivatives party; 
 
 (b) advises the derivatives party in respect of a derivative. 
 
(5) A derivatives firm must not impose any new fee or other charge in respect of an 
account of a derivatives party, or increase the amount of any fee or other charge in respect 
of an account of a derivatives party, unless written notice of the new or increased fee or 
charge is provided to the derivatives party at least 60 days before the date on which the 
imposition or increase becomes effective. 
 
(6) Subsections (1) to (4) do not apply to a derivatives dealer in respect of a derivatives 
party for whom the derivatives dealer transacts in a derivative only as directed by a 
derivatives adviser acting for the derivatives party. 
 
(7) A derivatives dealer referred to in subsection (6) must deliver the information 
required under paragraphs (2)(a) to (g) to the derivatives party in writing before the 
derivatives dealer first transacts in a derivative for the derivatives party. 
 
Pre-transaction disclosure  
 
19. (1) Before transacting in a type of derivative with, for or on behalf of a 
derivatives party for the first time, a derivatives dealer must deliver each of the following to 
the derivatives party: 
 
 (a) a general description of the type of derivatives and services related to 
derivatives that the derivatives firm offers; 
 
 (b) a document designed to reasonably enable the derivatives party to assess 
each of the following: 
 
  (i) the types of risks that a derivatives party should consider when 
making a decision relating to types of derivatives that the derivatives dealer offers, 
including the material risks relating to the type of derivatives transacted and the derivatives 
party’s potential exposure under the type of derivatives; 
 
  (ii) the material characteristics of the type of derivative, including the 
material economic terms and the rights and obligations of the counterparties to the type of 
derivative; 
 
 (c) a statement in writing that is substantially similar to the following: 
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  “A characteristic of many derivatives is that you are only required to deposit 
funds that correspond to a portion of your total potential obligations when entering into the 
derivative. However, your profits or losses from the derivative are based on changes in the 
total value of the derivative. This means the leverage characteristic magnifies the profit or 
loss under a derivative, and losses can greatly exceed the amount of funds deposited. We 
may require you to deposit additional funds to cover your obligations under a derivative as 
the value of the derivative changes. If you fail to deposit these funds, we may close out 
your position without warning. You should understand all of your obligations under a 
derivative, including your obligations where the value of the derivative declines. 
 
  “Using borrowed money to finance a derivatives transaction involves greater 
risk than using cash resources only. If you borrow money, your responsibility to repay the 
loan and pay interest as required by its terms remains the same even if the value of the 
derivative declines.”. 
 
(2) Before transacting in a derivative with, for or on behalf of a derivatives party, a 
derivatives dealer must advise the derivatives party of all of the following: 
 
 (a) any material risks or material characteristics that are materially different 
from those described in the disclosure required under subsection (1); 
 
 (b) if applicable, the price of the derivative to be transacted and the most recent 
valuation; 
 
 (c) any compensation or other incentive payable by the derivatives party 
relating to the derivative or the transaction. 
 
Daily reporting 
 
20. (1) On each business day, a derivatives dealer must make available to a 
derivatives party a valuation for each derivative that it has transacted with, for or on behalf 
of the derivatives party and with respect to which contractual obligations remain 
outstanding on that day. 
 
(2) On a monthly basis, a derivatives adviser must make available to a derivatives party 
a valuation for each derivative that it has transacted for or on behalf of the derivatives 
party, unless a derivatives adviser and a derivatives party agree otherwise. 
 
Notice to derivatives parties by non-resident derivatives dealers 
 
21. A derivatives dealer whose head office or principal place of business is not in 
Canada must not transact in a derivative with a derivatives party in the local jurisdiction 
unless it has delivered to the derivatives party a statement in writing disclosing all of the 
following: 
 
 (a)  the foreign jurisdiction in which the head office or the principal place of 
business of the derivatives dealer is located; 
 
 (b)  that all or substantially all of the assets of the derivatives dealer may be 
situated outside the local jurisdiction; 
 
 (c)  that there may be difficulty enforcing legal rights against the derivatives 
dealer because of the above; 
 
 (d) the name and address of the agent for service of process of the derivatives 
dealer in the local jurisdiction. 
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DIVISION 2 Derivatives party assets 
 
 
 
 
 
 
 
 
Definition – initial margin 
 
22. In this Division, “initial margin” means any derivatives party assets delivered by a 
derivatives party to a derivatives firm as collateral to cover potential changes in the value of 
a derivative over an appropriate close-out period in the event of a default. 
 
Application and interaction with other regulations 
 
23. A derivatives firm is exempt from the provisions in this Division if any of the 
following apply: 
 
 (a) the derivatives firm is subject to and complies with or is exempt from 
sections 3 to 8 of Regulation 94-102 respecting Derivatives: Customer Clearing and 
Protection of Customer Collateral and Positions (chapter I-14.01, r. 0.001) in respect of 
derivatives party assets; 
 
 (b) the derivatives firm is subject to and complies with Guideline E-22 Margin 
Requirements for Non-Centrally Cleared Derivatives issued by the federal Office of the 
Superintendent of Financial Institutions; 
 
 (c) the derivatives firm is subject to and complies with a regulation as may be 
prescribed by the securities regulatory authority in respect of derivatives party assets; 
 
 (d) the derivatives firm is subject to and complies with Regulation 81-102 
respecting Investment Funds (chapter V-1.1, r. 39) in respect of derivatives party assets. 
 
Segregating derivatives party assets 
 
24. A derivatives firm must segregate derivatives party assets and derivatives positions 
from the property and derivatives positions of the derivatives firm and other persons. 
 
Holding initial margin  
 
25. A derivatives firm must hold initial margin in an account at a permitted depository. 
 
Investment or use of initial margin 
 
26. (1) A derivatives firm must not use or invest initial margin without receiving 
written consent from the derivatives party. 
 
(2) A derivatives firm must not use or invest, for any purpose, the initial margin of a 
derivatives party unless the derivatives firm has entered into a written agreement with the 
derivatives party to assume all losses resulting from the investment or use of initial margin 
by the derivatives firm. 
 

Sections 23 and 24 apply when a derivatives firm is dealing with any derivatives party; 
the remaining sections in this Division only apply if a derivatives firm is dealing with 
(i) a non-eligible derivatives party or (ii) an eligible derivatives party who is either an 
individual or eligible commercial hedger that has not waived these protections – see 
section 7. 
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DIVISION 3 Reporting to derivatives parties 
 
 
 
 
 
 
 
Content and delivery of transaction information 
 
27. (1) A derivatives dealer that transacts with, for or on behalf of a derivatives 
party must promptly deliver a written confirmation of the transaction to the following, as 
applicable:  
 
 (a) the derivatives party;  
 (b) if the derivatives party has consented in writing, a derivatives adviser acting 
for the derivatives party. 
 
(2) If a derivatives dealer has transacted with, for or on behalf of a non-eligible 
derivatives party, the written confirmation required under subsection (1) must include all of 
the following, if applicable: 
 
 (a) a description of the derivative; 
 
 (b) a description of the agreement that governs the transaction; 
 
 (c) the notional amount, quantity or volume of the underlying asset of the 
derivative; 
 
 (d) the number of units of the derivative; 
 
 (e) the total price paid for the derivative and the per unit price of the derivative; 
 
 (f) the commission, sales charge, service charge and any other amount charged 
in respect of the transaction; 
 
 (g) whether the derivatives dealer acted as principal or agent in relation to the 
derivative; 
 
 (h) the date and the name of the trading facility on which the transaction took 
place; 
 
 (i) the name of each individual acting on behalf of the derivatives firm that 
provided advice relating to the derivative or the transaction; 
 
 (j) the date of the transaction; 
 
 (k) the name of the qualifying clearing agency where the derivative was cleared. 
 
Derivatives party statements 
 
28. (1) A derivatives firm must deliver a statement to a derivatives party referred to 
in subsection (2), at the end of each quarterly period, if either of the following applies: 
 
 (a) within the quarterly period the derivatives firm transacted a derivative with, 
for or on behalf of the derivatives party; 
 
 (b) the derivatives party has an outstanding derivatives position resulting from a 
transaction where the derivatives firm acted as a derivatives dealer. 
 

This Division, other than subsection 27(1), applies if a derivatives firm is dealing with 
(i) a non-eligible derivatives party or (ii) an eligible derivatives party who is either an 
individual or eligible commercial hedger that has not waived these protections – see 
section 7. 
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(2) A statement delivered under this section must include all of the following 
information for each transaction made with, for or on behalf of the derivatives party by the 
derivatives firm during the period covered by the statement, if applicable: 
 
 (a) the date of the transaction; 
 
 (b) a description of the transaction, including the notional amount, the number 
of units of the transaction, the per unit price and the total price; 
 
 (c) information sufficient to identify the agreement that governs the transaction. 
 
(3) A statement delivered under this section must include all of the following 
information as at the date of the statement, if applicable: 
 
 (a) a description of each outstanding derivative to which the derivatives party is 
a party; 
 
 (b) the valuation, as at the statement date, of each outstanding derivative 
referred to in paragraph (a); 
 
 (c) the final valuation, as at the expiry or termination date, of each derivative 
that expired or terminated during the period covered by the statement; 
 
 (d) a description of all derivatives party assets held or received by the 
derivatives firm as collateral; 
 
 (e) any cash balance in the derivatives party’s account; 
 
 (f) a description of any other assets of a derivatives party held or received by 
the derivatives firm; 
 
 (g) the total market value of all cash, outstanding derivatives and other 
derivatives party assets in the derivatives party’s account, other than assets held or received 
as collateral. 
 
PART 5 COMPLIANCE AND RECORDKEEPING 
 
DIVISION 1 Compliance 
 
Definitions  
 
29. In this Division, 
 
 “chief compliance officer” means the officer or partner of a derivatives firm who is 
responsible for establishing, maintaining and applying written policies and procedures to 
monitor and assess compliance, by the derivatives firm and individuals acting on its behalf, 
with securities legislation relating to derivatives; 
 
 “derivatives business unit” means, in respect of a derivatives firm, a division or 
other organizational unit that transacts in, or provides advice in relation to, a type of 
derivative, or a class of derivatives, on behalf of the derivatives firm; 
 
 “senior derivatives manager” means, in respect of a derivatives business unit of a 
derivatives firm, an individual designated by the derivatives dealer under subsection 31(1). 
 
Policies and procedures 
 
30. A derivatives firm must establish, maintain and apply policies, procedures, controls 
and supervision sufficient to provide reasonable assurance that all of the following are 
satisfied: 
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 (a) the derivatives firm and each individual acting on its behalf in relation to 
transacting in, or providing advice in relation to, a derivative, comply with securities 
legislation relating to trading and advising in derivatives; 
 
 (b) the risks relating to its derivatives activities within the derivatives business 
unit are managed appropriately and in accordance with the derivatives firm’s risk 
management policies and procedures;  
 
 (c) each individual who performs an activity on behalf of the derivatives firm 
relating to transacting in, or providing advice in relation to, a derivative, prior to 
commencing the activity and on an ongoing basis, 
 
  (i) has the experience, education and training that a reasonable person 
would consider necessary to perform the activity competently, 
 
  (ii) without limiting subparagraph (i), understands the structure, features 
and risks of each derivative that the individual transacts in or advises in relation to, and 
 
  (iii) has acted with and continues to act with integrity. 
 
31. (1)  A derivatives dealer must do the following: 
 
 (a) designate an individual as a senior derivatives manager in respect of each 
derivatives business unit; 
 
 (b) identify to the regulator or, in Québec, the securities regulatory authority, 
upon request, each individual designated as the senior derivatives manager in respect of 
each derivatives business unit.  
 
(2) A senior derivatives manager must do the following: 
 
 (a) supervise the derivatives-related activities conducted in the derivatives 
business unit directed towards ensuring compliance by the derivatives business unit, and 
each individual working in the derivatives business unit, with this Regulation, applicable 
securities legislation and the policies and procedures required under section 30;  
 
 (b) respond by addressing, in a timely manner, any material non-compliance by 
an individual working in the derivatives business unit with this Regulation, applicable 
securities legislation or the policies and procedures required under section 30, including 
reporting to the chief compliance officer. 
 
(3)  At least once every calendar year, the senior derivatives manager in respect of each 
derivatives business unit must,  
 
 (a)  prepare a report containing the following, as applicable: 
 
  (i) a description of 
 
   (A) each incident of material non-compliance with this 
Regulation, securities legislation relating to trading in derivatives or the policies and 
procedures required under section 30 by the derivatives business unit or an individual in the 
derivatives business unit, and 
 
   (B) the steps taken to respond to each incidence of material non-
compliance; 
 
  (ii)  a statement to the effect that the derivatives business unit is in 
material compliance with this Regulation, securities legislation relating to trading and 
advising in derivatives and the policies and procedures required under section 30; and  
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 (b)  submit the report referred to in paragraph (a) to the board of directors of the 
derivatives firm. 
 
(4)  The obligation of the senior derivatives manager under paragraph (3)(b) may be 
fulfilled by the derivatives firm’s chief compliance officer. 
 
Exemptions from the designation and responsibilities of a senior derivatives manager 
 
31.1. (1) A derivatives dealer is exempt from subsection 31(1) and a senior 
derivatives manager is exempt from subsections 31(2) to 31(4) if all of the following apply: 
 
 (a) the derivatives dealer does not solicit or otherwise transact a derivative with, 
for or on behalf of, a non-eligible derivatives party; 
 
 (b) the derivatives dealer does not, in respect of derivatives or transactions, 
advise a non-eligible derivatives party, other than in accordance with section 42;  
 
 (c) either of the following applies: 
 
  (i) the derivatives dealer has its head office or principal place of 
business in a jurisdiction of Canada and the derivatives dealer, together with each affiliated 
entity of the derivatives dealer, excluding investment funds, and excluding derivatives 
between these affiliated entities, has not had, in any of the previous 24 calendar months, an 
aggregate month-end gross notional amount under outstanding derivatives, exceeding 
$250 000 000; 
 
  (ii) the derivatives dealer has its head office and principal place of 
business in a foreign jurisdiction and the derivatives dealer, together with each affiliated 
entity of the derivatives dealer, excluding investment funds, and excluding derivatives 
between these affiliated entities, has not had, in any of the previous 24 calendar months, an 
aggregate month-end gross notional amount under outstanding derivatives with one or more 
Canadian counterparties that have a head office or principal place of business in Canada, 
exceeding $250 000 000. 
 
(2) A derivatives dealer is exempt from subsection 31(1) and a senior derivatives 
manager is exempt from subsections 31(2) to 31(4) if all of the following apply: 
 
 (a) the derivatives dealer does not solicit or otherwise transact a derivative with, 
for or on behalf of, a non-eligible derivatives party; 
 
 (b) the derivatives dealer does not, in respect of derivatives or transactions, 
advise a non-eligible derivatives party, other than in accordance with section 42; 
 
 (c) the derivatives dealer, and each affiliated entity of the derivatives dealer that 
is also a derivatives dealer, is a derivative dealer solely as a result of transactions in respect 
of commodity derivatives; 
 
 (d) either of the following applies: 
 
  (i) the derivatives dealer has its head office or principal place of 
business in a jurisdiction of Canada and the derivatives dealer, together with each affiliated 
entity of the derivatives dealer, excluding investment funds, and excluding derivatives 
between these affiliated entities, has not had, in any of the previous 24 calendar months, an 
aggregate month-end gross notional amount under outstanding commodity derivatives, 
exceeding $3 000 000 000; 
 
  (ii) the derivatives dealer has its head office and principal place of 
business in a foreign jurisdiction and the derivatives dealer, together with each affiliated 
entity of the derivatives dealer, excluding investment funds, and excluding derivatives 
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between these affiliated entities, has not had, in any of the previous 24 calendar months, an 
aggregate month-end gross notional amount under outstanding commodity derivatives with 
one or more Canadian counterparties that have a head office or principal place of business 
in Canada, exceeding $3 000 000 000. 
 
Responsibility of a derivatives dealer to report to the regulator or the securities 
regulatory authority 
 
32. A derivatives dealer must report to the regulator or, in Québec, the securities 
regulatory authority in a timely manner any circumstance in which a derivatives dealer is 
not or was not in compliance with this Regulation or other securities legislation relating to 
trading in derivatives if any of the following applies: 
 (a) the non-compliance creates or created, in the opinion of a reasonable person, 
a risk of material harm to a derivatives party; 
 
 (b) the non-compliance creates or created, in the opinion of a reasonable person, 
a risk of material harm to capital markets; 
 
 (c) the non-compliance is part of a pattern of material non-compliance.  
 
DIVISION 2 Recordkeeping 
 
Derivatives party agreement 
 
33. (1) A derivatives firm must ensure that the derivatives firm, before transacting 
in a derivative with, for or on behalf of a derivatives party, enters into an agreement with 
the derivatives party. 
 
(2)  The agreement referred to in subsection (1) must establish all of the material terms 
governing the relationship between the derivatives firm and the derivatives party including 
the rights and obligations of the derivatives firm and the derivatives party. 
 
Records 
 
34. A derivatives firm must keep records of its derivatives transactions and advising 
activities, including all of the following, as applicable: 
 
 (a)  records containing a general description of its derivatives business and 
activities conducted with, for or on behalf of, derivatives parties, and compliance with 
applicable provisions of securities legislation, including 
 
  (i) records of derivatives party assets, and 
 
  (ii) records documenting the derivatives firm’s compliance with internal 
policies and procedures; 
 
 (b) for each derivative, records demonstrating the existence and nature of the 
derivative, including 
 
  (i) records of communications with the derivatives party relating to 
transacting in the derivative, 
 
  (ii) documents provided to the derivatives party to confirm the 
derivative, the terms of the derivative and each transaction relating to the derivative, 
 
  (iii) correspondence relating to the derivative and each transaction 
relating to the derivative,  
 
  (iv) records made by staff relating to the derivative and each transaction 
relating to the derivative, including notes, memos and journals; 
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  (v) records relating to pre-execution activity for each transaction 
including all communications relating to quotes, solicitations, instructions, transactions and 
prices, however they may be communicated, 
 
  (vi) reliable timing data for the execution of each transaction relating to 
the derivative,  
 
  (vii) records relating to the execution of the transaction, including 
 
   (A) information obtained to determine whether the counterparty 
qualifies as an eligible derivatives party,  
   (B) fees or commissions charged,  
 
   (C) any other information relevant to the transaction, and 
 
   (D) information used in calculating the derivative’s valuation; 
 
  (viii) an itemized record of post-transaction processing and events, 
including a record in relation to the calculation of margin and exchange of collateral; and 
 
  (ix) the price and valuation of the derivative. 
 
Form, accessibility and retention of records 
 
35. (1) The records required to be maintained in this Regulation must be kept in a 
safe location, readily accessible and in a durable form for a period of, 
 
 (a) except in British Columbia and Manitoba, 7 years following the date on 
which the derivative expires or is terminated, and 
 
 (b) in British Columbia and Manitoba, 8 years following the date on which the 
derivative expires or is terminated. 
 
(2)  A record required to be provided to the regulator or, in Québec, the securities 
regulatory authority must be provided in a format that is capable of being read by the 
regulator or, in Québec, the securities regulatory authority.  
 
PART 6 EXEMPTIONS 
 
DIVISION 1 Exemption from this Regulation 
 
Exemption for foreign liquidity providers – transactions with derivatives dealers  
 
36. A person is exempt from the provisions of this Regulation in respect of a transaction 
if all of the following apply: 
 
 (a) the transaction is made with either an investment dealer registered in 
accordance with Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, Exemptions and 
Ongoing Registrant Obligations (chapter V-1.1., r. 10) or a derivatives dealer, that, in each 
case, is transacting as principal for its own account; 
 
 (b) the person is registered, licensed or authorized, or otherwise operates under 
an exemption or exclusion from a requirement to be registered, licensed or authorized under 
the securities, commodity futures or derivatives legislation of a foreign jurisdiction in 
which its head office or principal place of business is located to carry on the activities in 
that jurisdiction that registration as a derivatives dealer would permit it to carry on in the 
local jurisdiction; 
 
 (c) the person is not any of the following: 
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  (i) a derivatives dealer whose head office or principal place of business 
is in Canada; 
 
  (ii) a derivatives dealer that is a Canadian financial institution. 
 
Exemption for certain derivatives end-users 
 
37. (1) A person is exempt from the provisions of this Regulation if all of the 
following apply:  
 
 (a) the person does not solicit or otherwise transact a derivative with, for or on 
behalf of, a non-eligible derivatives party; 
 
 (b) the person does not, in respect of any derivative or transaction, advise a non-
eligible derivatives party, other than general advice that is provided in accordance with the 
conditions of section 42; 
 
 (c) the person does not regularly make or offer to make a market in a derivative 
with a derivatives party; 
 
 (d) the person does not regularly facilitate or otherwise intermediate 
transactions for another person;  
 
 (e) the person does not facilitate the clearing of a derivative through the 
facilities of a qualifying clearing agency for another person. 
 
(2) The exemption in subsection (1) is not available to a person if either of the 
following applies: 
 
 (a) the person is a registered derivatives firm or a registered securities firm in 
any jurisdiction of Canada or is registered under the commodity futures legislation of any 
jurisdiction of Canada;  
 
 (b) the person is registered under the securities, commodity futures or 
derivatives legislation of a foreign jurisdiction in which its head office or principal place of 
business is located in a category of registration to carry on the activities in that jurisdiction 
that registration as a derivatives dealer or derivatives adviser would permit it to carry on in 
the local jurisdiction.  
 
Exemption for foreign derivatives dealers 
 
38. (1) A derivatives dealer whose head office or principal place of business is in a 
foreign jurisdiction specified in Appendix A is exempt from the provisions in this 
Regulation if all of the following apply: 
 
 (a) the derivatives dealer transacts only with, for or on behalf of, a person in the 
local jurisdiction that is an eligible derivatives party; 
 
 (b) the derivatives dealer is registered, licensed or authorized under the 
securities, commodity futures or derivatives legislation of a foreign jurisdiction specified in 
Appendix A to conduct the derivatives activities in the foreign jurisdiction that it proposes 
to conduct with the derivatives party; 
 
 (c) the derivatives dealer is subject to and complies with the laws of the foreign 
jurisdiction applicable to the derivatives dealer relating to the activities being conducted 
with a derivatives party whose head office or principal place of business is in Canada;  
 
 (d) the derivatives dealer reports to the regulator or, in Québec, the securities 
regulatory authority in a timely manner any circumstance in which the derivatives dealer is 
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not or was not in compliance with the laws of the foreign jurisdiction relating to trading in 
derivatives to which the derivatives dealer is subject, if any of the following apply: 
 
  (i) the non-compliance creates or created, in the opinion of a reasonable 
person, a risk of material harm to a derivatives party whose head office or principal place of 
business is located in Canada; 
 
  (ii) the non-compliance creates or created, in the opinion of a reasonable 
person, a risk of material harm to capital markets in Canada; 
 
  (iii) the non-compliance is part of a pattern of material non-compliance 
relating to the activities being conducted with one or more derivatives parties whose head 
office or principal place of business is in Canada.  
 
 (e) the derivatives dealer provides the regulator or, in Québec, the securities 
regulatory authority with prompt access to its books and records upon request with respect 
to any matter relating to the activities being conducted with a derivatives party whose head 
office or principal place of business is located in Canada. 
 
(2)  The exemption in subsection (1) is not available unless all of the following apply:  
 
 (a) the derivatives dealer engages in the business of a derivatives dealer in the 
foreign jurisdiction in which its head office or principal place of business is located;  
 
 (b) the derivatives dealer has delivered to the derivatives party a statement in 
writing disclosing all of the following: 
 
  (i) the foreign jurisdiction in which the derivatives dealer’s head office 
or principal place of business is located; 
 
  (ii) that all or substantially all of the assets of the derivatives dealer may 
be situated outside of the local jurisdiction; 
 
  (iii) that there may be difficulty enforcing legal rights against the 
derivatives dealer because of the above; 
 
  (iv) the name and address of the agent for service of process of the 
derivatives dealer in the local jurisdiction; 
 
 (c) the derivatives dealer has submitted to the regulator or, in Québec, the 
securities regulatory authority a completed Form 93-101F1.  
 
(3) Paragraphs (1) (a) to (e) do not apply in respect of an affiliated entity of the person 
unless the affiliated entity is an investment fund. 
 
(4) Paragraph (2)(b) does not apply if the derivatives party is an affiliated entity unless 
the affiliated entity is an investment fund. 
 
DIVISION 2 Exemptions from specific provisions in this Regulation  
 
Investment dealers  
 
39.  A derivatives dealer that is a dealer member of IIROC is exempt from the 
provisions set out in Appendix B if both of the following apply: 
 
 (a)  the derivatives dealer is subject to and complies with the corresponding 
conduct and other regulatory provisions of IIROC in connection with a transaction or other 
related activity; 
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 (b)  the derivatives dealer promptly notifies the regulator or, in Québec, the 
securities regulatory authority of each instance of material non-compliance with a provision 
that is set out in Appendix B. 
 
Canadian financial institutions 
 
40.  A derivatives dealer that is a Canadian financial institution is exempt from the 
provisions set out in Appendix C if both of the following apply: 
 
 (a)  the derivatives dealer is subject to and complies with the corresponding 
conduct and other regulatory provisions of its prudential regulator in connection with a 
transaction or other related activity; 
 
 (b)  the derivatives dealer promptly notifies the regulator or, in Québec, the 
securities regulatory authority of each instance of material non-compliance with a provision 
that is set out in Appendix C. 
 
Derivatives transacted on a derivatives trading facility where the identity of the 
derivatives party is unknown 
 
41.  A derivatives dealer is exempt from the provisions in this Regulation, except for 
section 8, section 11, and Part 5, in respect of a transaction to which all of the following 
apply: 
 
 (a) the execution of the transaction is on and subject to the rules of a derivatives 
trading facility;  
 
 (b) the derivatives dealer does not know the identity of the derivatives party 
prior to and at the time of execution of the transaction. 
 
DIVISION 3 Exemptions for derivatives advisers 
 
Advising generally 
 
42. (1) For the purpose of subsection (3), “financial or other interest” in relation to a 
derivative or a transaction includes the following: 
 
 (a) ownership of, beneficial or otherwise, an underlying interest or underlying 
interests of the derivative; 
 
 (b) ownership of, beneficial or otherwise, or another interest in, a derivative that 
has the same underlying interest as the derivative; 
 
 (c) a commission or other compensation received or expected to be received 
from any person in relation to a transaction, an underlying interest in the derivative or a 
derivative that has the same underlying interest as the derivative; 
 
 (d) a financial arrangement in relation to the derivative, an underlying interest in 
the derivative or a derivative that has the same underlying interest as the derivative; 
 
 (e) any other interest that relates to the transaction. 
 
(2) A person that acts as a derivatives adviser is exempt from the provisions of this 
Regulation applicable to a derivatives adviser if the advice that the person provides does 
not purport to be tailored to the needs of the person receiving the advice. 
 
(3) If the person referred to in subsection (2) recommends a transaction involving a 
derivative, a class of derivatives or the underlying interest of a derivative or class of 
derivatives in which any of the following has a financial or other interest, the person must 
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disclose the interest, including a description of the nature of the interest, concurrently with 
providing the advice: 
 
 (a) the person; 
 
 (b) any partner, director or officer of the person; 
 
 (c) if the person is an individual, the spouse or child of the individual; 
 
 (d) any other person that would be an insider of the first mentioned person if the 
first mentioned person were a reporting issuer. 
 
Foreign derivatives advisers 
 
43. (1) A derivatives adviser whose head office or principal place of business is in a 
foreign jurisdiction specified in Appendix D is exempt from the provisions of this 
Regulation in respect of advice provided to a derivatives party if all of the following apply: 
 
 (a) the derivatives party to whom the advice is being provided is an eligible 
derivatives party;  
 
 (b) the derivatives adviser is registered, licensed or authorized, or otherwise 
operates under an exemption from registration, under the securities, commodity futures or 
derivatives legislation of a foreign jurisdiction specified in Appendix D to conduct the 
derivatives activities in the foreign jurisdiction that it proposes to conduct with the 
derivatives party;  
 
 (c) the derivatives adviser is subject to and complies with the laws of the 
foreign jurisdiction applicable to the derivatives adviser relating to the activities being 
conducted with a derivatives party whose head office or principal place of business is in 
Canada;  
 
 (d) the derivatives adviser provides the regulator or, in Québec, the securities 
regulatory authority with prompt access to its books and records upon request with respect 
to any matter relating to the activities being conducted with a derivatives party whose head 
office or principal place of business is in Canada. 
 
(2)  The exemption under subsection (1) is not available unless all of the following 
apply:  
 
 (a) the derivatives adviser engages in the business of a derivatives adviser in the 
foreign jurisdiction in which its head office or principal place of business is located;  
 
 (b) the derivatives adviser has delivered to the derivatives party a statement in 
writing disclosing the following: 
 
  (i) the foreign jurisdiction in which the derivatives adviser’s head office 
or principal place of business is located; 
 
  (ii) that all or substantially all of the assets of the derivatives adviser 
may be situated outside of the local jurisdiction; 
 
  (iii) that there may be difficulty enforcing legal rights against the 
derivatives adviser because of the above; 
 
  (iv) the name and address of the agent for service of process of the 
derivatives adviser in the local jurisdiction; 
 
 (c) the derivatives adviser has submitted to the regulator or, in Québec, the 
securities regulatory authority a completed Form 93-101F1; 
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(3) A derivatives adviser that relied on the exemption under subsection (1) during the 
12-month period preceding December 1 of a year must notify the regulator or, in, in 
Québec, the securities regulatory authority of that fact by December 1 of that year. 
 
(4) In Ontario, subsection (3) does not apply to a derivatives adviser that complies with 
the filing and fee payment provisions applicable to an unregistered exempt international 
firm under Ontario Securities Commission Rule 13-502 Fees. 
 
(5) A person is exempt from subsections (2) and (3) if the person is registered as a 
derivatives adviser in the local jurisdiction. 
 
(6) Paragraphs (1) (a) to (d) do not apply in respect of an affiliated entity of the person 
unless the affiliated entity is an investment fund. 
 
(7) Paragraph (2)(b) does not apply if the derivatives party is an affiliated entity unless 
the affiliated entity is an investment fund. 
 
Foreign derivatives sub-advisers 
 
44. (1) A derivatives sub-adviser whose head office or principal place of business is 
in a foreign jurisdiction specified in Appendix E is exempt from the provisions of this 
Regulation if all of the following apply: 
 
 (a) the obligations and duties of the sub-adviser are set out in a written 
agreement with the derivatives adviser or derivatives dealer;  
 
 (b) the derivatives adviser or derivatives dealer has entered into a written 
agreement with its derivatives parties on whose behalf derivatives advice is or portfolio 
management services are to be provided, agreeing to be responsible for any loss that arises 
out of the failure of the derivatives sub-adviser to do any of the following: 
 
  (i) exercise the powers and discharge the duties of its office honestly, in 
good faith and in the best interests of the derivatives firm and each derivatives party of the 
derivatives firm for whose benefit the derivatives advice is, or portfolio management 
services are, to be provided;  
 
  (ii) exercise the degree of care, diligence and skill that a reasonably 
prudent person would exercise in the circumstances. 
 
(2) The exemption under subsection (1) is not available unless all of the following 
apply: 
 
 (a) the derivatives sub-adviser’s head office or principal place of business is in a 
foreign jurisdiction; 
 
 (b) the derivatives sub-adviser is registered in a category of registration, or 
operates under an exemption from registration, under the securities, commodity futures or 
derivatives legislation of the foreign jurisdiction in which its head office or principal place 
of business is located; 
 
 (c) the legislation of the foreign jurisdiction referred to in paragraph (b) permits 
the derivatives sub-adviser to carry on the activities in that jurisdiction that registration as a 
derivatives adviser would permit it to carry on in the local jurisdiction;  
 
 (d) the derivatives sub-adviser engages in the business of a derivatives adviser 
in the foreign jurisdiction in which its head office or principal place of business is located. 
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Registered advisers under securities or commodity futures legislation 
 
45.  A derivatives adviser that is registered as an adviser under securities legislation or, 
in Ontario and Manitoba commodity futures legislation, is exempt from the provisions set 
out in Appendix F if the derivatives adviser complies with the corresponding business 
conduct provisions of securities or commodity futures legislation in connection with a 
transaction or other related derivatives activity with a derivatives party2. 
 
PART 7 GRANTING AN EXEMPTION 
 
Granting an exemption 
 
46. (1) The regulator or, in Québec, the securities regulatory authority may grant an 
exemption from this Regulation, in whole or in part, subject to such conditions or 
restrictions as may be imposed in the exemption. 
 
(2) Despite subsection (1), in Ontario, only the regulator may grant such an exemption. 
 
(3) Except in Alberta and Ontario, an exemption referred to in subsection (1) is granted 
under the statute referred to in Appendix B of Regulation 14-101 respecting Definitions 
(chapter V-1.1, r. 3) opposite the name of the local jurisdiction. 
 
PART 8 TRANSITION AND EFFECTIVE DATE  
 
Transition for existing non-individual derivatives parties 
 
47. (1) In this section “transition period” means the period commencing on 
(indicate here the date of coming into force of this Regulation) and expiring on (indicate 
here the date of coming into force of this Regulation + 5 years). 
 
(2)  During the transition period, for the purposes of this Regulation, an “eligible 
derivatives party”, as defined in section 1(1), includes a person, other than an individual, 
that is any of the following: 
 
 (a) a permitted client, as that term is defined in Regulation 31-103 respecting 
Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant Obligations 
(chapter V-1.1, r. 10);  
 
 (b) in Quebec, an accredited counterparty, as that term is defined in the 
Derivatives Act (R.S.Q., chapter I-14.01); 
 
 (c) a qualified party, as that term is defined in any of the following: 
 
  (A) in Alberta, Blanket Order 91-507 Over-the-Counter Derivatives;  
 
  (B) in British Columbia, Blanket Order 91-501 Over-the-Counter 
Derivatives;  
 
  (C) in Manitoba, Blanket Order 91-501 Over-the-Counter Trades in 
Derivatives;  
 
  (D) in New Brunswick, Local Rule 91-501 Derivatives;  
 
  (E) in Nova Scotia, Blanket Order 91-501 Over-the-Counter Trades in 
Derivatives;  
 
  (F) in Saskatchewan, General Order 91-908 Over-the-Counter 
Derivatives; 

 
2 For final publication, Appendix F will list the specific corresponding provisions found in Regulation 31-103 
respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant Obligations. 
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 (d) an eligible contract participant as that term is defined under Section 1(a)(18) 
of the United States Commodity Exchange Act. 
 
(3) Despite subsection (2), if either of the following circumstances apply, the definition 
of “eligible derivatives party”, as set out in subsection 1(1), applies to that circumstance:  
 
 (a) the derivatives firm has obtained a representation from the derivatives party 
in writing, that the derivatives party is considered to be an eligible derivatives party on the 
basis of any of paragraphs (2)(a) to (d);  
 
 (b) the representation referred to in paragraph (a) was made prior to the 
effective date of this Regulation. 
 
Transition for existing transactions 
 
48. Other than section 8, the provisions of this Regulation do not apply in respect of a 
transaction if both of the following apply: 
 
 (a) the transaction was entered into before the effective date of this Regulation;  
 
 (b) the derivatives firm has taken reasonable steps to determine that the 
derivatives party is one or more of the following, as applicable: 
 
  (i)  a permitted client, as that term is defined in Regulation 31-103 
respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registrant Obligations 
(chapter V-1.1, r. 10); 
 
  (ii) in Quebec, an accredited counterparty, as that term is defined in the 
Derivatives Act (R.S.Q., chapter I-14.01); 
 
  (iii) a qualified party, as that term is defined in any of the following: 
 
   (i) in Alberta Blanket Order 91-507 Over-the-Counter 
Derivatives;  
 
   (ii) in British Columbia Blanket Order 91-501 Over-the-Counter 
Derivatives;  
 
   (iii) in Manitoba Blanket Order 91-501 Over-the-Counter Trades 
in Derivatives;  
 
   (iv) in New Brunswick Local Rule 91-501 Derivatives;  
 
   (v) in Nova Scotia Blanket Order 91-501 Over-the-Counter 
Trades in Derivatives;  
 
   (vi) in Saskatchewan General Order 91-908 Over-the-Counter 
Derivatives; 
 
  (iv) an “eligible contract participant” as that term is defined in 
Section 1(a)(18) of the United States Commodity Exchange Act. 
 
Effective date 
 
49. (1) This Regulation comes into force on (indicate here the date of final 
publication + 1 year). 
 
(2)  In Saskatchewan, despite subsection (1), if this Regulation is filed with the 
Registrar of Regulations after (indicate here the date of final publication + 1 year), this 
Regulation comes into force on the day on which it is filed with the Registrar of 
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Regulations.
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APPENDIX A 
FOREIGN DERIVATIVES DEALERS 
(Section 38) 
 
 
LIST OF SPECIFIED FOREIGN JURISDICTIONS 
 
Australia 
 
Brazil 
 
Hong Kong 
 
Japan 
 
Republic of Korea 
 
New Zealand 
 
Singapore 
 
Switzerland 
 
United States of America 
 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
 
Any member country of the European Union 
  
Any other jurisdiction that is recognized or designated by the securities regulatory authority 
or, except in Ontario and Quebec, the regulator 
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APPENDIX B 
DEALER MEMBERS 
(Section 39) 
 
 
Section 10, Know your derivatives party 
 
Section 11, Handling complaints 
 
Section 13, Derivatives-party-specific needs and objectives 
 
Section 14, Suitability 
 
Section 18(2)(a)-(k) to (4), Relationship disclosure information 
 
Section 19, Pre-transaction disclosure 
 
Section 20, Daily reporting 
 
Section 24, Segregating derivatives party assets 
 
Section 25, Holding initial margin 
 
Section 26, Investment or use of initial margin 
 
Section 27, Content and delivery of transaction information 
 
Section 28, Derivatives party statements 
 
Section 31, Designation and responsibilities of senior derivatives managers  
 
Section 32, Responsibility of derivatives dealer to report to the regulator or the securities 
regulatory authority 
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APPENDIX C 
CANADIAN FINANCIAL INSTITUTIONS 
(Section 40) 
 
 
Section 10, Know your derivatives party 
 
Section 12, Tied selling 
 
Section 24, Segregating derivatives party assets 
 
Section 25, Holding initial margin 
 
Section 26, Investment or use of initial margin 
 
Section 33, Derivatives party agreement 
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APPENDIX D 
FOREIGN DERIVATIVES ADVISERS 
(Section 43) 
 
 
LIST OF SPECIFIED FOREIGN JURISDICTIONS  
 
Australia 
 
Brazil 
 
Hong Kong 
 
Japan 
 
Republic of Korea 
 
New Zealand 
 
Singapore 
 
Switzerland 
 
United States of America 
 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
 
Any member country of the European Union 
 
Any other jurisdiction that is recognized or designated by the securities regulatory authority 
or, except in Ontario and Quebec, the regulator 
 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 408

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



35 
 

APPENDIX E 
FOREIGN DERIVATIVES SUB-ADVISERS 
(Section 44) 
 
 
LIST OF SPECIFIED FOREIGN JURISDICTIONS  
 
Australia 
 
Brazil 
 
Hong Kong 
 
Japan 
 
Republic of Korea 
 
New Zealand 
 
Singapore 
 
Switzerland 
 
United States of America 
 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
 
Any member country of the European Union 
 
Any other jurisdiction that is recognized or designated by the securities regulatory authority 
or, except in Ontario and Quebec, the regulator
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APPENDIX F 
REGISTERED ADVISERS UNDER SECURITIES AND COMMODITY FUTURES 
LEGISLATION 
(Section 45) 
 
 
Section 11, Handling complaints 
 
Section 12, Tied-selling 
 
Division 2 [Additional obligations when dealing with or advising certain derivatives 
parties] of Part 3 [Dealing with or advising derivatives parties]; 
 
Part 4 [Derivatives party accounts] 

 
 Part 5 [Compliance and recordkeeping], other than section 30 [Policies and procedures] 
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FORM 91-101F1 
SUBMISSION TO JURISDICTION AND APPOINTMENT OF AGENT FOR 
SERVICE OF PROCESS 
(sections [X] [foreign derivatives dealer] and [X] [foreign derivatives adviser]) 
 
 
1. Name of person (“Foreign Firm”): 
 
2.  If the Foreign Firm was previously assigned an NRD number as a registered firm or 
an unregistered exempt international firm, provide the NRD number of the firm. 
 
3.  Jurisdiction of incorporation of the Foreign Firm: 
 
4. Head office address of the Foreign Firm: 
 
5. The name, email address, phone number and fax number of the Foreign Firm’s chief 
compliance officer, or equivalent.  
 
 Name: 
 
 Email address: 
 
 Phone: 
 
 Fax: 
 
6. Section of Regulation 93-101 respecting Derivatives: Business Conduct (insert 
reference) the Foreign Firm is relying on: 
 

 Section [X] [foreign derivatives dealer] 
 

 Section [X] [foreign derivatives adviser] 
 

 Other [specify] [e.g exemptive relief decision – please explain] 
 
7. Name of agent for service of process (the “Agent for Service”): 
 
8. Address for service of process on the Agent for Service: 
 
9. The Foreign Firm designates and appoints the Agent for Service at the address 
stated above as its agent upon whom may be served a notice, pleading, subpoena, summons 
or other process in any action, investigation or administrative, criminal, quasi-criminal or 
other proceeding (a "Proceeding") arising out of or relating to or concerning the Foreign 
Firm's activities in the local jurisdiction and irrevocably waives any right to raise as a 
defence in any such Proceeding any alleged lack of jurisdiction to bring such Proceeding. 
 
10. The Foreign Firm irrevocably and unconditionally submits to the non-exclusive 
jurisdiction of the judicial, quasi-judicial and administrative tribunals of the local 
jurisdiction in any Proceeding arising out of or related to or concerning the Foreign Firm's 
activities in the local jurisdiction. 
 
11. Until 7 years after the Foreign Firm ceases to rely on section [X] [foreign 
derivatives dealer] or section [X] [foreign derivatives adviser], the Foreign Firm must 
submit to the securities regulatory authority 
 
 a.  a new Submission to Jurisdiction and Appointment of Agent for Service in 
this form no later than the 30th day before the date this Submission to Jurisdiction and 
Appointment of Agent for Service is terminated;  
 
 b.  an amended Submission to Jurisdiction and Appointment of Agent for 
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Service no later than the 30th day before any change in the name or above address of the 
Agent for Service; and 
 
 c. a notice detailing a change to any information submitted in this form, other 
than the name or above address of the Agent for Service, no later than the 20th day after the 
change. 
 
12. This Submission to Jurisdiction and Appointment of Agent for Service is governed 
by and construed in accordance with the laws of the local jurisdiction 
 
 
Dated:   
 

 

 

(Signature of the Foreign Firm or authorized signatory) 
 
  
(Name of signatory) 
 
 

 

(Title of signatory) 
 
 
Acceptance 
 
The undersigned accepts the appointment as Agent for Service of (name of Foreign Firm) 
under the terms and conditions of the foregoing Submission to Jurisdiction and 
Appointment of Agent for Service. 
 
Dated:   
 
 

 

(Signature of the Agent for Service or authorized signatory) 
 
  
(Name of signatory) 
 
  
(Title of signatory) 
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POLICY STATEMENT TO REGULATION 93-101 RESPECTING DERIVATIVES: BUSINESS 
CONDUCT 
 
 
PART 1 
GENERAL COMMENTS 
 
Introduction  
 
 This policy statement (the “Policy Statement”) sets out the views of the Canadian Securities 
Administrators (the “CSA” or “we”) on various matters relating to Regulation 93-101 respecting 
Derivatives: Business Conduct (the “Regulation”) and related securities legislation. 
 
Numbering system 
 
 Except for Part 1, the numbering and headings of Parts, sections and subsections in this Policy 
Statement correspond to the numbering and headings in the Regulation. Any general guidance for a 
Part or section appears immediately after the Part or section name. Any specific guidance on a section 
or subsection follows any general guidance. If there is no guidance for a Part or section, the numbering 
in this Policy Statement will skip to the next provision that does have guidance. 
 
 Unless otherwise stated, any reference to a Part, section, subsection, paragraph, subparagraph or 
definition in this Policy Statement is a reference to the corresponding Part, section, subsection, 
paragraph, subparagraph or definition in the Regulation.  
 
Definitions and interpretation 
 
 Unless defined in the Regulation or this Policy Statement, terms used in the Regulation and in 
this Policy Statement have the meaning given to them in securities legislation, including in Regulation 
14-101 respecting Definitions (chapter V-1.1, r. 3) (“Regulation 14-101”). “Securities legislation” is 
defined in Regulation 14-101 and includes statutes and other instruments related to both securities 
and derivatives. 
 
 In this Policy Statement,  
 
 “Product Determination Rule” means, 
 
 ● in Alberta, British Columbia, New Brunswick, Newfoundland and Labrador, the 
Northwest Territories, Nova Scotia, Nunavut, Prince Edward Island, Saskatchewan and Yukon, 
Multilateral Instrument 91-101 Derivatives: Product Determination, 
 
 ● Manitoba, Manitoba Securities Commission Rule 91-506 Derivatives: Product 
Determination,  
 
 ● in Ontario, Ontario Securities Commission Rule 91-506 Derivatives: Product 
Determination, and 
 
 ● in Québec, Regulation 91-506 respecting Derivatives Determination (chapter I-14.01, 
r. 0.1); 
 
 “regulator” means the regulator or securities regulatory authority in a jurisdiction. 
 
Interpretation of terms defined in the Regulation 
 
Section 1 – Definition of Canadian financial institution 
 
 The definition of “Canadian financial institution” in the Regulation is consistent with the 
definition of this term in Regulation 14-101.1 The definition of this term in Regulation 14-101 does 
not include a Schedule III bank. Schedule III banks are distinct legal entities that are organized in 

 
1 Final publication expected to reference the definition of “Canadian financial institution” in Regulation 14-101. See CSA 
Notice of Consultation, Draft Regulation to amend Regulation 14-101 respecting Definitions, Draft Consequential 
Amendments. 
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foreign jurisdictions and maintain a branch in Canada. To the extent a Schedule III bank enters into 
a derivatives transaction with a derivatives party in the local jurisdiction, we would consider that 
entity to be a foreign derivatives dealer for the purposes of the Regulation.  
 
 With respect to the Canadian financial institutions that are Schedule I or Schedule II banks, the 
definition of Canadian financial institution encompasses both domestic and foreign branches (if the 
bank in fact operates a foreign branch) – a branch does not have a legal identity apart from its principal 
entity. However, the definition of Canadian financial institutions does not include an affiliate of a 
bank that is established, incorporated or organized as a separate legal entity in a foreign jurisdiction. 
 
Section 1 – Definition of commercial hedger 
 
 The concept of “commercial hedger” is meant to apply to a business entering into a transaction 
for the purpose of managing risks inherent in its business. For example, this could include, a 
commodity producer managing risks associated with fluctuations in the price of the commodity it 
produces or a company entering into an interest rate swap to hedge its interest rate risks associated 
with a loan obligation. It could also include derivatives that are intended to eliminate or reduce 
currency risk associated with international commercial transactions (for example, when a company’s 
functional currency or currency of index prices referenced in its transactions and the currency of 
settlement are not the same currency). It is not, however, intended to include a circumstance where 
the commercial enterprise enters into a transaction for speculative purposes; there has to be a 
significant link between the transaction and the business risks that are being hedged.  
 
 The definition of “commercial hedger” is used in paragraph (n) of the definition of “eligible 
derivatives party”. If a person, other than an individual, is a commercial hedger for the purposes of a 
derivatives transaction and the person has the requisite knowledge and experience as described in 
clause (i) of that paragraph, the person is an “eligible derivatives party” for the purposes of that 
transaction. We refer to this type of eligible derivatives party as a “eligible commercial hedger”. 
Pursuant to subsection 7(2) of the Regulation, the eligible commercial hedger may “waive” certain 
protections under the Regulation. In addition, as an eligible derivatives party, the eligible commercial 
hedger comes within the class of derivatives parties a foreign derivatives dealer or adviser may deal 
with under an available exemption. 
 
 The Regulation does not provide a definition of hedge; generally, we would expect that the hedge 
relating to a derivative would qualify for hedge accounting under applicable accounting standards. 
 
Section 1 – Definition of derivatives adviser and derivatives dealer 
 
 A person that meets the definition of “derivatives adviser” or “derivatives dealer” in a local 
jurisdiction is subject to the Regulation in that jurisdiction, whether or not it is registered or exempted 
from the requirement to be registered in that jurisdiction. 
 
 A person will be subject to the requirements of the Regulation if it is either of the following: 
 
 ● in the business of trading derivatives or in the business of advising others in respect of 
derivatives; 
 
 ● otherwise required to register as a derivatives dealer or a derivatives adviser under 
securities legislation. 
 
Factors in determining a business purpose – derivatives dealer 
 
 In determining whether a person is in the business of trading or in the business of advising in 
derivatives, a number of factors should be considered. Several factors that we consider relevant are 
described below. This is not a complete list and other factors may also be considered.  
 
 ● Acting as a market maker – Market making is generally understood as the practice of 
routinely standing ready to transact derivatives by 
 
  ○ responding to requests for quotes on derivatives, or 
 
  ○ making quotes available to other persons that seek to transact derivatives, whether 
to hedge a risk or to speculate on changes in the market value of the derivative. 
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  Market makers are typically compensated for providing liquidity through spreads, fees or 
other compensation, including fees or compensation paid by an exchange or a trading facility that do 
not relate to the change in the market value of the derivative transacted. A person that contacts another 
person about a transaction to accommodate its own risk management needs or to speculate on the 
market value of a derivative will not, typically, be considered to be acting as a market maker. 
 
  A person will be considered to be “routinely standing ready” to transact derivatives if it 
is responding to requests for quotes or it is making quotes available with some frequency, even if it 
is not on a continuous basis. Persons that respond to requests or make quotes available occasionally 
are not “routinely standing ready”.  
  
  A person would also typically be considered to be a market maker when it holds itself 
out as undertaking the activities of a market maker. 
 
  Engaging in bilateral discussions relating to the terms of a transaction will not, on its 
own, constitute market making activity. 
 
 ● Directly or indirectly carrying on the activity with repetition, regularity or continuity – 
Frequent or regular transactions are a common indicator that a person may be engaged in trading or 
advising for a business purpose. The activity does not have to be its sole or even primary endeavour 
for it to be in the business. We consider regularly trading or advising in any way that produces, or is 
intended to produce, profits to be for a business purpose.  
 
 ● Facilitating or intermediating transactions – The person provides services relating to the 
facilitation of trading or intermediation of transactions between third-party counterparties to 
derivatives contracts.  
 
 ● Transacting with the intention of being compensated – The person receives, or expects to 
receive, any form of compensation for carrying on transaction activity. This would include any 
compensation that is transaction or value-based including compensation from spreads or built-in fees. 
It does not matter if the person actually receives compensation or what form the compensation takes. 
However, a person would not be considered to be a derivatives dealer solely by reason that it realizes 
a profit from changes in the market price for the derivative (or its underlying reference asset), 
regardless of whether the derivative is intended for the purpose of hedging or speculating. 

 
 ● Directly or indirectly soliciting in relation to transactions – The person directly solicits 
transactions. Solicitation includes contacting someone by any means, including communication that 
offers (i) transactions, (ii) participation in transactions or (iii) services relating to transactions. This 
would include providing quotes to derivatives parties or potential derivatives parties that are not 
provided in response to a request. This also includes advertising on the internet with the intention of 
encouraging transacting in derivatives by local persons. A person might not be considered to be 
soliciting solely because it contacts a potential counterparty, or a potential counterparty contacts them 
to enquire about a transaction, unless it is the person’s intention or expectation to be compensated as 
a result of the contact. For example, a person that wishes to hedge a specific risk is not necessarily 
soliciting for the purpose of the Regulation if it contacts multiple potential counterparties to enquire 
about potential transactions to hedge the risk.  
 
 ● Engaging in activities similar to a derivatives adviser or derivatives dealer – The person 
carries out any activities related to transactions involving derivatives that would reasonably appear, 
to a third party, to be similar to the activities discussed above. This would not include the operator of 
an exchange or a clearing agency. 
 
 ● Providing derivatives clearing services – The person provides services to allow third 
parties, including counterparties to transactions involving the person, to clear derivatives through a 
clearing agency. These services are actions in furtherance of a trade conducted by a person that would 
typically play the role of an intermediary in the derivatives market. 
 
 In determining whether or not it is, for the purposes of the Regulation, a derivatives dealer, a 
person should consider its activities holistically. We do not consider that all of the factors discussed 
above necessarily carry the same weight or that any one factor will be determinative. 
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Factors in determining a business purpose – derivatives adviser  
 
 Under securities legislation, a person engaging in or holding itself out as engaging in the business 
of advising others in relation to derivatives is generally required to register as a derivatives adviser 
unless an exemption is available.   
 
 As with the definition of “derivatives dealer”, the definition of “derivatives adviser” (and the 
definition of “adviser” in securities legislation generally) requires an assessment of whether the 
person is “in the business” of conducting an activity. In the case of derivatives advisers, it is necessary 
to determine whether a person is “advising others” in relation to derivatives.   
 
 As with derivatives dealers, a person that is determining whether or not it is a derivatives adviser 
should consider its activities holistically. We do not consider that all of the factors discussed above 
necessarily carry the same weight or that any one factor will be determinative. 
 
 The definition of “derivatives adviser” also contains an additional element that the derivatives 
adviser should be in the business of “advising others” in relation to derivatives. Examples of persons 
that may be considered to be in the business of advising others in relation to derivatives include the 
following: 
 
 ● a registered adviser under securities or commodity futures legislation that provides advice 
to an investment fund or another person in relation to derivatives or derivatives trading strategies; 

 
 ● a registered adviser under securities or commodity futures legislation that manages an 
account for a client and makes trading decisions for the client in relation to derivatives or derivatives 
trading strategies; 
 
 ● an investment dealer that provides advice to clients in relation to derivatives or 
derivatives trading strategies; 
 
 ● a person that recommends a derivative or derivatives trading strategy to investors as part 
of a general solicitation by an online derivatives trading platform. 
 
 A person that discusses the merits of a particular derivative or derivatives trading strategy in a 
newsletter or on a website may be considered to be advising others in relation to derivatives but would 
be exempt if it meets the conditions in section 42. 
 
 Similarly, a derivatives dealer that recommends a particular derivative or derivatives trading 
strategy to a customer in connection with a proposed transaction may be considered to be advising 
the customer in relation to derivatives. However, so long as the derivatives dealer is appropriately 
registered and has the necessary proficiency to provide the advice (or is otherwise exempt from 
registration), the derivatives dealer does not need to also register as a derivatives adviser. 
 
 If the derivatives firm’s trading or advising activity is incidental to the firm’s primary business, 
we may not consider it to be for a business purpose. For example, appropriately licensed 
professionals, such as lawyers, accountants, engineers, geologists and teachers, may provide advice 
in relation to derivatives in the normal course of their professional activities. We would generally not 
consider them to be advising on derivatives for a business purpose if such activities are incidental to 
their bona fide professional activities. 
 
Factors in determining a business purpose – general 
 
 Generally, we would consider a person that engages in the activities discussed above in an 
organized and repetitive manner to be a derivatives dealer or, depending on the context, a derivatives 
adviser. Ad hoc or isolated instances of the activities discussed above may not necessarily result in a 
person being a derivatives dealer or, depending on the context, a derivatives adviser. Similarly, 
organized and repetitive proprietary trading, in and of itself, absent other factors described above, 
may not result in a person being considered to be a derivatives dealer for the purposes of the 
Regulation. 
 
 A person does not need to have a physical location, staff or other presence in the local jurisdiction 
to be a derivatives dealer or derivatives adviser in that jurisdiction. A derivatives dealer or a 
derivatives adviser in a local jurisdiction is a person that conducts the described activities in that 
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jurisdiction. For example, this would include a person that is located in a local jurisdiction and that 
conducts dealing or advising activities in that local jurisdiction or in a foreign jurisdiction. This would 
also include a person located in a foreign jurisdiction that conducts dealing or advising activities with 
a derivatives party located in the local jurisdiction.  
 
 Where dealing or advising activities are provided to derivatives parties in a local jurisdiction or 
where dealing or advising activities are otherwise conducted within a local jurisdiction, regardless of 
the location of the derivatives party, we would generally consider a person to be a derivatives dealer 
or derivatives adviser (unless an exemption is otherwise available). However, where the person that 
is a derivatives dealer or adviser is not located in the local jurisdiction (e.g., is a foreign derivatives 
dealer or a foreign derivatives adviser), the obligations in the Regulation only apply to its dealing or 
advising activities with a derivatives party that is located in the local jurisdiction.  
 
 Note that a person that may be in the business of transacting derivatives may nevertheless be 
exempt from requirements of the Regulation; see the following Part 6: 
 
 ● Foreign derivatives dealers that trade with derivatives dealers (s. 36) 
 
 ● Certain derivatives end-users (s. 37) 
 
 ● Foreign derivatives dealers (s. 38) 
 
 ● Investment dealers (s. 39) 
 
 ● Canadian financial institutions (s. 40) 
 
 ● Derivatives traded on a derivatives trading facility where the identity of the derivatives 
party unknown (s. 41) 
 
 ● Advising generally (s. 42) 
 
 ● Foreign derivatives advisers (s. 43) 
 
 ● Foreign derivatives sub-advisers (s. 44) 
 
 ● Registered advisers under securities or commodity futures legislation (s. 45)  
 
Section 1 – Definition of derivatives party assets 
 
 “Derivatives party assets” includes all assets of a derivatives party that are received or held by a 
derivatives firm for or on behalf of the derivatives party for any purpose relating to derivatives 
transactions.  
 
Section 1 – Definition of derivatives party 
 
 The term “derivatives party” is similar to the concept of a “client” in Regulation 31-103 
respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing Registration Obligations (chapter 
V-1.1, r. 10) (“Regulation 31-103”). We have used the term “derivatives party” instead of “client” to 
reflect the circumstance where the derivatives firm may not regard its counterparty as its “client.” 
 
Section 1 – Definition of eligible derivatives party 
 
 The term “eligible derivatives party” is intended to refer to those derivatives parties that have the 
requisite knowledge and experience to evaluate the information about derivatives that has been 
provided to the derivatives party by the derivatives firm. These persons generally may not require the 
full set of protections that are provided to other derivatives parties that are not eligible derivatives 
parties. As a result, only the following requirements in the Regulation apply to transactions with an 
eligible derivatives party (subject to the limitation discussed below for transactions with an eligible 
derivatives party that is an individual or eligible commercial hedger): 
 
 ● Division 1 of Part 3 (fair dealing, conflicts of interest, know your derivatives party, 
handling complaints, tied selling); 
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 ● Sections 23 and 24 relating to derivatives party assets;  
 
 ● Subsection 27(1) requirement to deliver a transaction confirmation; and 
 
 ● Part 5 relating to compliance and recordkeeping requirements. 
 
 When a derivatives firm is dealing with or advising a derivatives party that is either an individual 
or a commercial hedger, all applicable additional protections in the Regulation are presumed to apply 
unless that derivatives party has provided the derivatives firm with the necessary representations and 
waived, in writing, some or all of the additional protections in the Regulation. Section 7 of this Policy 
Statement provides additional guidance relating to this waiver. 
 
 A derivatives firm should take reasonable steps to determine if a derivatives party is an eligible 
derivatives party. In determining whether the person that it transacts with, solicits or advises is an 
eligible derivatives party, the derivatives firm may rely on factual representations made in writing by 
the derivatives party, unless a reasonable person would have grounds to believe that such statements 
are false, or it is otherwise unreasonable to rely on the representations. For example, such grounds 
may include 
 
 ● a situation where a derivatives dealer has information in its possession (e.g. financial 
statements) that raise material questions with respect to a derivatives party’s status as an eligible 
derivatives party; or 
 
 ● a situation where a company represents that it is an eligible derivatives party on the basis 
of the commercial hedger category, however, the derivatives dealer is aware that the derivative in 
question is not being used to hedge risks of that company or is aware that the derivative is not linked 
to the business of the company). 
 
Section 1 – Definition of eligible derivatives party – paragraphs (m) to (p) 
 
 Under paragraphs (m) to (p) of the definition of “eligible derivatives party”, a person will only 
be considered to be an eligible derivatives party if it has made certain representations to the 
derivatives firm in writing. 
 
 If the derivatives firm has not received a written statement from a derivatives party, the 
derivatives firm should not consider the derivatives party to be an eligible derivatives party.   
 
 We expect that a derivatives firm would maintain a copy of each derivatives party’s written 
representations that is relevant to its status as an eligible derivatives party and would have policies 
and procedures reasonably designed to ensure that the information relating to each derivatives party 
is up to date.  
 
 For the purposes of paragraph (m), net assets must have an aggregate realizable value, before 
taxes, but after deduction of the corresponding liabilities, that are more than $25 000 000 in Canadian 
dollars or an equivalent amount in another currency. Unlike in paragraph (o), assets considered for 
the purposes of paragraphs (m) are not limited to “financial assets”. 
 
 A person is only an eligible derivative party under paragraph (n) if the person has, at the time the 
transaction occurs, represented that it is a commercial hedger. The derivatives firm may rely on a 
written representation from the derivatives party that it is a commercial hedger for the derivatives it 
transacts with the derivatives firm unless a reasonable person would have grounds to believe that the 
statement is false, or it is otherwise unreasonable to believe that the representation is accurate. This 
representation may be tailored by the eligible derivatives party and the derivatives firm to provide for 
specific derivatives or types of derivatives. 
 
 In the case of paragraph (o), the individual must beneficially own financial assets, as that term is 
defined in section 1.1 of Regulation 45-106 respecting Prospectus Exemptions (chapter V.1-1, r. 21), 
that have an aggregate realizable value before tax but net of any related liabilities of at least $5 000 
000 in Canadian dollars (or an equivalent amount in another currency). “Financial assets” is defined 
to include cash, securities or a deposit, or an evidence of a deposit that is not a security for the 
purposes of securities legislation. 
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 Paragraph (p) of the definition of “eligible derivatives party” provides that a derivatives firm 
may treat a derivatives party as an eligible derivatives party if the derivatives party represents to the 
derivatives firm that all of its obligations under a derivative are guaranteed or otherwise fully and 
unconditionally supported (under a letter of credit or credit support agreement) by one or more 
eligible derivatives parties, other than an eligible derivatives party qualifying as such under 
paragraphs (n) (an individual) or (o) (an eligible commercial hedger). 
 
 Whether it is reasonable for a derivatives firm to rely on a derivatives party’s written 
representation will depend on the particular facts and circumstances of the derivatives party and its 
relationship with the derivatives firm. For example, in determining whether it is reasonable to rely on 
a derivatives party’s representation that it has the requisite knowledge and experience, a derivatives 
firm may consider factors such as 
 
 ● whether the derivatives party enters into transactions with frequency and regularity, 
 
 ● whether the derivatives party has staff who have experience and/or training in derivatives 
and risk management, or 
 
 ● whether the derivatives party has retained independent advice in relation to its 
derivatives, and 
 
 ● publicly available financial information. 
 
 A derivatives party’s representation, if applicable, can relate to a specific derivative, a class of 
derivatives or all derivatives. 
 
Section 1 – Definition of permitted depository  
 
 In recognition of the international nature of the derivatives market, paragraph (e) of the definition 
of “permitted depository” permits a foreign bank or trust company with a minimum amount of 
reported shareholders’ equity to act as a permitted depository and hold derivatives party assets, 
provided its head office or principal place of business is located in a permitted jurisdiction and it is 
regulated as a bank or trust company in the permitted jurisdiction.  
 
Section 1 – Definition of permitted jurisdiction  
 
 Paragraph (a) of the definition of “permitted jurisdiction” captures jurisdictions where foreign 
banks authorized under the Bank Act (S.C. 1991, c. 46) to carry on business in Canada, subject to 
supervision by the Office of the Superintendent of Financial Institutions (“OSFI”), are located.2 As 
of the time of the publication of the Regulation, the following countries and their political 
subdivisions are permitted jurisdictions: Belgium, France, Germany, Ireland, Japan, Netherlands, 
Singapore, Switzerland, United Kingdom, and the United States of America.  
 
 For paragraph (b) of the definition of “permitted jurisdiction,” in the case of the euro, where the 
currency does not have a single “country of origin”, the provision will be read to include all countries 
in the euro area and countries using the euro under a monetary agreement with the European Union. 3 
 
Section 1 – Definition of segregate  
 
 While the term “segregate” means to separately hold or separately account for derivatives party 
assets or positions, consistent with the PFMI Report and Regulation 94-102 respecting Derivatives: 
Customer Clearing and Protection of Customer Collateral and Positions (chapter I-14.01, r. 0.001) 
(“Regulation 94-102”), accounting segregation is acceptable (i.e., customer collateral is segregated 
by maintaining records that allow the positions and the value of collateral delivered by each customer 
to be identified). 
 
 The PFMI Report is the April 2012 final report entitled Principles for financial market 
infrastructures published by the Bank for International Settlements’ Committee on Payments and 

 
2 For a list of authorized foreign banks regulated under the Bank Act and subject to OSFI supervision, see: Office of the 
Superintended of Financial Institutions, Who We Regulate (available: http://www.osfi-bsif.gc.ca/Eng/wt-ow/Pages/wwr-
er.aspx?sc=1&gc=1#WWRLink11). 
3 European Union, Economic and Financial Affairs, What is the euro area?, February 12, 2020, online: European Union 
(http://ec.europa.eu/economy_finance/euro/adoption/euro_area/index_en.htm ). 
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Market Infrastructure (formerly the Committee on Payment and Settlement Systems) and the 
Technical Committee of the International Organization of Securities Commissions, as amended from 
time to time. 
 
Section 1 – Definition of valuation 
 
 The term “valuation” is defined to mean the value of a derivative determined in accordance with 
accounting principles for fair value measurement that are consistent with accepted methodologies 
within the derivatives firm’s industry. Where market quotes or market-based valuations are 
unavailable, we expect the value to represent the current mid-market level derived from market-based 
metrics incorporating a fair value hierarchy. The mid-market level does not have to include 
adjustments incorporated into the value of a derivative to account for the characteristics of an 
individual counterparty. 
 
PART 2 
APPLICATION 
 
Section 2 – Application to registered and unregistered derivatives firms 
 
 The Regulation applies to “derivatives advisers” and “derivatives dealers” as defined in 
subsection 1(1) of the Regulation. These definitions include a person that, under securities legislation 
is 
 
 ● registered as a “derivatives dealer” or “derivatives adviser”, 
 
 ● exempt from the requirement to register as a “derivatives dealer” or “derivatives adviser”, 
and  
 
 ● excluded from registration as a “derivatives dealer” or “derivatives adviser”.  
 
 Accordingly, derivatives firms that may be exempt from the requirement to register in a 
jurisdiction, such as Canadian financial institutions and individuals acting on their behalf in relation 
to transacting in, or providing advice in relation to, a derivative, will nevertheless be subject to the 
same standard of conduct towards their derivatives parties that apply to registered derivatives firms 
and their registered representatives. 
 
Section 3 – Scope of Regulation 
 
 Section 3 ensures that the Regulation applies to the same contracts and instruments in all 
jurisdictions of Canada. Each jurisdiction has adopted a Product Determination Rule that excludes 
certain types of contracts and instruments from being derivatives for the purposes of the Regulation. 
 
Section 3 – Application – scope of Regulation 
 
General principle 
 
 Section 3.1(1) provides that the Regulation applies to short-term foreign exchange contracts or 
instruments in the wholesale foreign exchange market, which are typically settled within 2 business 
days or less (“short-term FX”) and, which include, for greater certainty, transactions in this market 
that are commonly referred to as spot FX.   
 
Inclusion of certain short-term FX transactions in the institutional foreign exchange market  
 
 The wholesale foreign exchange market is a global over-the-counter market made up of a broad 
sub-set of market participants, including, derivatives parties referred to in paragraphs (a) to (m) and 
(q) of the definition of eligible derivatives party. Specifically, this includes banks, central banks, 
supranational and quasi-government organizations, investment funds, pension funds, insurance 
companies, investment dealers, payment remittance and money services businesses, proprietary 
trading firms, benchmark and trading execution providers, as well as large multinational corporates 
with global treasury operations (“wholesale FX market participants”). These wholesale FX market 
participants transact short-term FX with other wholesale FX market participants. As wholesale FX 
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market participants, Canadian financial institutions typically transact short-term FX as market maker, 
as well as for hedging, speculation and operational purposes.   
 
 The obligations in the Regulation relating to fair dealing, conflicts of interest, complaints 
handling, as well as compliance and recordkeeping obligations (including the obligations related to 
senior managers) will apply to a derivatives dealer that is also a Canadian financial institution with 
respect to short-term FX transactions it enters into with its counterparties that are also wholesale FX 
market participants. These obligations, however, will only apply to a derivatives dealer that is a 
Canadian financial institution if its notional exposure under all outstanding derivatives – calculated 
on the basis of outstanding derivatives that are reportable derivatives under the trade reporting rules 
– exceeds $500 billion (i.e., short-term FX transactions are excluded from this calculation).   
 
 Applying these obligations to cover the short-term FX transactions of this population of 
derivatives dealers in the wholesale foreign exchange market is generally consistent with expectations 
already laid out in a voluntary code of conduct that certain wholesale FX market participants, 
including derivatives dealers that are Canadian financial institutions, already adhere to. In addition to 
currency-linked derivatives that are covered by the Regulation, our intention is that this provision 
covers the same short-term FX activity that is covered by these voluntary codes of conduct. Therefore, 
we expect these derivatives dealers will already have in place an existing compliance framework (i.e., 
policies, procedures, and controls) to address this activity and would generally expect that existing 
framework will meet section 30 compliance obligations and the other limited sub-set of obligations 
of the Regulation that apply to short-term FX transactions.  
 
 If a derivatives party qualifies under paragraph (m) as an eligible derivatives party (e.g. a 
corporation) and would not typically be considered a wholesale FX market participant that transacts 
in the wholesale FX market with a Canadian financial institution, including under a voluntary code 
of conduct that covers short-term FX activity, we would not interpret such transaction as a short-term 
FX transaction that was included for the purposes of section 3.1.    
 
 The wholesale foreign exchange market does not include retail foreign currency exchange 
transactions, including retail foreign currency exchange transactions conducted at the branch level. 
 
Section 6 – Governments, central banks and international organizations 
 
 Section 6 provides that the Regulation does not apply to certain governments, central banks and 
international organizations specified in the section. Section 6 does not, however, exclude derivatives 
firms that deal with or advise these entities from the application of the Regulation.   
 
Section 7 – Exemptions from the requirements of the Regulation when dealing with or advising 
an eligible derivatives party 
 
 We are of the view that, because of their nature, regulatory oversight, financial resources or 
experience, eligible derivatives parties do not require the full set of protections afforded to other 
derivatives parties. Other derivatives parties are referred to in this Policy Statement as “non-eligible 
derivatives parties”.   
 
 The obligations of a derivatives firm and the individuals acting on its behalf towards a derivatives 
party differ depending on whether the derivatives party is an eligible derivatives party and on the 
nature of the eligible derivatives party. 
 
Dealing with or advising a derivatives party that is a non-eligible derivatives party 
 
 If a derivatives firm is dealing with or advising a non-eligible derivatives party, no exemption is 
available from the requirements in Parts 3, 4 and 5. 
 
Dealing with or advising an eligible derivatives party that is not an individual or an eligible 
commercial hedger 
 
 A derivatives firm is exempt from the requirements of the Regulation if it is dealing with or 
advising a derivatives party that is an eligible derivatives party that is not an individual or an eligible 
commercial hedger, other than the following requirements (the “core requirements”): 
 
 ● in Part 3, all of the requirements in Division 1: 
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  ○ section 8,  
 
  ○ section 9,  
 
  ○ section 10, and 
 
  ○ section 11, 
 
  ○ section 12, 
 
 ● in Part 4, Division 2:  
 
  ○ section 23, and 
 
  ○ section 24,  
 
 ● in Part 4, Division 3:  
 
  ○ section 27(1), 
 
 ● in Part 5:  
 
  ○ all of Division 1, and 
 
  ○ all of Division 2. 
 
Dealing with or advising an eligible derivatives party that is an individual or an eligible commercial 
hedger 
 
 Under subsection 7(2), when a derivatives firm is dealing with or advising a derivative party that 
is an individual or eligible commercial hedger, all applicable additional protections in the Regulation 
are presumed to apply unless that derivatives party has provided the derivatives firm with the requisite 
representations indicating that they qualify as an eligible derivatives party and the eligible derivatives 
party waives, in writing, some or all of the additional protections in the Regulation. As specified in 
subsection 7(3), the core requirements cannot be waived by the eligible derivatives party. 
 
 An eligible derivatives party that is an individual or eligible commercial hedger can waive 
specific requirements for a derivative, a type of derivatives or for all derivatives. For example, a 
producer of a certain commodity may choose to waive certain requirements in relation to derivatives 
where the underlying asset is a commodity that they produce but may not want to waive protections 
in relation to other types of derivatives. 
 
 We do not consider there to be an obligation under the Regulation to update the “waiver” after it 
is made. However, it is always open to an eligible derivatives party that is an individual or an eligible 
commercial hedger to withdraw, in whole or in part, any waiver it has made to a derivatives firm. A 
“waiver” can apply to a specific derivative, a class of derivatives or all derivatives involving the 
derivatives party. 
 
 There is no prescribed form for the waiver provided by subsection 7(2). For example, it may be 
appropriate for the waiver to be given by an eligible derivatives party that is an individual or an 
eligible commercial hedger as part of account-opening documentation, in master trading agreements 
or protocols amending master trading agreements. A derivatives firm may also wish to use a form of 
waiver that is similar to the typical forms of waivers used by securities market participants when 
certain permitted clients provide a waiver from certain suitability/disclosure obligations under 
Regulation 31-103.  
 
 However, consistent with the derivatives firm’s obligation to deal fairly, honestly and in good 
faith with derivatives parties, we expect the waiver to be presented to the derivatives party in a clear 
and meaningful manner in order to ensure the derivatives party understands the information presented 
and the significance of the protections being waived. We would consider it to be a breach of section 
8 to put unreasonable pressure on any derivatives party to waive any requirements. We also expect 
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the derivatives firm to remind the derivatives party that it has the option to obtain independent advice 
before signing the waiver. 
 
PART 3 
DEALING WITH OR ADVISING DERIVATIVES PARTIES 
 
DIVISION 1 – General obligations towards all derivatives parties 
 
Section 8 – Fair dealing 
 
General Principle 
 
 The obligation in section 8 (the “fair dealing obligation”) is a principles-based obligation and is 
intended to be similar to the duty to act fairly, honestly and in good faith applicable to registered firms 
and registered individuals under securities legislation (the “registrant fair dealing obligation”).4  
 
The fair dealing obligation should be interpreted flexibly and in a manner sensitive to context  
 
 We recognize that there are important differences between derivatives markets and securities 
markets. The fair dealing obligation under the Regulation may not always apply to derivatives market 
participants in the same manner as the registrant fair dealing obligation would apply to securities 
market participants. Accordingly, we believe that the fair dealing obligation in section 8, as a 
principles-based obligation, should be interpreted flexibly and in a manner that is sensitive to context 
and to derivatives market participants’ reasonable expectations. For this reason, prior CSA guidance 
and case law on the registrant fair dealing obligation may not necessarily be relevant in interpreting 
the fair dealing obligation under the Regulation. Similarly, the guidance in this Policy Statement is 
not necessarily applicable to registrants in their conduct with securities market participants.   
 
 We take the view that the concept of fairness when applied to derivatives market participants is 
context-specific. Conduct that may be considered unfair when dealing with a derivatives party that is 
not an eligible derivatives party may be considered fair and part of ordinary commercial practice 
when dealing with an eligible derivatives party. For example, the fair dealing obligation may be 
interpreted differently if the derivatives party is an individual or small business than from how it 
would be interpreted if the derivatives party is a sophisticated market participant, such as a global 
financial institution. Similarly, conduct that may be considered to be unfair when acting as an agent 
to facilitate a derivatives transaction with a third-party may be considered fair when entering into a 
derivative as principal, where it would be expected that each party negotiating the derivative is 
seeking to ensure favourable financial terms.  
 
 When a derivatives firm is dealing with or advising an eligible derivatives party, we generally 
interpret the fair dealing obligation in section 8 in a similar manner to the “fair and balanced 
communications” obligation as it is conceived in the context of similar rules in the United States.  
 
 We take the view that abusive practices, including fraud, price fixing, spoofing and layering, 
manipulation of benchmark rates, and front-running of trades would be a severe breach of the fair 
dealing obligation.  
 
 Derivatives firms have an obligation to transact with a derivatives party under terms that are fair. 
What constitutes “fair” will vary depending on the particular circumstances. Misrepresenting the 
nature of the product and related risks, or deliberately selling a derivative that is not appropriate for 
a derivatives party, would not be considered to be “fair” and, in our view, would be a breach of the 
fair dealing obligation.  
 

 
4  See section 14 of the Securities Rules, B.C. Reg. 194/97 under the Securities Act (British Columbia), R.S.B.C. 1996, c. 418; 

section 75.2 of the Securities Act (Alberta) R.S.A. 2000, c.S-4; section 33.1 of The Securities Act, 1988 (Saskatchewan), 
S.S. 1988-89, c. S-42.2; subsection 154.2(3) of The Securities Act (Manitoba) C.C.S.M. c. S50; section 2.1 of OSC Rule 31-
505 Conditions of Registration ; section 65 of the Derivatives Act (Québec), R.S.Q., c. 14.01; section 39A of the Securities 
Act (Nova Scotia), R.S.N.S. 1989, c. 418; subsection 54(1) of the Securities Act (New Brunswick) S.N.B. 2004, c. S-5.5; 
section 90 of the Securities Act (Prince Edward Island), R.S.P.E.I. 1988, c. S-3.1; subsection 26.2(1) of the Securities Act 
(Newfoundland and Labrador), R.S.N.L.1990, c. S-13; section 90 of the Securities Act (Nunavut), S.Nu. 2008, c. 12; section 
90 of the Securities Act (Northwest Territories), S.N.W.T. 2008, c. 10; and section 90 of the Securities Act (Yukon), S.Y. 
2007, c. 16. 
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 We expect a derivatives firm to ensure a derivatives party is reasonably made aware of the 
implications of terminating a transaction prior to maturity, including potential exit costs. However, 
depending on the level of sophistication of the derivatives party, as well as the nature of the 
derivatives party, we recognize that this may not be necessary and therefore, the obligation to be 
“fair” is this context is minimal. For example, it would be appropriate for this information to be 
provided to an eligible commercial hedger; whereas, we would generally not expect this information 
to be disclosed between 2 banks. We recognize that implications of termination, including costs, are 
wholly dependent on market conditions at the time of termination and therefore, the more specific 
details relating to such costs would only be disclosed when actual termination of the transaction is 
being discussed or negotiated.  
 
 As part of the policies and procedures required under section 30, a derivatives firm is expected 
to be able to demonstrate that it has established and follows policies and procedures that are 
reasonably designed to achieve fair terms, in the context, for the derivatives firm’s derivatives parties 
and that these policies and procedures are reviewed regularly and amended as required.  
 
 We interpret the fair dealing obligation to include determining prices for derivatives transacted 
with derivatives parties in a fair and equitable manner. We expect there to be a rational basis for a 
discrepancy in price where essentially the same derivative is transacted with different derivatives 
parties. Factors that indicate a rational basis could include the level of counterparty risk of a 
derivatives party, the derivatives party’s trading activity, or relationship pricing. Lack of 
sophistication, knowledge or understanding of a derivatives product should never be a factor in 
providing less advantageous pricing. Both the compensation component and the market value or price 
component of the derivative are relevant in determining whether the price for a derivatives party is 
fair. A derivatives firm’s policies and procedures under section 30 must address pricing practices, as 
well as how the reasonableness of compensation is determined. A derivatives party should be given 
an opportunity, at their option, to obtain independent advice before transacting in a derivative. 
 
 Derivatives firms are expected to obtain information from each derivatives party to allow them 
to meet their fair dealing obligation. 
 
Section 9 – Conflicts of interest 
 
 We consider a conflict of interest to be any circumstance where the interests of a derivatives 
party and those of a derivatives firm or its representatives are inconsistent or divergent. 
 
 We believe that the conflict of interest provisions in section 9 should be interpreted flexibly and 
in a manner that is sensitive to context and to derivatives market participants’ reasonable expectations. 
For example, a derivatives firm and the derivatives party with which it transacts bilaterally hold 
opposing positions under the same derivative and this may represent an inherent conflict of interest 
in the narrow context of that specific derivative. We recognize, therefore, that it may not necessarily 
be appropriate to apply the conflict of interest provisions under the Regulation to derivatives market 
participants in the same manner as the relevant conflict of interest provisions would apply to securities 
market participants. 
 
 We take the view that a conflict of interest, when applied to derivatives market participants, is 
context-specific. Circumstances that may be considered to give rise to a conflict of interest when 
dealing with a derivatives party that is not an eligible derivatives party may be considered fair and 
part of ordinary commercial practice when dealing with an eligible derivatives party. For example, 
conflicts of interests may be viewed differently when dealing with a non-eligible derivative party that 
is an individual or a small business than they would be viewed if the derivatives party were an eligible 
derivatives party, which may be different again from how conflicts of interest would be viewed if the 
derivatives party were a sophisticated market participant such as a global financial institution. 
 
 In addition, the circumstances that may give rise to a conflict of interest when acting as an 
intermediary on behalf of an eligible derivatives party, may not represent a conflict of interest when 
entering into a derivative as principal, provided the eligible derivatives party is reasonably aware that 
the derivatives firm is seeking terms favourable to its own interests. One way to generally address 
this conflict would be to provide a representation to that effect in a master trading agreement; 
however, such standard representation may not necessarily address all of the circumstances that 
would give rise to a conflict of interest that ought to be disclosed to a derivatives party. 
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Subsection 9(2) – Responding to conflicts of interest 
 
 We expect that a derivatives firm’s policies and procedures for managing conflicts to allow the 
firm and its staff to  
 
 ● identify conflicts of interest, 

 
 ● determine the level of risk, to both the derivatives firm and a derivatives party, that a 
conflict of interest raises, and  

 
 ● respond appropriately to conflicts of interest. 

 
 When responding to any conflict of interest, we expect the derivatives firm to consider the fair 
dealing obligation in section 8 as well as any other standard of care that may apply when dealing with 
or advising a derivatives party.  
 
 We are of the view that there are 3 methods that are generally reasonable to respond to a conflict 
of interest, depending on the circumstances: avoidance, control and disclosure. 

 
 We expect that if there is a risk of material harm to a derivatives party or the integrity of the 
markets, the derivatives firm will take all reasonable steps to avoid the conflict of interest. If there is 
not a risk of material harm and the derivatives firm does not avoid the conflict of interest, we expect 
that it will take steps to either control or disclose the conflict, or both. We also expect the derivatives 
firm to consider what internal structures or policies and procedures it should implement to reasonably 
respond to such a conflict of interest. 
 
Avoiding conflicts of interest 
 
 A derivatives firm must avoid all conflicts of interest that are prohibited by law. If a conflict of 
interest is not prohibited by law, we expect the derivatives firm to avoid the conflict if it is sufficiently 
contrary to the interests of a derivatives party that there can be no other reasonable response. We are 
generally of the view that conflicts that have a lesser impact on the interests of a derivatives party can 
be managed through controls or disclosure. 
 
 Where conflicts of interest between a derivatives party and a derivatives firm cannot be managed 
using controls or disclosure, we expect the derivatives firm to avoid the conflict. This may require 
the derivatives firm to stop providing the service or stop transacting derivatives with, or providing 
advice in relation to derivatives to, the derivatives party.  
 
Controlling conflicts of interest 
 
 We expect that a derivatives firm would design its organizational structures, lines of reporting 
and physical locations to, where appropriate, control conflicts of interest effectively. For example, 
the following situations would likely raise a potential conflict of interest that could be controlled in 
this manner:  

 
 ● advisory staff reporting to marketing staff,  
 
 ● compliance or internal audit staff reporting to a business unit, and  

 
 ● individuals acting on behalf of a derivatives firm and investment banking staff in the 
same physical location. 
 
 Depending on the conflict of interest, a derivatives firm may be able to reasonably respond to the 
conflict of interest by controlling the conflict in an appropriate way. This may include 
 
 ● assigning a different individual to provide a service to the derivatives party, 

 
 ● creating a group or committee to review, develop or approve responses to a type of 
conflict of interest,  

 
 ● monitoring trading activity, or  
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 ● using information barriers for certain internal communication.  
 

 Where a conflict of interest is such that no control is effective, we expect the conflict to be 
avoided or disclosed. 
 
Subsection 9(3) – Disclosing conflicts of interest 
 
When disclosure is appropriate 
 
 We expect a derivatives firm to inform each derivatives party it transacts derivatives with, or 
provides advice in relation to derivatives to, about any conflicts of interest that could affect the 
services the firm provides to the derivatives party.  
 
Timing of disclosure  
 
 Under subsection 9(3), a derivatives firm and individuals acting on its behalf must disclose a 
conflict of interest in a timely manner. We expect a derivatives firm and its representatives to disclose 
the conflict to a derivatives party before or at the time they recommend the transaction or provide the 
service that gives rise to the conflict to enable the derivatives party to decide beforehand whether or 
not they wish to proceed with the transaction or service. 
 
 Where this disclosure is provided to a derivatives party before the transaction takes place, we 
expect the disclosure to be provided shortly before the transaction takes place. For example, if it was 
initially provided with the derivative party’s account-opening documentation months or years 
previously, we expect that an individual acting on behalf of a derivatives firm to also disclose this 
conflict to the derivatives party shortly before the transaction or at the time the transaction is 
recommended.  
 
When disclosure is not appropriate 
 
 Disclosure may not be appropriate if a conflict of interest involves confidential or 
commercially-sensitive information, or the information amounts to “inside information” under insider 
trading provisions in securities legislation. In these situations, a derivatives firm will need to assess 
whether there are other methods to adequately respond to the conflict of interest. If not, the firm may 
have to decline to provide the service to avoid the conflict of interest. We also expect a derivatives 
firm to have specific procedures for responding to conflicts of interest that involve inside information 
and for complying with insider trading provisions. 
 
How to disclose a conflict of interest 
 
 Subsection 9(3) provides that a derivatives firm must provide disclosure about a material conflict 
of interest to a derivatives party. When a derivatives firm provides this disclosure, we expect that the 
disclosure would  
 
 ● be prominent, specific, clear and meaningful to the derivatives party, and  

 
 ● explain the conflict of interest and how it could affect the service the derivatives party is 
being offered. 

 
 We expect that a derivatives firm would not  
 
 ● provide only generic disclosure,  
 
 ● provide only partial disclosure that could mislead the derivatives party, or  

 
 ● obscure conflicts of interest in overly detailed disclosure. 
 
 More specifically, we generally expect that disclosures are separated into 2 categories:  
 
 (i) general conflicts of interest disclosures applicable to all counterparties (those which 
affect all counterparties and transaction types, addressed in a written general disclosure) that could 
be disclosed to counterparties on an annual basis, and  
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 (ii) disclosures specific to a counterparty or a specific contemplated transaction (i.e., 
disclosure regarding specific conflicts of interest that are material and specific to a counterparty or a 
particular transaction prior to entering into a transaction) by providing written notice of or disclosing 
the conflict to a trader of their derivatives party over a taped line prior to trading.  
 
 We recognize that it may be appropriate in some circumstances for a derivatives firm to disclose 
a conflict where it arises after the original transaction has taken place. This might arise, for example, 
in the case of an equity total return swap where subsequent to entering into a transaction with a 
derivatives party, the derivatives dealer becomes a mergers and acquisitions adviser in respect of the 
equity underlier (where the proposed merger and acquisitions activity has been announced). 

 
Examples of conflicts of interest  
 
 Specific situations where a derivatives firm could be in a conflict of interest and how to manage 
the conflict are described below. 
 
Acting as both dealer and counterparty 
 
 When a derivatives firm enters into a transaction with or recommends a transaction to a 
derivatives party, and the derivatives firm or an affiliated entity of the derivatives firm is the 
counterparty to the derivatives party in the transaction, we expect that the derivatives firm would 
respond to the resulting conflict of interest by disclosing it to the derivatives party.  
 
Competing interests of derivatives parties 
 
 If a derivatives firm deals with or provides advice to multiple derivatives parties, we expect the 
derivatives firm to make reasonable efforts to be fair to all such derivatives parties. We expect that a 
derivatives firm will have internal policies and procedures to evaluate the balance of these interests.  
 
Acting on behalf of derivatives parties 
 
 When a derivatives firm, or the individuals acting on its behalf, exercise discretionary authority 
over the accounts of its derivatives parties to enter into transactions on their behalf, we expect the 
derivatives firm to have policies and procedures to address the potential conflicts of interest ensuing 
from the contractual relationship governing the exercise of discretionary authority. 
 
Compensation practices 
 
 We expect that a derivatives firm would consider whether any benefits, compensation or 
remuneration practices are inconsistent with their obligations to derivatives parties, especially if the 
firm relies heavily on commission-based remuneration. For example, if there is a complex product 
that carries a high commission but may not be appropriate for the derivatives firm’s derivatives 
parties, the derivatives firm may decide that it is not appropriate to offer that product.  
 
Section 10 – Know your derivatives party 
 
 Derivatives firms act as gatekeepers of the integrity of the derivatives markets. They should not, 
by act or omission, facilitate conduct that brings the market into disrepute. As part of their gatekeeper 
role, derivatives firms are required to establish the identity of, and conduct due diligence on, their 
clients or counterparties under the know-your-derivatives party obligation in section 10 (the “KYDP 
obligation”). Complying with this obligation can help ensure that derivatives transactions are 
completed in accordance with securities laws. 
 
 The KYDP obligation requires derivatives firms to take reasonable steps to obtain and 
periodically update information about their derivatives parties. In the ordinary course, an annual 
request to a derivatives party from a derivatives dealer to confirm that nothing has changed in relation 
to the gatekeeper KYDP information in section 10 would satisfy this obligation. 
 
 Section 41 provides an exemption for derivatives firms from the obligations under this section 
for transactions that are executed on a derivatives trading facility where the identity of the 
counterparty is unknown prior to and at the time the transaction is executed. 
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Section 11 – Handling Complaints 
 
General duty to document and respond to complaints  
 
 Section 11 requires a derivatives firm to document complaints in respect of its derivatives 
business and to effectively, fairly and promptly respond to them. We expect that a derivatives firm 
would document and respond to all complaints received from a derivatives party who has dealt with 
the derivatives firm in respect of the derivatives activity at issue (in this section, a “complainant”).  
 
Complaint handling 
 
 We are of the view that an effective complaint system would deal with all formal and informal 
complaints or disputes in a timely and fair manner. To achieve the objective of handling complaints 
fairly, we expect the derivatives firm’s compliance system to include standards allowing for objective 
factual investigation and analysis of the matters specific to the complaint. 
 
 We expect a derivatives firm to take a balanced approach to the gathering of facts that objectively 
considers the interests of  
 
 ● the complainant,  
 
 ● the individual or individuals acting on behalf of the derivatives firm, and  
 
 ● the derivatives firm.  
 
 We also expect a derivatives firm to limit its consideration and handling of complaints for the 
purposes of the Regulation to those relating to possible violations of securities legislation. 
 
Complaint monitoring  
 
 We expect a derivatives firm’s complaint system to provide for specific procedures for reporting 
the complaints to superiors, in order to allow the detection of frequent and repetitive complaints made 
with respect to the same matter which may, on a cumulative basis, indicate a serious problem. We 
also expect the derivatives firm to take appropriate measures to promptly address the cause of a 
problem that is the subject of a complaint, particularly a serious problem. 
 
Responding to complaints 
 
Types of complaints 
 
 We expect a derivatives firm to provide an appropriate response to all complaints, including 
complaints relating to one of the following matters, by providing an initial and substantive response, 
promptly in writing:  

 
 ● a trading or advising activity, 
 
 ● a breach of the derivatives party’s confidentiality,  
 
 ● theft, fraud, misappropriation or forgery,  
 
 ● misrepresentation,  
 
 ● the fair dealing obligation, 
 
 ● an undisclosed or prohibited conflict of interest, or  
 
 ● personal financial dealings with a derivatives party. 
 
 A derivatives firm may determine that a complaint relating to matters other than the matters listed 
above is nevertheless of a sufficiently serious nature to be responded to in the manner described 
below. This determination should be made, in all cases, by considering if a derivatives party, acting 
reasonably, would expect a written response to its complaint. 
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Timeline for responding to complaints  
 
 We expect that a derivatives firm would  

 
 ● promptly send an initial written response to a complainant within 5 business days of 
receipt of the complaint, and  
 
 ● provide a substantive response to all complaints relating to the matters listed under 
“Types of complaints” above, indicating the derivatives firm’s decision on the complaint.  
 
 A derivatives firm may also wish to use its initial response to seek clarification or additional 
information from the derivatives party.  
 
 We encourage derivatives firms to respond to and resolve complaints relating to the matters listed 
above within a reasonable timeframe depending on the nature of the dispute (in the ordinary course, 
within 90 days would be considered reasonable). 
 
Section 12 – Tied selling 
 
 Section 12 prohibits a derivatives firm from imposing undue pressure on or coercing a person to 
obtain a product or service from a particular person, including the derivatives firm or any of its 
affiliates, as a condition of obtaining another product or service from the derivatives firm. These types 
of practices are known as “tied selling”. In our view, this section would be contravened if, for 
example, a financial institution agreed to lend money to a derivatives party on the condition that the 
derivatives party hedged their loan through the same financial institution. In this example, we would 
take the view that a derivatives firm would not contravene section 12 if it required the derivatives 
party to enter into an interest rate derivative in connection with a loan agreement as long as the 
derivatives party were permitted to transact in this derivative with the counterparty of their choice.  
 
 Section 12 is not intended to prohibit relationship pricing or other beneficial selling arrangements 
similar to relationship pricing. Relationship pricing refers to the practice of industry participants 
offering financial incentives or advantages to certain derivatives parties. 
 
DIVISION 2 – Additional obligations when dealing with or advising certain derivatives parties 
 
 The obligations in Division 2 of Part 3 do not apply if a derivatives firm is dealing with or 
advising an eligible derivatives party that is not an individual or an eligible commercial hedger or an 
eligible derivatives party that is an individual or eligible commercial hedger that has waived these 
obligations.  
 
Section 13 – Derivatives-party-specific needs and objectives  
 
 Information on a derivatives party’s specific needs and objectives (referred to below as 
“derivatives-party-specific KYC information”) forms the basis for determining whether transactions 
are suitable for a derivatives party. The obligations in section 13 require a derivatives firm to take 
reasonable steps to obtain and periodically update information about their derivatives parties. 
 
 The derivatives-party-specific KYC information may also be relevant in complying with policies 
and procedures that are aimed at ensuring fair terms of a derivative for a derivatives party under 
subsection 8(1).   
 
 Derivatives parties may have a variety of execution priorities. For example, a derivatives party 
may have as their primary objective executing the transaction as quickly as possible rather than trying 
to obtain the best available price.  Factors to consider when evaluating execution include price, 
certainty, timeliness, and minimizing the impact of making a trading interest public. 
 
 Before transacting with a derivatives party, we expect a derivatives firm to have the appropriate 
information to assess the derivatives party’s knowledge, experience and level of understanding of the 
relevant type of derivative, the derivative’s party’s objective in entering into the derivative and the 
risks involved, in order to assess whether the derivative is suitable for the derivatives party. The 
derivatives-party-specific KYC information is obtained with this goal in mind. 
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 If the derivatives party chooses not to provide the necessary information that would enable the 
derivatives firm to assess suitability, or if the derivatives party provides insufficient information, we 
expect the derivatives party to be notified. The derivatives firm would be expected to advise the 
derivatives party that  
 
 ● this information is required to determine whether the derivative is suitable for the 
derivatives party, and 
 
 ● without this information there is a strong risk that it will not be able to determine whether 
the derivatives party has the ability to understand the derivative and the risks involved with 
transacting the derivative.   
 
Derivatives-party-specific KYC information for suitability depends on circumstances  
 
 The extent of derivatives-party-specific KYC information that a derivatives firm needs in order 
to determine the suitability of a transaction or a derivatives party’s priorities when transacting in the 
derivative will depend on factors that include  
 
 ● the derivatives party’s circumstances and objectives,  
 
 ● the type of derivative,  
 
 ● the derivatives party’s relationship to the derivatives firm, and  
 
 ● the derivatives firm’s business model.  
 
 In some cases, a derivatives firm will need extensive derivatives-party-specific KYC 
information, for example, where the derivatives party would like to enter into a derivatives strategy 
to hedge a commercial activity in a range of asset classes. In these cases, we expect the derivatives 
firm to have a comprehensive understanding of the derivatives party’s 
 
 ● needs and objectives when entering into a derivative, including the derivatives party’s 
time horizon for their hedging or speculative strategy,  
 
 ● overall financial circumstances, and  
 
 ● risk tolerance for various types of derivatives, taking into account the derivative party’s 
knowledge of derivatives.  
 
 In other cases, a derivatives firm may need to obtain less derivatives-party-specific KYC 
information, for example, if the derivatives firm enters into a single derivative with a derivatives party 
who needs to hedge a loan that the derivatives firm extended to the derivatives party.  
 
 Subsection 13(2) corresponds to subsection 10(4) of the Regulation and subsection 13.2(4) of 
Regulation 31-103. In the context of Regulation 31-103, CSA Staff have generally interpreted this to 
mean the firms has to refresh the client specific KYC information at least once a year. Pursuant to 
subsection 13(1) of the Regulation, any time that a derivatives firm makes a recommendation or 
accepts an order, it is required to make a suitability determination unless the derivatives party is an 
eligible derivatives party (that is not an individual) or the derivatives party is an eligible derivatives 
party that is an individual or an eligible commercial hedger that has waived this requirement. 
Consequently, any time a firm makes a recommendation or accepts an order, the firm needs to know 
whether the client is an eligible derivatives party or a retail counterparty in order to know whether it 
has to satisfy the suitability obligation. As long as the firm complies with its obligation in section 
10(2) to keep its client specific KYDP information current, and as long as the firm does not know 
otherwise, the firm can rely on existing representations. 
 
Section 14 – Suitability  

 
 Subsection 14(1) requires a derivatives firm to take reasonable steps to ensure that a proposed 
transaction is suitable for a derivatives party before making a recommendation or accepting 
instructions from the derivatives party to transact in a derivative.  
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Suitability obligation  
 
 To meet the suitability obligation, a derivatives firm should have in-depth knowledge of all 
derivatives that it transacts with or for, or recommends to, its derivatives party. This is often referred 
to as the “know your product” or KYP obligation.  
 
 We expect a derivatives firm to know each derivative well enough to understand and explain to 
the derivatives party the derivative’s risks, key features, and initial and ongoing obligations. The 
decision by a derivatives firm to include a type of derivative on its product shelf or approved list of 
products does not necessarily mean that the derivative will be suitable for each derivatives party. 
Individuals acting on behalf of a derivatives firm must still determine the suitability of each 
transaction for every derivatives party.  
 
 When assessing suitability, we expect a derivatives firm to take all reasonable steps to determine 
whether the derivatives party has the capability to understand the particular type of derivative and the 
risks involved.  
 
 In all cases, we expect a derivatives firm to be able to demonstrate a process for making 
suitability determinations that are appropriate under the circumstances.  
 
 Any direction from a derivatives party to override a suitability determination made by a 
derivatives firm should be made in writing or otherwise documented by the firm/individual acting on 
its behalf. 
 
Suitability obligations cannot be delegated  
 
 A derivatives firm should not 
 
 ● delegate its suitability obligations to anyone other than an officer or employee of the 
derivatives firm, or  
 
 ● satisfy the suitability obligation by simply disclosing the risks involved with a 
transaction.  
 
Section 13 and 14 - Use of online services to determine derivatives party specific needs and objectives 
and suitability 
 
 The conduct obligations set out in the Regulation, including the derivatives-party-specific KYC 
and suitability obligations in sections 13 and 14, are intended to be “technology neutral”. This means 
that these obligations are the same for derivatives firms that interact with derivatives parties on a face-
to-face basis or through an online platform.   
 
 Where the information necessary to fulfill a derivatives firm’s obligations pursuant to sections 
13 and 14 is solicited through an online service or questionnaire, we expect that this process would 
amount to a meaningful discussion with the derivatives party.   
 
 An online service or questionnaire is expected to achieve this objective if it  
 
 ● uses a series of behavioural questions to establish risk tolerance and elicit other 
derivatives-party-specific KYC information, 
 
 ● prevents a derivatives party from progressing further until all questions have been 
answered, 
 
 ● tests for inconsistencies or conflicts in the answers and will not let the derivatives party 
complete the questionnaire until the inconsistencies or conflicts are resolved, 
 
 ● offers information about the terms and concepts involved, and 
 
 ● reminds the derivatives party that an individual from the derivatives firm is available to 
help them throughout the process. 
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Section 15 – Permitted referral arrangements  
 
 Subsection 1(1) defines a “referral arrangement” in broad terms. Referral arrangement means an 
arrangement in which a derivatives firm agrees to pay or receive a referral fee. The definition is not 
limited to referrals for providing derivatives, financial services or services requiring registration. It 
also includes receiving a referral fee for providing a derivatives party’s name and contact information 
to an individual or a firm. “Referral fee” is also broadly defined. It includes any benefits received 
from referring a derivatives party, including sharing or splitting any commission resulting from a 
transaction. 
 
 Under section 15, parties to a referral arrangement are required to set out the terms of the 
arrangement in a written agreement. This is intended to ensure that each party’s roles and 
responsibilities are made clear. This includes obligations for a derivatives firm involved in referral 
arrangements to keep records of referral fees (this includes records of all fees relating to referrals that 
were either paid by the derivatives firm to another person or received by the derivatives firm from 
another person). Payments do not necessarily have to go through a derivatives firm, but a record of 
all payments related to a referral arrangement must be kept.  
 
 We expect referral agreements to include  

 
 ● the roles and responsibilities of each party,  
 
 ● limitations on any party that is not a derivatives firm,  
 
 ● the specific contents of the disclosure to be provided to referred derivatives parties, and  
 
 ● who provides the disclosure to referred derivatives parties.  
 
 If the person receiving the referral is a derivatives firm or an individual acting on behalf of that 
derivatives firm, they would be responsible for carrying out all obligations of a derivatives firm 
towards the referred derivatives party in respect of the derivatives-related activities for which the 
derivatives party is referred and communicating with the referred derivatives party. However, if the 
referring person is a derivatives firm, the referring derivatives firm is still required to comply with 
sections 15, 16 and 17.  
 
 If a derivatives party is referred by or to an individual acting on behalf of a derivatives firm, we 
expect the derivatives firm to be a party to the referral agreement. This ensures that the derivatives 
firm is aware of these arrangements so it can adequately supervise the individuals acting on its behalf 
and monitor compliance with the agreements. It does not preclude the individual acting on behalf of 
the derivatives firm from also being a party to the agreement.  
 
 A party to a referral arrangement may need to be registered depending on the activities that the 
party carries out. A derivatives firm cannot use a referral arrangement to assign, contract out of or 
otherwise avoid its regulatory obligations.  
 
 In making referrals, a derivatives firm should ensure that the referral itself does not constitute an 
activity that the derivatives firm is not authorized to engage in. 
 
 We generally are of the view that the compliance practices of investment dealers with respect to 
referral arrangements under Regulation 31-103 could similarly be employed to meet the requirements 
under the Regulation with respect to referral arrangements. 
  
Section 16 – Verifying the qualifications of the person receiving the referral 
 
 Section 16 requires the derivatives firm, or individual acting on its behalf, making a referral to 
satisfy itself that the party receiving the referral is appropriately qualified to perform the services, 
and, if applicable, is appropriately registered. The derivatives firm, or individual acting on its behalf, 
is responsible for determining the steps that are reasonable in the circumstances. For example, this 
may include an assessment of the types of derivatives parties that the referred services would be 
appropriate for. 
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Section 17 – Disclosing referral arrangements to a derivatives party 
 
 The disclosure of information to a derivatives party required under section 17 is intended to help 
the derivatives party make an informed decision about the referral arrangement and to assess any 
conflicts of interest. We expect the disclosure to be provided to a derivatives party before or at the 
time the referred services are provided. We also expect a derivatives firm, and any individuals acting 
on behalf of the derivatives firm who is directly participating in the referral arrangement, to take 
reasonable steps so that a derivatives party understands 
 
 ● which entity it is dealing with,  
 
 ● what it can expect that entity to provide to it,  
 
 ● the derivatives firm’s key responsibilities to it,  
 
 ● if applicable, the limitations of the derivatives firm’s registration category or exemptive 
relief,  
 
 ● if applicable, any relevant terms and conditions imposed on the derivatives firm’s 
registration or exemptive relief,  
 
 ● the extent of the referrer’s financial interest in the referral arrangement, and  
 
 ● the nature of any potential or actual conflict of interest that may arise from the referral 
arrangement. 
 
PART 4 
DERIVATIVES PARTY ACCOUNTS 
 
DIVISION 1 – Disclosure to derivatives parties 
 
 The obligations in this Division do not apply if a derivatives firm is dealing with or advising an 
eligible derivatives party that is not an individual or an eligible commercial hedger or an eligible 
derivatives party that is an individual or an eligible commercial hedger that has waived these 
obligations.  
 
Section 18 – Relationship disclosure information  
 
Content of relationship disclosure information 
 
 The Regulation does not prescribe a form for the relationship disclosure information required 
under section 18. A derivatives firm may provide this information in a single document, or in separate 
documents, which together give the derivatives party the prescribed information.   
 
 We expect that relationship disclosure information would contain accurate, complete, and up-to-
date information. We suggest that derivatives firms review their disclosures annually or more 
frequently, as necessary. A derivatives firm must take reasonable steps to notify a derivatives party, 
in a timely manner, of significant changes in respect of the relationship disclosure information that 
has been provided. 
 
 To satisfy their obligations under subsection 18(1), an individual acting on behalf of a derivatives 
firm must spend sufficient time with a derivatives party in a manner consistent with their operations 
to adequately explain the relationship disclosure information that is delivered to the derivatives party. 
We expect a derivatives firm to have policies and procedures that reflect the derivatives firm’s 
practices when preparing, reviewing, delivering and revising relationship disclosure documents.   
  
 Disclosure should occur before entering into an initial transaction, prior to advising a derivatives 
party in respect of a derivative and when there is a significant change in respect of the information 
delivered to a derivatives party. We expect that the derivatives firm will maintain evidence of 
compliance with their disclosure requirements. 
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Paragraphs 18(2)(a) to (k) – Required relationship disclosure information 
 
Description of the nature or type of the derivative party’s account 
 
 Under paragraph 18(2)(a), a derivatives firm must provide derivatives parties with a description 
of the nature or type of account that the derivatives party holds with the derivatives firm. In particular, 
we expect that a derivatives firm would provide sufficient information to enable the derivatives party 
to understand the manner in which transactions will be executed and any applicable contractual 
obligations. We also expect a derivatives firm to provide information regarding margin and collateral 
requirements, if applicable. Under paragraph 18(2)(k) the derivatives firm must disclose how the 
derivatives party assets will be held, used and invested.  
 
 We expect that the relationship disclosure information would also describe any related services 
that may be provided by the derivatives firm. If the firm is advising in derivatives, and the adviser 
has discretion over the derivatives party’s account, we also expect this to be disclosed. 
 
Describe the conflicts of interest 
 
 Under paragraph 18(2)(b) a derivatives firm must provide a description of the conflicts of interest 
that the derivatives firm is required to disclose under securities legislation. One such requirement is 
in section 9, which provides that a firm must take reasonable steps to identify and then respond to 
existing and potential material conflicts of interest between the derivatives firm and the derivatives 
party. This includes disclosing the conflict, where appropriate.   
 
Disclosure of charges, fees and other compensation  
 
 Paragraphs 18(2)(c), (d) and (e) require a derivatives firm to provide a derivatives party 
information on fees and costs they might be charged when entering into a transaction. These 
requirements ensure that a derivatives party receives all relevant information to evaluate the costs 
associated with the products and services they receive from the derivatives firm. We expect this 
disclosure to include information related to compensation or other incentives that the derivatives party 
may pay relating to a transaction.   
 
 We also expect a derivatives firm to provide the derivatives party with general information on 
any transaction and other charges that a derivatives party may be required to pay, including general 
information about potential break costs if a derivative is terminated prior to maturity, as well as other 
compensation the derivatives firms may receive from a third party as a result of their business 
relationship.  
 
 We recognize that a derivatives firm may not be able to provide all information about the costs 
associated with a particular derivative or transaction until the terms of the derivative have been agreed 
upon. However, before entering into an initial transaction, a derivatives firm must meet the applicable 
pre-transaction disclosure requirements in section 19. 
 
Description of content and frequency of reporting  
 
 Under paragraph 18(2)(f) a derivatives firm is required to provide a description of the content 
and frequency of reporting to the derivatives party. Reporting to derivatives parties includes, as 
applicable 
 
 ● daily reporting under section 20, 
 
 ● transaction confirmations under section 27, and 
 
 ● derivatives party statements under section 28.  
 
 Further guidance about a derivatives firm’s reporting obligations to a derivatives party is 
provided in Division 3 of this Part.  
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Know your derivatives party information  
 
 Paragraph 18(2)(i) requires a derivatives firm to disclose the type of information that it must 
collect from the derivatives party. We expect this disclosure will also indicate how this information 
will be used in assessing and determining the suitability of a derivatives party transaction.   
 
Section 19 – Pre-transaction disclosure 
 
 The Regulation does not prescribe a form for the pre-transaction disclosure that must be provided 
to a derivatives party under section 19. The derivatives firm may provide this information in a single 
document, or in separate documents, which together give the derivatives party the prescribed 
information. 
 
 The disclosure document required under subsection 19(1) must be delivered to the derivatives 
party at a reasonably sufficient time prior to entering into the first transaction with the derivatives 
firm to allow the derivatives party to assess the material risks and material characteristics of the type 
of derivative transacted. This disclosure document may be communicated by email or other electronic 
means. 
 
Identify the derivatives-related products or services the derivatives firm offers 
 
 Under paragraph 19(1)(a), a derivatives firm must provide a general description of the derivatives 
products and services related to derivatives that the derivatives firm offers to a derivatives party. We 
expect the relationship disclosure information to explain which asset classes the derivatives firm deals 
in and explain the different types of derivative products that the derivatives firm can transact with the 
derivatives party. The information required to be delivered under paragraph 19(1)(a) may be provided 
orally or in writing. 
 
Describe the types of risks that a derivatives party should consider  
 
 Subparagraph 19(1)(b)(i) requires a derivatives firm to provide an explanation of the risks 
associated with the derivatives products being transacted, including any specific risks relevant to the 
derivatives offered and strategies recommended to the derivatives party. The risks disclosed may 
include market, credit, liquidity, operational, legal and currency risks, as applicable. 
 
 The information required to be delivered under paragraph 19(1)(b) may be provided orally or in 
writing.  
 
Describe the risks of using leverage to finance a derivative to a derivatives party 
 
 Paragraph 19(1)(c) contemplates that a derivatives firm will disclose the risk of leverage to all 
derivatives parties, regardless of whether or not the derivatives party uses leverage or the derivatives 
firm recommends the use of borrowed money to finance any part of a transaction. Using leverage 
means that derivatives parties are only required to deposit a percentage of the total value of the 
derivative when entering into a transaction. This effectively amounts to a loan by the derivatives firm 
to the derivatives party. However, the derivatives party’s profits or losses are based on changes in the 
total value of the derivative. Leverage magnifies a derivatives party’s profit or loss on a transaction, 
and losses can exceed the amount of funds deposited. 
 
 Posting of the disclosure on a derivative firm’s website in a readily accessible location will be 
sufficient for purposes of ensuring the relevant disclosure has been provided (and refreshed as 
appropriate) provided the derivatives firm directs the relevant derivatives party to the website before 
executing a transaction with or on behalf of a derivatives party. 
 
Subsection 19(2) – Disclosure before transacting in a derivative 
 
 We understand that the use of the term “price” is not always appropriate in relation to a derivative 
or transaction in a derivative. Therefore, under paragraph 19(2)(b), disclosure with respect to spreads, 
premiums, costs, etc., could be more appropriate than the price. 
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Section 20 – Daily reporting 
 
 In respect of a transaction involving a managed account, we expect the derivatives dealer to make 
the information required under subsection 20(1) available to the derivatives adviser that is acting on 
behalf of the managed account. Whereas in respect of the same transaction, the derivatives adviser 
that is acting for a managed account is only required to make the information required under 
subsection 20(2) available to the derivatives party on a monthly basis. 
 
 We do not expect a derivatives dealer under subsection 20(1) to make the daily mid-market mark 
(or valuation) available to a derivatives party for a derivative that is cleared through a regulated 
clearing agency because we expect that derivatives parties will already be able to access valuation 
information from the clearing agency. However, we do expect the derivatives dealer to notify the 
derivatives party of its right to request and receive the clearing agency’s daily mid-market mark. 
 
 We expect this information to be available to a derivatives party in an electronic form (such as 
through an online platform that allows the derivatives party to see the value of its derivatives 
position). The derivatives firm should provide its derivatives parties with guidance on how to access 
this information before executing a transaction with or on behalf of a derivatives party and whenever 
the derivatives firm makes a change to the way the information is provided to a derivatives party. 
 
Section 21 – Notice to derivatives parties by non-resident derivatives firms 
 
 The notice required under section 21 may be provided by a derivatives firm to a derivatives party 
in standard form industry documentation; a separate statement is not required to be provided to satisfy 
the obligations of this section.  
 
DIVISION 2 – Derivatives party assets 
 
 The obligations in this Division, other than sections 23 and 24, do not apply if a derivatives firm 
is dealing with or advising an eligible derivatives party that is not an individual or an eligible 
commercial hedger, or an eligible derivatives party that is an individual or an eligible commercial 
hedger that has waived these obligations. 
 
Section 23 – Interaction with other regulations 
 
 A derivatives firm is exempt from the requirements of this Division in respect of derivatives 
party assets if the derivatives firm is subject to and complies with or is exempt from sections 3 to 8 
of Regulation 94-102 in respect of the derivatives party assets. The exemption from the requirements 
of this Division set out in paragraph (a) also extends to derivatives firms that rely on substituted 
compliance under Regulation 94-102.  
 
 A derivatives firm is exempt from the requirements of this Division in respect of derivatives 
party assets if the derivatives firm is subject to and complies with securities legislation relating to 
margin and collateral requirements or Regulation 81-102 respecting Investment Funds 
(chapter V-1.1, r. 39) in respect of derivatives party assets.  The exemption from the requirements of 
this Division on this basis extends to derivatives firms that rely on exemptions from the requirements 
under securities legislation relating to margin and collateral requirements. 
 
Section 24 – Segregating derivatives party assets 
 
 A derivatives firm is required to segregate derivatives party assets from its own property and 
from the property of the firm’s other derivatives parties either by separately holding or accounting 
for derivatives party assets.  
 
Section 25 – Holding initial margin 
 
 We expect a derivatives firm to take reasonable efforts to confirm that the permitted depository 
holding initial margin 
 
 ● qualifies as a permitted depository under the Regulation, 
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 ● has appropriate rules, policies and procedures, including robust accounting practices, to 
help ensure the integrity of the derivatives party assets and minimize and manage the risks associated 
with the safekeeping and transfer of the derivatives party assets, 
 
 ● maintains securities in an immobilized or dematerialized form for their transfer by book 
entry, 
 
 ● protects derivatives party assets against custody risk through appropriate rules and 
procedures consistent with its legal framework, 
 
 ● employs a robust system that ensures segregation between the permitted depository’s own 
property and the property of its participants and segregation among the property of participants and 
,where supported by the legal framework, supports operationally the segregation of property 
belonging to a derivative party on the participant’s books and facilitates the transfer of derivatives 
party assets, 
 
 ● identifies, measures, monitors, and manages its risks from other activities that it may 
perform, and 
 
 ● facilitates prompt access to initial margin, when required. 
 
 If a derivatives firm is a permitted depository, as defined in the Regulation, it may hold 
derivatives party assets itself and is not required to hold derivatives party assets at a third-party 
depository. For example, a Canadian financial institution that acts as a derivatives firm would be 
permitted to hold derivatives party assets provided it did so in accordance with the requirements of 
the Regulation. Where a derivatives firm deposits derivatives party assets with a permitted depository, 
the derivatives firm is responsible for ensuring the permitted depository maintains appropriate books 
and records to ensure the derivatives party assets can be attributed to the derivatives party. 
 
Section 26 – Investment or use of initial margin 
 
 Section 26 requires that a derivatives firm receive written consent from a derivatives party before 
investing or otherwise using collateral provided as initial margin. In order to provide consent a 
derivatives party needs to be made aware of and agree to any potential investment or use. If 
applicable, we expect such disclosure to take the form of the disclosures provided by paragraph 
18(2)(k), which requires the derivatives firm to disclose the manner in which the assets are used or 
invested and to provide a description of the risks and benefits to the derivatives party that arises from 
the derivatives firm having access to use or invest derivatives party assets. 
 
DIVISION 3 – Reporting to derivatives parties 
 
 The obligations in this Division, other than subsection 27(1), do not apply if a derivatives firm is 
dealing with or advising an eligible derivatives party that is not an individual or an eligible 
commercial hedger, or an eligible derivatives party that is an individual or an eligible commercial 
hedger that has waived these obligations.  
 
Section 27– Content and delivery of transaction information 
 
Requirement to deliver a confirmation to all derivatives parties 
 
 The requirement to provide a written confirmation under subsection 27(1) can be satisfied by 
electronic confirmations (including SWIFT confirmations) as well as confirmations (or certain 
provisions within a confirmation) that are otherwise capable of being represented in computer code 
in accordance with standards developed by relevant industry associations from time to time. 
  
 Paragraph 27(1)(b) allows for a confirmation to be delivered to a derivatives adviser on behalf 
of a derivatives party, provided the derivative party has consented to this in writing. A client typically 
authorizes or gives consent to its derivatives adviser to receive the transaction confirmation on its 
behalf in an investment management agreement. In our view, this practice is consistent with the 
requirement in paragraph 27(1)(b). We do not intend to alter the market practice for a derivatives 
dealer to deliver the confirmation to the derivatives adviser as agent for the derivatives party and we 
do not expect a derivatives adviser to obtain an entirely new and separate written direction from a 
derivatives party.  
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 Where a transaction is executed on a derivatives trading facility (or analogous trading venue), 
we understand the trade confirmation will be provided by the derivatives trading facility pursuant to 
the terms in its rulebook to each of the counterparties to the transaction and therefore, we would not 
expect a derivatives firm in this scenario to provide a separate and additional trade confirmation to a 
derivatives party. 
 
Additional requirements, where applicable, for confirmations delivered to non-eligible derivatives 
parties 
 
 Subsection 27(2) applies only to transactions with a non-eligible derivatives party. This 
subsection is intentionally flexible – it requires information to be disclosed only to the extent that 
information applies to the transaction in question. We are of the view that the written description of 
the derivative transacted required by paragraph 27(2)(a) for transactions would be fulfilled by 
providing a plain language description of the asset class of the derivative and the features of the 
derivative (e.g., fixed for floating interest rate swap with CDOR as the reference rate).  
 
Section 28 – Derivatives party statements 
 
 We interpret “delivery” of a statement referred to in subsection 28(1) to include a statement that 
is made available to a derivatives party through the derivatives firm website or that is posted to a 
derivative’s party’s online account with the derivatives firm. 
 
 We are of the view that the description of the derivative transacted required by paragraphs 
28(2)(b) and (3)(a) would be fulfilled by providing a plain language description of the asset class of 
the derivative and the features of the derivative (e.g., fixed for floating interest rate swap with CDOR 
as reference rate).  
 
PART 5 
COMPLIANCE AND RECORDKEEPING 
 
DIVISION 1 – Compliance 
 
 The objective of this Division is to further a culture of compliance and personal accountability 
within a derivatives firm. Section 31 imposes certain obligations on a senior derivatives manager of 
a derivatives dealer, further discussed below, with respect to ensuring compliance by individuals 
performing activities relating to transacting in, or advising in relation to, derivatives within the area 
of the business the senior derivatives manager is responsible for, which is referred to in the Regulation 
and below as a “derivatives business unit”.  
 
 Sections 30 and 32 set out certain obligations on the derivatives dealer regarding policies and 
procedures relating to compliance and responding to material non-compliance. We are of the view 
that a derivatives dealer should be afforded flexibility with respect to who fulfills these obligations 
of the derivatives dealer. The obligations on the derivatives dealer under these sections may be carried 
out by, for example, one or more senior derivatives managers designated by the derivatives dealer. 
 
 Section 30 also sets out certain obligations on the derivatives adviser regarding policies and 
procedures relating to compliance; however, the “senior derivatives manager” requirements in this 
Division (sections 31 and 32) are not applicable to derivatives advisers. 
 
Section 29 – Definitions  
 
Derivatives business unit 
 
 The definition of “derivatives business unit” is not intended to dictate that a derivatives dealer 
must organize its derivatives activity in any particular organizational structure. Depending on the size 
of the derivatives dealer, a derivatives business unit could relate to, for example, a class of derivatives, 
an asset class or sub-asset class, a business line or a division of the derivatives department of the 
derivatives dealer.  
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Senior derivatives manager 
 
 The definition of “senior derivatives manager” refers to the individual designated as primarily 
responsible for a particular derivatives business unit and who manages or has significant influence 
over its activity on a day-to-day basis. This definition is intended to lead to the designation of the 
individual responsible for 
 
 ● the management or conduct of a derivatives business unit, including implementing, 
within the derivatives business unit, management of business priorities, risk management and 
operational efficiency and streamlining processes with respect to a class of derivatives, an asset class 
or sub-asset class, a business line or a division of the derivatives department, and, 
 
 ● operationalizing, within the derivatives business unit, policies and procedures relating to 
compliance established by the department that is responsible for compliance of the derivatives dealer. 
 
 In a large financial institution, a “senior derivatives manager” may refer to a business manager. 
 
Section 30 – Policies and procedures  
 
General principle 
 
 A strong culture of compliance, which focuses not only on compliance with applicable rules and 
regulations but also emphasizes the importance of personal integrity and the need to deal with a 
derivatives party fairly, honestly and in good faith, is the responsibility of each individual acting on 
behalf of a derivatives firm in its derivatives operations with respect to derivatives activity.  
 
Establishing a compliance system 
 
 Toward that end, section 30 requires a derivatives firm to establish, maintain and apply policies 
and procedures and a system (i.e., a “compliance system”) of controls and supervision sufficient to 
provide reasonable assurance that  
 
 ● the derivatives firm and those acting for it, as applicable, comply with applicable 
securities legislation, 
 
 ● the derivatives firm and each individual acting on its behalf manage derivatives-related 
risks prudently,  
 
 ● individuals performing a derivatives-related activity on behalf of the firm, prior to 
commencing the activity and on an ongoing basis,   
 

 possess the experience, education and training that a reasonable person would 
consider necessary to perform these activities in a competent manner, and 
 

 conduct themselves with integrity. 
 
 We expect that the policies, procedures and controls referred to in section 30 include internal 
controls and monitoring that are reasonably likely to identify non-compliance at an early stage and 
would allow the derivatives firm to correct non-compliance in a timely manner.  
 
 We do not expect that the policies, procedures and controls referred to in section 30 be applicable 
to derivatives firm’s activities other than its activities relating to transacting in, or advising in relation 
to, derivatives. For example, a derivatives dealer may also be a reporting issuer. The policies, 
procedures and controls established to monitor compliance with the Regulation would not necessarily 
reference matters related only to the derivatives firm’s status as a reporting issuer. Nevertheless, a 
derivatives firm would not be precluded from establishing a single set of policies, procedures and 
controls (i.e., a firm-wide policy) related to the derivatives firm’s compliance with all applicable 
securities laws. 
 
 We expect a derivatives firm, from time to time, to review, assess and update its policies, 
procedures and controls to adapt to or reflect changes in applicable securities laws, as well as industry 
practices/norms (including, the adoption of voluntary codes of conduct).  
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 We interpret “risks relating to its derivatives activities” in paragraph 30(1)(b) to include the risks 
inherent in derivatives trading (including credit risk, counterparty risk, and market risk) that relate to 
a derivatives firm’s overall financial viability. 
 
Paragraph 30(c) – Policies and procedures relating to individuals  
 
 Paragraph 30(c) establishes a reasonable person standard with respect to proficiency, rather than 
prescribing specific courses or other training requirements. However, we note that a derivatives firm 
and an individual transacting in, or providing advice in relation to, a derivative on behalf of the 
derivatives firm may be subject to more specific education, training and experience requirements, 
including under other securities legislation, if applicable. 
 
 Subparagraph 30(c)(i) contemplates that industry experience can be a substitute for formal 
education and training. We are of the view that this is particularly relevant in respect of formal 
education and training prior to commencing an activity on behalf of the derivatives firm relating to 
transacting in, or providing advice in relation to, a derivative. However, we expect that all individuals 
who perform such activity receive appropriate training on an ongoing basis. We expect training 
program to include compliance training, periodic training sessions on fundamentals and other relevant 
developments to the derivatives market, as well as training on new derivatives products and services. 
 
 Subparagraph 30(c)(iii) relates to integrity of the individuals who perform an activity on behalf 
of the derivatives firm relating to transacting in, or providing advice in relation to, a derivative. We 
expect individuals performing such activities to conduct themselves with integrity, which includes 
honesty and good faith, particularly in dealing with clients. 
 
 Prior to employing an individual in a derivatives business unit, we expect that a derivatives firm 
will assess the integrity of the individual by having regard to the following:  
 
 ● references provided by previous employers, including any relevant complaint of fraud or 
misconduct against the individual;  
 
 ● if the individual has been subject to disciplinary action by its previous employer or to any 
adverse finding or settlement in civil proceedings;  
 
 ● whether the individual has been refused the right to carry on a trade, business or 
profession requiring a licence, registration or other professional designation; 
 
 ● in light of the individual’s responsibility, whether the individual’s reputation may have 
an adverse impact on the firm for which the activity is to be performed.  
 
 On an ongoing basis, a firm-wide code of conduct/ethics policies can be relied on as part of 
satisfying the obligation under subparagraph 30(c)(iii). We also expect derivatives firms to require 
the employees in its derivatives business unit to read the code of conduct and for each employee to 
provide some form of an acknowledgement (typically updated annually) to the derivatives firm that 
they are complying with such code of conduct. 
 
Section 31 – Designation and Responsibilities of a senior derivatives manager 
 
 Paragraph 31(1)(a) imposes an obligation on a derivative dealer to designate a senior derivatives 
manager in respect of a derivatives business unit (unless the derivatives dealer is exempt from this 
obligation under section 31.1 - Exemptions from the designation and responsibilities of a senior 
derivatives managers).  
 
 Depending on its size, level of derivatives activity and organizational structure, a derivatives 
dealer may have a number of different derivatives business units and therefore, it would be 
appropriate to designate a senior derivatives manager for each business unit. For example, a large 
dealer with multiple trading desks covering different products may have a number of different senior 
managers. The specific title or job description of the individual designated as “senior derivatives 
manager” for a derivatives business unit could vary between derivatives dealers, depending once 
again on their size, level of derivatives activity and organizational structures. In general, we would 
not expect that the same individual would be designated as the senior derivatives manager for more 
than one derivatives business unit. 
 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 440

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 
 

29 
 

 Except in a small derivatives dealer operating a single derivatives business unit, a senior 
derivatives manager should not be the same individual as the chief executive officer of the derivatives 
dealer, or another individual registered under securities legislation.  
 
 It is the responsibility of the derivatives dealer to identify within the organizational structure of 
their business the individual that should be designated as the senior derivatives manager of a 
derivatives business unit. 
 
 Following implementation of the Regulation, we expect to monitor the process derivatives 
dealers use to identify the individual or individuals that are designated as senior derivatives managers. 
 
Paragraph 31(1)(b) – responsibilities of senior derivatives manager 
 
 Under paragraph 31(1)(b), an appropriate response to non-compliance is a contextual 
determination, depending on the harm or potential harm, of the non-compliance. We are of the view 
that an appropriate response could include one or more of the following, depending on the 
circumstances:  
 
 ● rectifying the non-compliance; 
 
 ● disciplining one or more individuals who perform an activity on behalf of the derivatives 
firm relating to transacting in, or providing advice in relation to, a derivative; 
 
 ● working with a chief compliance officer or other person responsible for the policies, to 
improve (or recommending improvements to) processes, policies and procedures aimed at ensuring 
compliance with the Regulation, applicable securities legislation and the policies and procedures 
required under section 30.  
 
 An appropriate response could include directing a subordinate to respond to the non-compliance. 
 
 A senior derivatives manager’s responsibilities under this Division apply to the senior derivatives 
manager even in situations where that individual has delegated his or her responsibilities. 
 
Subsection 31(3) – Senior derivatives manager’s report to the board 
 
 Whether non-compliance with the Regulation or applicable securities legislation is “material” 
will depend on the specific circumstances. For example, material non-compliance with respect to a 
small, unsophisticated derivatives party may differ from the material non-compliance with respect to 
a large, more sophisticated derivatives party. Further, if the non-compliance is part of a continual 
pattern or practice of activities constituting non-compliance within the derivatives business unit or by 
an individual employee within the derivatives business unit, even if a single incident of non-
compliance would not be material, the pattern of non-compliance itself may be “material”.  Any single 
incident of fraud, price fixing, manipulation of benchmark rates, or front-running of trades would be 
considered material. 
 
 We expect that in complying with the requirement to submit a report under paragraph 31(3)(b) 
to the board of directors, that reasonable care will be exercised in determining when and how often 
material non-compliance should be reported to the board. For example, in a case of serious 
misconduct, we expect the board to be made aware promptly of the misconduct. In the ordinary 
course, it may otherwise be appropriate to consolidate the senior derivatives manager’s report into an 
annual report; however, the senior derivatives manager should be involved in preparing the report on 
behalf of the derivatives business unit, even in the circumstances where the senior derivatives 
manager’s obligation to submit the report to the board of directors is being fulfilled by the derivatives 
dealer’s chief compliance officer. 
 
Section 31.1 – Exemptions from the designation and responsibilities of a senior derivatives 
manager 
 
 The exemptions from the designation and responsibilities of a senior derivatives manager in 
section 31 are available to a derivatives dealer that satisfies the requirements necessary to rely on 
either, 
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 ● the exemption in section 31.1(1) for derivatives dealers whose aggregate month-end gross 
notional amount of derivatives outstanding in any of the previous 24 months does not exceed $250 
million, or 
 
 ● the exemption in section 31.1.(2) for derivatives dealers that deal solely in commodity 
derivatives and whose aggregate month-end gross notional amount of commodity derivatives 
outstanding in any of the previous 24 months does not exceed $3 billion. 
 
 The term “notional amount” used in sections 31.1(1) and 31.1(2) should be calculated by 
determining the aggregate month-end gross notional amount under all outstanding derivatives below 
the threshold specified in each section. 
 
 While in most cases, the notional amount for a specific derivative will be the monetary amount 
specified in the derivative, in some cases, the derivative may reference a non-monetary amount, such 
as a notional quantity (or volume) of an underlying asset. In these latter cases, calculating the 
monetary notional amount outstanding will require converting the notional quantity of the underlying 
asset into a monetary value. We expect the method that derivatives dealers use for determining how 
the monetary notional amount should be calculated is taken from the Technical Guidance - 
Harmonisation of critical OTC derivatives data elements (other than UTI and UPI) published in April 
of 2018 by the Committee on Payments and Market Infrastructures and the Board of the International 
Organization of Securities Commissions.  It is commonly referred to as the CDE methodology. 
 
Section 32 – Responsibility of a derivatives dealer to report material non-compliance to the 
regulator or securities regulatory authority 
 
 The requirement on a derivatives dealer to make a report to the regulator under section 32 will 
depend on whether the particular non-compliance would reasonably be considered by the derivatives 
dealer to be non-compliance with the Regulation or applicable securities legislation and create a risk 
of material harm to a derivatives party or to capital markets, or otherwise reflect a significant pattern 
of non-compliance.  
 
 The derivatives dealer should establish a standard for determining when there is a risk of material 
harm to a derivatives party of the firm or to the capital markets. Whether the harm is “material” is 
dependent on the specific circumstances. Material harm to a small, unsophisticated derivatives party 
may differ from the material harm to a large, more sophisticated derivatives party. 
 
 We expect that the report to the regulator could be provided by any one of the following 
individuals: 
 
 (a) the chief executive officer of the derivatives dealer, or if the derivatives dealer does not 
have a chief executive officer, an individual acting in a capacity similar to that of a chief executive 
officer; 
 
 (b) a partner or the sole proprietor of the registered derivatives dealer; 
 
 (c) if the derivatives dealer has other significant business activities, the officer in charge of 
the division of the derivatives firm that acts as a derivatives dealer; or 
 
 (d) the chief compliance officer of the derivatives dealer. 
 
 See Appendix A of this Policy Statement for the suggested form that a derivatives dealer may 
use to report the type of non-compliance contemplated in section 32 to the regulator. 
 
 This section does not apply to derivatives advisers. 
 
DIVISION 2 – Recordkeeping 
 
Section 33 – Derivatives party agreement must establish all material terms 
 
 The Regulation does not prescribe a form of agreement. Appropriate subject matter for the 
derivatives party agreement typically includes terms addressing payment obligations, netting of 
payments, events of default or other termination events, calculation and netting of obligations upon 
termination, transfer of rights and obligations, governing law, valuation, and dispute resolution. In 
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determining whether the requirements of section 33 are met, we would generally take into 
consideration harmonized disclosure, reporting and other documentary practices that may be 
developed from time to time by global trade associations in standard form industry documentation 
based on requirements applicable in the major global markets.   
 
 The process of reaching an agreement with a new counterparty may involve setting out the 
essential terms before the transaction, followed by more general terms (such as events of default) in 
the trade confirmation, prior to executing a master agreement. We would accept in some 
circumstances that this process could satisfy the obligations in section 33. We expect that the 
agreement would also cover other areas as appropriate in the context of the transactions into which 
the parties will enter. For example, where transactions will be subject to margin, we expect the 
agreement to include terms that cover margin requirements, assets that are acceptable as collateral, 
collateral valuation methods, investment and rehypothecation of collateral, and custodial 
arrangements for initial margin, if applicable.  
 
 We understand that it is not market practice by Canadian market participants for certain types of 
foreign exchange transactions to be documented in standard form industry documentation. Rather, 
firms will typically rely on a trade confirmation (including a SWIFT confirmation) to evidence the 
agreement between the parties. In this circumstance, we would generally accept that the requirements 
in section 33 can also be satisfied through a trade confirmation (including a SWIFT confirmation) 
required to be delivered under subsection 27(1), which may not include all the terms that are otherwise 
typically included in standard form industry documentation. 
 
Section 34 – Records 
 
 Section 34 imposes a general obligation on a derivatives firm to keep full and complete records 
relating to the derivatives firm’s derivatives, transactions in derivatives, and all of its business 
activities relating to derivatives, trading in derivatives or advising in derivatives. These records must 
be kept in a form that is readily accessible and searchable. This list of records is not intended to be 
exhaustive but rather sets out the minimum records that must be kept. We expect a derivatives firm 
to consider the nature of its derivatives-related activity when determining the records that it must keep 
and the form of those records. 
 
 The principle underlying section 34 is that a derivatives firm should document, through its 
records, 
 
 ● compliance with all applicable securities legislation (including the Regulation) for its 
derivatives-related activities, 
 
 ● the details and evidence of each derivative which it has been a party or in respect of which 
it has been an agent, 
 
 ● the circumstances surrounding the entry into and termination of those derivatives, and 
 
 ● related post-transaction matters. 
 
 We expect, for example, a derivatives firm to be able to demonstrate, for each derivatives party, 
the details of compliance with the obligations in section 10 and, if applicable, the obligations in 
section 13 and section 14 (and if sections 13 and 14 are not applicable, the reason as to why they are 
not). 
 
 If a derivatives firm wishes to rely on any exemption or exclusion in the Regulation or other 
related securities laws, it should be able to demonstrate that the conditions of the exemption or 
exclusion are met. 
 
 With respect to records required under paragraph 34(b), demonstrating the existence and nature 
of the derivatives firm’s derivatives, and records required under paragraph 34(c) documenting the 
transactions relating to the derivatives, we expect  
 
 ● a derivatives firm to accurately and fully document every transaction it enters into, and  
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 ● to keep records to the extent that they demonstrate the existence and nature of the 
derivative (this includes documentation capable of being represented in computer code, if the records 
meet the requirements in the Regulation). 
 
 We also expect a derivatives firm to maintain notes of communications that could have an impact 
on a derivatives party’s account or its relationship with the derivatives firm. These records of 
communications kept by a derivatives firm may include notes of oral and written communications, 
including all communications by e-mail, regular mail, fax, instant messaging, chat rooms, mobile 
device, or other digital or electronic media performed across a technology platform. 
 
 While a derivatives firm may not need to save every voicemail or e-mail, or record all telephone 
conversations with every derivatives party, we expect a derivatives firm to maintain reasonable 
records of all communications with a derivatives party relating to derivatives transacted with, for or 
on behalf of the derivatives party. What is “reasonable” for larger derivatives firm may be different 
from what is “reasonable” for a smaller derivatives firm. 
 
Section 35 – Form, accessibility and retention of records 
 
 Paragraph 35(1)(a) requires derivatives firms to keep their records in a safe location. This 
includes ensuring that no one has unauthorized access to information, particularly confidential 
derivatives party and counterparty information. We expect a derivatives firm to be particularly 
vigilant if it maintains books and records in a location that may be accessible by a third party. In this 
case, we expect the derivatives firm to have a confidentiality agreement with the third party. 
 
PART 6 
EXEMPTIONS 
 
 The Regulation provides several exemptions from the requirements in the Regulation. If a firm 
is exempt from a requirement in the Regulation, the individuals acting on its behalf are likewise 
exempt.  
 
DIVISION 1 – Exemption from the Regulation  
 
Section 36 – Exemption for foreign liquidity providers 
 
General principle 
 
 This exemption allows foreign liquidity providers (i.e., foreign derivatives dealers) to transact 
with derivatives dealers that are located in Canada without being subject to the conduct requirements 
in the Regulation in order to facilitate access and liquidity in the inter-dealer market.  
 
Availability of the exemption 
 
 There are no notice or filing requirements (or any additional conditions) imposed on foreign 
derivatives dealers relying on this exemption when they transact with local derivatives dealers. 
Foreign dealers that seek wider access to Canadian derivatives markets on an exempt basis would 
need to rely on the foreign derivatives dealer exemption in section 38. 
 
 A derivatives dealer that is a Schedule I or Schedule II bank under the Bank Act (Canada) is not 
permitted to rely on this exemption; however, we intend for this exemption to be available to 
derivatives dealers that are Schedule III banks (foreign bank branches of foreign derivatives dealers 
authorized under the Bank Act to do business in Canada), since the exemption is intended to be 
available to a foreign bank (i.e., the foreign legal entity that is counterparty to a transaction with a 
local derivatives dealer). 
 
 For example, a derivatives dealer located in the U.S., regardless of whether it is a registered 
swaps dealer or otherwise operates under an exemption from having to be registered (because they 
fall below certain financial thresholds that would require them to register as a U.S. swaps dealer), is 
exempt from the conduct requirements in the Regulation when transacting with a Canadian financial 
institution that is a derivatives dealer. Similarly, the conduct requirements in the Regulation would 
not apply to a derivatives dealer solely in commodities that is located in the U.S., regardless of 
whether it is a registered swaps dealer or otherwise operates under an exemption from having to be 
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registered (because they fall below certain financial thresholds that would require them to register as 
a U.S. swaps dealer), when they are transacting with a person referenced in paragraph 36(a). 
 
 For the purposes of this exemption, we consider “securities, commodity futures or derivatives 
legislation in a foreign jurisdiction” to include banking legislation of a foreign jurisdiction. 
 
Section 37 – Exemption for certain derivatives end-users 
 
 Section 37 provides an exemption from the provisions of the Regulation for a person that does 
engage in the activities described in section 37 and not have the status described in section 36.  
 
 For example, a person that frequently and regularly transacts in derivatives to hedge business 
risk but that does not undertake any of the activities referred to in paragraphs 37(1)(a) to (e) may 
qualify for this exemption. Typically, such a person would transact with a derivatives dealer who 
itself may be subject to some or all of the requirements of the Regulation. 
 
Section 38 – Foreign derivatives dealers 
 
General principle 
 
 Section 38 provides an exemption from the provisions of the Regulation for foreign derivatives 
dealers that are regulated under the laws of a foreign jurisdiction to conduct the activities it proposes 
to conduct with an eligible derivatives party in Canada that achieve comparable regulatory outcomes 
to the requirements in the Regulation. 
 
Availability of the exemption 
 
 The exemption is available to foreign derivatives dealers whose head office or principal place of 
business is in a jurisdiction listed in Appendix A, if the transaction is with persons that are eligible 
derivatives parties. The regulator may designate additional jurisdictions for the purposes of Appendix 
A. For other jurisdictions to be designated, either the foreign regulator, market participants or relevant 
industry associations would need to apply to the regulator for consideration.  
 
 With respect to foreign derivatives dealers that are foreign banks whose home jurisdiction is 
listed on Appendix A and that operate a foreign bank branch in Canada (i.e., a Schedule III bank 
under the Bank Act (Canada)), this exemption will extend to its Canadian branches.  
 
 This exemption is only available where a foreign derivatives dealer complies with the laws of 
the foreign jurisdiction specified in Appendix A that are applicable to the dealer with respect to its 
derivatives activities with a derivatives party located in Canada. If a foreign derivatives dealer is not 
subject to regulations in its ‘home’ jurisdiction with respect to its derivatives activities, including 
where it relies on an exclusion or an exemption (including discretionary relief) from those regulations 
in the foreign jurisdiction, the exemption in section 38 will not be available. If the foreign derivatives 
dealer relies on an exclusion or exemption in the foreign jurisdiction (or there is otherwise no 
regulatory regime that applies to its derivatives activities with a derivatives party), it would need to 
apply to the relevant securities regulatory authorities for consideration of similar exemptive or 
discretionary relief from the Regulation. 
 
Report to regulator 
 
 The requirement to report to the regulator provided in paragraph 38(1)(d) will depend on whether 
the instance or instances of non-compliance would reasonably be considered by the derivatives dealer 
to be material non-compliance with the laws of the foreign jurisdiction relating to trading in 
derivatives and create a risk of material harm to a derivatives party or to capital markets, or otherwise 
reflect a significant pattern of non-compliance. Whether the harm is “material” will depend on the 
specific circumstances. What constitutes “material harm” to a small derivatives party that is a 
commercial hedger may differ from what constitutes “material harm” to a large, more sophisticated 
derivatives party. 
 
 If the report provided in paragraph 38(1)(d) first requires notification to the regulator in its home 
jurisdiction, we expect the report to be provided to the Canadian regulator within a reasonable period 
of time after the derivatives dealer has provided the notification. The report can be made to the 
regulator by a chief compliance officer, chief executive officer (or if the derivatives dealer does not 
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have a chief executive officer, an individual acting in a capacity like that of a chief executive officer) 
or the officer in charge of the division of the derivatives firm that acts as a derivatives dealer. 
 
 See Appendix A of this Policy Statement for a suggested form a derivatives dealer may use to 
report material non-compliance to the regulator in accordance with paragraph 38(1)(d). We recognize 
that depending on the facts and circumstances that it may be appropriate for a foreign derivatives 
dealer to provide a report to the Canadian regulator using the form of report that was filed by the 
foreign derivatives dealer in its home jurisdiction. 
 
Additional conditions 
 
 This exemption in section 38 is available if the foreign derivative dealer is dealing only with 
persons that are eligible derivatives parties. The foreign derivatives dealer must comply with the 
conditions set out in subsection 38(2). 
 
 Foreign derivatives dealers are only expected to file one submission to jurisdiction form to the 
regulator. In other words, if a foreign derivative dealer files a Form 93-101F1 Submission to 
Jurisdiction and Appointment of Agent for Service with the regulator, this satisfies the filling 
requirement.  
 
DIVISION 2 – Exemptions from specific provisions in the Regulation  
 
Section 39 – Investment dealers 
 
 Section 39 of the Regulation includes an exemption from certain provisions in the Regulation 
that are listed in Appendix B for a derivatives dealer that is a dealer member of IIROC provided the 
derivatives dealer complies with the corresponding IIROC provisions relating to a transaction with a 
derivatives party. We regard compliance with applicable IIROC procedures, interpretations, notices, 
bulletins and practices as relevant to compliance with the applicable IIROC provisions. 
 
 A derivatives dealer cannot rely on this exemption unless (i) they are complying with the IIROC 
requirements that correspond to the provisions specified in Appendix B and (ii) notify the regulator 
of material non-compliance with the IIROC requirements that correspond to the provisions specified 
in Appendix B. 
 
Section 40 – Canadian financial institutions 
 
 Section 40 of the Regulation includes an exemption from certain provisions in the Regulation 
that are listed in Appendix C for a derivatives dealer that is a Canadian financial institution that is 
prudentially regulated by OSFI provided the derivative dealer complies with the corresponding OSFI 
requirements or Bank Act provisions relating to a transaction with a derivatives party. We regard 
compliance with applicable OSFI guidelines, rules, regulations, interpretations, advisory and 
practices of OSFI as relevant to compliance with the applicable OSFI requirements. 
 
 A derivatives dealer cannot rely on this exemption unless (i) they are complying with the OSFI 
requirement or Bank Act requirements that correspond to the provisions specified in Appendix C and 
(ii) notify the regulator of material non-compliance with the OSFI requirements or Bank Act 
requirement that correspond to the provisions specified in Appendix C. 
 
Section 41 – Derivatives traded on a derivatives trading facility where the identity of the 
derivatives party is unknown 
 
 Where a derivatives dealer enters into a transaction with a derivatives party on an derivatives 
trading facility or an analogous platform or trading venue (e.g., a trading facility referred to as a swap 
execution facility under CFTC rules or a multilateral trading facility under E.U. rules), it may not be 
possible for the derivatives dealer to establish the identity of the derivatives party prior to entering 
into the transaction. We understand that a trading facility would perform know-your-derivatives party 
diligence prior to accepting a derivatives party for trading on the platform, as well as provide trade 
confirmation to each counterparty to a transaction; accordingly, this section of the Regulation 
includes an exemption for the derivatives dealer in these circumstances, as well as other pre-
transaction level requirements that cannot be fulfilled due to the fact that the identity of the derivatives 
party is unknown at the time the transaction is executed. 
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 We do not expect that derivatives trading facilities rules will permit non-eligible derivatives 
parties to transact on a derivatives trading facility. 
 
DIVISION 3 – Exemptions for derivatives advisers 
 
Section 42 – Advising generally 
 
 Section 42 contains an exemption from the requirements applicable to a derivatives adviser if 
advice does not purport to be tailored to the needs of the recipient. 
 
 In general, we would not consider advice to be tailored to the needs of the recipient if it 
 
 ● is a general discussion of the merits and risks of a derivative or class of derivatives, 
 
 ● is delivered through newsletters, articles in general circulation newspapers or magazines, 
websites, e-mail, internet chat rooms, bulletin boards, television or radio, and 
 
 ● does not claim to be tailored to the needs and circumstances of any recipient. 
 
 This type of general advice can also be given at conferences. However, if a purpose of the 
conference is to solicit the audience and generate specific transactions in specific derivatives or class 
of derivatives, we may consider the advice to be tailored or we may consider the individual or firm 
giving the advice to be engaged in trading activity. 
 
 Under subsection 42(3), if an individual or a firm relying on the exemption has a financial or 
other interest in the derivative or class of derivatives it recommends, or in an underlying interest of 
the derivative, it must disclose the interest to the recipient when it makes the recommendation. 
 
Section 43 – Foreign derivatives adviser 
 
General principle 
 
 Section 43 provides, in respect of advice provided to a derivatives party, an exemption from the 
provisions in the Regulation for foreign derivatives advisers that are regulated under the laws of a 
foreign jurisdiction to conduct the activities it proposes to conduct with an eligible derivatives party 
in Canada that achieve comparable regulatory outcomes to the requirements in the Regulation. 
 
 There is a separate exemption in section 45 for derivatives advisers that are registered as an 
adviser under securities or commodity futures legislation. 
 
Availability of the exemption 
 
 The exemption is available to foreign derivatives advisers whose head office or principal place 
of business is in a jurisdiction listed in Appendix D in respect of derivatives-related advice given to 
persons that are eligible derivatives parties. The regulator may designate additional jurisdictions for 
the purposes of Appendix D. For other jurisdictions to be designated, either the foreign regulator, 
market participants or relevant industry associations would need to apply to the regulator for 
consideration.  
 
 This exemption is only available where a foreign derivatives adviser complies the laws of the 
foreign jurisdiction specified in Appendix D that are applicable to the adviser with respect to its 
derivatives activities with a derivatives party located in Canada. If a foreign derivatives adviser is not 
subject to regulations in its ‘home’ jurisdiction with respect to its derivatives activities, including 
where it relies on an exclusion or an exemption (including discretionary relief) from those regulations 
in the foreign jurisdiction, the exemption in section 43 will not be available. If the foreign derivatives 
adviser relies on an exclusion or exemption in the foreign jurisdiction, it would need to apply to the 
relevant securities regulatory authorities for consideration of similar exemptive or discretionary relief 
from the Regulation. 
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Additional conditions 
 
 The foreign derivatives adviser must comply with each of the conditions set out in subsection 
43(2). The disclosures provided in paragraph 43(2)(b) can be made by a derivatives adviser in account 
opening documentation. 
 
Section 44 – Foreign derivatives sub-adviser 
 
 The exemption is available to foreign derivatives sub-advisers whose head office or principal 
place of business is in a jurisdiction listed in Appendix E.  
 
 This exemption permits a foreign derivatives sub-adviser to provide advice to certain derivatives 
advisers (and derivatives dealers), without having to register as an adviser in Canada. In these 
arrangements, the derivatives adviser or derivatives dealer is the foreign derivatives sub-adviser’s 
client, and it receives the advice, either for its own benefit or for the benefit of its clients. One of the 
conditions of this exemption is that the derivatives adviser or derivatives dealer has entered into an 
agreement with its client that it is responsible for losses that arise out of certain failures by the sub-
adviser. We expect that a derivatives firm taking on this liability will conduct appropriate initial and 
ongoing due diligence on the sub-adviser and ensure the investments are suitable for their client. We 
also expect that the derivatives firm will maintain records of the due diligence conducted. 
 
Section 45 – Registered advisers under securities or commodity futures legislation 
 
 Registered advisers under securities or commodities futures legislation are exempt from the 
provisions listed in Appendix E. This exemption is available to registered advisers provided they 
comply with the corresponding requirements in Regulation 31-103 in respect of their derivatives 
activity.  
 
 This exemption is intended to allow registered advisers to extend their existing compliance 
systems to cover their derivatives activities with their clients for requirements related to for example, 
among other things, the suitability requirement and referral arrangements (section 14 and section 15) 
provided they comply with the corresponding provisions found in Regulation 31-103 with respect to 
their derivatives activities with a client. The remaining provisions that apply to registered advisers in 
respect of their derivatives activity are principles based and therefore, we similarly expect for their 
existing compliance systems to accommodate the application of the core principles such as the fair 
dealing obligations. 
 
PART 8 
TRANSITION AND EFFECTIVE DATE 
 
Section 47 – Transition for existing non-individual derivatives parties 
 
 Under the Regulation, a derivatives firm may qualify for specific exemptions where each of its 
derivatives parties is an eligible derivatives party. The transition provision will allow the derivatives 
firm to rely on existing representations it has received that a derivatives party is a permitted client, 
accredited counterparty (in Québec), a qualified party (in a number of jurisdictions) or an eligible 
contract participant. 
 
 This transition provision is only available for use by a derivatives firm with respect to non-
individual clients. It expires 5 years after the effective date of the Regulation. 
 
 A derivatives firm that has previously obtained a representation from a derivatives party as to its 
status as a permitted client, qualified party, accredited counterparty, or as an eligible contract 
participant in the context of similar rules in the United States, prior to the effective date of the 
Regulation – for example, in documentation such as an ISDA master agreement, account opening 
documentation or an investment management agreement – is able to treat the derivatives party as 
having represented to the derivatives firm that it qualifies as an “eligible derivatives party” for the 
purposes of the Regulation. As long the derivatives firm obtained the status representation and could 
rely on that representation before the Regulation came into force, then the derivatives firm may rely 
on that representation until the transition period expires. 
 
 Following the effective date of the Regulation, the expectation is that documentation, for 
example an ISDA master agreement, account opening documentation or an investment management 
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agreement, used by a derivatives firm to confirm the derivatives party’s status under the Regulation, 
will refer exclusively to the definition and categories of eligible derivatives party. This expectation 
applies to any transaction entered into with a derivatives party where the derivatives firm has not 
confirmed a derivatives party’s status or in circumstances where the derivatives firm establishes an 
entirely new relationship with a derivatives party.    
 
 If a sophisticated derivatives party (such as a pension fund) enters into a derivative transaction 
with a derivatives firm following the effective date of the Regulation and the derivatives firm has 
already confirmed the derivatives party’s status as an existing sophisticated derivatives party in 
writing – for example, in documentation such as an ISDA master agreement, account opening 
documentation or an investment management agreement where a derivatives party has represented 
that it is a “permitted client” – the derivatives firm is able to treat the derivatives party as having 
represented to the derivatives firm that the derivatives party is an eligible derivatives party. If a 
derivatives firm enters into a derivatives transaction following the effective date of the Regulation 
with a sophisticated derivatives party and the derivatives firm has not previously obtained a 
“permitted client” representation from the derivatives party, the derivatives firm is required to 
confirm a derivatives party’s status on the basis of the definition and the categories of eligible 
derivatives party in subsection 1(1) of the Regulation. We would generally expect that derivatives 
firms that are updating information relating to derivatives parties after the effective date of the 
Regulation and prior to the expiry of the transition period would begin to collect information about 
the status of the derivatives party as an eligible derivatives party. 
 
 The definition of “permitted client” does not include a “eligible commercial hedger”. In any 
circumstance where a derivatives party is relying on the “eligible commercial hedger” category to 
qualify as an eligible derivatives party, the derivatives firm is required to confirm a derivatives party’s 
status as an eligible derivatives party by using the definition and the categories of eligible derivatives 
party in subsection 1(1) of the Regulation.    
 
Section 48 – Transition for existing transactions 
 
 For any transaction that a derivatives firm enters into with a derivatives party prior to the effective 
date of the Regulation, if the derivatives firm has already determined that the derivatives party 
qualifies as a permitted client, accredited counterparty, qualified party, or an eligible contract 
participant under applicable U.S. legislation., only the fair dealing obligation (section 8) applies with 
respect to such transaction. 
 
Section 49 – Effective Date 
 
 The Regulation comes into force on (indicate here the date of coming into force)  (the “in-force 
date”). Any transaction entered into by a derivatives firm from this date forward is subject to the 
terms of the Regulation.  
 
 In Saskatchewan, if the Regulation is filed with the Registrar of Regulations after the in-force 
date, the Regulation comes into force on the day on which they are filed with the Registrar of 
Regulations. 
 
 With respect to transactions that pre-date the in-force date, only section 8 will apply if the 
following conditions are met: 
 
 ● the transaction was entered into before the in-force date; and 
 
 ● the derivatives firm has taken reasonable steps to determine that its derivatives party is 
either (i) a “permitted client” under Regulation 31-103, (ii) an “accredited counterparty” under the 
Derivatives Act (chapter I-14.01), (iii) a “qualified party” as that term is defined the relevant blanket 
orders in the provinces of Alberta, British Columbia, Manitoba, New Brunswick or Nova Scotia, or 
(iv) an “eligible contract participant” as that term is defined under Section 1(a)(18) of the United 
States Commodity Exchange Act. 
 
 In our view, taking “reasonable steps” would include having received a written representation, 
provided the derivatives firm has no information or reason to question the accuracy of that 
representation. 
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APPENDIX A 
SUGGESTED FORM OF REPORT FOR REPORTABLE MATERIAL NON-COMPLIANCE 
UNDER SECTION (32) AND SUBSECTION 38(1) 
 
 
1. Identify any entities, business units, and/or individuals involved. 
 
2. Provide details of the non-compliance, including its context (describe how and by whom the 
issue was identified (derivatives party complaints, internal testing or audit, other surveillance) setting 
out whether it relates to (a) a risk of material harm to a derivatives party, (b) a risk of material harm 
to capital markets, and/or (c) is part of a pattern of non-compliance. 
 
3. Provide a timeline setting out when in relation to question 2 above, (i) the non-compliance 
occurred, (ii) the non-compliance was discovered, (iii) the non-compliance was remedied, and (iv) 
the non-compliance was reported. 
 
4. What steps, if any, have been taken to address/remedy the non-compliance? 
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6.2.2 Publication 

Règlement modifiant le Règlement 81-105 sur les pratiques commerciales des organismes de 
placement collectif et modifications corrélatives concernant l’interdiction des frais d’acquisition 
reportés applicable aux fonds d’investissement 

L’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité ») publie le texte révisé, en versions française et anglaise, 
des règlements suivants : 

 - Règlement modifiant le Règlement 81-105 sur les pratiques commerciales des 
organismes de placement collectif; 

 - Règlement modifiant le Règlement 81-101 sur le régime de prospectus des organismes 
de placement collectif;; 

 - Règlement modifiant le Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et 
les obligations continues des personnes inscrites. 

Vous trouverez également ci-joint au présent bulletin, les textes révisés, en versions française et 
anglaise, des instructions générales suivantes : 

 - Modification de l’Instruction complémentaire 81-105 : les pratiques commerciales des 
organismes de placement collectif.; 

 - Modification de l’Instruction générale relative au Règlement 81-101 sur le régime de 
prospectus des organismes de placement collectif; 

 - Modification de l’Instruction générale relative au Règlement 31-103 sur les obligations et 
dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites. 

Au Québec, les règlements seront pris en vertu de l’article 331.1 de la Loi sur les valeurs mobilières et 
seront approuvés, avec ou sans modification, par le ministre des Finances. Les règlements entreront en 
vigueur à la date de leur publication à la Gazette officielle du Québec ou à une date ultérieure qu’ils 
indiquent, tandis que les instructions générales seront adoptées sous forme d’instruction et prendront 
effet de façon concomitante à l’entrée en vigueur des règlements. 

Renseignements additionnels 

Des renseignements additionnels peuvent être obtenus en s'adressant à : 

Gabriel Chénard 
Analyste en règlementation 
Direction de l’encadrement des intermédiaires 
Autorité des marchés financiers 
Tél. : 514 395-0337, poste 4482 
Numéro sans frais : 1 800 525-0337 
gabriel.chenard@lautorite.qc.ca  
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Louis-Philippe Nadeau 
Analyste en fonds d'investissement 
Direction de l’encadrement des fonds d’investissement 
Autorité des marchés financiers 
Tél. : 514 395-0337, poste 2479 
Numéro sans frais : 1 800 525-0337 
louis-philippe.nadeau@lautorite.qc.ca  

Le 20 janvier 2022 
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Avis multilatéral des ACVM • 

Règlement modifiant le Règlement 81-105 sur les pratiques 
commerciales des organismes de placement collectif  

et 
modifications corrélatives concernant l’interdiction des frais 
d’acquisition reportés applicable aux fonds d’investissement  

 
 
Le 20 janvier 2022 
 
Introduction 
 
Les Autorités canadiennes en valeurs mobilières (les ACVM), sauf la Commission des valeurs 
mobilières de l’Ontario (la CVMO) (les territoires participants ou nous), mettent en œuvre des 
modifications locales (collectivement, les modifications locales) des textes suivants : 
 

• le Règlement 81-105 sur les pratiques commerciales des organismes de placement 
collectif; 

• le Règlement 81-101 sur le régime de prospectus des organismes de placement collectif 
(le Règlement 81-101);  

• le Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les obligations 
continues des personnes inscrites (le Règlement 31-103); 

• l’Instruction complémentaire 81-105 : les pratiques commerciales des organismes de 
placement collectif; 

• l’Instruction générale relative au Règlement 81-101 sur le régime de prospectus des 
organismes de placement collectif (l’Instruction générale 81-101); 

• l’Instruction générale relative au Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses 
d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites (l’Instruction 
générale 31-103). 
 

Contexte 

Le 20 février 2020, les ACVM, hormis la CVMO, ont publié l’Avis de publication multilatéral 
des ACVM, Modifications concernant l’interdiction du versement de frais d’acquisition reportés 
par les fonds d’investissement, Règlement modifiant le Règlement 81-105 sur les pratiques 
commerciales des organismes de placement collectif, modification de l’Instruction 
complémentaire 81-105 : les pratiques commerciales des organismes de placement collectif, 
modification de l’Instruction générale relative au Règlement 81-101 sur le régime de prospectus 
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des organismes de placement collectif (l’avis multilatéral des ACVM)1. Le texte des 
modifications publié avec cet avis interdit le versement, par les organisations d’organismes de 
placement collectif (les OPC), de commissions au moment de la souscription aux courtiers, 
entraînant de ce fait l’abandon de toutes les formes d’options de frais d’acquisition reportés 
(l’interdiction multilatérale des frais d’acquisition reportés), y compris les options de frais 
d’acquisition réduits2 (collectivement, l’option des frais d’acquisition reportés). Cette 
interdiction entre en vigueur le 1er juin 2022 (la date d’entrée en vigueur) dans tous les 
territoires, sauf l’Ontario.  

Le 3 juin 2021, la CVMO a publié un avis de modifications d’application locale intitulé OSC 
Notice of Local Amendments to National Instrument 81-105 Mutual Fund Sales Practices, Local 
Changes to Companion Policy 81-105 Mutual Fund Sales Practices and Related Consequential 
Local Amendments and Changes3 (l’avis de la CVMO). Le texte des modifications publié avec 
cet avis interdit lui aussi aux organisations d’OPC de payer des commissions au moment de la 
souscription aux courtiers, avec le même effet (l’interdiction ontarienne des frais 
d’acquisition reportés). Cette interdiction entre en vigueur le 1er juin 2022 pour coïncider avec 
la date d’entrée en vigueur de l’interdiction multilatérale des frais d’acquisition reportés. 

Modifications locales 
 
Comme l’Ontario ne participait pas à l’interdiction multilatérale des frais d’acquisition reportés, 
le texte des modifications publié avec l’avis multilatéral des ACVM incluait certaines 
dispositions concernant l’Ontario (les mentions de l’Ontario) du Règlement 31-103 et de 
l’Instruction générale 31-103. La publication de l’avis de la CVMO accompagné de 
modifications a rendu ces mentions obsolètes.  
 
Une fois que l’interdiction multilatérale des frais d’acquisition reportés et l’interdiction 
ontarienne des frais d’acquisition reportés seront en vigueur, les dispositions relatives à 
l’information à fournir sur l’option des frais d’acquisition reportés dans le prospectus simplifié et 
l’aperçu du fonds, et à celle à fournir en la matière avant d’effectuer les opérations, cesseront de 

 
1 https://lautorite.qc.ca/fileadmin/lautorite/reglementation/valeurs-mobilieres/81-105/2020-02-20/2020fev20-81-105-
avis-publ-fr.pdf  
2 Dans le cadre de l’option des frais d’acquisition reportés classique, l’investisseur ne paie pas de frais d’acquisition 
initiaux lorsqu’il souscrit des titres de l’OPC, mais peut avoir à payer des frais au gestionnaire de fonds 
d’investissement (soit les frais d’acquisition reportés) s’il demande le rachat de ses titres avant la fin d’un délai 
déterminé, qui est habituellement de cinq à sept ans. Les frais de rachat diminuent en fonction d’un calendrier de 
rachat établi sur la durée de la période pendant laquelle l’investisseur détient les titres. Alors que l’investisseur ne 
verse pas de frais d’acquisition au courtier, celui-ci reçoit du gestionnaire de fonds d’investissement une commission 
au moment de la souscription (équivalant habituellement à 5 % du montant souscrit). Le gestionnaire de fonds 
d’investissement peut financer le paiement de la commission au moment de l’acquisition, engageant ainsi des frais 
de financement qui seront répercutés dans les frais de gestion prélevés sur l’OPC. L’option des frais d’acquisition 
réduits est une sorte d’option des frais d’acquisition reportés, mais avec un calendrier de rachat plus court 
(habituellement de deux à quatre ans). Par conséquent, la commission versée par le gestionnaire de fonds 
d’investissement au moment de la souscription et les frais de rachat payés par les investisseurs sont moins élevés 
que dans le cas de l’option des frais d’acquisition reportés classique. 
3 https://www.osc.ca/sites/default/files/2021-06/ni_20210603_81-105_mutual-fund-sales-practices.pdf 
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s’appliquer puisque celle-ci ne sera plus offerte (les mentions des frais d’acquisition reportés). 
L’avis de la CVMO comportait des modifications corrélatives d’application locale visant à retirer 
les mentions des frais d’acquisition reportés du Règlement 81-101, de l’Instruction générale 81-
101, du Règlement 31-103 et de l’Instruction générale 31-103 à compter de la date d’entrée en 
vigueur.  
 
Les territoires participants mettent en œuvre les modifications locales publiées avec le présent 
avis en vue de supprimer les mentions de l’Ontario et les mentions des frais d’acquisition 
reportés à compter de la date d’entrée en vigueur. 
 
Ces modifications sont considérées comme mineures.  
 
Les modifications locales publiées avec le présent avis diffèrent d’un territoire à l’autre en raison 
de divergences dans le processus et le calendrier de mise en œuvre de l’interdiction multilatérale 
des frais d’acquisition reportés. Il n’en demeure pas moins qu’au 1er juin 2022, sous réserve des 
approbations ministérielles nécessaires, les règlements et instructions générales concernés seront 
harmonisés à l’échelle des ACVM au chapitre de cette interdiction. 
 
Les versions consolidées des règlements et instructions générales figurant sur le site Web des 
membres des ACVM seront mises à jour afin de tenir compte de ces modifications locales, au 
besoin.  
 
Questions 

Pour toute question sur le présent avis, veuillez vous adresser à l’une des personnes suivantes : 

Gabriel Chénard 
Analyste en règlementation 
Direction de l’encadrement des intermédiaires 
Autorité des marchés financiers 
Tél. : 514 395-0337, poste 4482 
Numéro sans frais : 1 800 525-0337,  
poste 4482 
gabriel.chenard@lautorite.qc.ca 
 
Noreen Bent 
Chief, Corporate Finance Legal Services 
British Columbia Securities Commission 
Tél. : 604 899-6741 
nbent@bcsc.bc.ca   
 
 
 
 
 
 

Louis-Philippe Nadeau 
Analyste en fonds d'investissement 
Direction de l’encadrement des fonds 
d’investissement 
Autorité des marchés financiers 
Tél. : 514 395-0337, poste 2479 
louis-philippe.nadeau@lautorite.qc.ca 
 
 
Melody Chen 
Senior Legal Counsel 
Legal Services, Corporate Finance 
British Columbia Securities Commission 
Tél. : 604 899-6530 
mchen@bcsc.bc.ca 
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Chad Conrad  
Senior Legal Counsel, Corporate Finance 
Alberta Securities Commission 
Tél. : 403 297-4295 
chad.conrad@asc.ca 
 
 
 
Wayne Bridgeman 
Deputy Director, Corporate Finance 
Commission des valeurs mobilières du 
Manitoba 
Tél. : 204 945-4905 
wayne.bridgeman@gov.mb.ca 
 
 
Junjie (Jack) Jiang 
Securities Analyst, Corporate Finance 
Nova Scotia Securities Commission 
Tél. : 902 424-7059 
jack.jiang@novascotia.ca 
 
 

Heather Kuchuran 
Director, Corporate Finance 
Securities Division 
Financial and Consumer Affairs Authority of 
Saskatchewan 
Tél. : 306 787-1009 
heather.kuchuran@gov.sk.ca 
 
Ella-Jane Loomis 
Conseillère juridique principale 
Commission des services financiers et des 
services aux consommateurs 
(Nouveau-Brunswick) 
Tél. : 506 453-6591 
ella-jane.loomis@fcnb.ca 
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RÈGLEMENT MODIFIANT LE RÈGLEMENT 81-105 SUR LES PRATIQUES 
COMMERCIALES DES ORGANISMES DE PLACEMENT COLLECTIF  
 
 
Loi sur les valeurs mobilières  
(chapitre V-1.1, a. 331.1, par. 16o) 
 
 

1. L’article 3.1 du Règlement 81-105 sur les pratiques commerciales des 
organismes de placement collectif (chapitre V-1.1, r. 41), tel que modifié par l’article 2 du 
Règlement modifiant le Règlement 81-105 sur les pratiques commerciales des organismes de 
placement collectif, approuvé par l’arrêté ministériel n° 2020-10 du 20 avril 2020 (2020, 
G.O. 2, 2065), est abrogé. 
 
2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin 2022. 
 
 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 457

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



MODIFICATION DE L’INSTRUCTION COMPLÉMENTAIRE 81-105 : LES 
PRATIQUES COMMERCIALES DES ORGANISMES DE PLACEMENT COLLECTIF 
 
 
1. L’article 4.1.2 de l’Instruction complémentaire 81-105 : les pratiques commerciales 
des organismes de placement collectif est abrogé.  
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RÈGLEMENT MODIFIANT LE RÈGLEMENT 81-101 SUR LE RÉGIME DE 
PROSPECTUS DES ORGANISMES DE PLACEMENT COLLECTIF  
 
 
Loi sur les valeurs mobilières 
(chapitre V-1.1, a. 331.1, par. 1° et 8°) 
 
 
1. L’Annexe 81-101A3 du Règlement 81-101 sur le régime de prospectus des 
organismes de placement collectif (chapitre V-1.1, r. 38) est modifiée, dans la rubrique 1.2 
de la partie II : 
 

1o par la suppression, dans la première phrase de la directive 1, des mots « ou les 
frais d’acquisition reportés »; 
 

2o par la suppression de la dernière phrase de la directive 2;  
 

 3o par la suppression de la dernière phrase de la directive 3; 
 

 4o par la suppression, dans la directive 4, de ce qui suit : 
 

« Dans le cas des frais d’acquisition reportés, indiquer également ce qui suit 
brièvement: 
 

- le courtage payable au moment de la souscription;  
 

- qui paie et qui reçoit le courtage; 
 
- toute tranche de titres qu’il est possible de racheter sans frais et les 

principaux aspects de ce mécanisme;  
 
- s’il est possible de faire des échanges sans payer de frais d’acquisition;  
 
- le mode de calcul des frais de rachat de titres payés par l’investisseur, 

par exemple, si le calcul se fait en fonction de la valeur liquidative de ces titres au moment 
du rachat ou à un autre moment. ». 
 
2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin 2022. 
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MODIFICATION DE L’INSTRUCTION GÉNÉRALE RELATIVE AU 
RÈGLEMENT 81-101 SUR LE RÉGIME DE PROSPECTUS DES ORGANISMES DE 
PLACEMENT COLLECTIF  

1. L’article 4.1.6 de l’Instruction générale relative au Règlement 81-101 sur le régime
de prospectus des organismes de placement collectif est abrogé.

2. L’article 5.6 de cette instruction générale est abrogé.

3. L’Annexe A de cette instruction générale est remplacée par la suivante :

« ANNEXE A  EXEMPLE D’APERÇU DU FONDS 
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APERÇU DU FONDS 
Fonds d’actions canadiennes XYZ – Série B au 30 juin 20XX 

Ce document contient des renseignements essentiels sur le Fonds d’actions canadiennes XYZ que vous devriez connaître. Vous trouverez plus 

de détails dans le prospectus simplifié du fonds. Pour en obtenir un exemplaire, communiquez avec votre représentant ou avec Les Fonds XYZ 

au 1 800 555-5556 ou à l’adresse placement@fondsxyz.com, ou visitez le www.fondsxyz.com. 

Avant  d’investir  dans  un  fonds, vous  devriez  évaluer s’il  cadre  avec  vos  autres  investissements  et  respecte  votre  tolérance  au risque. 

Bref aperçu 

Code du fonds : XYZ123 

Date de création de la série : 31 mars 2000  

Valeur totale du fonds au 1er juin 20XX : 1 milliard de dollars 

Ratio des frais de gestion (RFG) : 2,25 % 

Gestionnaire du fonds : Les Fonds XYZ 

Gestionnaire de portefeuille : Gestion de capitaux ltée 

Distributions : Annuelles, le 15 décembre 

Placement minimal : 500 $ (initial), 50 $ (additionnel) 

Dans quoi le fonds investit-il? 
Le fonds investit dans un large éventail de titres d’entreprises canadiennes de toutes les tailles et de tous les secteurs. Les 
graphiques ci-dessous donnent un aperçu des placements du fonds au 1er juin 20XX. Ces placements changeront au fil du temps. 

Dix principaux placements (au 1er juin 20XX) 

1. Banque Royale du Canada 7,5 % 

2. Banque Toronto-Dominion 7,1 % 

3. Canadian Natural Resources 5,8 % 

4. La Banque de Nouvelle-Écosse 4,1 % 

5. Énergie Cenovus Inc. 3,7 % 

6. Suncor Énergie Inc. 3,2 % 

7. Enbridge Inc. 3,1 % 

8. Banque Canadienne Impériale

de Commerce 2,9 % 

9. Financière Manuvie 2,7 % 

10. Compagnie des chemins de fer

nationaux du Canada 1,9 % 
Pourcentage total 
des dix principaux placements : 42,0 % 

Répartition des placements (au 1er juin 20XX) 

Secteurs d’activité 

Services financiers 34,0 % 

Énergie 26,6 % 

Biens  industriels 16,5 % 

Services aux entreprises 6,4 % 

Télécommunications    5,9 % 

Équipement 3,7 % 

Soins de santé 2,3 % 

Services aux consommateurs 2,1 % 

Médias 1,9 % 

Biens de consommation    0,6 % 

Quels sont les risques associés à ce fonds? 

La valeur du fonds peut augmenter ou diminuer. Vous pourriez 

perdre de l’argent. 

Une façon d’évaluer les risques associés à un fonds est de 

regarder les variations de son rendement, ce qui s’appelle la 
« volatilité ». 

Niveau de risque 

Les Fonds XYZ estiment que la volatilité de ce fonds est moyenne. 

Ce niveau est établi d’après la variation du rendement du fonds 

d’une année à l’autre. Il n’indique pas la volatilité future du 

fonds et peut changer avec le temps. Un fonds dont le niveau de 

risque est faible peut quand même perdre de l’argent. 

En général, le rendement des fonds très volatils varie beaucoup. 

Ces fonds peuvent perdre de l’argent mais aussi avoir un 

rendement élevé. Le rendement des fonds peu volatils 

Faible Faible à 
moyen Moyen 

Moyen 
à élevé 

Élevé 

varie moins et est généralement plus faible. Ces fonds risquent 
moins de perdre de l’argent. 

Pour en savoir davantage sur le niveau de risque et les facteurs de 

risque qui peuvent influer sur le rendement du fonds, consultez la 
rubrique Risques dans le prospectus simplifié du fonds. 

Aucune garantie 
Comme la plupart des fonds, ce fonds n’offre aucune garantie. 
Vous pourriez ne pas récupérer le montant investi. 

Nombre total de placements : 93 
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Fonds d’actions canadiennes XYZ – Série B 

Quel a été le rendement du fonds? 
Cette section vous indique le rendement annuel de parts de série B du fonds au cours des 10 dernières années. Les frais du fonds ont été 

déduits du rendement exprimé. Les frais réduisent le rendement du fonds. 

Rendements annuels 

Ce graphique indique le rendement des parts de série B du fonds chacune des 10 dernières années. La valeur du fonds a diminué 

pendant trois de ces années. Les rendements indiqués et leur variation annuelle peuvent vous aider à évaluer les risques associés à ce 

fonds dans le passé mais ils ne vous indiquent pas quel sera son rendement futur. 

30 

20 

10 

% 0

-10 -6,9 

-20

-30

Meilleur et pire rendements sur trois mois 

Ce tableau indique les meilleur et pire rendements des parts de série B sur trois mois au cours des 10 dernières années. Ces rendements 

pourraient augmenter ou diminuer. Tenez compte de la perte que vous seriez en mesure d’assumer sur une courte période. 

Rendement moyen 

Au cours des 10 dernières années, les parts de série B du fonds ont généré un rendement annuel composé de 6,8 %, ce qui signifie que 

si vous aviez investi 1 000 $ dans le fonds il y a 10 ans, votre placement vaudrait aujourd’hui 1 930 $. 

À qui le fonds est-il destiné? 

Aux investisseurs qui : 

• recherchent un placement à long terme;

• désirent investir dans un large éventail d’entreprises

canadiennes;

• peuvent supporter les hauts et les bas du marché boursier.

N’investissez pas dans ce fonds si vous avez besoin d’une 

source de revenu régulier. 

Un mot sur la fiscalité 

En général, vous devez payer de l’impôt sur l’argent que vous 

rapporte un fonds. Le montant à payer varie en fonction des lois 

fiscales de votre lieu de résidence et selon que vous détenez ou non 

le fonds dans un régime enregistré, comme un régime enregistré 

d’épargne-retraite ou un compte d’épargne libre d’impôt. 

Rappelez-vous que si vous détenez votre fonds dans un compte 

non enregistré, les distributions du fonds s’ajoutent à votre revenu 

imposable, qu’elles soient versées en argent ou réinvesties. 

26,7 
24,1 

16,2 15,1 
15,7 12,9 

5,3 

20XX 
20XX 20XX 20XX 20XX 20XX 

20XX 
20XX 

-22,9
20XX 

Rendement 3 mois terminés Si vous aviez investi 1 000 $ dans le fonds au début de cette période 

Meilleur rendement 32,6 % Le 30 avril 2003 Votre placement augmenterait à 1 326 $. 

Pire rendement -24,7 % Le 30 novembre 2008 Votre placement chuterait à 753 $. 

6,9

20XX 

-7,0
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Fonds d’actions canadiennes XYZ – Série B 

Combien cela coûte-t-il? 
Les tableaux qui suivent présentent les frais que vous pourriez avoir à payer pour acheter, posséder et vendre des parts de série B du fonds. Les 
frais (y compris les commissions) peuvent varier d’une série et d’un fonds à l’autre. Des commissions élevées peuvent inciter les représentants à 
recommander un placement plutôt qu’un autre. Informez-vous sur les fonds et les placements plus économiques qui pourraient vous convenir. 

1. Frais d’acquisition
Lorsque vous achetez des parts du fonds, vous pourriez devoir payer des frais d’acquisition.

Option de frais Ce que vous payez Comment ça fonctionne 
d’acquisition 

En pourcentage (%) En dollars ($) 

Frais d’acquisition 

initiaux 

De 0 % à 4 % du montant 

investi 

De 0 $ à 40 $ sur 

chaque tranche de 

1 000 $ investie 

• Vous choisissez le taux avec votre représentant.
• Les frais d’acquisition initiaux sont déduits du montant 

acheté et sont remis à la société de votre représentant à 
titre de commission. 

2. Frais du fonds
Vous ne payez pas ces frais directement. Ils ont cependant des conséquences pour vous, car ils réduisent le rendement du fonds.
Au 31 mars 20XX, les frais du fonds s’élevaient à 2,30 % de sa valeur, ce qui correspond à 23 $ sur chaque tranche de 1 000 $ investie.

Taux annuel (en % de la valeur du fonds) 

Ratio des frais de gestion (RFG) 
Il s’agit du total des frais de gestion (qui comprennent la commission de suivi) 
et des frais d’exploitation du fonds. Les Fonds XYZ ont renoncé à certains frais. 
Dans le cas contraire, le RFG aurait été plus élevé. 2,25 % 

Ratio des frais d’opérations (RFO) 

Il s’agit des frais de transactions du fonds. 0,05 % 

Frais du fonds 2,30 % 

Renseignements sur la commission de suivi 
La commission de suivi est versée tant que vous possédez des parts du fonds. Elle couvre les services et les conseils que votre 
représentant et sa société vous fournissent. 

Les Fonds XYZ versent la commission de suivi à la société de votre représentant. Ils la prélèvent sur les frais de gestion et la 
calculent en fonction de la valeur de votre placement. Le taux dépend de l’option de frais d’acquisition que vous choisissez : 

Option de frais d’acquisition Montant de la commission de suivi 

En pourcentage (%) En dollars ($) 

Frais d’acquisition initiaux De 0 à 1 % de la valeur de votre 
placement annuellement 

De 0 à 10 $ pour chaque tranche de 1 000 $ investie 
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Fonds d’actions canadiennes XYZ – Série B 

Combien cela coûte-t-il? (suite) 

3. Autres frais

Il se pourrait que vous ayez à payer d’autres frais lorsque vous achèterez, conserverez, vendrez ou échangerez des parts du fonds.

Et si je change d’idée? 

En vertu des lois sur les valeurs mobilières de certaines 

provinces et certains territoires, vous avez le droit : 

• de résoudre un contrat de souscription de parts d’un fonds

dans les deux jours ouvrables suivant la réception de

l’aperçu du fonds;

• d’annuler votre souscription dans les 48 heures suivant la

réception de sa confirmation.

Dans certaines provinces et certains territoires, vous avez 

également le droit de demander la nullité d’une souscription ou 

de poursuivre en dommages-intérêts si le prospectus simplifié, 

la notice annuelle, l’aperçu du fonds ou les états financiers 

contiennent de l’information fausse ou trompeuse. Vous 

devez agir dans les délais prescrits par la loi sur les valeurs 

mobilières de votre province ou territoire. 

Pour de plus amples renseignements, reportez-vous à la loi 

sur les valeurs mobilières de votre province ou territoire, ou 

consultez un avocat. 

Renseignements 

Pour obtenir un exemplaire du prospectus simplifié et d’autres 

documents d’information du fonds, communiquez avec  Les 

Fonds  XYZ ou votre  représentant. Ces documents et  l’aperçu 

du fonds constituent les documents légaux du fonds. 

Les Fonds XYZ 

123, rue Répartition d’actif 

Montréal (Québec) 

H1A 2B3 

Téléphone : 514 555-5555 

Sans frais : 1 800 555-5556 

Courriel : placement@fondsxyz.com 

www.fondsxyz.com 

Pour en apprendre davantage sur les placements dans 

les fonds, consultez la brochure intitulée Comprendre les 

organismes de placement collectif, accessible sur le 

site Web des Autorités canadiennes en valeurs mobilières

à l’adresse www.autorites-valeurs-mobilieres.ca.

MD Marque deposée de Les Fonds XYZ.

Frais Ce que vous payez 

Frais de négociation 

à court terme 

1 % de la valeur des parts que vous vendez ou échangez dans les 90 jours de leur achat. Ces frais sont 

remis au fonds. 

Frais d’échange 
La société de votre représentant peut demander jusqu’à 2 % de la valeur des parts que vous échangez 

contre des parts d’un autre fonds de Les Fonds XYZ. 

Frais de changement 
La société de votre représentant peut demander jusqu’à 2 % de la valeur des parts que vous échangez 

contre des parts d’une autre série du fonds. 
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RÈGLEMENT MODIFIANT LE RÈGLEMENT 31-103 SUR LES OBLIGATIONS 
ET DISPENSES D’INSCRIPTION ET LES OBLIGATIONS CONTINUES DES 
PERSONNES INSCRITES 
 
 
Loi sur les valeurs mobilières 
(chapitre V-1.1, a. 331.1, par. 1° et 8°)  
 
 
1. L’article 8.7 du Règlement 31-103 sur les obligations et dispenses d’inscription et les 
obligations continues des personnes inscrites (chapitre V-1.1, r. 10) est modifié par la 
suppression, dans le sous-paragraphe a du paragraphe 4, des mots « frais d’acquisition 
reportés ou de tous ».  
 
2. L’article 14.2.1 de ce règlement est modifié par la suppression du sous-paragraphe b 
du paragraphe 1. 
 
3. Le présent règlement entre en vigueur le 1er juin 2022. 
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MODIFICATION DE L’INSTRUCTION GÉNÉRALE RELATIVE AU 
RÈGLEMENT 31-103 SUR LES OBLIGATIONS ET DISPENSES D’INSCRIPTION ET 
LES OBLIGATIONS CONTINUES DES PERSONNES INSCRITES 
 
 
1. L’article 14.2.1 de l’Instruction générale relative au Règlement 31-103 sur les 
obligations et dispenses d’inscription et les obligations continues des personnes inscrites est 
modifié : 
 
 1o dans la première phrase du deuxième alinéa :  
 
  a) par le remplacement des mots « de l’achat » par les mots « du rachat »; 
 
  b) par la suppression des mots « au rachat du titre »; 
 
 2o par le remplacement, dans le quatrième alinéa, du deuxième point 
d’énumération par le suivant : 
 

  « - les options de frais d’acquisition que le client peut choisir et une 
explication du mode de fonctionnement de ces frais; tous les frais de rachat ou frais sur les 
opérations à court terme susceptibles de s’appliquer devraient également être abordés; ».  
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Regulation to amend Regulation 81-105 respecting Mutual Fund Sales Practices and 
Related Consequential Amendments relating to Prohibition of Deferred Sales Charges for 
Investment Funds 

The Autorité des marchés financiers (the “Authority”) is publishing amended texts, in English and 
French, of the following Regulations: 

 - Regulation to amend Regulation 81-105 respecting Mutual Fund Sales Practices; 

 - Regulation to amend Regulation 81-101 respecting Mutual Fund Prospectus 
Disclosure;  

 - Regulation to amend Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, 
Exemptions and Ongoing Registrant Obligations. 

The Authority is also publishing in this Bulletin amended texts, in English and French, of the 
following Policy Statement 

 - Amendments to Companion Policy 81-105: Mutual Fund Sales Practices; 

 - Amendments to Policy Statement to Regulation 81-101 respecting Mutual Fund 
Prospectus Disclosure; 

 - Amendments to Policy Statement to Regulation 31-103 respecting Registration 
Requirements. 

In Québec, the Regulations will be made under section 331.1 of the Securities Act and will be 
submitted to the Minister of Finance for approval, with or without amendment.  The Regulations 
will come into force on the date of their publication in the Gazette officielle du Québec or on a 
later date indicated in the Regulations. The Policy Statement will be adopted as policies and will 
take effect concomitantly with the Regulations. 

Additional Information 

Further information is available from: 

Gabriel Chénard 
Senior Policy Analyst 
Supervision of Intermediaries 
Autorité des marchés financiers 
Tel: 514 395-0337, ext. 4482 
Toll-free: 1 800 525-0337 
gabriel.chenard@lautorite.qc.ca  

Louis-Philippe Nadeau 
Analyst 
Investment Funds Oversight 
Autorité des marchés financiers 
Tel: 514 395-0337, ext. 2479 
Toll-free: 1 800 525-0337 
louis-philippe.nadeau@lautorite.qc.ca  

January 20, 2022 
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Multilateral CSA Notice 

Regulation to amend Regulation 81-105 respecting Mutual Fund  
Sales Practices 

and 
Related Consequential Amendments 

relating to Prohibition of Deferred Sales Charges for 
Investment Funds 

 
 
January 20, 2022 
 
Introduction 
 
The Canadian Securities Administrators (CSA), except the Ontario Securities Commission 
(OSC) (the Participating Jurisdictions or we), are adopting local amendments (collectively, 
the Local Amendments) to: 
 

• Regulation 81-105 respecting Mutual Fund Sales Practices,  
• Regulation 81-101 respecting Mutual Fund Prospectus Disclosure (Regulation 81-101),  
• Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, Exemptions and Ongoing 

Registrant Obligations (Regulation 31-103), 
• Companion Policy 81-105: Mutual Fund Sales Practices, 
• Policy Statement to Regulation 81-101 respecting Mutual Fund Prospectus Disclosure 

(Policy Statement 81-101), and    
• Policy Statement to Regulation 31-103 respecting Registration Requirements, 

Exemptions and Ongoing Registrant Obligations (Policy Statement 31-103). 
 
Background 

On February 20, 2020, the CSA, with the exception of Ontario, published CSA Multilateral 
Notice of Publication, Amendments relating to Prohibition of Deferred Sales Charges for 
Investment Funds, Regulation to amend Regulation 81-105 respecting Mutual Fund Sales 
Practices, Amendments to Companion Policy 81-105: Mutual Fund Sales Practices, Amendments 
to Policy Statement to Regulation 81-101 respecting Mutual Fund Prospectus Disclosure 
(the Multilateral CSA Notice)1. The amendments published in the Multilateral CSA Notice 
prohibit the payment by fund organizations of upfront sales commissions to dealers, which 

 
1 https://lautorite.qc.ca/fileadmin/lautorite/reglementation/valeurs-mobilieres/81-105/2020-02-20/2020fev20-81-105-
avis-publ-en.pdf 
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results in the discontinuation of all forms of the deferred sales charge option, including low-load 
options2 (collectively, the DSC option) (the Multilateral DSC Ban). The Multilateral DSC Ban 
comes into force on June 1, 2022 (the Effective Date) in all CSA jurisdictions, except in 
Ontario. 

On June 3, 2021, the OSC published OSC Notice of Local Amendments to National 
Instrument 81-105 Mutual Fund Sales Practices, Local Changes to Companion Policy 81-105 
Mutual Fund Sales Practices and Related Consequential Local Amendments and Changes3 
(the OSC Notice). The amendments published in the OSC Notice also prohibit the payment by 
fund organizations of upfront sales commissions to dealers, which results in the discontinuation 
of all forms of the DSC option, including low-load options (the OSC DSC Ban). The OSC DSC 
Ban comes into force on June 1, 2022, to coincide with the Effective Date of the Multilateral 
DSC Ban. 

Local Amendments  
 
As the Multilateral DSC Ban did not include Ontario, the amendments published in the 
Multilateral CSA Notice included certain provisions relating to Ontario (the Ontario references) 
in Regulation 31-103 and Policy Statement 31-103. Further to amendments published in the OSC 
Notice, the Ontario References are no longer applicable.   
 
Once the Multilateral DSC Ban and the OSC DSC Ban come into effect on the Effective Date, 
the provisions requiring disclosure of the DSC option in the simplified prospectus, the fund facts 
document and pre-trade disclosure will no longer be applicable as the DSC option will no longer 
be offered (the DSC references). The OSC Notice published related consequential local 
amendments in Ontario to remove DSC References from Regulation 81-101, Policy 
Statement 81-101, Regulation 31-103 and Policy Statement 31-103 as of the Effective Date.  
 
The Participating Jurisdictions are adopting the Local Amendments published with this notice to 
remove the Ontario references and the DSC references as of the Effective Date. 
 
The Local Amendments are considered to be non-material changes. 
 

 
2 Under the traditional deferred sales charge option, the investor does not pay an initial sales charge for fund 
securities purchased, but may have to pay a redemption fee to the investment fund manager (i.e. a deferred sales 
charge) if the securities are sold before a predetermined period of typically 5 to 7 years from the date of purchase.  
Redemption fees decline according to a redemption fee schedule that is based on the length of time the investor 
holds the securities.  While the investor does not pay a sales charge to the dealer, the investment fund manager pays 
the dealer an upfront commission (typically equivalent to 5% of the purchase amount).  The investment fund 
manager may finance the payment of the upfront commission and accordingly incur financing costs that are included 
in the ongoing management fees charged to the fund. The low-load purchase option is a type of deferred sales 
charge option but has a shorter redemption fee schedule (usually 2 to 4 years). The upfront commission paid by the 
investment fund manager and redemption fees paid by investors are correspondingly lower than the traditional 
deferred sales charge option. 
3 https://www.osc.ca/sites/default/files/2021-06/ni_20210603_81-105_mutual-fund-sales-practices.pdf 
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The Local Amendments published with this notice differ from jurisdiction to jurisdiction because 
of differences in the process and timing involved in implementing the Multilateral DSC Ban. 
Notwithstanding this, and subject to ministerial approval where required, the end result will be that 
on June 1, 2022, the affected regulations and policy statements will be harmonized with respect to 
the DSC ban across all CSA jurisdictions. 
 
The text of regulation and policy statement consolidations on the websites of CSA members will 
be updated, as necessary, to reflect these Local Amendments. 
 
Questions 

Please refer your questions to any of the following:  

Gabriel Chénard 
Senior Policy Analyst 
Supervision of Intermediaries 
Autorité des marchés financiers 
Tel: 514 395-0337, ext. 4482 
Toll-free: 1 800 525-0337, ext. 4482 
gabriel.chenard@lautorite.qc.ca 
 

Louis-Philippe Nadeau 
Analyst 
Investment Funds Oversight 
Autorité des marchés financiers 
Tel: 514 395-0337, ext. 2479 
louis-philippe.nadeau@lautorite.qc.ca 
 

 

Noreen Bent 
Chief, Corporate Finance Legal Services 
British Columbia Securities Commission 
Tel: 604 899-6741 
nbent@bcsc.bc.ca   
 
 
Chad Conrad  
Senior Legal Counsel, Corporate Finance 
Alberta Securities Commission 
Tel: 403 297-4295 
chad.conrad@asc.ca 
 
 
 
Wayne Bridgeman 
Deputy Director, Corporate Finance 
Manitoba Securities Commission 
Tel: 204 945-4905 
wayne.bridgeman@gov.mb.ca 
 
 

Melody Chen 
Senior Legal Counsel 
Legal Services, Corporate Finance 
British Columbia Securities Commission 
Tel: 604 899-6530 
mchen@bcsc.bc.ca 
 
Heather Kuchuran 
Director, Corporate Finance 
Securities Division 
Financial and Consumer Affairs Authority of 
Saskatchewan 
Tel: 306 787-1009 
heather.kuchuran@gov.sk.ca 
 
Ella-Jane Loomis 
Senior Legal Counsel 
Financial and Consumer Services 
Commission of New Brunswick 
Tel: 506 453-6591 
ella-jane.loomis@fcnb.ca 
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Junjie (Jack) Jiang 
Securities Analyst, Corporate Finance 
Nova Scotia Securities Commission 
Tel: 902 424-7059 
jack.jiang@novascotia.ca 
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REGULATION TO AMEND REGULATION 81-105 RESPECTING MUTUAL FUND 
SALES PRACTICES 
 
 
Securities Act 
(chapter V-1.1, s. 331.1, par. (16)) 
 
 
1. Section 3.1 of Regulation 81-105 respecting Mutual Fund Sales Practices 
(chapter V-1.1, r. 41), as amended by section 2 of Regulation to amend Regulation 81-105 
respecting Mutual Fund Sales Practices, approved by Ministerial Order No. 2020-10 dated 
April 20, 2020 (2020, G.O. 2, 1349), is repealed.  
 
2. This Regulation comes into force on 1 June 2022. 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 472

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



AMENDMENTS TO COMPANION POLICY 81-105: MUTUAL FUND SALES 
PRACTICES 
 
 
1. Section 4.1.2 of Companion Policy 81-105: Mutual Fund Sales Practices is repealed.  
 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 473

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



REGULATION TO AMEND REGULATION 81-101 RESPECTING MUTUAL FUND 
PROSPECTUS DISCLOSURE 
 
 
Securities Act 
(chapter V-1.1, s. 331.1, par. (1) and (8)) 
 
 
1. Form 81-101F3 of Regulation 81-101 respecting Mutual Fund Prospectus Disclosure 
(chapter V-1.1, r. 38) is amended, in item 1.2 of Part II: 
 

(1) by deleting, in the first sentence of instructions (1), the words “, deferred sales 
charge”; 
 

 (2) by deleting the last sentence of instructions (2);  
 

 (3) by deleting the last sentence of instructions (3);  
 

 (4) by deleting, in instructions (4), the following: 
 

“In the case of a deferred sales charge, the disclosure must also briefly state: 
 

- any amount payable as an upfront sales commission; 
 

- who pays and who receives the amount payable as the upfront sales 
commission; 
 

- any free redemption amount and key details about how it works; 
 

- whether switches can be made without incurring a sales charge; and 
 

- how the amount paid by an investor at the time of a redemption of 
securities is calculated, for example, whether it is based on the net asset value of those 
securities at the time of redemption or another time.”.  

 
2. This Regulation comes into force on 1 June 2022. 
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AMENDMENTS TO POLICY STATEMENT TO REGULATION 81-101 RESPECTING 
MUTUAL FUND PROSPECTUS DISCLOSURE 

1. Section 4.1.6 of Policy Statement to Regulation 81-101 respecting Mutual Fund
Prospectus Disclosure is repealed.

2. Section 5.6 of the Policy Statement is repealed.

4. Appendix A of the Policy Statement is replaced with the following:

“APPENDIX A SAMPLE FUND FACTS DOCUMENT 
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Fund Facts
XYZ canadian Equity Fund – series B

Quick facts
Fund code: XYZ123
date series started: March 31, 2000
total value of fund on June 1, 20XX: $1 billion 
Management expense ratio (MER): 2.25%

This document contains key information you should know about XYZ Canadian Equity Fund. You can find more details in the fund’s simplified prospectus. 
Ask your representative for a copy, contact XYZ Mutual Funds at 1-800-555-5556 or investing@xyzfunds.com, or visit www.xyzfunds.com. 

Before you invest in any fund, consider how the fund would work with your other investments and your tolerance for risk.

Investment mix (June 1, 20XX)
Industry

Financial services 34.0%
Energy 26.6%
Industrial goods 16.5%
Business services 6.4%
Telecommunication 5.9%
Hardware 3.7%
Healthcare services 2.3%
Consumer services 2.1%
Media 1.9%
Consumer goods 0.6%

Fund manager: XYZ Mutual Funds
Portfolio manager: Capital Asset Management Ltd.
distributions: Annually, on December 15
Minimum investment: $500 initial, $50 additional

Low Low to 
medium Medium

Medium
to high

High

How risky is it?
The value of the fund can go down as well as up. You could lose 
money.

One way to gauge risk is to look at how much a fund’s returns 
change over time. This is called “volatility”.

In general, funds with higher volatility will have returns that 
change more over time. They typically have a greater chance of 
losing money and may have a greater chance of higher returns. 
Funds with lower volatility tend to have returns that change less 
over time. They typically have lower returns and may have a 
lower chance of losing money. 

Risk rating
XYZ Mutual Funds has rated the volatility of this fund as medium.

This rating is based on how much the fund’s returns have 
changed from year to year. It doesn’t tell you how volatile the 
fund will be in the future. The rating can change over time. A 
fund with a low risk rating can still lose money.

For more information about the risk rating and specific risks that 
can affect the fund’s returns, see the Risk section of the fund’s 
simplified prospectus.

no guarantees
Like most mutual funds, this fund doesn’t have any guarantees. 
You may not get back the amount of money you invest. 

top 10 investments (June 1, 20XX)
1. Royal Bank of Canada 7.5%
2. Toronto-Dominion Bank 7.1%
3. Canadian Natural Resources 5.8%
4. The Bank of Nova Scotia 4.1%
5. Cenovus Energy Inc. 3.7%
6. Suncor Energy Inc. 3.2%
7. Enbridge Inc. 3.1%
8. Canadian Imperial Bank of Commerce 2.9%
9. Manulife Financial Corporation 2.7%
10. Canadian National Railway Company 1.9%
total percentage of top 10 investments 42.0%

total number of investments 93

What does the fund invest in?
The fund invests in a broad range of stocks of Canadian companies. They can be of any size and from any industry. 
The charts below give you a snapshot of the fund’s investments on June 1, 20XX. The fund’s investments will change.

XYZ Mutual Funds

June 30, 20XX
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 XYZ canadian Equity Fund – series BXYZ Mutual Funds

a word about tax
In general, you’ll have to pay income tax on any money you make 
on a fund. How much you pay depends on the tax laws where you 
live and whether or not you hold the fund in a registered plan, 
such as a Registered Retirement Savings Plan or a Tax-Free Savings 
Account.

Keep in mind that if you hold your fund in a non-registered 
account, fund distributions are included in your taxable income, 
whether you get them in cash or have them reinvested. 
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Who is this fund for?
Investors who:

•	 are	looking	for	a	long-term	investment
•	 want	to	invest	in	a	broad	range	of	stocks	of	Canadian	companies
•	 can	handle	the	ups	and	downs	of	the	stock	market.

Don’t buy this fund if you need a steady source of income from 
your investment.

How has the fund performed?
This section tells you how Series B units of the fund have performed over the past 10 years. Returns are after expenses have been deducted.
These expenses reduce the fund’s returns.

Year-by-year returns
This chart shows how Series B units of the fund performed in each of the past 10 years. The fund dropped in value in 3 of the 10 years.  
The range of returns and change from year to year can help you assess how risky the fund has been in the past. It does not tell you how the 
fund will perform in the future.

Best and worst 3-month returns
This table shows the best and worst returns for Series B units of the fund in a 3-month period over the past 10 years. The best and worst 
3-month returns could be higher or lower in the future. Consider how much of a loss you could afford to take in a short period of time. 

average return
The annual compounded return of Series B units of the fund was 6.8% over the past 10 years. If you had invested $1,000 in the fund  
10 years ago, your investment would now be worth $1,930.

Return 3 months ending If you invested $1,000 at the beginning of the period

Best return  32.6% April 30, 2003 Your investment would rise to $1,326.

Worst return -24.7% November 30, 2008 Your investment would drop to $753.
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XYZ Mutual Funds XYZ Canadian Equity Fund – Series B

How much does it cost? 

The following tables show the fees and expenses you could pay to buy, own and sell Series B units of the fund. The fees and expenses — 

including any commissions — can vary among series of a fund and among funds. Higher commissions can influence representatives to 

recommend one investment over another. Ask about other funds and investments that may be suitable for you at a lower cost. 

1. Sales charges 

You may pay a sales charge when you buy the fund. 

Sales charge option What you pay How it works 

in per cent (%) in dollars ($) 

Initial sales charge 0% to 4% of the 

amount you buy 
$0 to $40 on every 
$1,000 you buy 

 You and your representative decide on the rate. 

 The initial sales charge is deducted from the amount you 

buy. It goes to your representative’s firm as a commission. 

2. Fund expenses 
You don’t pay these expenses directly. They affect you because they reduce the fund’s returns. 
As of March 31, 20XX, the fund’s expenses were 2.30% of its value. This equals $23 for every $1,000 invested. 

Annual rate (as a % of the fund’s value) 

Management expense ratio (MER) 
This is the total of the fund’s management fee (which includes the trailing 
commission) and operating expenses. XYZ Mutual Funds waived some of 
the fund’s expenses. If it had not done so, the MER would have been higher. 2.25% 

Trading expense ratio (TER) 
These are the fund’s trading costs. 0.05% 

Fund expenses 2.30% 

More about the trailing commission 
The trailing commission is an ongoing commission. It is paid for as long as you own the fund. It is for the services and advice that your 
representative and their firm provide to you. 

XYZ Mutual Funds pays the trailing commission to your representative’s firm. It is paid from the fund’s management fee and is based 
on the value of your investment. The rate depends on the sales charge option you choose. 

Sales charge option Amount of trailing commission 

in per cent (%) in dollars ($) 

Initial sales charge 0% to 1% of the value of your investment each year $0 to $10 each year on every $1,000 invested 
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® Registered trademark of XYZ Mutual Funds.

How much does it cost?  cont’d

3. Other fees
You may have to pay other fees when you buy, hold, sell or switch units of the fund.ann

 XYZ canadian Equity Fund – series BXYZ Mutual Funds

Fee What you pay

Short-term trading fee 1% of the value of units you sell or switch within 90 days of buying them. This fee goes to the fund.

Switch fee
Your representative’s firm may charge you up to 2% of the value of units you switch to another XYZ  
Mutual Fund.

Change fee
Your representative’s firm may charge you up to 2% of the value of units you switch to another series of 
the fund. 

What if I change my mind?
Under securities law in some provinces and territories, you 
have the right to:

•	 withdraw	from	an	agreement	to	buy	mutual	fund	units	within	
two business days after you receive a simplified prospectus 
or Fund Facts document, or

•	 cancel	your	purchase	within	48	hours	after	you	receive	
confirmation of the purchase.

In some provinces and territories, you also have the right to 
cancel a purchase, or in some jurisdictions, claim damages, if 
the simplified prospectus, annual information form, Fund Facts 
document or financial statements contain a misrepresentation. 
You must act within the time limit set by the securities law in 
your province or territory. 

For more information, see the securities law of your province or 
territory or ask a lawyer.  

For more information
Contact XYZ Mutual Funds or your representative for a copy 
of the fund’s simplified prospectus and other disclosure 
documents. These documents and the Fund Facts make up the 
fund’s legal documents.

XYZ Mutual Funds        
123 Asset Allocation St.        
Toronto, ON  M1A 2B3        

Phone: (416) 555-5555
Toll-free: 1-800-555-5556
Email: investing@xyzfunds.com
www.xyzfunds.com

To learn more about investing in mutual funds, see the 
brochure understanding mutual funds, which is available on 
the website of the Canadian Securities Administrators at  
www.securities-administrators.ca. 
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REGULATION TO AMEND REGULATION 31-103 RESPECTING 
REGISTRATION REQUIREMENTS, EXEMPTIONS AND ONGOING 
REGISTRANT OBLIGATIONS 
 
 
Securities Act 
(chapter V-1.1, s. 331.1, par. (1) and (8)) 
 
 
1. Section 8.7 of Regulation 31-103 respecting registration requirements, exemptions 
and ongoing registrant obligations (chapter V-1.1, r. 10) is amended by deleting, in 
subparagraph (a) of paragraph (4), the words “deferred or contingent sales charge or”. 
 
2. Section 14.2.1 of the Regulation is amended by deleting subparagraph (b) of 
paragraph (1). 
 
3. This Regulation comes into force on 1 June 2022. 
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AMENDMENTS TO POLICY STATEMENT TO REGULATION 31-103 RESPECTING 
REGISTRATION REQUIREMENTS, EXEMPTIONS AND ONGOING REGISTRANT 
OBLIGATIONS 
 
 
1. Section 14.2.1 of Policy Statement to Regulation 31-103 respecting Registration 
Requirements is amended: 
 
 (1) in the first sentence of the second paragraph: 
 
  (a) by replacing the word “purchase” with the word “redemption”; 
 
  (b) by deleting the words “upon the redemption of the security”; 
 
 (2) by replacing, in the fourth paragraph, the second bullet with the following: 
 
  “- the sales charge options available to the client and an explanation as 
to how such charges work. Any redemption fees or short-term trading fees that may apply 
should also so be discussed”. 
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00 

6.3 AUTRES CONSULTATIONS 

  

Aucune information. 
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6.4 Sanctions administratives pécuniaires 

L’Autorité des marchés financiers publie dans cette section la liste des sanctions administratives 
pécuniaires. Les décisions de révision des sanctions administratives pécuniaires imposées aux émetteurs 
ainsi qu’aux initiés sont publiées à la section 6.4.3, distinctement des sections 6.4.1 et 6.4.2 qui 
contiennent les décisions initiales imposées à la suite d’un défaut de respecter une disposition prévue au 
titre III de la Loi sur les valeurs mobilières (« LVM ») ou encore, les articles 96 à 98 ou 102 de cette 
même loi.  (274.1 LVM / 271.13, 271.14  Règlement sur les valeurs mobilières (« RVM »)). 

6.4.1 - Émetteurs assujettis 

Le tableau publié dans cette section présente les sanctions administratives pécuniaires imposées aux 
émetteurs assujettis à la suite d’un défaut de respecter une disposition prévue au titre III de la Loi sur les 
valeurs mobilières. (274.1 Loi sur les valeurs mobilières et 271.13 et 271.15 Règlement sur les valeurs 
mobilières (« RVM »)). 

271.13 RVM.  

Tout émetteur assujetti qui contrevient à une disposition du titre III de la Loi, parce qu'il a fait dé-
faut de déposer un document d'information périodique, est tenu au paiement d'une sanction ad-
ministrative pécuniaire de 100 $ par document pour chaque jour ouvrable au cours duquel il est 
en défaut, jusqu'à concurrence d'une somme maximale de 5 000 $ au cours d'un même exercice 
financier de l'Autorité. 

271.15 RVM.  

Une sanction administrative pécuniaire est exigible à compter du moment où l’Autorité en trans-
met avis.   

L’imposition d’une sanction administrative pécuniaire, en application de l’article 271.13 RVM, est sans 
préjudice quant à tout autre recours dont peut se prévaloir l’Autorité des marchés financiers.  

Le tableau produit ci-dessous indique le nom de l’émetteur concerné, la date où a été prise la décision 
d’imposer une sanction administrative pécuniaire ainsi que le montant imposé. 

Émetteur No référence Date de décision Montant imposé 

 

Aucune information 
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6.4.2 - Initiés 

Le tableau publié dans cette section présente les sanctions administratives pécuniaires imposées aux 
initiés suivant leur défaut de respecter l’une des dispositions des articles 96 à 98 ou 102 de la Loi sur les 
valeurs mobilières.  (274.1 Loi sur les valeurs mobilières et 271.14 et 271.15 Règlement sur les valeurs 
mobilières (« RVM »)). 

271.14. 

Tout initié ou dirigeant réputé initié qui contrevient à une disposition des articles 96 à 98 ou 102 
de la Loi, parce qu’il a fait défaut de déclarer son emprise sur des titres ou une modification à 
cette emprise, est tenu au paiement d’une sanction administrative pécuniaire de 100 $ par omis-
sion de déclarer pour chaque jour au cours duquel il est en défaut, jusqu’à concurrence d’une 
somme maximale de 5 000 $. 

271.15. 

Une sanction administrative pécuniaire est exigible à compter du moment où l’Autorité en trans-
met avis. 

L’imposition d’une sanction administrative pécuniaire, en application de l’article 271.14 RVM, est sans 
préjudice quant à tout autre recours dont peut se prévaloir l’Autorité des marchés financiers.  

Le tableau ci-dessous indique le nom de l’initié concerné, le nom de l’émetteur à l’égard duquel il n’a pas 
fait la déclaration requise, la date où a été prise la décision d’imposer une sanction administrative 
pécuniaire ainsi que le montant imposé. 

Nom de l’initié Émetteur No référence Date de 
décision 

Montant 
imposé 

LA COUTURE, JEAN INNERGEX ENERGIE 
RENOUVELABLE INC. 

20220000199-1 2022-01-12 5 000,00 $ 

VOYER, DOMINIC AM RESOURCES CORP. 20220000157-1 2022-01-12  700,00 $ 
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6.4.3 - Décisions de révision 

Les tableaux ci-dessous présentent les informations relatives aux décisions de révision de sanctions 
administratives pécuniaires. 

Il s’agit plus particulièrement des cas où l’Autorité, dans le cadre d'un processus de révision, a décidé de 
maintenir, de réduire ou encore d'annuler le montant de la sanction administrative pécuniaire précédem-
ment imposée. 

6.4.3.1 - Émetteurs assujettis 

Le tableau publié dans cette section présente les décisions de révision de sanctions administratives 
pécuniaires qui concernent les émetteurs assujettis. 

Émetteur No référence Date de 
décision 

Montant 
imposé 

initialement 

Montant révisé 

 

Aucune information 

 

6.4.3.2 - Initiés 

Le tableau publié dans cette section présente les décisions de révision de sanctions administratives 
pécuniaires qui concernent les initiés. 

Nom de l’initié Émetteur No référence Date de 
décision 

Montant 
imposé 

initialement 

Montant 
révisé 

 

Aucune information 
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6.5 INTERDICTIONS 

6.5.1 Interdictions d'effectuer une opération sur valeurs 

Capital Solstar Inc. 
 
Contexte  
 
Capital Solstar Inc. (l’« émetteur ») a été constitué en société par actions le 25 mai 2017 en vertu de la 
Loi sur les sociétés par actions, RLRQ c. S-31.1.  
 
L’émetteur n’est pas un émetteur assujetti dans un territoire du Canada.  
 
L’émetteur a effectué des placements de titres en se prévalant de la dispense de prospectus prévue à 
l’article 2.9 du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 21 (le 
« Règlement 45-106 ») en vertu d’une notice d’offre datée du 7 juin 2018.  
 
La fin d’exercice de l’émetteur est le 31 décembre.  
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.5) du Règlement 45-106, l’émetteur a l’obligation de transmettre ses états 
financiers annuels audités à l’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité ») et de les mettre 
raisonnablement à la disposition des porteurs de titres au plus tard le ou vers le 30 avril.  
 
L’émetteur a omis de transmettre à l’Autorité ses états financiers annuels audités pour l’exercice terminé 
le 31 décembre 2020.  
 
Décision  
 
Vu que l’émetteur n’a toujours pas transmis à l’Autorité les états financiers annuels audités pour 
l’exercice terminé le 31 décembre 2020;  
 
Vu les articles 265, 267 et 318 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1;  
 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1;  
 
En conséquence, l’Autorité interdit à l’émetteur, à ses porteurs de titres ainsi qu’à toute autre personne, 
toute activité reliée à des opérations sur les titres de l’émetteur, à l’exception du remboursement à terme 
des titres de créances.  
 
L’interdiction est prononcée le 12 janvier 2022. 
 
 
Patrick Théorêt  
Directeur du financement des sociétés  
 
Décision n°: 2022-FS-0008 
 

 
Fiducie de revenu Eggspress 
 
Contexte 
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Fiducie de revenu Eggspress (l’« émetteur ») a été constitué en fiducie le 4 juillet 2018 en vertu de la 
Code civil du Québec, RLRQ c. C-1991.  
 
L’émetteur n’est pas un émetteur assujetti dans un territoire du Canada.  
 
L’émetteur a effectué des placements de titres en se prévalant de la dispense de prospectus prévue à 
l’article 2.9 du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 21 (le 
« Règlement 45-106 ») en vertu d’une notice d’offre datée du 12 juillet 2019.  
 
La fin d’exercice de l’émetteur est le 31 décembre.  
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.5) du Règlement 45-106, l’émetteur a l’obligation de transmettre ses états 
financiers annuels audités à l’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité ») et de les mettre 
raisonnablement à la disposition des porteurs de titres au plus tard le ou vers le 30 avril.  
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.19) du Règlement 45-106, les états financiers de l’émetteur doivent être 
accompagnés d’un avis sur l’emploi du produit établi conformément à l’Annexe 45-106A16 – Avis sur 
l’emploi du produit.  
 
En vertu de la Décision générale relative à la prolongation de délais concernant certaines obligations 
d’information continue et de prospectus applicables aux émetteurs et aux agences de notation désignées 
(2020-PDG-0023), l’émetteur s’est prévalu de la dispense temporaire de déposer certains documents 
dans un délai de 45 jours suivant la date d’échéance du 30 avril 2020, soit un délai supplémentaire 
échéant au plus tard le ou vers le 15 juin 2020.  
 
L’émetteur a omis de transmettre à l’Autorité ses états financiers annuels audités et les avis sur l’emploi 
du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 décembre 2019 et 2020.  
 
Décision  
 
Vu que l’émetteur n’a toujours pas transmis à l’Autorité les états financiers annuels audités et les avis sur 
l’emploi du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 décembre 2019 et 2020; 
 
Vu les articles 265, 267 et 318 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1;  
 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1;  
 
En conséquence, l’Autorité interdit à l’émetteur, à ses porteurs de titres ainsi qu’à toute autre personne, 
toute activité reliée à des opérations sur les titres de l’émetteur, à l’exception du remboursement à terme 
des titres de créances.  
 
L’interdiction est prononcée le 12 janvier 2022. 
 
 
Patrick Théorêt  
Directeur du financement des sociétés   
 
Décision n°: 2022-FS-0009 
 

 
Fiducie de Revenu Hôpitel II 
 
Contexte 
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Fiducie de revenu Hôpitel II (l’« émetteur ») a été constitué en fiducie le 30 mai 2018 en vertu de la Code 
civil du Québec, RLRQ c. C-1991. 
 
L’émetteur n’est pas un émetteur assujetti dans un territoire du Canada.  
 
L’émetteur a effectué des placements de titres en se prévalant de la dispense de prospectus prévue à 
l’article 2.9 du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 21 (le 
« Règlement 45-106 ») en vertu d’une notice d’offre datée du 15 octobre 2019.  
 
La fin d’exercice de l’émetteur est le 31 décembre.  
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.5) du Règlement 45-106, l’émetteur a l’obligation de transmettre ses états 
financiers annuels audités à l’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité ») et de les mettre 
raisonnablement à la disposition des porteurs de titres au plus tard le ou vers le 30 avril. 
  
En vertu du paragraphe 2.9 (17.19) du Règlement 45-106, les états financiers de l’émetteur doivent être 
accompagnés d’un avis sur l’emploi du produit établi conformément à l’Annexe 45-106A16 – Avis sur 
l’emploi du produit.  
 
En vertu de la Décision générale relative à la prolongation de délais concernant certaines obligations 
d’information continue et de prospectus applicables aux émetteurs et aux agences de notation désignées 
(2020-PDG-0023), l’émetteur s’est prévalu de la dispense temporaire de déposer certains documents 
dans un délai de 45 jours suivant la date d’échéance du 30 avril 2020, soit un délai supplémentaire 
échéant au plus tard le ou vers le 15 juin 2020.  
 
L’émetteur a omis de transmettre à l’Autorité ses états financiers annuels audités et les avis sur l’emploi 
du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 décembre 2019 et 2020.  
 
Décision  
 
Vu que l’émetteur n’a toujours pas transmis à l’Autorité les états financiers annuels audités et les avis sur 
l’emploi du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 décembre 2019 et 2020;  
 
Vu les articles 265, 267 et 318 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1;  
 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1;  
 
En conséquence, l’Autorité interdit à l’émetteur, à ses porteurs de titres ainsi qu’à toute autre personne, 
toute activité reliée à des opérations sur les titres de l’émetteur, à l’exception du remboursement à terme 
des titres de créances.  
 
L’interdiction est prononcée le 12 janvier 2022. 
 
 
Patrick Théorêt  
Directeur du financement des sociétés  
 
Décision n°: 2022-FS-0011 
 

 
Fonds immobilier Blucap 
 
Contexte  
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Fonds immobilier Blucap (l’« émetteur ») a été constitué en fiducie le 22 juin 2016 en vertu du Code civil 
du Québec, RLRQ c. C-1991.  
 
L’émetteur n’est pas un émetteur assujetti dans un territoire du Canada. 
  
L’émetteur a effectué des placements de titres en se prévalant de la dispense de prospectus prévue à 
l’article 2.9 du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 21 (le 
« Règlement 45-106 ») en vertu d’une notice d’offre datée du 29 mai 2017.  
 
La fin d’exercice de l’émetteur est le 31 décembre.  
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.5) du Règlement 45-106, l’émetteur a l’obligation de transmettre ses états 
financiers annuels audités à l’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité ») et de les mettre 
raisonnablement à la disposition des porteurs de titres au plus tard le ou vers le 30 avril.  
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.19) du Règlement 45-106, les états financiers de l’émetteur doivent être 
accompagnés d’un avis sur l’emploi du produit établi conformément à l’Annexe 45-106A16 – Avis sur 
l’emploi du produit.  
 
L’émetteur a omis de transmettre à l’Autorité ses états financiers annuels audités et les avis sur l’emploi 
du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 décembre 2018, 2019 et 2020. 
  
Décision  
 
Vu que l’émetteur n’a toujours pas transmis à l’Autorité les états financiers annuels audités et les avis sur 
l’emploi du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 décembre 2018, 2019 et 2020;  
 
Vu les articles 265, 267 et 318 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1;  
 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1; 
 
En conséquence, l’Autorité interdit à l’émetteur, à ses porteurs de titres ainsi qu’à toute autre personne, 
toute activité reliée à des opérations sur les titres de l’émetteur, à l’exception du remboursement à terme 
des titres de créances. 
 
L’interdiction est prononcée le 12 janvier 2022. 
 
 
Patrick Théorêt  
Directeur du financement des sociétés  
 
Décision n°: 2022-FS-0007 
 

 
Plexus Intelligence Inc. 
 
Contexte 
 
Plexus Intelligence Inc. (l’« émetteur ») a été constitué en société par actions le 30 novembre 2016 en 
vertu de la Loi sur les sociétés par actions, RLRQ c. S-31.1. 
 
L’émetteur n’est pas un émetteur assujetti dans un territoire du Canada. 
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L’émetteur a effectué des placements de titres en se prévalant de la dispense de prospectus prévue à 
l’article 2.9 du Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 21 (le 
« Règlement 45-106 ») en vertu d’une notice d’offre datée du 21 janvier 2019. 
 
La fin d’exercice de l’émetteur est le 31 juillet. 
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.5) du Règlement 45-106, l’émetteur a l’obligation de transmettre ses états 
financiers annuels audités à l’Autorité des marchés financiers (l’« Autorité ») et de les mettre 
raisonnablement à la disposition des porteurs de titres au plus tard le ou vers le 28 novembre. 
 
En vertu du paragraphe 2.9 (17.19) du Règlement 45-106, les états financiers de l’émetteur doivent être 
accompagnés d’un avis sur l’emploi du produit établi conformément à l’Annexe 45-106A16 – Avis sur 
l’emploi du produit. 
 
L’émetteur a omis de transmettre à l’Autorité ses états financiers annuels audités et les avis sur l’emploi 
du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 juillet 2020 et 2021. 
 
Décision 
 
Vu que l’émetteur n’a toujours pas transmis à l’Autorité les états financiers annuels audités et les avis sur 
l’emploi du produit correspondants pour les exercices terminés le 31 juillet 2020 et 2021; 
 
Vu les articles 265, 267 et 318 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1; 
 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1;  
 
En conséquence, l’Autorité interdit à l’émetteur, à ses porteurs de titres ainsi qu’à toute autre personne, 
toute activité reliée à des opérations sur les titres de l’émetteur, à l’exception du remboursement à terme 
des titres de créances.  
 
L’interdiction est prononcée le 12 janvier 2022. 
 
 
Patrick Théorêt  
Directeur du financement des sociétés  
 
Décision n°: 2022-FS-0010 

6.5.2 Révocations d'interdiction 

Aucune information. 
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6.6 PLACEMENTS 

6.6.1 Visas de prospectus 

6.6.1.1 Prospectus provisoires 

Le tableau suivant dresse la liste des émetteurs qui ont déposé un prospectus provisoire pour lequel un 
visa a été octroyé par l’Autorité des marchés financiers ou par une autre autorité canadienne en valeurs 
mobilières agissant à titre d’autorité principale sous le régime du passeport. Ces derniers visas de 
prospectus provisoires sont réputés octroyés par l’Autorité des marchés financiers en vertu du premier 
paragraphe de l’article 3.3 du Règlement 11-102 sur le régime du passeport : 
 

Nom de l’émetteur Date du visa Autorité principale1 

Fédération des caisses Desjardins du 
Québec 

13 janvier 2022 Québec 

- Colombie-Britannique 
- Alberta 
- Saskatchewan 
- Manitoba 
- Ontario 
- Nouveau-Brunswick 
- Nouvelle-Écosse 
- Île-du-Prince-Édouard 
- Terre-Neuve et Labrador 

FNB indiciel d’actions américaines TD 

FNB indiciel de chefs de file mondiaux des 
soins de santé TD 

FNB indiciel de chefs de file mondiaux des 
technologies TD 

FNB à gestion active de dividendes 
bonifiés américains TD 

FNB à gestion active de dividendes bonifiés 
mondiaux TD 

13 janvier 2022 Ontario 

FNB Horizons Crédits carbone 13 janvier 2022 Ontario 

FNB Biorévolution CI  

FNB Sécurité numérique CI 

17 janvier 2022 Ontario 

Emerge Commerce Ltd. 14 janvier 2022 Ontario 

Digihost Technology Inc. 17 janvier 2022 Colombie-Britannique 

Entheon Biomedical Corp. 17 janvier 2022 Colombie-Britannique 
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1 Si l’Autorité des marchés financiers agit comme autorité principale, un visa sera réputé octroyé par les 
autres autorités en valeurs mobilières énumérées sous « Québec ». 
 
Pour plus de détails ou pour obtenir copie de ces visas, veuillez consulter le site Internet de SEDAR à 
l’adresse : www.sedar.com. 

6.6.1.2 Prospectus définitifs 

Le tableau suivant dresse la liste des émetteurs qui ont déposé un prospectus pour lequel un visa a été 
octroyé par l’Autorité des marchés financiers ou par une autre autorité canadienne en valeurs 
mobilières agissant à titre d’autorité principale sous le régime du passeport. Ces derniers visas de 
prospectus sont réputés octroyés par l’Autorité des marchés financiers en vertu du deuxième 
paragraphe de l’article 3.3 du Règlement 11-102 sur le régime du passeport : 
 

Nom de l’émetteur Date du visa Autorité principale1 

Portefeuille IA Clarington de revenu 
mondial à risque géré 

Portefeuille IA Clarington Inhance PSR 
prudent 

Portefeuille IA Clarington Inhance PSR 
croissance élevée 

14 janvier 2022 Québec 

- Colombie-Britannique 
- Alberta 
- Saskatchewan 
- Manitoba 
- Ontario 
- Nouveau-Brunswick 
- Nouvelle-Écosse 
- Île-du-Prince-Édouard 
- Terre-Neuve et Labrador 
- Territoires du Nord-Ouest 
- Yukon 
- Nunavut  

Atmofizer Technologies Inc. 14 janvier 2022 Colombie-Britannique 

dentalcorp Holdings Ltd. 14 janvier 2022 Ontario 

FNB Fidelity Simplifié – Actions 

FNB Fidelity Simplifié – Conservateur 

14 janvier 2022 Ontario 

FNB indiciel obligataire canadien CIBC 

FNB indiciel obligataire mondial sauf 
Canada CIBC (couvert en $ CA) 

FNB indiciel d’actions canadiennes CIBC 

FNB indiciel d’actions américaines CIBC 

FNB indiciel d’actions internationales CIBC 

FNB indiciel d’actions de marchés 
émergents CIBC 

FNB indiciel énergie propre CIBC 

FNB à bêta stratégique 

14 janvier 2022 Ontario 
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Nom de l’émetteur Date du visa Autorité principale1 

FNB multifactoriel d’actions canadiennes 
CIBC 

FNB multifactoriel d’actions américaines 
CIBC 

FNB de dividendes canadien à faible 
volatilité Qx CIBC 

FNB de dividendes américain à faible 
volatilité Qx CIBC 

FNB de dividendes international à faible 
volatilité Qx CIBC 

FNB actif d’obligations à taux variable de 
qualité CIBC 

FNB actif d’obligations de sociétés de 
qualité CIBC 

FNB à rendement flexible CIBC (couvert en 
$ CA) 

FNB d’actions internationales CIBC 

FNB de croissance mondial CIBC 

Fonds ascension de développement 
durable chinois Power Sustainable 

18 janvier 2022 Ontario 

Fonds communs de placement alternatifs 

Fonds à risques exogènes TruX 

18 janvier 2022 Ontario 

Fonds de croissance petites et moyennes 
capitalisations américaines Canada Vie 

Fonds d’occasions de croissance 
mondiales Canada Vie 

Fonds d’actions européennes Canada Vie 

Fonds d’actions de marchés émergents 
Canada Vie 

Fonds de métaux précieux Canada Vie 

14 janvier 2022 Ontario 

Fonds de titres de créance à court terme 
PLUS Dynamique 

18 janvier 2022 Ontario 

Fonds Fidelity FNB Simplifié – Actions 

Fonds Fidelity FNB Simplifié – 
Conservateur 

Fonds Fidelity Obligations multisectorielles 
à rendement tactique 

14 janvier 2022 Ontario 
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Nom de l’émetteur Date du visa Autorité principale1 

Fonds Fidelity indiciel Obligations 
souveraines des marchés développés 
mondiaux Composantes multi-actifs – 
Couvert 

Fonds Fidelity indiciel Obligations 
mondiales indexées sur l’inflation 
Composantes multi-actifs – Couvert 

Fonds nord-américain équilibré Mackenzie 

Fonds d’actions nord-américaines 
Mackenzie 

18 janvier 2022 Ontario 

VerticalScope Holdings Inc. 17 janvier 2022 Ontario 

 
1 Si l’Autorité des marchés financiers agit comme autorité principale, un visa sera réputé octroyé par les 
autres autorités en valeurs mobilières énumérées sous « Québec ». 
 
Pour plus de détails ou pour obtenir copie de ces visas, veuillez consulter le site Internet de SEDAR à 
l’adresse : www.sedar.com. 

6.6.1.3 Modifications de prospectus 

Le tableau suivant dresse la liste des émetteurs qui ont déposé une modification du prospectus pour 
laquelle un visa a été octroyé par l’Autorité des marchés financiers ou par une autre autorité 
canadienne en valeurs mobilières agissant à titre d’autorité principale sous le régime du passeport. Ces 
derniers visas de modifications du prospectus sont réputés octroyés par l’Autorité des marchés 
financiers en vertu du deuxième paragraphe de l’article 3.3 du Règlement 11-102 sur le régime du 
passeport : 
 

Nom de l’émetteur Date du visa Autorité principale1 

FNB Fidelity Simplifié – Équilibre 

FNB Fidelity Simplifié – Croissance 

18 janvier 2022 Ontario 

Fonds de croissance mondiale Mackenzie 

Fonds de croissance de petites et 
moyennes capitalisations américaines 
Mackenzie 

Fonds des marchés émergents Mackenzie 
II 

Fonds européen Mackenzie Ivy 

Fonds de métaux précieux Mackenzie 

18 janvier 2022 Ontario 
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1 Si l’Autorité des marchés financiers agit comme autorité principale, un visa sera réputé octroyé par les 
autres autorités en valeurs mobilières énumérées sous « Québec ». 
 
Pour plus de détails ou pour obtenir copie de ces visas, veuillez consulter le site Internet de SEDAR à 
l’adresse : www.sedar.com. 

6.6.1.4 Dépôt de suppléments 

Le tableau suivant dresse la liste des émetteurs qui ont déposé auprès de l’Autorité des marchés 
financiers un supplément de prospectus qui complète l’information contenue au prospectus préalable 
ou simplifié de ces émetteurs pour lequel un visa a été octroyé par l’Autorité des marchés financiers ou 
par une autre autorité canadienne en valeurs mobilières : 
 
Aucune information. 
 
 
Pour plus de détails ou pour obtenir copie de ces suppléments, veuillez consulter le site Internet de 
SEDAR à l’adresse : www.sedar.com. 

6.6.2 Dispenses de prospectus 

Fédération des caisses Desjardins du Québec 
 
 

Le 30 décembre 2021 
 

 
Dans l’affaire de 

la législation en valeurs mobilières 
du Québec et de l’Ontario (les « territoires ») 

 
et 
 

du traitement des demandes de dispense dans plusieurs territoires 
 

et 
 

de la Fédération des caisses Desjardins du Québec (le « déposant ») 
 

Décision 
 
Contexte 
 
L’autorité en valeurs mobilières ou l’agent responsable de chaque territoire (les « décideurs ») a reçu du 
déposant une demande en vue d’obtenir une décision en vertu de la législation en valeurs mobilières des 
territoires (la « législation ») le dispensant du critère d’admissibilité prévu à l’alinéa 2.2(e) du 
Règlement 44-101 sur le placement de titres au moyen d’un prospectus simplifié, RLRQ, c. V-1.1, r. 16 
(le « Règlement 44-101 »), aux paragraphes 2.2(1) et 2.2(2) et au sous-alinéa 2.2(3)(b)(iii) du 
Règlement 44-102 sur le placement de titres au moyen d’un prospectus préalable, RLRQ, c. V-1.1, r. 17 
(le « Règlement 44-102 ») selon lequel les titres de capitaux propres du déposant doivent être inscrits à 
la cote d’une bourse admissible dans le cadre du dépôt du prospectus (comme défini ci-après), aux 
termes de la partie 8 du Règlement 44-101 et de la partie 11 du Règlement 44-102 respectivement (la 
« dispense souhaitée »). 
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Dans le cadre du traitement des demandes de dispense dans plusieurs territoires (demandes sous 
régime double) : 
 

a) l’Autorité des marchés financiers est l’autorité principale pour la présente demande (l’« autorité 
principale »); 

 
b) le déposant a donné avis qu’il compte se prévaloir du paragraphe 4.7(1) du Règlement 11-102 

sur le régime de passeport, RLRQ, c. V-1.1, r. 1 (le « Règlement 11-102 ») en 
Colombie-Britannique, en Alberta, en Saskatchewan, au Manitoba, au Nouveau-Brunswick, 
en Nouvelle-Écosse, à l’Île-du-Prince-Édouard et à Terre-Neuve-et-Labrador;  

 
c) la décision est celle de l’autorité principale et fait foi de la décision de l’autorité en valeurs 

mobilières ou de l’agent responsable en Ontario. 
 
Interprétation 
 
Les expressions définies dans le Règlement 14-101 sur les définitions, RLRQ, c. V-1.1, r. 3, le 
Règlement 11-102 et le Règlement 44-101 ont le même sens dans la présente décision lorsqu’elles y 
sont employées, sauf si elles y reçoivent une autre définition. 
 
Déclarations 
 
La présente décision est fondée sur les déclarations de faits suivantes du déposant : 
 
1. Le déposant est une fédération de coopératives de services financiers fusionnée en vertu de la Loi 

sur les coopératives de services financiers (Québec), RLRQ, c. C-67.3. 
 
2. Le siège du déposant se trouve au Québec. 
 
3. Aux fins de la présente décision, le groupe coopératif auquel le déposant appartient est appelé le 

Groupe coopératif Desjardins, et le groupe financier auquel le déposant appartient est appelé 
Mouvement Desjardins. Le Mouvement Desjardins est composé du déposant et ses filiales, des 
caisses Desjardins au Québec, de Caisse Desjardins Ontario Credit Union Inc. en Ontario et du 
Fonds de sécurité Desjardins. 

 
4. Le déposant est un émetteur assujetti dans toutes les provinces du Canada et il ne contrevient à la 

législation en valeurs mobilières d’aucune province du Canada. 
 
5. Le Mouvement Desjardins est la plus importante coopérative de services financiers au Canada, avec 

un actif de 390,6 milliards de dollars au 30 septembre 2021. Le Mouvement Desjardins compte plus 
de 52 000 employés. Le 19 juin 2013, l’autorité principale a désigné le Mouvement Desjardins 
comme étant une institution financière d’importance systémique intérieure (une « IFIS-I ») en vertu de 
la législation sur les institutions financières du Québec. 

 
6. La mission du déposant est d’assurer la gestion des risques et du capital du Mouvement Desjardins 

et de veiller à la santé financière et à la pérennité du Groupe coopératif Desjardins. Le déposant est 
un émetteur expérimenté sur les marchés canadien et mondial, et le financement du Mouvement 
Desjardins totalisait plus de 45 milliards de dollars au 30 septembre 2021, sur une base combinée, et 
comprenait de multiples séries de billets, d’obligations sécurisées et de papier commercial. 

 
7. De plus, le déposant agit comme organisme de contrôle et de surveillance des caisses populaires 

Desjardins (les « caisses Desjardins »). Les caisses Desjardins sont tenues de financer le déposant 
par le biais de cotisations établies par ce dernier. Le déposant fournit par ailleurs aux caisses 
Desjardins divers services, dont certains d’ordre technique, financier et administratif. Au 
30 septembre 2021, il y avait 215 caisses Desjardins membres au Québec et en Ontario. 
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8. Le déposant est également le trésorier et le représentant officiel du Mouvement Desjardins auprès de 
la Banque du Canada et au sein du système bancaire canadien. 

 
9. Le capital social du déposant est composé de diverses catégories de parts de capital, qui sont toutes 

détenues ou contrôlées par des membres et des membres auxiliaires du déposant ou des membres 
et membres auxiliaires des caisses Desjardins. 

 
10. Étant donné la nature coopérative du déposant, du Groupe coopératif Desjardins et du Mouvement 

Desjardins, les documents constitutifs du déposant ne lui permettent pas d’émettre des parts de son 
capital au public (c’est-à-dire à des personnes qui ne sont pas membres ou membres auxiliaires du 
déposant ou des caisses Desjardins), sauf dans des circonstances rares ou extraordinaires. 

 
11. Par conséquent, il n’est pas possible que les parts de capital du déposant actuellement émises et en 

circulation soient inscrites à la cote d’une bourse admissible dans le cadre du prospectus simplifié. 
 
12. Toutes les banques canadiennes domestiques d’importance systémique ont déposé des prospectus 

préalables de base simplifiés qui sont actuellement en vigueur et qui visent l’émission, entre autres, 
de titres de créance dont les modalités sont essentiellement semblables à celles des titres (comme 
défini ci-après).  

 
13. Le déposant compte déposer un prospectus préalable de base visant l’émission des titres jusqu’à un 

montant de 3 000 000 000 $ (avec les suppléments de prospectus préalable pertinents, le 
« prospectus »). 

 
14. Sauf l’obligation d’inscrire ses titres de capitaux propres à la cote d’une bourse admissible dans le 

cadre du prospectus simplifié, le déposant remplit toutes les « conditions d’admissibilité générales » 
au régime du prospectus simplifié, comme il est prévu à l’article 2.2 du Règlement 44-101 (et au 
régime du prospectus préalable de base, comme il est prévu à l’article 2.2 du Règlement 44-102). 

 
15. Sauf l’exigence que les titres placés soient non convertibles, le déposant remplit (ou, dans le cas de 

l’alinéa f) ci-après, remplira au moment du placement) toutes les exigences d’admissibilité au régime 
du prospectus simplifié, comme il est prévu à l’article 2.3 du Règlement 44-101 (et au régime du 
prospectus préalable de base, comme il est prévu à l’article 2.3 du Règlement 44-102) en vertu des 
« autres conditions d’admissibilité pour les émetteurs de titres non convertibles ayant obtenu une 
notation désignée » puisqu’il remplit les conditions suivantes : 

 
a) il est déposant par voie électronique en vertu du Règlement 13-101 sur le Système électronique 

de données, d’analyse et de recherche (SEDAR), RLRQ, c. V-1.1, r. 2; 
 

b) il est un émetteur assujetti dans toutes les provinces du Canada; 
 

c) il a déposé auprès de l’autorité en valeurs mobilières de chaque territoire dans lequel il est 
émetteur assujetti tous les documents d’information périodique et occasionnelle qu’il est tenu de 
déposer conformément à l’un des textes ou ensembles de textes suivants : (i) la législation en 
valeurs mobilières applicable, (ii) une décision rendue par l’autorité en valeurs mobilières 
compétente, (iii) un engagement auprès de l’autorité en valeurs mobilières compétente, 
notamment conformément à la décision no 2021-FS-0091 de l’autorité principale (la « Décision 
ÉF »); 

 
d) il a déposé dans toutes les provinces du Canada des états financiers annuels courants et une 

notice annuelle courante, notamment conformément à la Décision ÉF; 
 

e) ses activités n’ont pas cessé et son principal actif n’est pas constitué d’espèces, de quasi-
espèces ou de son inscription à la cote; 
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f) il a des motifs raisonnables de croire qu’au moment du placement, les titres devant être offerts 
par le déposant au moyen du prospectus : (i) auront obtenu une notation désignée provisoire; 
(ii) ne font l’objet, de la part d’une agence de notation désignée ou d’un membre du même 
groupe que l’agence de notation désignée, d’aucune annonce dont il a ou devrait avoir 
connaissance à ce moment-là et selon laquelle la notation désignée donnée par l’agence pourrait 
être ramenée à une notation inférieure à une notation désignée; (iii) n’ont pas obtenu de notation 
provisoire ou définitive inférieure à une notation désignée de la part d’une agence de notation 
désignée ou d’un membre du même groupe que l’agence de notation désignée. 

 
16. Les titres qui seront offerts par le déposant au moyen du prospectus seront : (i) des titres de créance 

subordonnés, y compris des titres sans échéance déterminée constituant des créances 
subordonnées, qui sont convertibles en parts de capital du déposant (y compris en parts Z-capital 
contingent du déposant) conformément à un mécanisme de conversion automatique qui est lié à des 
événements déclencheurs spécifiques définis dans les conditions des titres de créance subordonnés, 
comme l’exige la Ligne directrice sur les normes relatives à la suffisance du capital de base de 
l’autorité principale (les « dispositions relatives aux FPUNV »); et/ou (ii) des titres de créance non 
subordonnés qui sont convertibles en titres de capital d’apport du déposant, d’une institution de 
dépôts faisant partie du Groupe coopératif Desjardins ou d’une personne morale constituée ou issue 
d’une fusion-continuation ou d’une autre conversion effectuée aux fins de la résolution du déposant, 
conformément aux pouvoirs de recapitalisation interne de l’autorité principale en vertu de la 
législation sur les institutions financières du Québec (les « pouvoirs de recapitalisation interne »); 
et/ou (iii) des titres de créance non subordonnés qui ne sont pas convertibles en vertu des pouvoirs 
de recapitalisation interne ou autrement (collectivement, les « titres »). 

 
Décision 
 
Les décideurs estiment que la décision respecte les critères prévus par la législation qui leur permettent 
de la prendre. 
 
La décision des décideurs en vertu de la législation est d’accorder la dispense souhaitée aux conditions 
suivantes : 
 

a) le déposant respecte les exigences, procédures et critères d’admissibilité applicables du 
Règlement 44-101, sauf l’exigence prévue à l’alinéa 2.2(e) du Règlement 44-101 selon laquelle 
ses titres de capitaux propres doivent être inscrits à la cote d’une bourse admissible dans le 
cadre du prospectus simplifié; 

 
b) l’autorité principale continue de reconnaître le Mouvement Desjardins comme étant une IFIS-I (ou 

l’équivalent) en vertu de la législation sur les institutions financières du Québec; 
 

c) les titres devant être offerts au moyen du prospectus ont, au moment du placement, une notation 
désignée, conformément aux conditions énoncées à l’alinéa 2.3(1)(e) du Règlement 44-101 et au 
sous-alinéa 2.3(3)(b)(iv) du Règlement 44-102; 

 
d) le prospectus indique les facteurs de risque liés aux dispositions relatives aux FPUNV, en ce qui 

concerne les titres qui sont des titres de créance subordonnés, et aux pouvoirs de recapitalisation 
interne, en ce qui concerne les titres qui sont des titres de créance non-subordonnés assujettis 
aux pouvoirs de recapitalisation interne. 

 
 
Benoît Gascon 
Directeur principal du financement des sociétés 
 
Décision n°: 2021-FS-0294 
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Les autorités canadiennes en valeurs mobilières, autre que l’Autorité des marchés financiers, qui ont agi 
à titre d’autorité principale sous le régime du passeport ont rendu des décisions qui ont pour effet de 
dispenser les personnes visées de l’application de dispositions équivalentes en vigueur au Québec en 
vertu de l’article 4.7 du Règlement 11-102 sur le régime du passeport ou de l’article 4.8 de ce règlement, 
selon le cas. 
 
Pour consulter ces décisions, en obtenir copie ou effectuer une recherche à l’égard de celles-ci, veuillez 
vous rendre au site Internet de l’Institut canadien d’information juridique (CanLII) à l’adresse 
www.canlii.org. 

6.6.3 Déclarations de placement avec dispense 

L’Autorité publie ci-dessous l’information concernant les placements effectués sous le bénéfice des 
dispenses prévues au Règlement 45-106 sur les dispenses de prospectus (« Règlement 45-106 ») et au 
Règlement 45-513 sur la dispense de prospectus pour placement de titres auprès de porteurs existants 
(« Règlement 45-513 »).  
 
Nous rappelons qu’il est de la responsabilité des émetteurs de s’assurer qu’ils bénéficient des dispenses 
prévues au Règlement 45-106 ou au Règlement 45-513, selon le cas, avant d’effectuer un placement. 
Les émetteurs doivent aussi s’assurer du respect des délais impartis pour déclarer les placements et 
fournir une information exacte. Toute contravention aux dispositions législatives et réglementaires 
pertinentes constitue une infraction. 
 
L’information contenue aux déclarations de placement avec dispense déposées conformément au 
Règlement 45-106 ou au Règlement 45-513 est publiée ci-dessous tel qu’elle est fournie par les 
émetteurs concernés. L’Autorité ne saurait être tenue responsable de quelque lacune ou erreur que ce 
soit dans ces déclarations. 
 
Depuis le 1er octobre 2015, l’information sur les placements avec dispense est présentée sous un 
nouveau format.  
 
 
SECTION RELATIVE AUX SOCIÉTÉS 
 

Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

5AM Opportunities II, L.P. 2021-09-23 9 489 750 $ 

5AM Ventures VII, L.P. 2021-09-23 10 755 050 $ 

Alignvest Student Housing Real Estate 
Investment Trust 

2021-02-28 2 949 893 $ 

Alignvest Student Housing Real Estate 
Investment Trust 

2021-03-31 2 708 395 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

Alignvest Student Housing Real Estate 
Investment Trust 

2021-05-31 4 898 076 $ 

Altura Energy Inc. 2021-09-22 24 500 160 $ 

Amylyx Pharmaceuticals, Inc. 2022-01-11 5 995 035 $ 

Andreessen Horowitz Fund VIII, L.P. 2022-01-07 56 997 000 $ 

Andreessen Horowitz LSV Fund III, L.P. 2022-01-07 221 655 000 $ 

AP Acquisition Corp 2021-12-21 28 831 500 $ 

Apollo Core Infrastructure Fund, L.P. 2021-12-20 252 669 361 $ 

Autorité aéroportuaire du Grand Toronto 2021-10-05 399 304 000 $ 

Bell Core Fund 1, L.P. 2021-12-21 64 635 000 $ 

BlackRock Direct Lending Feeder IX-L, 
LP 

2022-01-11 3 627 366 $ 

BREP Asia III Feeder (Ont) L.P. 2021-09-27 379 110 000 $ 

BREP Asia III Feeder L.P. 2021-09-27 44 229 500 $ 

Brookfield Premier Real Estate Partners 
L.P. 

2021-09-28 14 582 000 $ 

Brookfield Premier Real Estate Partners 
L.P. 

2021-12-15 19 339 500 $ 

Brookfield Special Investments Fund 
Offshore P L.P. 

2021-08-06 11 295 000 $ 

Brookfield Special Investments Fund 
Offshore P L.P. 

2021-09-03 5 695 690 $ 

Brookfield Strategic Real Estate Partners 
IV-C L.P. 

2021-08-04 12 545 000 $ 

Bruce Power L.P. 2021-11-22 479 822 400 $ 

Canoe Global Private Equity Fund 2021-07-30 3 797 460 $ 

Canoe Global Private Equity Fund 2021-08-31 4 380 142 $ 

Canoe Global Private Equity Fund 2021-09-30 4 551 762 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

Canoe Global Private Equity Fund 2021-10-29 4 044 695 $ 

Canoe Global Private Equity Fund 2021-11-30 8 177 258 $ 

Centurion Apartment Real Estate 
Investment Trust 

2021-11-01 31 677 463 $ 

Centurion Apartment Real Estate 
Investment Trust 

2021-12-01 57 423 196 $ 

CGI inc. 2021-09-14 250 054 750 $ 

CGI inc. 2021-09-16 600 000 000 $ 

Chilean Metals Inc. 2021-02-24 0 $ 

Choice Properties Real Estate Investment 
Trust 

2021-11-30 350 000 000 $ 

Cineplex Inc. 2021-02-26 161 900 000 $ 

CNH Capital Canada Receivables Trust 2021-11-24 345 930 000 $ 

Cogeco Communications Inc. 2021-09-20 500 000 000 $ 

Constantine Metal Resources Ltd. 2021-08-12 1 970 900 $ 

Corporation Geekco Technologies 2021-03-01 1 000 000 $ 

Corporation Geekco Technologies 2021-04-14 250 000 $ 

Cover Technologies Inc. 2021-02-26 4 800 000 $ 

CPPIB Capital Inc. 2021-09-09 88 761 400 $ 

Credit Suisse AG, Zurich, acting through 
its London Branch 

2021-12-10 10 000 000 $ 

Crédit VW Canada Inc. 2021-12-10 1 000 000 000 $ 

Crescent Credit Solutions VIIIB Note 
Feeder, LLC 

2021-12-20 25 884 000 $ 

Crescent Credit Solutions VIIIB, SCSp 2021-12-20 19 413 000 $ 

CSL Limited 2021-12-20 3 017 196 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

CVC Credit Partners European Direct 
Lending Feeder Fund III (Coinvest-E) 
SCSp 

2021-12-31 64 759 500 $ 

CVC Credit Partners European Direct 
Lending Feeder Fund III (E) SCSp 

2021-12-29 115 758 000 $ 

Cytophage Technologies Inc. 2021-02-24 au 
2021-03-05 

3 585 397 $ 

Environmental 360 Solutions Inc 2021-08-26 20 950 003 $ 

Environmental 360 Solutions Inc. 2021-11-01 6 000 000 $ 

European Tech Growth Offshore Feeder 
Fund Manager, Ltd 

2021-12-20 730 400 $ 

Fiducie de placement immobilier industriel 
Dream 

2021-12-06 250 000 000 $ 

Fiera Real Estate CORE Fund LP 2021-09-23 40 000 000 $ 

Fonds collectif de crédit privé mondial 
Platine MD S.E.C. 

2021-10-26 130 030 686 $ 

Fonds de placement immobilier Crombie 2021-08-12 148 000 000 $ 

Fonds de placement immobilier de base 
canadien RBC 

2021-07-26 43 809 122 $ 

Fonds de placement immobilier de base 
canadien RBC 

2021-10-25 8 736 000 $ 

Fonds de placements privés à revenu fixe 
plus à court terme Gestion SLC 

2021-09-30 21 500 000 $ 

Fonds de placements privés à revenu fixe 
plus à long terme Gestion SLC 

2021-10-29 15 000 000 $ 

Fonds de placements privés à revenu fixe 
plus à long terme Gestion SLC 

2021-11-30 70 000 000 $ 

Fonds MVMT Capital 2021-02-26 1 000 000 $ 

Fonds MVMT Capital 2021-02-26 327 050 $ 

Fonds MVMT Capital 2021-03-26 449 990 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

Fonds MVMT Capital 2021-04-28 481 900 $ 

Fonds MVMT Capital 2021-06-09 616 420 $ 

Fonds NewOak Finance I 2021-02-26 327 050 $ 

Fonds NewOak Finance I 2021-03-29 92 500 $ 

Fonds NewOak Finance I 2021-04-30 112 000 $ 

Ford Credit Canada Company 2021-09-16 647 500 000 $ 

Four Quadrant Global Real Estate 
Partners 

2021-08-09 9 412 842 $ 

Four Quadrant Global Real Estate 
Partners 

2021-09-08 6 821 231 $ 

Four Quadrant Global Real Estate 
Partners 

2021-10-07 4 099 730 $ 

Four Quadrant Global Real Estate 
Partners 

2021-11-05 4 931 150 $ 

Four Quadrant Global Real Estate 
Partners 

2021-12-07 15 374 587 $ 

FTAC Emerald Acquisition Corp. 2021-12-20 37 533 741 $ 

GIGA Metals Corporation 2021-04-27 482 070 $ 

Golub Capital Partners CLO 57(M) 2021-12-15 122 483 500 $ 

Golub Capital Partners CLO 59(M) 2021-12-23 38 448 000 $ 

Golub Capital Partners International 
Rollover Fund 2, L.P. 

2022-01-01 2 056 156 $ 

Greenfield Partners Fund II, L.P. 2021-12-30 512 000 $ 

Harbour First Mortgage Investment Trust 2021-11-01 10 579 916 $ 

Harvest Partners Structured Capital Fund 
III (Parallel), L.P. 

2021-12-27 64 065 000 $ 

Honda Canada Finance Inc. 2021-09-28 650 000 000 $ 

Horizon Co-investment, L.P. 2021-12-23 294 768 000 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

ICM Crescendo Music Royalty Fund 2021-02-26 1 209 357 $ 

ICM Property Partners Trust 2021-02-26 4 287 517 $ 

IIF Canadian 2 LP 2021-10-01 54 390 900 $ 

Infield Minerals Corp. 2021-02-26 3 436 000 $ 

Inter Pipeline Ltd. 2021-11-25 1 000 000 000 $ 

Investcorp Europe Acquisition Corp I 2021-12-17 2 496 000 $ 

Iron Mountain Information Management 
Services, Inc. 

2021-12-28 42 282 900 $ 

John Deere Financial Inc. 2021-09-17 399 956 000 $ 

KingSett High Yield Fund LP 2021-07-05 12 007 377 $ 

KingSett High Yield Fund LP 2021-09-29 12 207 500 $ 

KingSett High Yield Fund LP 2021-11-01 36 622 500 $ 

KingSett Senior Mortgage Fund LP 2021-09-29 194 225 000 $ 

KKR European Fund VI (USD) SCSp 2021-12-17 1 926 900 $ 

L Catterton Europe V SLP 2021-12-22 1 092 525 $ 

Latham Group, Inc. 2022-01-11 1 229 $ 

L’Empire, Compagnie d’Assurance-Vie 2021-09-24 187 000 000 $ 

Manganese X Energy Corp. 2021-02-11 1 636 210 $ 

mdf commerce inc. 2021-08-31 52 619 112 $ 

Métro inc. 2021-11-30 300 000 000 $ 

Millrock Resources Inc. 2021-03-08 3 146 435 $ 

Mini Mall Storage Properties Trust 2021-07-26 au 
2021-07-29 

31 691 969 $ 

Monashees Expansion II, L.P. 2021-12-21 969 525 $ 

Monashees X, L.P. 2021-12-21 969 525 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

Nissan Canada Inc. 2021-09-22 500 000 000 $ 

Nouveau Monde Graphite inc. 2021-07-23 18 303 438 $ 

Nouveau Monde Graphite inc. 2021-10-18 1 900 463 $ 

Open Text Corporation 2021-11-24 101 796 310 $ 

Post Holdings, Inc. 2021-12-22 40 451 805 $ 

Prime Structured Mortgage (PriSM) Trust 2021-12-09 505 513 176 $ 

PropTech1 Fund I GmbH & Co. KG 2021-12-22 291 340 $ 

RenovationFind Incorporated 2021-02-23 89 268 $ 

Ritchie Bros. Holdings Inc. 2021-12-21 70 154 829 $ 

RiverRock Mortgage Investment 
Corporation  

2021-08-01 1 845 001 $ 

RiverRock Mortgage Investment 
Corporation 

2021-09-01 1 820 965 $ 

RiverRock Mortgage Investment 
Corporation 

2021-10-01 5 918 428 $ 

RiverRock Mortgage Investment 
Corporation 

2021-11-01 5 911 339 $ 

RiverRock Mortgage Investment 
Corporation 

2021-12-01 2 823 750 $ 

Rogers Communications Inc. 2021-12-17 1 897 000 000 $ 

Screaming Eagle Acquisition Corp. 2022-01-10 124 277 022 $ 

Sofinnova Venture Partners XI, L.P. 2021-12-28   22 407 000 $ 

Solutions Petal inc. 2021-10-25 15 000 000 $ 

Thoma Bravo Fund XV-A, L.P. 2021-11-19 385 489 500 $ 

TQM Pipeline and Company, Limited 
Partnership 

2021-02-26 145 000 $ 

Triumph Real Estate Investment Fund II 2021-03-01 80 000 $ 
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Nom de l’émetteur Date du placement Montant total du placement 

Upside Partnership Wellness, L.P. 2022-01-06 127 410 $ 

Valéo Pharma inc. 2021-12-09 24 000 000 $ 

Vegano Foods Inc. 2021-02-26 1 257 750 $ 

Vegano Foods Inc. 2021-05-07 677 377 $ 

Vejii Holdings Ltd 2021-02-24 2 624 475 $ 

Ventas Canada Finance Limited 2021-12-01 772 959 750 $ 

Victory Resources Corporation 2021-03-08 622 800 $ 

Victory Resources Corporation 2021-05-14 1 233 722 $ 

Visionstate Corp. 2021-03-01 1 505 000 $ 

Vistra Corp. 2021-12-10 1 160 152 500 $ 

Westcap MBO III Investment LP 2021-08-20 213 925 000 $ 

Westcap MBO III Investment LP 2021-10-04 44 250 000 $ 

Western Uranium & Vanadium Corp. 2021-03-01 2 420 000 $ 

XOStem Biosciences Ltd. 2021-02-25 1 951 500 $ 

Zinc8 Energy Solutions Inc. 2021-02-24 15 525 001 $ 

 
 
SECTION RELATIVE AUX FONDS D’INVESTISSEMENT 
 
Aucune information. 
 
 
Pour de plus amples renseignements relativement aux placements énumérés ci-dessus, veuillez 
consulter les dossiers disponibles à la salle des dossiers de l’Autorité. 

6.6.4 Refus 

Aucune information. 
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6.6.5 Divers 

Digihost Technology Inc. 
 
Vu la demande présentée par Digihost Technology Inc. (l’« émetteur ») auprès de l’Autorité des marchés 
financiers (l’« Autorité ») le 1er décembre 2021 (la « demande »); 
 
Vu les articles 40.1 et 263 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1 (la « Loi »); 
 
Vu le paragraphe 2.2(2) et l’article 19.1 du Règlement 41-101 sur les obligations générales relatives au 
prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 14 (le « Règlement 41-101 »); 
 
Vu la Loi, le Règlement 14-101 sur les définitions, RLRQ, c. V-1.1, r. 3, le Règlement 41-101, le 
Règlement 44-102 sur le placement de titres au moyen d’un prospectus préalable, RLRQ, c. V-1.1, r. 17 
et les termes définis suivants : 
 

« dispense permanente » : la dispense de l’obligation prévue à l’article 40.1 de la Loi et au 
paragraphe 2.2(2) du Règlement 41-101 d’établir une version française du prospectus et du 
supplément établissant le placement au cours du marché; 

 
« prospectus » : le prospectus préalable de base provisoire que l’émetteur prévoit déposer auprès de 
l’Autorité le ou vers le 3 décembre 2021, le prospectus préalable de base définitif, ainsi que toute 
version modifiée de ceux-ci; 

 
« supplément établissant le placement au cours du marché » : le supplément relatif au prospectus qui 
établira le placement au cours du marché; 

 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1; 
 
Vu la demande visant à obtenir la dispense permanente; 
 
Vu les considérations suivantes : 
 

1. L’émetteur est un émetteur assujetti en Colombie-Britannique et en Alberta ; 
 
2. L’émetteur compte effectuer un placement au cours du marché; 

 
3. Dans le cadre d’un placement au cours du marché, l’émetteur peut placer ses titres auprès de 

souscripteurs québécois; 
 
4. Un émetteur qui entend procéder au placement de ses titres au Québec est tenu d’établir un 

prospectus; 
 
5. Dans le cadre d’un placement au cours du marché, les souscripteurs acquièrent leurs titres 

directement sur le marché et l’émetteur est dispensé de leur remettre le prospectus; 
 
6. La version anglaise du prospectus et du supplément établissant le placement au cours du 

marché sera déposée auprès de l’Autorité; 
 
Vu les déclarations faites par l’émetteur. 
 
En conséquence, l’Autorité accorde la dispense permanente à la condition que le prospectus et tout 
supplément relatif au prospectus autre que le supplément établissant le placement au cours du marché 
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soient établis en français et déposés auprès de l’Autorité avant que l’émetteur place des titres auprès de 
souscripteurs québécois dans le cadre d’un placement autre qu’au cours du marché. 
 
Fait le 2 décembre 2021. 
 
 
Patrick Théorêt 
Directeur du financement des sociétés 
 
Décision n°: 2021-FS-0278 
 
 
Emerge Commerce Ltd. 
 
Vu la demande présentée par Emerge Commerce Ltd. (l’« émetteur ») auprès de l’Autorité des marchés 
financiers (l’« Autorité ») le 28 octobre 2021 (la « demande »); 
 
Vu les articles 40.1 et 263 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1 (la « Loi »); 
 
Vu le paragraphe 2.2(2) et l’article 19.1 du Règlement 41-101 sur les obligations générales relatives au 
prospectus, RLRQ, c. V-1.1, r. 14 (le « Règlement 41-101 »); 
 
Vu la Loi, le Règlement 14-101 sur les définitions, RLRQ, c. V-1.1, r. 3, le Règlement 41-101, le 
Règlement 44-102 sur le placement de titres au moyen d’un prospectus préalable, RLRQ, c. V-1.1, r. 17 
et les termes définis suivants : 
 

« dispense permanente » : la dispense de l’obligation prévue à l’article 40.1 de la Loi et au 
paragraphe 2.2(2) du Règlement 41-101 d’établir une version française du prospectus et du 
supplément établissant le placement au cours du marché; 
 
« prospectus » : le prospectus préalable de base provisoire que l’émetteur prévoit déposer auprès de 
l’Autorité le ou vers le 27 décembre 2021, le prospectus préalable de base définitif, ainsi que toute 
version modifiée de ceux-ci; 
 
« supplément établissant le placement au cours du marché » : le supplément relatif au prospectus qui 
établira le placement au cours du marché; 

 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l’article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1; 
 
Vu la demande visant à obtenir la dispense permanente; 
 
Vu les considérations suivantes : 
 

1. L’émetteur est un émetteur assujetti en Colombie-Britannique, en Alberta et en Ontario ; 
 
2. L’émetteur compte effectuer un placement au cours du marché; 

 
3. Dans le cadre d’un placement au cours du marché, l’émetteur peut placer ses titres auprès de 

souscripteurs québécois; 
 
4. Un émetteur qui entend procéder au placement de ses titres au Québec est tenu d’établir un 

prospectus; 
 
5. Dans le cadre d’un placement au cours du marché, les souscripteurs acquièrent leurs titres 

directement sur le marché et l’émetteur est dispensé de leur remettre le prospectus; 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 508

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 

 

 
6. La version anglaise du prospectus et du supplément établissant le placement au cours du 

marché sera déposée auprès de l’Autorité; 
 
Vu les déclarations faites par l’émetteur. 
 
En conséquence, l’Autorité accorde la dispense permanente à la condition que le prospectus et tout 
supplément relatif au prospectus autre que le supplément établissant le placement au cours du marché 
soient établis en français et déposés auprès de l’Autorité avant que l’émetteur place des titres auprès de 
souscripteurs québécois dans le cadre d’un placement autre qu’au cours du marché. 
 
Fait le 23 décembre 2021. 
 
 
Benoît Gascon 
Directeur principal du financement des sociétés 
 
Décision n°: 2021-FS-0292 
 
 
 
 
 
Les autorités canadiennes en valeurs mobilières, autre que l’Autorité des marchés financiers, qui ont agi 
à titre d’autorité principale sous le régime du passeport ont rendu des décisions qui ont pour effet de 
dispenser les personnes visées de l’application de dispositions équivalentes en vigueur au Québec en 
vertu de l’article 4.7 du Règlement 11-102 sur le régime du passeport ou de l’article 4.8 de ce règlement, 
selon le cas. 
 
Pour consulter ces décisions, en obtenir copie ou effectuer une recherche à l’égard de celles-ci, veuillez 
vous rendre au site Internet de l’Institut canadien d’information juridique (CanLII) à l’adresse 
www.canlii.org. 
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6.7 AGRÉMENTS, AUTORISATIONS ET OPÉRATIONS SUR DÉRIVÉS DE GRÉ À GRÉ 

Aucune information. 
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6.8 OFFRES PUBLIQUES 

6.8.1 Avis 

Aucune information. 

6.8.2 Dispenses 

Corporation Fiera Capital 
 
Vu la demande présentée par Corporation Fiera Capital (l’« émetteur ») auprès de l’Autorité des marchés 
financiers (l’« Autorité ») le 7 décembre 2021 (la « demande »); 
 
Vu l’article 263 de la Loi sur les valeurs mobilières, RLRQ, c. V-1.1 (la « Loi »); 
 
Vu l’article 6.1 du Règlement 62-104 sur les offres publiques d’achat et de rachat, RLRQ, c. V-1.1, r. 35 
(le « Règlement 62-104 »); 
 
Vu la Loi, le Règlement 14-101 sur les définitions, RLRQ, c. V-1.1, r. 3, le Règlement 61-101 sur les 
mesures de protection des porteurs minoritaires lors d'opérations particulières, RLRQ, c. V-1.1, r. 33 (le 
« Règlement 61-101 »), le Règlement 62-104 et les termes définis suivants : 
 

« achat de blocs » : un achat de blocs effectué conformément à l’exception relative aux achats de 
blocs prévue aux règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des 
activités; 
 
« achat de blocs de gré à gré » : un achat de blocs réalisé au moyen d’un contrat de gré à gré 
conclu conformément à une dispense des règles sur les offres publiques de rachat octroyée par une 
autorité en valeurs mobilières; 
 
« actionnaire vendeur » : Gestionnaires de placements Natixis Canada Holding Ltée, une filiale 
indirecte en propriété exclusive de BPCE S.A. et membre du même groupe que Natixis Investment 
Managers; 
 
« actions » : les actions à vote subordonné et les actions à vote spécial; 
 
« actions à vote spécial » : les actions avec droit de vote spécial de catégorie B de l’émetteur; 
 
« actions à vote subordonné » : les actions avec droit de vote subordonné de catégorie A de 
l’émetteur; 
 
« actions visées » : les 3 560 000 actions à vote subordonné visées par le rachat proposé et 
détenues par l’actionnaire vendeur; 
 
« avis d’intention » : l’avis d’intention de procéder à l’offre publique de rachat déposé par l’émetteur 
en date du 11 août 2021 et approuvé par la TSX en date du 12 août 2021, lequel sera modifié de la 
façon décrite aux présentes; 
 
« convention de distribution » : la convention de distribution entre l’émetteur et Natixis Investment 
Managers en vertu de laquelle l’émetteur est le distributeur canadien privilégié des stratégies 
d’investissement de Natixis Investment Managers et en vertu de laquelle Natixis Investment 
Managers s’engage à promouvoir les stratégies d’investissement de l’émetteur à l’extérieur du 
Canada; 
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« convention de rachat » : la convention de rachat aux termes de laquelle l’émetteur procédera au 
rachat des actions visées dans le cadre du rachat proposé; 
 
« convention de vote et d’option de vente » : la convention de vote et d’option de vente entre 
l’actionnaire vendeur et Jean-Guy Desjardins, à laquelle DJM Capital et Fiera SEC sont intervenues, 
prévoyant des engagements relativement à l’élection des administrateurs de l’émetteur dans 
l’éventualité où Fiera SEC cesse de détenir le droit d’élire 8 des 12 administrateurs de l’émetteur, de 
même que l’option consentie à Jean-Guy Desjardins de vendre à l’actionnaire vendeur jusqu’à 
4 800 000 actions à vote subordonné détenues directement ou indirectement par l’entremise de 
Fiera SEC sous réserve du respect des modalités et conditions qui y sont prévues; 
 
« convention d’option d’achat Fiera SEC » : la convention d’option d’achat entre l’actionnaire 
vendeur et Fiera SEC prévoyant l’option de Fiera SEC d’acquérir, en contrepartie de parts de Fiera 
SEC, les actions à vote subordonné détenues par l’actionnaire vendeur; 
 
« convention relative aux droits de l’investisseur » : la convention relative aux droits de l’investisseur 
entre l’émetteur et l’actionnaire vendeur en vertu de laquelle l’actionnaire vendeur bénéficie 
notamment d’un droit de proposer un des quatre administrateurs de l’émetteur que les porteurs 
d’actions à vote subordonné ont le droit d’élire et d’un droit de préemption; 
 
« DJM Capital » : DJM Capital inc.; 
 
« Fiera SEC » : Fiera Capital SEC; 
 
« Natixis Investment Managers » : Natixis Investment Managers S.A.; 
 
« offre publique de rachat » : l’offre publique de rachat dans le cours normal des activités de 
l’émetteur annoncée par l’avis d’intention et visant un maximum de 4 000 000 d’actions subalternes, 
laquelle sera modifiée de la façon décrite aux présentes; 
 
« prix de rachat » : le prix de rachat des actions visées; 
 
« rachat proposé » : le rachat par l’émetteur, aux fins d’annulation, des actions visées, devant avoir 
lieu le ou vers le 11 janvier 2022; 
 
« RBC » : RBC Dominion Valeurs mobilières inc.; 
 
« règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des activités » : les règles 
prévues aux articles 628 à 629,3 de la partie VI du Guide à l’intention des sociétés de la TSX; 
 
« SEDAR » : le Système électronique de données, d’analyse et de recherche; 
 
« transaction indépendante » : une transaction indépendante au sens du sous-paragraphe 629(l)(1) 
des règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des activités; 
 
« TSX » : la Bourse de Toronto; 
 
« vente concomitante » : la vente par l’actionnaire vendeur à un courtier ou un syndicat de courtiers 
de 7 120 000 actions à vote subordonné, cette vente faisant l’objet d’une entente conclue 
concurremment à la conclusion de la convention de rachat; 

 
Vu les pouvoirs délégués conformément à l'article 24 de la Loi sur l’encadrement du secteur financier, 
RLRQ, c. E-6.1; 
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Vu la demande visant à dispenser l’émetteur des exigences des offres publiques de rachat prévues à la 
partie 2 du Règlement 62-104 relativement au rachat proposé (la « dispense demandée »); 
 
Vu les considérations suivantes : 
 

1. Le bureau principal de l’émetteur est situé au Québec. 
 
2. L’émetteur est un émetteur assujetti dans chacune des provinces du Canada et il n’est pas en 

défaut des obligations que lui impose la législation en valeurs mobilières de ces provinces. 
 
3. Le capital-actions autorisé de l’émetteur se compose d’un nombre illimité d’actions à vote 

subordonné, d’actions à vote spécial et d’actions privilégiées pouvant être émises en séries, 
toutes sans valeur nominale, dont 84 156 711 actions à vote subordonné et 19 412 401 actions à 
vote spécial étaient émises en en circulation en date du 30 novembre 2021. 

 
4. Les actions à vote subordonné sont inscrites à la cote de la TSX. 
 
5. Le siège de l’actionnaire vendeur est situé au Québec et le siège de Natixis Investment Managers 

est situé en France. 
 
6. En date du 30 novembre 2021, l’actionnaire vendeur était le propriétaire véritable, direct ou 

indirect, ou exerçait une emprise sur un total de 10 680 000 actions à vote subordonné qui 
représentaient environ 12,7 % des actions à vote subordonné et 10,3 % des actions émises et en 
circulation. 

 
7. Les actions visées représentent moins de 5 % des actions à vote subordonné émises et en 

circulation. 
 
8. L’actionnaire vendeur est un « initié » de l’émetteur au sens de la Loi et une « personne 

apparentée » par rapport à l’émetteur au sens du Règlement 61-101, mais n’est pas une 
« personne participant au contrôle » de l’émetteur au sens de la Loi.  

 
9. En date du 30 novembre 2021, à l’exception de Fiera SEC et de l’actionnaire vendeur, aucun 

actionnaire n’était le propriétaire véritable, direct ou indirect, ou n’exerçait une emprise sur plus 
de 10 % des actions à vote subordonné ou des actions à vote spécial. 

 
10. L’actionnaire vendeur a la propriété véritable des actions visées et celles-ci n’ont pas été 

acquises par l’actionnaire vendeur ni en son nom aux fins ou en prévision d’une revente à 
l’émetteur. 

 
11. Aucune action à vote subordonné n’a été achetée par l’actionnaire vendeur ou en son nom 

depuis le 7 novembre 2021, étant la date correspondant à 30 jours avant la date de la demande, 
aux fins ou en prévision de la revente des actions visées à l’émetteur. 

 
12. Le représentant désigné par l’actionnaire vendeur au conseil d’administration de l’émetteur n’est 

pas un employé de l’actionnaire vendeur ou de tout autre membre de son groupe et ne leur est 
aucunement lié en date des présentes, exception faite de cette désignation. L’actionnaire 
vendeur ne participe pas aux activités de l’émetteur et ne bénéficie d’aucun droit à l’information 
autre que ce qui est disponible à l’ensemble des actionnaires. 

 
13. L’émetteur a annoncé l’offre publique de rachat le 12 août 2021. 
 
14. Conformément à l’avis d’intention, l’offre publique de rachat est réalisée sur le marché libre, par 

l’intermédiaire de la TSX et de systèmes alternatifs de négociation, de même que hors-bourse au 
moyen d’achats de blocs de gré à gré. L’offre publique de rachat expire le 15 août 2022. 
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15. En vertu des règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des 
activités, il est possible pour l’émetteur, s’il le juge opportun en tout temps pendant la durée de 
l’offre publique de rachat, de modifier l’avis d’intention afin d’augmenter la limite globale annuelle 
maximale jusqu’à un maximum de 6 335 600 actions à vote subordonné, représentant environ 
10 % du « flottant », au sens des règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le 
cours normal des activités, des actions subalternes à la date de l’avis d’intention. L’émetteur 
procédera à une telle modification en lien avec le rachat proposé, avec prise d’effet en date du 
14 janvier 2022. 

 
16. L’émetteur et l’actionnaire vendeur concluront la convention de rachat, aux termes de laquelle 

l’émetteur conviendra d’acquérir, et l’actionnaire vendeur conviendra de vendre, les actions 
visées dans le cadre du rachat proposé moyennant le prix de rachat négocié sans lien de 
dépendance entre, d’une part, la direction de l’émetteur et, d’autre part, la direction de 
l’actionnaire vendeur. Le prix de rachat sera à escompte (i) par rapport au prix de la dernière 
transaction indépendante sur un lot régulier d’actions à vote subordonné immédiatement avant le 
moment du rachat proposé, et (ii) par rapport au cours en vigueur des actions à vote subordonné 
à la TSX et inférieur au cours acheteur et vendeur des actions à vote subordonné immédiatement 
avant le moment du rachat proposé. 

 
17. Concurremment au rachat proposé, la vente concomitante sera effectuée. Le prix de rachat sera 

égal au prix par action que l’actionnaire vendeur recevra dans le cadre de la vente concomitante, 
et l’émetteur recevra de l’actionnaire vendeur des frais de transaction à l’égard du rachat proposé 
en fonction des frais et commissions que l’actionnaire vendeur paiera au preneur ferme ou au 
syndicat de preneurs fermes, selon le cas, dans le cadre de la vente concomitante. L’obligation 
des parties de procéder au rachat proposé sera conditionnelle à la réalisation de la vente 
concomitante. 

 
18. RBC agira à titre de preneur ferme (ou de preneur ferme chef de file, si un syndicat de preneurs 

fermes est formé) dans le cadre de la vente concomitante. À l’exception du fait que la société-
mère de RBC est membre du syndicat d’institutions financières agissant comme prêteurs de 
l’émetteur en vertu de sa facilité de crédit renouvelable existante, RBC n’a aucun lien avec 
l’émetteur ou l’actionnaire vendeur qui ferait de l’un ou l’autre un « émetteur associé » ou un 
« émetteur relié » à RBC au sens du Règlement 33-105 sur les conflits d’intérêts chez les 
placeurs, RLRQ, c. V-1.1, r. 11. 

 
19. La convention relative aux droits de l’investisseur, la convention d’option d’achat Fiera SEC et la 

convention de vote et d’option de vente seront résiliées dans le cadre du rachat proposé. Il est 
toutefois prévu que la convention de distribution demeure en vigueur, sous réserve de certaines 
modifications. 

 
20. Les actions visées acquises dans le cadre du rachat proposé constitueront un « bloc » au sens 

des règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des activités. 
 
21. Le rachat proposé constituera une « offre publique de rachat » pour l’application du 

Règlement 62-104, à laquelle s’appliqueraient les règles sur les offres publiques de rachat en 
vigueur. 

 
22. Puisque (a) l’actionnaire vendeur est un initié de l’émetteur, (b) le prix de rachat sera à escompte 

par rapport au cours en vigueur et inférieur au cours acheteur et vendeur des actions à vote 
subordonné immédiatement avant le moment du rachat proposé, (c) le rachat proposé n’est pas 
effectué par le biais de courtiers et (d) la modification apportée à l’avis d’intention et à l’offre 
publique de rachat ne sera pas en vigueur au moment du rachat proposé, il ne pourra être réalisé 
par l’intermédiaire du système de négociation de la TSX. Par conséquent, l’émetteur sera 
incapable d’acquérir les actions visées de l’actionnaire vendeur en utilisant la dispense des règles 
sur les offres publiques de rachat prévue par l’article 4.8 du Règlement 62-104.  
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23. À l’exception des dispositions de la partie 2 du Règlement 62-104, le rachat proposé sera 
effectué en conformité avec la Loi et la règlementation sur les valeurs mobilières applicable. 

 
24. L’émetteur pourra acquérir les actions visées auprès de l’actionnaire vendeur pour le rachat 

proposé sans être assujetti à l’obligation d’inscription à titre de courtier prévue par la Loi. 
 
25. L’émetteur est d’avis que les rachats d’actions à vote subordonné sur le marché libre ne sont pas 

une alternative aux achats de blocs de gré à gré tel que le rachat proposé. En effet, en plus de 
devoir être faits graduellement et sans escompte, les rachats d’actions sur le marché libre ne 
permettraient pas à l’émetteur de coordonner de façon ordonnée la vente d’actions que 
l’actionnaire vendeur a l’intention de compléter. 

 
26. L’émetteur est d’avis que le rachat proposé constitue une opportunité de racheter des actions à 

des conditions avantageuses, laquelle permettrait d’augmenter le rendement pour l’ensemble de 
ses actionnaires. L’émetteur n’a connaissance d’aucun autre bloc important d’actions dans le 
capital-actions de l’émetteur qui serait disponible à escompte. 

 
27. L’émetteur est d’avis que le rachat proposé, jumelé à la vente concomitante, permettrait d’éviter 

une éventuelle pression à la baisse sur le cours des actions à vote subordonné, qui ne serait pas 
liée à la performance financière de l’émetteur, pouvant résulter de la vente partielle des actions à 
vote subordonné détenues par l’actionnaire vendeur. Une telle pression à la baisse nuirait à 
l’ensemble des porteurs souhaitant vendre des actions à vote subordonné sur la TSX pendant 
cette période. L’émetteur ne procéderait pas au rachat proposé en l’absence de la vente 
concomitante puisque seulement le jumelage des deux permettrait d’éviter une telle pression à la 
baisse. 

 
28. Le conseil d’administration de l’émetteur a approuvé le rachat proposé et a établi que celui-ci était 

dans le meilleur intérêt de l’émetteur et qu’il s’agit d’une utilisation avisée des fonds de l’émetteur. 
Le représentant désigné par l’actionnaire vendeur n’a pas participé aux délibérations ni au vote 
du conseil d’administration de l’émetteur eu égard au rachat proposé. 

 
29. Le rachat proposé n’aura aucune incidence défavorable sur l’émetteur ou sur les droits des 

porteurs de titres de celui-ci et n’aura aucune incidence importante sur le contrôle de l’émetteur. 
À la connaissance de l’émetteur, le rachat proposé ne portera pas atteinte à la capacité des 
autres actionnaires de l’émetteur de vendre des actions à vote subordonné sur le marché au 
cours alors en vigueur. 

 
30.  À la connaissance de l’émetteur, en date du 30 novembre 2021, le « flottant », au sens des 

règles de la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des activités, des 
actions à vote subordonné représentait environ 80,6 % de l’ensemble des actions à vote 
subordonné émises et en circulation pour l’application des règles de la TSX sur les offres 
publiques de rachat dans le cours normal des activités.  

 
31. Le marché des actions à vote subordonné est un « marché liquide » au sens de l’article 1.2 du 

Règlement 61-101. 
 
32. Aucune rémunération ou contrepartie autre que le prix de rachat ne sera payée par l’émetteur 

relativement au rachat proposé. 
 
Vu les déclarations faites par l’émetteur. 
 
En conséquence, l’Autorité accorde la dispense demandée aux conditions suivantes : 
 

a) Le rachat proposé sera pris en compte dans le calcul de la limite globale annuelle maximale 
imposée à l’offre publique de rachat conformément aux règles de la TSX sur les offres publiques 
de rachat dans le cours normal des activités; 
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b) L’émetteur s’abstiendra d’effectuer un achat de bloc conformément aux règles de la TSX sur les 

offres publiques de rachat dans le cours normal des activités au cours de la semaine civile 
pendant laquelle il réalise le rachat proposé et devra s’abstenir de faire tout autre achat aux 
termes de l’offre publique de rachat jusqu’à la fin du jour civil au cours duquel il réalise le rachat 
proposé; 

 
c) Le prix de rachat sera à escompte (i) par rapport au prix de la dernière transaction indépendante 

sur un lot régulier d’actions à vote subordonné immédiatement avant le moment du rachat 
proposé, et (ii) par rapport au cours en vigueur des actions à vote subordonné à la TSX et 
inférieur au cours acheteur et vendeur des actions à vote subordonné immédiatement avant le 
moment du rachat proposé; 

 
d) Les acquisitions d’actions à vote subordonné par l’émetteur effectuées par ailleurs dans le cadre 

de l’offre publique de rachat seront effectuées conformément à l’avis d’intention et aux règles de 
la TSX sur les offres publiques de rachat dans le cours normal des activités, le cas échéant, y 
compris au moyen d’achats de blocs de gré à gré conformément à une dispense émise par une 
autorité en valeurs mobilières; 

 
e) À la suite du rachat proposé, l’émetteur déclarera immédiatement à la TSX le rachat des actions 

visées; 
 
f) Au moment du rachat proposé, ni l’émetteur ni l’actionnaire vendeur n’aura connaissance d’un fait 

important ou d’un changement important, au sens de la Loi, relativement à l’émetteur qui n’a pas 
été diffusé au public; 

 
g) L’émetteur diffusera un communiqué de presse avant le rachat proposé annonçant (i) son 

intention de procéder au rachat proposé et (ii) que l’information visant le rachat proposé, incluant 
le nombre d’actions visées et le prix de rachat total, sera disponible sur SEDAR à la suite de la 
conclusion du rachat proposé; 

 
h) Au plus tard à 17 heures (heure de Montréal) le jour ouvrable suivant le rachat proposé, 

l’émetteur déposera un avis au moyen de SEDAR indiquant notamment le nombre d’actions 
visées acquises et le prix de rachat. 

 
Fait le 11 janvier 2022. 
 
 
Benoît Gascon 
Directeur principal du financement des sociétés 
 
Décision n°: 2022-FS-0004 
 
 
 
 
 
Les autorités canadiennes en valeurs mobilières, autre que l’Autorité des marchés financiers, qui ont agi 
à titre d’autorité principale sous le régime du passeport ont rendu des décisions qui ont pour effet de 
dispenser les personnes visées de l’application de dispositions équivalentes en vigueur au Québec en 
vertu de l’article 4.7 du Règlement 11-102 sur le régime du passeport ou de l’article 4.8 de ce règlement, 
selon le cas. 
 
Pour consulter ces décisions, en obtenir copie ou effectuer une recherche à l’égard de celles-ci, veuillez 
vous rendre au site Internet de l’Institut canadien d’information juridique (CanLII) à l’adresse 
www.canlii.org. 
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6.8.3 Refus 

Aucune information. 

6.8.4 Divers 

Aucune information. 
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6.9 INFORMATION SUR LES VALEURS EN CIRCULATION 

6.9.1 Actions déposées entre les mains d'un tiers 

Aucune information. 

6.9.2 Dispenses 

Les autorités canadiennes en valeurs mobilières, autre que l’Autorité des marchés financiers, qui ont agi 
à titre d’autorité principale sous le régime du passeport ont rendu des décisions qui ont pour effet de 
dispenser les personnes visées de l’application de dispositions équivalentes en vigueur au Québec en 
vertu de l’article 4.7 du Règlement 11-102 sur le régime du passeport ou de l’article 4.8 de ce règlement, 
selon le cas. 
 
Pour consulter ces décisions, en obtenir copie ou effectuer une recherche à l’égard de celles-ci, veuillez 
vous rendre au site Internet de l’Institut canadien d’information juridique (CanLII) à l’adresse 
www.canlii.org. 

6.9.3 Refus 

Aucune information. 

6.9.4 Révocations de l'état d'émetteur assujetti 

Aucune information. 

6.9.5 Divers 

Aucune information. 
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00 

6.10 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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00 

6.11 ANNEXES ET AUTRES RENSEIGNEMENTS 
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ANNEXE 1   DÉPÔTS DE DOCUMENTS D'INFORMATION 

 

 

RAPPORTS TRIMESTRIELS 

  Date du document 
ASHANTI SANKOFA INC. 2021-08-31 
COGECO COMMUNICATIONS INC. 2021-11-30 
COGECO INC. 2021-11-30 
CORUS ENTERTAINMENT INC. 2021-11-30 
GOODFOOD MARKET CORP. 2021-12-04 
HIGH FUSION INC. 2021-10-31 
MADISON PACIFIC PROPERTIES INC. 2021-11-30 
METRO VANCOUVER PROPERTIES CORP. 2021-11-30 
OPSENS INC. 2021-11-30 
PLATINUM GROUP METALS LIMITED 2021-11-30 
POSTMEDIA NETWORK CANADA CORP. 2021-11-30 
TECHNOLOGIES MARINE VISION INC. 2021-11-30 

 

ÉTATS FINANCIERS ANNUELS 

  
Date du 
document 

AVIVAGEN INC. 2021-10-31 
FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES PLAN TRADITIONNEL 
(#1461) 

2021-10-31 

FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES REGIME D'EPARGNE 
COLLECTIF (#1461) 

2021-10-31 

FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES REGIME D'EPARGNE 
FAMILIAL (#1461) 

2021-10-31 

FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES REGIME D'EPARGNE 
INDIVIDUEL (#1461) 

2021-10-31 

GURU ORGANIC ENERGY CORP. 2021-10-31 
LE PLAN FUTE 2021-10-31 
PREMIUM INCOME CORPORATION 2021-10-31 
REGIME AVANTAGE CST (#1461) 2021-10-31 
01 COMMUNIQUE LABORATORY INC. 2021-10-31 

 

RAPPORTS ANNUELS 

  
Date du 
document 

AVIVAGEN INC. 2021-10-31 
FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES PLAN TRADITIONNEL 
(#1461) 

2021-10-31 

FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES REGIME D'EPARGNE 
COLLECTIF (#1461) 

2021-10-31 

FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES REGIME D'EPARGNE 
FAMILIAL (#1461) 

2021-10-31 

FIDUCIE CANADIENNE DE BOURSES D'ETUDES REGIME D'EPARGNE 2021-10-31 
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RAPPORTS ANNUELS 

  
Date du 
document 

INDIVIDUEL (#1461) 
GURU ORGANIC ENERGY CORP. 2021-10-31 
LE PLAN FUTE 2021-10-31 
PREMIUM INCOME CORPORATION 2021-10-31 
REGIME AVANTAGE CST (#1461) 2021-10-31 
01 COMMUNIQUE LABORATORY INC. 2021-10-31 

 

CIRCULAIRES EN VUE DE LA SOLLICITATION DE PROCURATION 

  
Date du 
document 

LABORATOIRES ENGAGEMENT INC. 
 

PLATINUM GROUP METALS LIMITED 
 

PREMIER SOIN D'AMERIQUE INC. 
 

PRIME MERIDIAN RESOURCES CORP. 
 

TECHNOLOGIES DARKHORSE LTÉE 
 

TERRAVEST INDUSTRIES INC. 
 

 

NOTICE ANNUELLE 

  
Date du 
document 

AVIVAGEN INC. 2021-10-31 
GURU ORGANIC ENERGY CORP. 2021-10-31 
PREMIUM INCOME CORPORATION 2021-10-31 
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ANNEXE 2   DÉCLARATIONS D'INITIÉS (FORMAT ÉLECTRONIQUE - SEDI) 

 

Liste des symboles employés pour les déclarations en format SEDI (Système électronique de déclaration des initiés) 

  RELATIONS AVEC L'ÉMETTEUR ASSUJETTI 
1 :  Émetteur assujetti ayant acquis ses propres titres 
2 :  Filiale de l'émetteur assujetti 
3 :  Porteur de titres qui détient en propriété véritable 

ou contrôle plus de 10 % des titres d’un émetteur 
assujetti (Loi sur les valeurs mobilières du 
Québec – 10 % d’une catégorie d’actions) 
comportant le droit de vote ou droit de participer, 
sans limite, au bénéfice et au partage en cas de 
liquidation 

4 :  Administrateur d'un émetteur assujetti 
5 :  Dirigeant d'un émetteur assujetti 
6 :  Administrateur ou dirigeant d'un porteur de titres 

visé en 3 
7 :  Administrateur ou dirigeant d'un initié à l’égard de 

l'émetteur assujetti ou d'une filiale de l'émetteur 
assujetti, autre que 4, 5 et 6 

8 :  Initié présumé – six mois avant de devenir initié 
NATURE DE L'OPÉRATION 
Généralités 
00 :  Solde d’ouverture – Déclaration initiale format 

SEDI 
10 :  Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 
11 :  Acquisition ou aliénation effectuée privément 
15 :  Acquisition ou aliénation au moyen d’un 

prospectus 
16 :  Acquisition ou aliénation en vertu d'une dispense 

de prospectus 
22 :  Acquisition ou aliénation suivant une offre 

publique d'achat, un regroupement ou une 
acquisition 

30 :  Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime 
d’actionnariat 

35 :  Dividende en actions 
36 :  Conversion ou échange 
37 :  Division ou regroupement d'actions 
38 :  Rachat – annulation 
40 :  Vente à découvert 
 

45 :  Contrepartie d'un bien 
46 :  Contrepartie de services 
47 :  Acquisition ou aliénation par don 
48 :  Acquisition par héritage ou aliénation par legs 
Dérivés émis par l’émetteur 
50 :  Attribution d’options 
51 :  Levée d'options 
52 :  Expiration d’options 
53 :  Attribution de bons de souscription 
54 :  Exercice de bons de souscription 
55 :  Expiration de bons de souscription 
56 :  Attribution de droits de souscription 
57 :  Exercice de droits de souscription 
58 :  Expiration de droits de souscription 
59 :  Exercice au comptant 
Dérivés émis par un tiers 
70 :  Acquisition ou aliénation (vente initiale) d’un dérivé 

émis par un tiers 
71 :  Exercice d’un dérivé émis par un tiers 
72 :  Autre règlement d’un dérivé émis par un tiers 
73 :  Expiration d’un dérivé émis par un tiers 
Divers 
90 :  Changements relatifs à la propriété 
97 :  Autres 
99 :  Correction d’information 
NATURE DE L’EMPRISE 
D :  Propriété directe 
I :  Propriété indirecte 
C :  Contrôle 
AUTRES MENTIONS 
O :  Opération originale 
M :  Première modification 
M' :  Deuxième modification 
M'' :  Troisième modification, etc. 
R :  Opération déclarée hors délai (en retard). 
 

AVIS 
L'information publiée dans cette annexe provient du 
Système électronique de déclaration des initiés (SEDI). 
Les initiés assujettis doivent déclarer leur emprise ou 
une modification à leur emprise sur les titres d’un 
émetteur assujetti dans un délai de cinq jours, sauf 
dans certains cas précis.  
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Émetteur Rela- État Date Em- Opération Nombre de 
titres Prix Autorité 

  Titre tion opé- de prise Description ou valeur 
nominale unitaire principale 

    Initié   ration l'opération   de l'opération acquis     
      Porteur inscrit           ou aliénés     
  1317774 B.C. Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Penn National Gaming, Inc. 3               
          1317769 B.C. Ltd. PI O 2022-01-14 I 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 10     
  49 North Resources Inc.                 
      Options                 
        Betts, Norman Murray 4 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 250 000 0.0500 SK 
        Cook, Andrew Arthur 4 O 2022-01-13 D 50 - Attribution d'options 250 000   SK 
        Davidson, Andrew 4, 5 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 1 500 000 0.0500 SK 
        MacNeill, Tom 4, 7, 5, 

3 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 1 500 000 0.0500 SK 
  ABC Technologies Holdings Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Oaktree Capital Management, L.P. 3               
          OCM Luxembourg OPPS XB S.à.r.l. PI O 2022-01-11 C 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 337 326 5.8300 ON 
          OCM Luxembourg OPPS XI S.à.r.l. PI O 2022-01-11 C 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 1 415 611 5.8300 ON 
  Absolute Software Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Booker, Robert Carlton 5 O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 744 10.0800 BC 
        CHOI, EDWARD 8 O 2021-06-14 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 746 10.0800 BC 
        GATOFF, STEVEN 5 O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 746 10.0800 BC 
        Malli, Maninder 5 O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 744 10.0800 BC 
        Schoenfeld, Matthew Jason 5 O 2021-06-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 744 10.0800 BC 
    M 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 746 10.0800 BC 
        Wyatt, Christy May 4, 5 O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 746 10.0800 BC 
  Alamos Gold Inc.                 
      Actions ordinaires Class A                 
        Barwell, Christine 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 28 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 426 8.9673 ON 
        Bostwick, Christopher John 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 191 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 552 8.9673 ON 
        Chavez - Martinez, Mario Luis 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 37 7.4200USD ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 572 7.0670USD ON 
        Elhaj, Khalid 5 O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 302 8.9673 ON 
        Engelstad, Nils Frederik Jonas 5, 8 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 541 8.9673 ON 
        Fisher, Gregory S. 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 72 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 289 8.9673 ON 
        Fitzgerald, John Michael 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 475 8.9673 ON 
        Guimond, Luc 5 O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 447 8.9673 ON 
        MacPhail, Peter 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 399 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 777 8.9673 ON 
        McCluskey, John 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 90 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 250 8.9673 ON 
        Parsons, Scott Kyle 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 106 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 418 8.9673 ON 
        Parsons, Scott Russell Gordon 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 357 8.9673 ON 
        PAULSE, ADRIAN 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 61 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 319 8.9673 ON 
        Porter, James 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 207 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 777 8.9673 ON 
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Émetteur Rela- État Date Em- Opération Nombre de 
titres Prix Autorité 

  Titre tion opé- de prise Description ou valeur 
nominale unitaire principale 

    Initié   ration l'opération   de l'opération acquis     
      Porteur inscrit           ou aliénés     
        Thompson, Rebecca 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 351 8.9673 ON 
        Webster, Colin 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 62 9.6000 ON 
    O 2022-01-10 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 317 8.9673 ON 
      Droits Deferred Share Units                 
        Prichard, John Robert Stobo 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 517   ON 
  Alaris Equity Partners Income Trust                 
      Restricted Trust Units                 
        Bertram, Robert 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 310   AB 
        Langlois, Sophia Jane 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 310   AB 
        Lynch Proctor, Kimberley Elizabeth 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 17 257   AB 
        Ripley, John Frederick 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 6 637   AB 
        Ritchie, Mary C. 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 310   AB 
        Shier, E. Mitchell 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 310   AB 
  Algernon Pharmaceuticals Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Moreau, Christopher 4, 5 O 2021-11-24 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 800 5.0000 BC 
    M 2021-11-24 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 800 5.0000 BC 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 640 5.8900 BC 
      Options                 
        Moreau, Christopher 4, 5 O 2022-01-01 D 50 - Attribution d'options 32 000   BC 
  Algonquin Power & Utilities Corp.                 
      Deferred Share Units                 
        Ball, Christopher James 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 039 17.5976 ON 
        Barnes, Melissa Stapleton 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 543 17.5976 ON 
        Huskilson, Christopher 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 170 17.5976 ON 
        Laney, Randy David 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 447 17.5976 ON 
        Moore, Kenneth 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 773 17.5976 ON 
        Saidi, Masheed Hegi 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 678 17.5976 ON 
        Samil, Dilek 4 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 690 17.5976 ON 
      Performance Share Units                 
        Banskota, Arun 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 950 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 079 17.5976 ON 
        Johnston, Anthony Hunter 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 335 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 278 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 240 17.5976 ON 
        Kacprzak, Arthur 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 57 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 90 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 143 17.5976 ON 
        Norman, Jeffery Todd 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 298 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 277 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 240 17.5976 ON 
        Olsen, Kirsten 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 101 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 87 17.5976 ON 
        Paravalos, Mary Ellen 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 177 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 129 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 112 17.5976 ON 
        Tindale, Jennifer Sara 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 284 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 252 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 218 17.5976 ON 
        Trisic, George 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 246 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 188 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 163 17.5976 ON 
      Restricted Share Units                 
        Banskota, Arun 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 594 17.5976 ON 
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        Johnston, Anthony Hunter 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 496 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 108 17.5976 ON 
        Norman, Jeffery Todd 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 174 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 96 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 226 17.5976 ON 
        Olsen, Kirsten 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 35 17.5976 ON 
        Tindale, Jennifer Sara 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 96 17.5976 ON 
        Trisic, George 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 210 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 155 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 93 17.5976 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 163 17.5976 ON 
  AltaGas Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Bishop, Aaron 7 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options 13 147 19.5700 AB 
    O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (13 147) 26.4400 AB 
      Options                 
        Bishop, Aaron 7 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options (13 147) 19.5700 AB 
  Altius Minerals Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Lewis, Benjamin Gerard 5 O 2022-01-12 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 131 15.7360 NF 
  Altus Group Limited                 
      Deferred Share Units                 
        Brown, Angela Louise 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 615 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 47 67.0900 ON 
        Dyer, Colin 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 420 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 67.0900 ON 
        Gaffney, Thomas Anthony 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 615 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 81 67.0900 ON 
        Gordon, Michael 4, 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 58 67.0900 ON 
        Long, Anthony 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 770 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 22 67.0900 ON 
        MacDiarmid, Diane 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 615 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 82 67.0900 ON 
        Mikulich, Raymond 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 817 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 82 67.0900 ON 
        Woodruff, Janet Patricia 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 335 67.0900 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 67.0900 ON 
  Amerigo Resources Ltd                 
      Actions ordinaires                 
        Gayton, Robert 4 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 250 000 0.5300 BC 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (100 000) 1.6200 BC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (56 000) 1.5500 BC 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (50 000) 1.6400 BC 
        Luzich Partners LLC 3 O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (304 100) 1.5400 BC 
    O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (354 900) 1.5900 BC 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (395 600) 1.6300 BC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (23 600) 1.6100 BC 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (355 700) 1.6400 BC 
        Luzich, Michael 4               
          Luzich Partners LLC PI O 2022-01-10 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (304 100) 1.5400 BC 
    O 2022-01-11 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (354 900) 1.5900 BC 
    O 2022-01-12 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (395 600) 1.6300 BC 
    O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (23 600) 1.6100 BC 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (355 700) 1.6400 BC 
        Salas, Alberto 4, 7 O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options 132 908 0.5300 BC 
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      Options                 
        Gayton, Robert 4 O 2017-02-24 D 50 - Attribution d'options 200 000 0.5300 BC 
    M 2017-02-24 D 50 - Attribution d'options 250 000 0.5300 BC 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (250 000) 0.5300 BC 
        Salas, Alberto 4, 7 O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (200 000) 0.5300 BC 
  Apollo Healthcare Corp.                 
      Class B Shares                 
        Anjac SAS 3 O 2022-01-02 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-07 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition 50 920 793 4.5000 ON 

    O 2022-01-07 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (50 920 793)   ON 

        LiVolsi, Carlo 4 O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation (930 300)   ON 
          LiVolsi Holdings Inc. PI O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (1 988 400)   ON 
        Wachsberg, Charles 7, 6, 3 O 2017-01-03 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
          Apollo Health Inc. PI O 2017-01-03 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-07 I 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition 15   ON 
          BMO Nesbitt Burns ITF Apollo Health Inc. PI O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (10 911 598)   ON 
    O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (2 851 447)   ON 
          Gundyco ITF Apollo Health Inc. PI O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (3 180 634)   ON 
        Wachsberg, Richard 7, 6, 3 O 2017-01-03 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
          Apollo Beauty Inc. PI O 2017-01-03 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-07 I 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition 15   ON 
          BMO Nesbitt Burns ITF Apollo Beauty Inc. PI O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (10 911 598)   ON 
    O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (2 851 448)   ON 
          Gundyco ITF Apollo Beauty Inc. PI O 2022-01-07 I 38 - Rachat ou annulation (3 180 634)   ON 
      Deferred Share Units                 
        Spiegelman, Jeffrey Kent 4 O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation (14 384)   ON 
  ARC Resources Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Chrumka, Lynne Patricia 5               
          Sun Life ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 695 2695.0000 AB 
    O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 423 423.0000 AB 
  Artis Real Estate Investment Trust                 
      Deferred Units                 
        Rodney, Benjamin Ryan 4 O 2021-12-31 D 56 - Attribution de droits de souscription 6 183 11.7500 MB 
    O 2022-01-04 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 685 11.9400 MB 
      Parts                 
        Barazzuol, Renzo 6               
          Sandpiper Real Estate Fund 2 Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (30 000) 12.0335 MB 
          Sandpiper Real Estate Fund Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 11.9500 MB 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 11.9475 MB 
        GILL, NAVDEEP KAUR 6               
          Sandpiper Real Estate Fund 2 Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (30 000) 12.0335 MB 
          Sandpiper Real Estate Fund Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 11.9500 MB 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 11.9475 MB 
        Irwin, Heather-Anne 4 O 2021-12-24 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 11.7500 MB 
        Koenig, Jaclyn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 102 11.6146 MB 
        Manji, Salim 6               
          Sandpiper Real Estate Fund 2 Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (30 000) 12.0335 MB 
          Sandpiper Real Estate Fund Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 11.9500 MB 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 11.9475 MB 
        Manji, Samir Aziz 4, 6, 5               
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          Sandpiper Real Estate Fund 2 Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (30 000) 12.0335 MB 
          Sandpiper Real Estate Fund Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 11.9500 MB 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 11.9475 MB 
        Riley, Kimberly 5               
          RRSP PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 310 12.0000 MB 
        Sandpiper Asset Management Inc. 3               
          Sandpiper Real Estate Fund 2 Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (30 000) 12.0335 MB 
          Sandpiper Real Estate Fund Limited Partnership PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 11.9500 MB 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 11.9475 MB 
      Restricted Units                 
        Martens, Philip 5 O 2022-01-10 D 59 - Exercice au comptant (2 949) 12.0300 MB 
  Athabasca Oil Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Broen, Robert Anthony 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 54 242   AB 
    M 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 36 134   AB 
    O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 18 109   AB 
    O 2022-01-14 D 90 - Changements relatifs à la propriété (4 580) 1.3100 AB 
    O 2022-01-14 D 90 - Changements relatifs à la propriété (4 580) 1.3100 AB 
          Brenda Broen - TFSA PI O 2022-01-14 I 90 - Changements relatifs à la propriété 4 580 1.3100 AB 
          Rob Broen - TFSA PI O 2022-01-14 I 90 - Changements relatifs à la propriété 4 580 1.3100 AB 
        Ingoldsby, Karla Dawn 5 O 2020-04-02 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat (44 302) 0.1490 AB 
    M 2020-04-02 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat (44 032) 0.1490 AB 
    O 2022-01-13 D 90 - Changements relatifs à la propriété (43 556)   AB 
    M 2022-01-13 D 90 - Changements relatifs à la propriété (94 867)   AB 
          Karla Ingoldsby TSFA PI O 2018-01-15 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-13 I 90 - Changements relatifs à la propriété 43 556   AB 
    M 2022-01-13 I 90 - Changements relatifs à la propriété 94 867   AB 
        Taylor, Matthew 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 34 944   AB 
    M 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 23 277   AB 
    O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 667   AB 
        Wojcichowsky, Michael S J 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 899   AB 
    O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 448   AB 
  Atmofizer Technologies Inc. (formerly Consolidated HCI Holdings 
Corporation)                 
      Actions ordinaires                 
        SOL GLOBAL INVESTMENTS CORP. 3               
          House of Lithium Ltd. PI O 2021-12-20 C 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
          SOL Verano Blocker 1 LLC PI O 2021-12-20 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 900 2.6100 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 500 2.5960 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 2.6000 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6000 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6100 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6000 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 600 2.5600 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 6 200 2.6300 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 800 2.5500 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 2.6000 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 18 000 2.6320 BC 
    O 2021-12-21 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.7000 BC 
    O 2021-12-23 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 200 2.6000 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 23 500 2.5360 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 2.6680 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 2.6660 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6800 BC 
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    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 12 000 2.6360 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 6 000 2.7000 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6890 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 9 000 2.6800 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6850 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6560 BC 
    O 2021-12-24 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6560 BC 
    O 2021-12-29 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 2.7300 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.6790 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6690 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 11 500 2.6700 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 2.5600 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 6 000 2.6100 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 600 2.6500 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (250 000) 2.6000 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 2.6000 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 28 000 2.5990 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 73 000 2.6000 BC 
    O 2021-12-30 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 6 000 2.6800 BC 
    O 2021-12-31 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 500 2.5900 BC 
    O 2021-12-31 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 2.5600 BC 
    O 2021-12-31 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 2.5100 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 900 2.6680 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6670 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6640 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6650 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 8 000 2.6570 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 8 000 2.6500 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 8 000 2.6490 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 800 2.6170 BC 
    O 2022-01-04 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 500 2.6490 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.6500 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 6 000 2.6700 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.6840 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6900 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.7000 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 17 000 2.6910 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.6960 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 2.6880 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 2.6800 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.6700 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 6 000 2.6500 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.6600 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6700 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 700 2.6500 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 200 2.6700 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 400 2.6600 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 200 2.6900 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 900 2.6200 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 800 2.6800 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 2.6690 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 2.6900 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6500 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6900 BC 
    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.6800 BC 
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    O 2022-01-05 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.7000 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 000 2.5300 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.5290 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 2.5230 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 500 2.5000 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 400 2.4480 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 100 2.4000 BC 
    O 2022-01-06 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 2.4790 BC 
    O 2022-01-10 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 2.4000 BC 
    O 2022-01-14 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 100 000 0.8600 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 50 000 0.8000 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 30 000 0.7000 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 30 000 0.6800 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 12 000 0.6600 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.6700 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 40 000 0.6730 BC 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.7000 BC 
        Vaxxinator Coating B.V. 3 O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (9 100) 2.1417 BC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (6 598) 1.1080 BC 
      Bons de souscription                 
        SOL GLOBAL INVESTMENTS CORP. 3               
          SOL Verano Blocker 1 LLC PI O 2021-12-20 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
  Australis Capital Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Dyck, Jason Ronald Bradley 4 O 2022-01-10 D 46 - Contrepartie de services 142 511 0.1403 BC 
  Automotive Properties Real Estate Investment Trust                 
      Parts de fiducie                 
        TWC Enterprises Limited 3 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 114 300 14.2496 ON 
  Avant Brands Inc. (formerly GTEC Holdings Ltd.)                 
      Actions ordinaires                 
        Whitt, Matthew 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
      Options                 
        Whitt, Matthew 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
  B2Gold Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Reeder, Neil 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 100 000 3.7800 BC 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (100 000) 4.5100 BC 
      Stock Options                 
        Reeder, Neil 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (100 000) 3.7800 BC 
  Banque de Montréal                 
      Deferred Share Units                 
        Cope, George 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 157 149.8500 QC 
        Edwards, Christine A. 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 397 149.8500 QC 
  Banque Laurentienne du Canada                 
      Actions ordinaires                 
        Bolger, Andrea Elaine 4               
          RRSP PI O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 750 44.4500 QC 
  Birchcliff Energy Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Birchcliff Energy Ltd. 1 O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation 63 300 6.7002 AB 
  Bonterra Resources Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Gonzalez, Cesar 4, 5 O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 25 000 1.0800USD BC 
      Options                 
        Champigny, Normand 4 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 125 000 1.3200 BC 
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        GENDRON, ANIK 4 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 300 000   BC 
        Gonzalez, Cesar 4, 5 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 250 000 1.3200 BC 
        Happyjack, Matthew 4 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 125 000   BC 
        Leisman, Akiba Jacob Issachar 4 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 125 000 1.3200 BC 
        Oliveira, Johnny 5 O 2022-01-17 D 53 - Attribution de bons de souscription 250 000   BC 
        O'Malley, Peter 4 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 125 000   BC 
  Brookfield Property Preferred L.P.                 
      Class A Cumulative Redeemable Units, Series 1                 
        DeNardo, Stephen 4 O 2021-11-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 400 24.7600   
  BRP Inc.                 
      Deferred Share Units                 
        Beaudoin, Pierre 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 102.0200 QC 
        Bekenstein, Joshua 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 102.0200 QC 
        Bombardier, Charles 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 102.0200 QC 
        Hanley, Michael 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 35 102.0200 QC 
        Hernández, Ernesto M. 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 102.0200 QC 
        Katherine, Kountze 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 102.0200 QC 
        Laporte, Louis 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 102.0200 QC 
        Métayer, Estelle 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 31 102.0200 QC 
        Nomicos, Nicholas George 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 102.0200 QC 
        Philip, Edward Michael 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 35 102.0200 QC 
        Samardzich, Barbara Jean 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 12 102.0200 QC 
  BSR Real Estate Investment Trust                 
      Class B Units of LLC                 
        Bailey, John Stanley 4, 3               
          The 2003 Bailey Family Annual Gift Trust PI O 2022-01-17 C 90 - Changements relatifs à la propriété (30 437)   ON 
    O 2022-01-17 C 90 - Changements relatifs à la propriété (159 291)   ON 
        Bailey, Patricia Lynn 3               
          THE 2003 BAILEY FAMILY ANNIAL GIFT TRUST PI O 2022-01-17 C 90 - Changements relatifs à la propriété (30 437)   ON 
    O 2022-01-17 C 90 - Changements relatifs à la propriété (159 291)   ON 
  Canaccord Genuity Group Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        MacLachlan, Martin Lachlan 5               
          Raymond James on behalf of insider's RRSP PI O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (2 800) 15.6604 BC 
  Canadian Banc Corp.                 
      Class A Shares                 
        Finch, S. Wayne 4, 5 O 2021-12-23 D 47 - Acquisition ou aliénation par don (50 000) 13.8600 ON 
  Canadian Natural Resources Limited                 
      Actions ordinaires                 
        Cannon, Margaret Elizabeth 4               
          Spouse PI O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (500) 62.0200 AB 
        Cassidy, Trevor James 5 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 15 000 44.1600 AB 
    O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (15 000) 60.1451 AB 
    O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 19 000 20.7600 AB 
    O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (19 000) 60.4900 AB 
    O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 9 500 38.7100 AB 
    O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (9 500) 60.4900 AB 
        Fichter, Darren 5 O 2022-01-07 D 51 - Exercice d'options 18 000 44.1600 AB 
    O 2022-01-07 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (18 000) 58.7100 AB 
    O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 38 000 45.0500 AB 
    O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (38 000) 60.3700 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 10 000 35.2700 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 64.9500 AB 
    O 2022-01-18 D 51 - Exercice d'options 3 500 35.2700 AB 
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    O 2022-01-18 D 51 - Exercice d'options 6 500 38.7100 AB 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 67.4900 AB 
        Froc, Jay Ellery 5 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (1 600) 64.1100 AB 
        Laing, Ronald Keith 5               
          Solium PI O 2022-01-13 I 90 - Changements relatifs à la propriété (6 300)   AB 
          West Oak PI O 2022-01-13 I 90 - Changements relatifs à la propriété 6 300   AB 
        Laut, Stephen W. 4 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 000) 61.9100 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 000) 64.6050 AB 
        Mendes, Paul Martin 5               
          RBC Dominion Securities - Joint PI O 2022-01-13 I 90 - Changements relatifs à la propriété 3 750   AB 
          Solium PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 918 41.5323 AB 
    O 2022-01-13 I 90 - Changements relatifs à la propriété (3 750)   AB 
        Peterson, William Robert 5 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 9 500 44.1600 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (9 500) 61.8628 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 10 000 40.1200 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 65.0058 AB 
    O 2022-01-19 D 51 - Exercice d'options 19 000 35.2700 AB 
    O 2022-01-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (19 000) 66.3135 AB 
        Stauth, Scott Gerald 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 13 500 35.2700 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 13 500 37.0900 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (27 000) 62.5500 AB 
        Zabek, Robin Sean 5               
          Robin Zabek PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (3 672) 60.4600 AB 
    O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 000) 61.7900 AB 
      Options                 
        Cassidy, Trevor James 5 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (15 000) 44.1600 AB 
    O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (19 000) 20.7600 AB 
    O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (9 500) 38.7100 AB 
        Fichter, Darren 5 O 2022-01-07 D 51 - Exercice d'options (18 000) 58.7100 AB 
    M 2022-01-07 D 51 - Exercice d'options (18 000) 44.1600 AB 
    O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (38 000) 45.0500 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (10 000) 35.2700 AB 
    O 2022-01-18 D 51 - Exercice d'options (3 500) 35.2700 AB 
    O 2022-01-18 D 51 - Exercice d'options (6 500) 38.7100 AB 
        Giggs, Dwayne Frederick 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (2 036)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 2 036 35.2700 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (2 036) 62.1800 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (4 288)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 4 288 44.1600 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (4 288) 62.1800 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (1 126)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 1 126 40.1200 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 126 62.1800 AB 
    M 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (1 126) 62.1800 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (1 018)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 1 018 20.7600 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 018 62.1800 AB 
    M 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (1 018) 62.1800 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (3 054)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 3 054 37.0900 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 054 62.1800 AB 
    M 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (3 054) 62.1800 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (4 288)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 4 288 45.0500 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 288 62.1800 AB 
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    M 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (4 288) 62.1800 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (1 018)   AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 1 018 38.7100 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 018 62.1800 AB 
    M 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (1 018) 62.1800 AB 
        Peterson, William Robert 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (9 500) 44.1600 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (10 000) 40.1200 AB 
    O 2022-01-19 D 51 - Exercice d'options (19 000) 35.2700 AB 
        Stauth, Scott Gerald 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (13 500) 35.2700 AB 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (13 500) 37.0900 AB 
      PSUs                 
        Mendes, Paul Martin 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 323 41.0500 AB 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 440 41.0500 AB 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 291 44.3400 AB 
  Canadian Western Bank                 
      Actions ordinaires                 
        Bowling, James Jeffrey 5 O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options 1 192 40.5200 AB 
        Hill, Kirby Trent 5 O 2022-01-06 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 43 36.6900 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 370) 40.4200 AB 
        Jones, Darrell Robert 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 12 568 30.8500 AB 
    M 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 2 854 30.8500 AB 
        MacLellan, Joseph Daryl 5 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (12 300) 40.5600 AB 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 40.6500 AB 
      Options                 
        Bowling, James Jeffrey 5 O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (5 000) 40.5200 AB 
        Jones, Darrell Robert 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (12 568) 39.8500 AB 
    M 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (12 568) 30.8500 AB 
  Canfor Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Wilson, Katrina Sally 5 O 2021-10-08 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
  Canfor Pulp Products Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Wilson, Katrina Sally 5 O 2021-10-08 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
  Cannara Biotech Inc.                 
      Options                 
        Dupuis, Nicolas 5 O 2021-07-27 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2021-12-07 D 50 - Attribution d'options 1 000 000   BC 
  Canuc Resources Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Berlet, Christopher James 4 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.1800 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 55 500 0.1900 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 0.1950 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 500 0.2000 ON 
  Capital Power Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Pylypiuk, Jacquelyn Marie 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 772 39.5862 AB 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 431 39.8544 AB 
  Cardinal Energy Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Kelly, David 5 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 000) 5.0000 AB 
  Cascades inc.                 
      Unités d'actions différées / Deffered Share Units                 
        CORMIER, MICHELLE ANN 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 771   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 917   QC 
        Couture, Martin 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 1 149   QC 
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    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 10 523   QC 
        Dunn, Mélanie 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 258   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 10 358   QC 
        Gentiletti, Nelson 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 189   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 10 523   QC 
        Lacroix, Hubert T. 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 281   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 917   QC 
        Lemaire, Patrick 4, 6 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 397   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 958   QC 
        Lemaire, Sylvie 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 1 786   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 958   QC 
        Lévesque, Elif 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 263   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 10 523   QC 
        Pelletier, Élise 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 856   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 958   QC 
        Vachon, Sylvie 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 1 089   QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 9 418   QC 
  Cenovus Energy Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        DelFrari, Rhona Marie 5 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 112 18.0700 AB 
        Molnar, Gary Frederick 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 50 000 18.0000 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (50 000)   AB 
        Pourbaix, Alex 4, 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 600 000   AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (600 000)   AB 
        Sandhar, Karamjit Singh 5 O 2022-01-12 D 52 - Expiration d'options 25 301   AB 
    M 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 25 301   AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (25 301)   AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 254 777   AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (254 777)   AB 
        Zieglgansberger, Joseph Drew 5 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 18.0700 AB 
      Options                 
        Molnar, Gary Frederick 5 O 2021-02-19 D 52 - Expiration d'options (40 064)   AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (50 000) 9.4800 AB 
        Pourbaix, Alex 4, 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (600 000) 9.4800 AB 
        Sandhar, Karamjit Singh 5 O 2020-04-29 D 52 - Expiration d'options (35 000)   AB 
    O 2021-02-19 D 52 - Expiration d'options (18 698)   AB 
    O 2022-01-12 D 52 - Expiration d'options (25 301) 14.9500 AB 
    M 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (25 301) 14.9500 AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (254 777) 11.0100 AB 
  Centerra Gold Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Desjardins, Daniel Richard 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 589 9.7700 ON 
        D'Orazio, Claudia 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 199 9.7700 ON 
        Kwong, Dennis 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 504 9.7700 ON 
        Millman, Darren 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 647 9.7700 ON 
        Rehman, Yousef 5 O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 422 9.7700 ON 
  CES Energy Solutions Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Cosby, Stella 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 8 007 2.0132 AB 
        Hooks, John Michael 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 7 943 2.0132 AB 
  Chesswood Group Limited                 
      Actions ordinaires                 
        Ma, Yanfeng 7               
          2820217 Ontario Inc. PI O 2021-08-03 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    M 2021-08-03 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
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  CI Financial Corp.                 
      Restricted Share Unit                 
        Anderson, Amarjit Kaur 5 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 17 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 16.5100 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 15 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24 19.3900 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 21 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 21 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 21 22.6700 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 18 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 18 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 18 26.7500 ON 
        Blair, Lorraine P. 7, 5 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 15 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 22 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 22 16.5100 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 32 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 32 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 32 19.3900 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 16 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 16 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 27 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 27 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 27 22.6700 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 14 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 14 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 23 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 23 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 23 26.7500 ON 
        Kelterborn, Edward Douglas 5 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 17 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 25 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 25 16.5100 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 15 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 22 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 22 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 110 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 110 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 110 19.3900 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 22.6700 ON 
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    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 95 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 95 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 95 22.6700 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 16 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 16 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 81 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 81 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 81 26.7500 ON 
        MacAlpine, Kurt 4, 5 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 777 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 777 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 125 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 125 16.5100 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 669 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 669 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 108 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 108 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 925 15.4500USD ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 925 15.4500USD ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 925 15.4500USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 577 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 577 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 93 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 93 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 804 17.9800USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 804 17.9800USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 804 17.9800USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 493 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 79 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 79 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 533 21.6300USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 533 21.6300USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 533 21.6300USD ON 
        Muni, Amit 5 O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 181 17.9800USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 181 17.9800USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 181 17.9800USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 120 21.6300USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 120 21.6300USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 120 21.6300USD ON 
        POSTER, DAVID 7 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 14 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 16.5100 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 19.3900 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 9 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 9 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 11 22.6700 ON 
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    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 9 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 7 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 7 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 26.7500 ON 
        Ratnavel, Roy 7 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 31 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 34 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 34 16.5100 ON 
    O 2015-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 27 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 30 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 30 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 55 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 55 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 55 19.3900 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 23 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 26 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 26 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 48 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 48 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 48 22.6700 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 20 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 22 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 22 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 26.7500 ON 
        Silcox, Julie Lynn 5 O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 15.4500USD ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 15.4500USD ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 15.4500USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 36 17.9800USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 36 17.9800USD ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 36 17.9800USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24 21.6300USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24 21.6300USD ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24 21.6300USD ON 
        Urbanky, Darie 5 O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 75 16.5100 ON 
    O 2021-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 75 16.5100 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 35 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 65 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 65 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 134 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 134 19.3900 ON 
    O 2021-04-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 134 19.3900 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 31 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 56 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 56 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 116 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 116 22.6700 ON 
    O 2021-07-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 116 22.6700 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 26 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 48 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 48 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 99 26.7500 ON 
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    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 99 26.7500 ON 
    O 2021-10-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 99 26.7500 ON 
  Cogeco Communications Inc.                 
      Unité d'action différée/Deferred Share Unit                 
        Abdoulah, Colleen 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 278 99.3800 QC 
        Audet, Louis 4, 5 O 2002-10-18 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
        Cherry, James Charles 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 258 99.3800 QC 
        Dunn, Philippa (Pippa) 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 358 99.3800 QC 
        Ferstman, Joanne Shari 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 063 99.3800 QC 
  Cogeco Inc                 
      Unité d'action différée/Deferred Share unit                 
        Bajaj, Arun Douglas 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 518 79.4300 QC 
        Cherry, James Charles 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 574 79.4300 QC 
        Curadeau-Grou, Patricia 7 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 266 79.4300 QC 
        Elhage, Samih 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 581 79.4300 QC 
  Compagnie Pétrolière Impériale Ltée                 
      Actions ordinaires                 
        Exxon Mobil Corporation 3               
          Roytor & Co. PI O 2022-01-11 I 38 - Rachat ou annulation (310 978) 48.9700 AB 
    O 2022-01-12 I 38 - Rachat ou annulation (310 979) 49.4300 AB 
    O 2022-01-13 I 38 - Rachat ou annulation (310 978) 49.8100 AB 
    O 2022-01-14 I 38 - Rachat ou annulation (310 978) 50.9800 AB 
    O 2022-01-17 I 38 - Rachat ou annulation (310 978) 51.8000 AB 
  Constellation Software Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Anzarouth, Bernard 5               
          Computershare Trust Company - RRSP PI O 2022-01-12 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 2207.8100 ON 
  Corporation Fiera Capital                 
      Actions à droit de vote subalterne Class A                 
        Beattie, William Geoffrey 4               
          LB - RSP PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 9.8000 QC 
          RESP PI O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 000 9.8000 QC 
          SB - RSP PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 700 9.8000 QC 
          TFSA PI O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 300 9.8000 QC 
        BPCE SA 3               
          Natixis Investment Managers Canada Holdings Ltd. PI O 2022-01-12 I 38 - Rachat ou annulation (3 560 000) 9.8000 QC 
    O 2022-01-12 I 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (7 120 000) 9.8000 QC 
        Fiera Capital Corporation (formerly Fiera Sceptre Inc.) 1 O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 3 560 000 9.8000 QC 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation (3 560 000)   QC 
        Natixis Investment Managers Canada Holdings Ltd. 3 O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation (3 560 000) 9.8000 QC 
    O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (7 120 000) 9.8000 QC 
        Steinberg, Norman M. 4 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 10.2400 QC 
      Restricted Share Units (CASH)                 
        Desjardins, Jean-Guy 4, 6, 5 O 2020-05-26 D 56 - Attribution de droits de souscription 600 000 8.8140 QC 
    M 2020-05-26 D 56 - Attribution de droits de souscription 900 000 8.8140 QC 
    M' 2020-05-26 D 56 - Attribution de droits de souscription 900 000 8.8140 QC 
  Corporation Financière Power                 
      PFC Deferred Share Units                 
        Généreux, Claude 7, 6 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 142   QC 
        Tretiak, Gregory Dennis 7, 6, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 059   QC 
      PFC Performance Deferred Share Units                 
        Généreux, Claude 7, 6 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 995   QC 
        Orr, Robert Jeffrey 4, 7, 6, 

5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 15 681   QC 
        Tretiak, Gregory Dennis 7, 6, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 534   QC 
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      PFC Performance Share Units                 
        de Seze, Amaury-Daniel 6 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 242   QC 
        Lefebvre, Jocelyn 6 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 444   QC 
        Lemay, Stéphane 6, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 207   QC 
        Orr, Robert Jeffrey 4, 7, 6, 

5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 550   QC 
  Cymat Technologies Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Boone, Horace Shepard 3 O 2022-01-10 D 54 - Exercice de bons de souscription 325 000   ON 
        Deyannis, Angie 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 100 000   ON 
      Bons de souscription                 
        Boone, Horace Shepard 3 O 2022-01-10 D 54 - Exercice de bons de souscription (325 000)   ON 
      Options                 
        Benincasa, Vincenzo 5 O 2021-11-22 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 500 000   ON 
        DeAngelis, Mario 5 O 2021-10-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 500 000   ON 
        Deyannis, Angie 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (100 000) 0.2050 ON 
    M 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (100 000)   ON 
        Mazza, Martin Joseph 4 O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 250 000   ON 
  Dexterra Group Inc.                 
      Droits PSU                 
        Becker, Mark Alan 5 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 30 989   AB 
        Gazeas, Christos 5 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 10 072   AB 
        Knight, R. Drew 5 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 18 884   AB 
        MacCuish, John Milton 4, 5 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 58 105   AB 
        Nigro, Dawn Teresa 7 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 14 875   AB 
      Droits RSU                 
        Garden, Mary 4 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 712   AB 
    O 2022-01-05 D 59 - Exercice au comptant (1 229)   AB 
        Johnston, David Lloyd 4 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 712   AB 
    O 2022-01-05 D 59 - Exercice au comptant (1 229)   AB 
        Landy, Simon 4 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 712   AB 
    O 2022-01-05 D 59 - Exercice au comptant (1 229)   AB 
        McFarland, R. William 4, 5 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 747   AB 
    O 2022-01-05 D 59 - Exercice au comptant (3 511)   AB 
        Nabholz, Kevin Drew 4 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 712   AB 
    O 2022-01-05 D 59 - Exercice au comptant (1 229)   AB 
        Newmark, Russell 4 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 712   AB 
    O 2022-01-05 D 59 - Exercice au comptant (1 229)   AB 
      Options                 
        Becker, Mark Alan 5 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 55 118   AB 
        Garden, Mary 4 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 4 823   AB 
        Gazeas, Christos 5 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 17 913   AB 
        Johnston, David Lloyd 4 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 4 823   AB 
        Knight, R. Drew 5 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 33 588   AB 
        Landy, Simon 4 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 4 823   AB 
        MacCuish, John Milton 4, 5 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 103 346   AB 
        McFarland, R. William 4, 5 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 13 780   AB 
        Nabholz, Kevin Drew 4 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 4 823   AB 
        Newmark, Russell 4 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 4 823   AB 
        Nigro, Dawn Teresa 7 O 2022-01-05 D 50 - Attribution d'options 26 457   AB 
  Diagnos Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Coffin, Tristram 3 O 2022-01-14 D 47 - Acquisition ou aliénation par don (720 000)   QC 
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    M 2022-01-10 D 47 - Acquisition ou aliénation par don (753 190)   QC 
  Dollarama Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Bekenstein, Joshua 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 12 000 7.2500 QC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (2 284) 63.9890 QC 
        Thomas, John Huw 4 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (3 000) 63.0697 QC 
      Options                 
        Bekenstein, Joshua 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (12 000) 7.2500 QC 
  Element Fleet Management Corp. (formerly Element Financial 
Corporation)                 
      Performance Share Units                 
        Baxter, Aaron 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 461   ON 
        Colman, David 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (40 402) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 128   ON 
        Forbes, Jay A. 4, 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (404 030) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 132   ON 
        Gittens, Christopher Michael Wyndham 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (44 039) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 193   ON 
        Gupta, Vineet 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (50 502) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 452   ON 
        Halliday, James 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (179 483) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 177   ON 
        Kaufman, Israel 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 632   ON 
        Madrigal Gonzalez, Carlos David 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (25 997) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 119   ON 
        McGillivray, Jacqueline Angela Thomson 5 O 2022-01-18 D 59 - Exercice au comptant (80 805) 13.2173 ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 876   ON 
        Ruperto, Frank 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 871   ON 
      Restricted Share Units                 
        Baxter, Aaron 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 364   ON 
        Colman, David 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 191   ON 
        Forbes, Jay A. 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 331   ON 
        Gittens, Christopher Michael Wyndham 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 250   ON 
        Gupta, Vineet 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 438   ON 
        Halliday, James 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 566   ON 
        Kaufman, Israel 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 625   ON 
        Madrigal Gonzalez, Carlos David 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 290   ON 
        McGillivray, Jacqueline Angela Thomson 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 276   ON 
        Ruperto, Frank 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 976   ON 
  Empire Company Limited                 
      Actions sans droit de vote Class A                 
        Empire Company Limited 1 O 2022-01-04 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.6454 NS 
    O 2022-01-04 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-05 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.4996 NS 
    O 2022-01-05 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-06 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.6556 NS 
    O 2022-01-06 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.6583 NS 
    O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.4567 NS 
    O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-11 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.3665 NS 
    O 2022-01-11 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.4674 NS 
    O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
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    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.2655 NS 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 37.8606 NS 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-17 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 38.0362 NS 
    O 2022-01-17 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
    O 2022-01-18 D 38 - Rachat ou annulation 45 000 37.6738 NS 
    O 2022-01-18 D 38 - Rachat ou annulation (45 000)   NS 
  Endeavour Mining plc                 
      Deferred Share Units (Cash payment on Redemption)                 
        Askew, James 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 515 21.8700USD   
        Baker, Alison 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 685 21.8700USD   
        Beckett, Michael E. 4, 5 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 486 21.8700USD   
        Bianchi, Sofia 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 029 21.8700USD   
        Letton, Carmen 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 388 21.8700USD   
        Mahler, Livia 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 269 21.8700USD   
        Mimran, David Jacques 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 943 21.8700USD   
        Zongo, Tertius 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 074 21.8700USD   
  Enerflex Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Bishnoi, Sanjay 5               
          ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 680   AB 
        Izett, David Hamilton 5               
          ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 980   AB 
        Martinez, Patricia 5               
          ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 712   AB 
        Paravi, Anna 7               
          ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 028   AB 
        Rossiter, Marc Edward 5               
          ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 024   AB 
        Stewart, Gregory Dean 5               
          ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 686   AB 
      Droits Deferred Share Units (cash settled)                 
        Assing, Fernando Rafael 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 134   AB 
        Boswell, Robert Stephen 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 555   AB 
        Cormier Jackson, Maureen Ellen 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 713   AB 
        Dunn, William Byron 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 430   AB 
        Izett, David Hamilton 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 87   AB 
        Marshall, H. Stanley 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 140   AB 
        Martinez, Patricia 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 567   AB 
        Pyle, Philip Antoni John 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 431   AB 
        Reinhart, Kevin Jerome 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 785   AB 
        Rossiter, Marc Edward 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 885   AB 
        Savidant, Stephen James 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 252   AB 
        Stewart, Gregory Dean 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 333   AB 
        Villegas, Juan Carlos 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 468   AB 
        Weill, Michael 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 720   AB 
        WESLEY, HELEN JUNE 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 172   AB 
      Droits Performance Share Units                 
        Bishnoi, Sanjay 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 383   AB 
        Izett, David Hamilton 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 670   AB 
        Martinez, Patricia 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 407   AB 
        Pyle, Philip Antoni John 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 493   AB 
        Rossiter, Marc Edward 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 016   AB 
        Stewart, Gregory Dean 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 392   AB 
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        Witulski, Helmuth Ernest 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 62   AB 
      Droits Restricted Share Units                 
        Bishnoi, Sanjay 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 462   AB 
        Izett, David Hamilton 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 224   AB 
        Martinez, Patricia 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 414   AB 
        Pyle, Philip Antoni John 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 145   AB 
        Rossiter, Marc Edward 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 370   AB 
        Stewart, Gregory Dean 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 411   AB 
        Witulski, Helmuth Ernest 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 119   AB 
  Enghouse Systems Limited                 
      Actions ordinaires                 
        Mowat, Jane 4 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 200 44.8683 ON 
  Equinox Gold Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Reddy, Doug 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 194 053 6.3800 BC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (165 712) 8.7313 BC 
      Options                 
        Reddy, Doug 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (194 053) 6.3800 BC 
  Equitable Group Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Charron, Timothy Paul 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 134   ON 
        Mignardi, Michael Paul 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 95   ON 
        Moor, Andrew 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 84   ON 
        Poddar, Mahima 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 202   ON 
        Sperling, Jody Lynn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 151   ON 
        Tratch, Ronald Walter 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 89   ON 
  Essential Energy Services Ltd.                 
      Droits RSU                 
        Amundson, Garnet K. 4, 5 O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (262 667) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (400 000) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (1 499 727) 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 560 976 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 878 049 0.4100 AB 
        Heck, Eldon 5 O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (110 000) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (166 666) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (672 054) 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 356 098 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 678 049 0.4100 AB 
        NEWMAN, JEFFREY BURT 5 O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (110 000) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (222 223) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (708 600) 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 768 293 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 365 854 0.4100 AB 
        PERASALO, KAREN DENISE 5 O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (110 000) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (166 666) 0.4100 AB 
    O 2022-01-08 D 59 - Exercice au comptant (635 064) 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 614 634 0.4100 AB 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 365 854 0.4100 AB 
      Options                 
        Amundson, Garnet K. 4, 5 O 2022-01-10 D 52 - Expiration d'options (455 000) 0.8300 AB 
    M 2022-01-10 D 52 - Expiration d'options (455 000) 0.8300 AB 
        Heck, Eldon 5 O 2022-01-10 D 52 - Expiration d'options (195 000) 0.8300 AB 
        NEWMAN, JEFFREY BURT 5 O 2022-01-10 D 52 - Expiration d'options (205 000) 0.8300 AB 
        PERASALO, KAREN DENISE 5 O 2022-01-10 D 52 - Expiration d'options (175 000) 0.8300 AB 
  Evertz Technologies Limited                 
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        Patel, Rakesh Thakor 7               
          2240144 Ontario Inc. PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 500) 13.2700 ON 
    O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (200) 13.2900 ON 
  Exploration Goldflare inc.                 
      Actions ordinaires catégorie "A"                 
        Dufour, Yves 4               
          9400-4579 Québec inc. PI O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.0900 QC 
    O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 21 000 0.0950 QC 
        Morin, Ghislain 5               
          9400-4579 Québec inc. PI O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.0900 QC 
    O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 21 000 0.0950 QC 
        ROY, SERGE 5 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 90 000 0.0870 QC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 21 000 0.0950 QC 
          9400-4579 Québec inc. PI O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.0900 QC 
    O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 21 000 0.0950 QC 
  Exploration Minière MacDonald Ltée                 
      Options                 
        Romain, Gregory James 4, 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 1 250 000 0.0500 ON 
  Exploration Puma Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Robillard, Marcel 4, 5 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 0.3850 QC 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 0.3800 QC 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 000 0.3750 QC 
  Fiducie d'impact Dream (formerly Fiducie dactifs durables non 
traditionnels Dream)                 
      Parts                 
        Dream Asset Management Corporation 5               
          Dream Unlimited Corp. PI O 2022-01-17 C 46 - Contrepartie de services 375 848   ON 
  Finning International Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Boothman, Tant Michael 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 903 29.2600 BC 
        Cummings, David William 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 146 29.0900 BC 
        Ferwerda, Tim Arne 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 27.3200 BC 
        Gray, Cheryl Lynn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 220 32.2900 BC 
        Hobson, Amanda Fern 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 919 33.4300 BC 
        Hogg, Mark Stephen 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 142 27.2600 BC 
        Marks, Anna Pia 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 769 29.2600 BC 
        Murdoch, Heather Jane 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 452 32.0200 BC 
        Palaschuk, Gregory 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 507 29.0900 BC 
        Parkes, Kevin 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 188 32.6100 BC 
        Primrose, David Francis Neil 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 907 28.9600 BC 
        Thomson, Scott 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 827 28.9600 BC 
  First Majestic Silver Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Anthony, Todd Olson 5 O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 500 13.4000 BC 
    O 2022-01-19 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 979   BC 
    O 2022-01-19 D 57 - Exercice de droits de souscription 2 700   BC 
        Lopez, Ana Magdalena 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 976   BC 
      Droits Performance Share Units                 
        Liu, Karen 5 O 2022-01-07 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 620   BC 
      Droits Restricted Share Units                 
        Anthony, Todd Olson 5 O 2022-01-19 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 979)   BC 
    O 2022-01-19 D 57 - Exercice de droits de souscription (2 700)   BC 
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        Liu, Karen 5 O 2022-01-07 D 56 - Attribution de droits de souscription 10 160   BC 
        Lopez, Ana Magdalena 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (976)   BC 
      Options                 
        Liu, Karen 5 O 2022-01-07 D 50 - Attribution d'options 12 500 13.0600 BC 
  Fission Uranium Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Estergaard, Eyler Frank 4 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 11 111 0.9000 BC 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 17 204 0.9300 BC 
        Marsh, William 4 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 26 388 0.9000 BC 
      Options                 
        Estergaard, Eyler Frank 4 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (200 000) 0.8500 BC 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (200 000) 0.8500 BC 
        Marsh, William 4 O 2019-12-15 D 52 - Expiration d'options (540 000)   BC 
    M 2019-12-15 D 52 - Expiration d'options (540 000)   BC 
    M' 2019-12-15 D 52 - Expiration d'options (540 000)   BC 
    O 2022-01-11 D 52 - Expiration d'options (475 000)   BC 
  Fonds d'actifs réels mondiaux Middlefield                 
      Parts de fiducie                 
        Middlefield Global Real Asset Fund 1 O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 600 9.1250 ON 
  Fonds de placement immobilier BTB                 
      Parts de fiducie                 
        Léonard, Michel 4, 5 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 3 939 3.9181 QC 
          Les Placements M.L. Léonard inc. PI O 2021-12-31 I 35 - Dividende en actions 28 450 3.9181 QC 
        Perreault, Fernand 4 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 1 606 3.9181 QC 
          Consultants Fernand Perreault inc. PI O 2021-12-31 I 35 - Dividende en actions 2 857 3.9181 QC 
  Fonds de placement immobilier Crombie                 
      Parts de fiducie Special Voting                 
        Empire Company Limited 3               
          ECL Developments Limited PI O 2022-01-14 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 49 152 17.5106 NS 
  Fonds de Placement Immobilier H&R                 
      Parts                 
        Mathur, Ashish Prasad 4 O 2021-06-29 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 13.2400 ON 
        Romando, Brenna Haysom 4 O 2020-06-16 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 13.3800 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 13.2662 ON 
  Fonds de Placement Immobilier Nexus                 
      Parts de fiducie                 
        Chiasson, Robert Paul 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 654 11.7659 ON 
        Hanczyk, Kelly Clark 4, 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 654 11.7659 ON 
  FONDS D'OBLIGATIONS CANADIENNES DE QUALITÉ SUPÉRIEURE 
RIDGEWOOD                 
      Parts                 
        Ridgewood Capital Asset Management 3               
          Managed Accounts PI O 2022-01-10 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 42 529 17.1496 ON 
    O 2022-01-10 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (35 022) 17.1500 ON 
    O 2022-01-11 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 8 350 17.1500 ON 
    O 2022-01-11 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (485) 17.1500 ON 
    O 2022-01-12 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 630 17.1530 ON 
    O 2022-01-12 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (350) 17.1900 ON 
    O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 25 654 17.1488 ON 
    O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (17 956) 17.1500 ON 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 427 17.0500 ON 
    O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (19 391) 17.0500 ON 
    O 2022-01-17 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (65) 17.0500 ON 
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  FPI Granite Inc.                 
      Deferred Share Units                 
        Aghar, Peter 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 29 100.9600 ON 
        Daal, Remco 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 25 100.9600 ON 
        Grodner, Fern Phyllis 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 9 100.9600 ON 
        Marshall, Kelly John 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 36 100.9600 ON 
        Mawani, Al 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 28 100.9600 ON 
        Miller, Gerald 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 35 100.9600 ON 
        Murray, Sheila A. 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 12 100.9600 ON 
        Pang, Emily 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 2 100.9600 ON 
        Warren, Edna Jennifer 4 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 18 100.9600 ON 
      Performance Share Units                 
        Clarfield, Lawrence 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 15 100.9600 ON 
        Gorrie, Kevan Stuart 4, 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 82 100.9600 ON 
        KUMER, LORNE 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 27 100.9600 ON 
        Neto, Teresa 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 21 100.9600 ON 
        Ramparas, Michael Anthony 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 20 100.9600 ON 
      Restricted Share Units                 
        Clarfield, Lawrence 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 10 100.9600 ON 
        Gorrie, Kevan Stuart 4, 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 27 100.9600 ON 
        KUMER, LORNE 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 17 100.9600 ON 
        Neto, Teresa 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 16 100.9600 ON 
        Ramparas, Michael Anthony 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 12 100.9600 ON 
  Frontera Energy Corporation                 
      Deferred Stock Units                 
        Alarcon Mantilla, Luis 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 474 9.6925 ON 
        Armstrong, William Ellis 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 957 9.6925 ON 
        Burgos Diaz, Rene Roberto 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 106 9.6925 ON 
        De Alba, Gabriel 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 6 440 9.6925 ON 
        Ford, Russell 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 379 9.6925 ON 
        Giry, Veronique 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 576 9.6925 ON 
  Fury Gold Mines Limited                 
      Actions ordinaires                 
        Bebek, Ivan 4 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 8 232 0.8800 ON 
        Clark, Forrester 4 O 2021-03-16 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 0.6900 ON 
    M 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 0.6900USD ON 
  G.E.T.T. Gold Inc. (anciennement Ressources Nippon Dragon Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Miller, Fabien 4 O 2022-01-15 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 150 000 0.0250 QC 
  GCM Mining Corp. (formerly Gran Colombia Gold Corp.)                 
      Actions ordinaires                 
        Gran Colombia Gold Corp. 1 O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 50 000 4.9263 ON 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation (50 000) 4.9263 ON 
  Global Innovation Dividend Fund                 
      Parts de fiducie                 
        Global Innovation Dividend Fund 1 O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 2 300 15.8052 ON 
    O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 300 15.5000 ON 
  goeasy Ltd. (formerly, easyhome Ltd.)                 
      Actions ordinaires                 
        Ali Khan, Mir Farhan 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 1 163.4100 ON 
          Farhan Ali Khan - LIRA PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 3 163.4100 ON 
          Farhan Ali Khan - RRSP PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 6 163.4100 ON 
          Farhan Ali Khan - TFSA PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 2 163.4100 ON 
        Appel, Jason 5 O 2022-01-14 D 35 - Dividende en actions 54 163.4100 ON 
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          M.Appel PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 6 163.4100 ON 
          Malorie Appel PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 1 163.4100 ON 
          RRSP - J. Appel PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 9 163.4100 ON 
          RRSP - M. Appel PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 6 163.4100 ON 
          TFSA - J. Appel PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 13 163.4100 ON 
          TFSA - M. Appel PI O 2022-01-14 I 35 - Dividende en actions 7 163.4100 ON 
        goeasy Ltd 1 O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation (57 812)   ON 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation 400 164.9400 ON 
    O 2022-01-18 D 38 - Rachat ou annulation 10 606 163.9232 ON 
      Deferred Share Unit Plan                 
        Appel, David Harry 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 284 163.4100 ON 
        Basian, Karen 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 108 163.4100 ON 
        Deakin, Tara 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 163.4100 ON 
        Doniz, Susan 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 25 163.4100 ON 
        Ingram, David 4, 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 325 163.4100 ON 
        Johnson, Donald Kenneth 4, 3 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 325 163.4100 ON 
        Moore, James 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 163.4100 ON 
        Morrison, Sean 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 52 163.4100 ON 
      Restricted Share Unit                 
        Ali Khan, Mir Farhan 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 56 163.4100 ON 
        Anzini, Sabrina 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 24 163.4100 ON 
        Appel, Jason 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 43 163.4100 ON 
        Cooper, David Thomas 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 23 163.4100 ON 
        Eubanks, Michael Anthony 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 29 163.4100 ON 
        Fiederer, Andrea 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 53 163.4100 ON 
        Foo, Jacqueline 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 15 163.4100 ON 
        Khouri, Halim 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 93 163.4100 ON 
        Mullins, Jason 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 129 163.4100 ON 
        Plaunt, Courtenay Andrew Ames 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 18 163.4100 ON 
        Poole, Steven Donald 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 25 163.4100 ON 
  Gold Reserve Inc.                 
      Actions ordinaires Class A Common Shares                 
        Onzay, David Paul Onzay 5 O 2022-01-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
      Options Stock Options                 
        Onzay, David Paul Onzay 5 O 2022-01-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
  Gold Standard Ventures Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Radford, Lawrence Philip 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 121 359   BC 
      Droits Subscription Rights Restricted Share Units                 
        Armstrong, John Edwin Frederick 4 O 2021-06-09 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965   BC 
        Attew, Jason Mark 4, 5 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 438 600   BC 
        Boldt, Zara Elizabeth 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965 0.5700 BC 
        Clayton, Ronald Wayne 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965   BC 
        Joseph, Cassandra 4 O 2021-06-09 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965   BC 
        McLeod, Donald Bruce 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965 0.5700 BC 
        Morrison, Alexander 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 163 160   BC 
        Neeser, Jordan 5 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 219 300   BC 
        Radford, Lawrence Philip 5 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 307 020   BC 
    O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (121 359)   BC 
        Threlkeld, William Earl II 4 O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965 0.5700 BC 
        Wade, Lisa 4 O 2021-06-09 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 965 0.5700 BC 
      Options                 
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        Armstrong, John Edwin Frederick 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800   BC 
        Attew, Jason Mark 4, 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 967 100   BC 
        Boldt, Zara Elizabeth 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800 0.5700 BC 
        Clayton, Ronald Wayne 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800   BC 
        Joseph, Cassandra 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800   BC 
        McLeod, Donald Bruce 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800 0.5700 BC 
        Morrison, Alexander 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 162 950   BC 
        Neeser, Jordan 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 483 550   BC 
        Radford, Lawrence Philip 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 676 950   BC 
        Threlkeld, William Earl II 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800 0.5700 BC 
        Wade, Lisa 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 135 800 0.5700 BC 
  Goodfood Market Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Cuggy, Neil 4, 6, 5, 

3               
          12187337 Canada Inc. PI O 2022-01-17 I 99 - Correction d'information (754 715)   QC 
          NJC1 2020 Limited Liability Company PI O 2017-06-01 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-17 I 99 - Correction d'information 754 715   QC 
        Ferrari, Jonathan 4, 6, 5, 

3               
          12187388 Canada Inc. PI O 2022-01-17 I 99 - Correction d'information (754 715)   QC 
          JF1 2020 Limited Liability Company PI O 2017-06-01 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-17 I 99 - Correction d'information 754 715   QC 
  Gran Tierra Energy Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Guidry, Gary Stephen 4, 5               
          ESPP PI O 2022-01-19 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 708 0.8500USD AB 
      Droits Performance Stock Units                 
        Guidry, Gary Stephen 4, 5 O 2021-02-28 D 59 - Exercice au comptant (353 212)   AB 
    M 2021-02-28 D 59 - Exercice au comptant (353 312)   AB 
  Greenrise Global Brands Inc. (formerly AMP Alternative Medical 
Products Inc.)                 
      Options                 
        Witt, Florian 5 O 2021-12-21 D 50 - Attribution d'options 168 000 0.4300 BC 
    M 2021-12-21 D 50 - Attribution d'options 168 000 0.4500 BC 
  Groupe Tenet Fintech Inc. (formerly Groupe Peak Fintech Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Pesner, Michael 4               
          Michael Pesner Enterprises Inc. PI O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 37 500 5.5900 QC 
          Spouse PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (37 500) 5.5900 QC 
  Groupe WSP Global Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Canada Pension Plan Investment Board 3               
          CPP Investment Board PMI-2 Inc. PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (1 186 000)   QC 
  High Fusion Inc. (formerly, Nutritional High International Inc.)                 
      Actions à droit de vote subalterne                 
        Szweras, Adam Kelley 4 O 2022-01-18 D 36 - Conversion ou échange 656 088   ON 
        Wilson, Robert 5 O 2022-01-18 D 36 - Conversion ou échange 7 645   ON 
  HIVE Blockchain Technologies Ltd.                 
      Débentures convertibles                 
        Holmes, Frank Edward 4               
          U.S. Global Investors, Inc. PI O 2021-09-30 I 38 - Rachat ou annulation ($ 750 000.00)   BC 
    M 2021-09-30 C 38 - Rachat ou annulation ($ 750 000.00)   BC 
      Restricted Share Units                 
        Kilic, Aydin 5               
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          Akilic Ventures Ltd PI O 2021-08-17 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
  Hudbay Minerals Inc.                 
      Droits Deferred Share Units                 
        Banducci, Carol 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 929   ON 
        Gonzales, Igor 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 977   ON 
        Howes, Richard Allan 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 977   ON 
        Kavanagh, Sarah Baldwin 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 977   ON 
        Knickel, Carin Shirley 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 672   ON 
        Lang, Stephen A. 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 582   ON 
        MUNIZ QUINTANILLA, DANIEL 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 977   ON 
        Osborne, Colin 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 810   ON 
        Smith, David 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 977   ON 
  Huntington Exploration Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Sontrop, Marc 4 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 23 000 0.2380 AB 
        Wilson, Bryan 4, 5 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 0.2000 AB 
  i-80 Gold Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Gollat, Matthew 5 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 2.8500 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 500 2.8000 ON 
    O 2022-01-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 2.9300 ON 
      Droits Deferred Share Units                 
        Begeman, John A. 4 O 2022-01-18 D 56 - Attribution de droits de souscription 8 192   ON 
        Einav, Arthur Avi 4 O 2022-01-18 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 482   ON 
  Imperial Metals Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Moeller, Larry G. 4 O 2022-01-18 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 956 3.6600 BC 
        North, Janine Marie 4               
          spousal RRSP PI O 2022-01-18 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 543 3.6600 BC 
        Veitch, James Patrick 4 O 2022-01-18 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 956 3.6600 BC 
        YURKOWSKI, EDWARD ALFRED 4 O 2022-01-18 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 112 3.6600 BC 
  Imperial Mining Group Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Belgravia Hartford Capital Inc. 3 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 7 000 0.1350 QC 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 169 000 0.1400 QC 
  Inca One Gold Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        HART, Kevin Ryan 5 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options 200 000 0.1900 BC 
        Kelly, Edward John 4 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options 200 000 0.3700 BC 
      Options                 
        HART, Kevin Ryan 5 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options (200 000) 0.1900 BC 
        Kelly, Edward John 4 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options 200 000 0.1900 BC 
  Industries Lassonde Inc.                 
      Restricted Share Units                 
        Burns, Amanda 5 O 2022-01-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 520   QC 
        Gemme, Eric 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 686   QC 
        Lassonde, Nathalie 4, 5 O 2005-05-03 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 957   QC 
        Timpano, Vincent Robert 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 380   QC 
      Share Appreciation Rights                 
        Burns, Amanda 5 O 2022-01-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 483 156.6800 QC 
        Gemme, Eric 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 274 156.6800 QC 
        Lassonde, Nathalie 4, 5 O 2005-05-03 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
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    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 569 156.6800 QC 
        Timpano, Vincent Robert 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 723 156.6800 QC 
  Information Services Corporation                 
      Droits Deferred Share Units                 
        Brandvold, Roger 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 11 24.8000 SK 
        Brooks, Karyn Anne 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 102 24.8000 SK 
        Christiansen, Tom 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 141 24.8000 SK 
        Emsley, Doug 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 141 24.8000 SK 
        Guglielmin, Anthony Robert 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 141 24.8000 SK 
        Pourian, Iraj 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 102 24.8000 SK 
        Powers, Laurie Lynn 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 69 24.8000 SK 
        Roche, James Norman 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 11 24.8000 SK 
        Ross, Heather 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 69 24.8000 SK 
        Tchorzewski, Dion Edwin 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 141 24.8000 SK 
        Teal, Joel Douglas 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 250 24.8000 SK 
      Droits Performance Share Units                 
        Budzak, Ken 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 88 24.8000 SK 
        Cisyk, Loren Allen 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 24.8000 SK 
        Colledge, Clare Emma 7 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 101 24.8000 SK 
        Garven, Laurel 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 44 24.8000 SK 
        Hillman-Weir, Katherine 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 97 24.8000 SK 
        McLean, Catherine Irene 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 49 24.8000 SK 
        Peters, Shawn 5 O 2021-03-25 D 56 - Attribution de droits de souscription 12 454 23.8600 SK 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 110 24.8000 SK 
        Stusek, Jeff 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 286 24.8000 SK 
        White, Dennis Scott 5 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 56 24.8000 SK 
      Droits Share Appreciation Rights                 
        Peters, Shawn 5 M 2021-03-25 D 56 - Attribution de droits de souscription 12 454 23.8600 SK 
  Inovalis Real Estate Investment Trust                 
      Deferred Share Units                 
        Cohen, Jean-Daniel 4 O 2021-12-31 D 56 - Attribution de droits de souscription 236 9.6543 ON 
        Manasterski, Marc 4 O 2020-05-19 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 728 6.2837 ON 
    M 2020-05-19 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 728 6.2837 ON 
    O 2021-12-31 D 56 - Attribution de droits de souscription 236 9.6543 ON 
  InPlay Oil Corp.                 
      Restricted share units (cash settlement only)                 
        Golinowski, Craig 4               
          JOG Limited Partnership No. VI PI O 2022-01-15 I 57 - Exercice de droits de souscription (16 667) 2.7500 AB 
        Nikiforuk, Stephen Curtis 4 O 2022-01-15 D 57 - Exercice de droits de souscription (16 667) 2.7500 AB 
        Shwed, Dale Orest 4 O 2022-01-15 D 57 - Exercice de droits de souscription (16 667) 2.7500 AB 
  Intact Corporation financière                 
      Actions ordinaires                 
        Clarke de Dromantin, Emmanuel Jacques 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 157 161.0715 ON 
        Penner, Timothy Herbert 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 78 161.0715 ON 
        Russell, Stuart Jonathan 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 319 161.0715 ON 
      Deferred Share Units for Directors                 
        De Silva, Janet 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 359 164.1400 ON 
        Dussault, Claude 4, 5 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 327 164.1400 ON 
        Kinney, Jane Elizabeth 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 385 164.1400 ON 
        Leary, Robert 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 445 164.1400 ON 
        Paquette, Sylvie 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 163 164.1400 ON 
        Samarasekera, Indira Vasanti 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 359 164.1400 ON 
        Singer, Frederick Glenn Ian 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 414 164.1400 ON 
        Wilkins, Carolyn Ann 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 320 164.1400 ON 
        Young, William 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 246 164.1400 ON 
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  InterRent Real Estate Investment Trust                 
      Deferred Units                 
        Stewart, Craig Alexander 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 194   ON 
      Parts de fiducie                 
        McGahan, Michael Darryl 4, 5 O 2021-12-31 D 47 - Acquisition ou aliénation par don (52 332)   ON 
    M 2021-12-31 D 47 - Acquisition ou aliénation par don (52 332)   ON 
  Invesque Inc. (formerly, Mainstreet Health Investments Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Chester, Adlai 4, 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 37 968 1.9700USD ON 
    O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (13 448) 1.8216USD ON 
        Higgs, Scott David 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 37 968 1.9700USD ON 
        White, Scott 4, 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 110 424 1.9700USD ON 
    O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (46 438) 1.8216USD ON 
      Droits Deferred Share Units                 
        Chester, Adlai 4, 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (37 968) 1.9700USD ON 
        Higgs, Scott David 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (37 968) 1.9700USD ON 
        White, Scott 4, 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (110 424) 1.9700USD ON 
  Ivanhoe Mines Ltd.                 
      Actions ordinaires Class A                 
        Cloete, Martie 7, 5 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription 13 886   BC 
        Friedland, Robert Martin 4, 6, 5, 

3 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription 50 078   BC 
    O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription 19 632   BC 
        Joubert, Pierre 5 O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription 9 722   BC 
        Makhesha, Setha Patricia 7, 5 O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription 5 002   BC 
        Sumner, Mark Eric 5 O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 089   BC 
        van Heerden, David Harry 7, 5 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription 3 333   BC 
        Vincelli, Mary 5 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription 3 829   BC 
        Zhou, Chao (Peter) 5 O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription 9 816   BC 
      Droits Restricted Share Units                 
        Cloete, Martie 7, 5 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription (13 886)   BC 
    O 2022-01-12 D 59 - Exercice au comptant (13 886)   BC 
    O 2022-01-14 D 59 - Exercice au comptant (18 877)   BC 
        Friedland, Robert Martin 4, 6, 5, 

3 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription (50 078)   BC 
    O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription (19 632)   BC 
        Joubert, Pierre 5 O 2022-01-12 D 59 - Exercice au comptant (33 334)   BC 
    O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription (9 722)   BC 
        Makhesha, Setha Patricia 7, 5 O 2022-01-12 D 59 - Exercice au comptant (28 531)   BC 
    O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription (5 002)   BC 
    O 2022-01-14 D 59 - Exercice au comptant (5 003)   BC 
        Sumner, Mark Eric 5 O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 089)   BC 
    O 2022-01-14 D 59 - Exercice au comptant (1 633)   BC 
        van Heerden, David Harry 7, 5 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription (3 333)   BC 
    O 2022-01-12 D 59 - Exercice au comptant (13 334)   BC 
    O 2022-01-14 D 59 - Exercice au comptant (4 919)   BC 
        Vincelli, Mary 5 O 2022-01-12 D 57 - Exercice de droits de souscription (3 829)   BC 
    O 2022-01-12 D 59 - Exercice au comptant (3 830)   BC 
    O 2022-01-14 D 59 - Exercice au comptant (2 948)   BC 
        Watum, Louis Kabamba 7, 5 O 2022-01-14 D 59 - Exercice au comptant (5 601)   BC 
        Zhou, Chao (Peter) 5 O 2022-01-12 D 59 - Exercice au comptant (15 685)   BC 
    O 2022-01-14 D 57 - Exercice de droits de souscription (9 816)   BC 
  Jaguar Mining Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Ahmed, Hashim 5 O 2022-01-04 D 57 - Exercice de droits de souscription 15 333   ON 
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      Deferred Share Units (DSUs)                 
        Ahmed, Hashim 5 O 2022-01-04 D 57 - Exercice de droits de souscription (15 333)   ON 
  Jamieson Wellness Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Bird, Donald 5 O 2022-01-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 141 37.2100 ON 
  Journey Energy Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Gilewicz, Gerald 5 O 2021-01-05 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (4 500) 0.3000 AB 
    O 2021-01-07 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 500) 0.3000 AB 
    O 2021-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 115) 0.3200 AB 
    O 2021-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (6 000) 0.3200 AB 
    O 2021-01-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 000) 0.3100 AB 
    O 2021-02-01 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 000) 0.3500 AB 
          Gerald Gilewicz RRSP PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (11 957) 3.2500 AB 
  Kelt Exploration Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Errico, Douglas Jeffery 5 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 31 000 0.9900 AB 
    O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (31 000) 5.2800 AB 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 294 3.2500 AB 
        Franks, Alan G. 5               
          Employee Savings Plan Trust Account PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 886 3.2399 AB 
        Van Brunschot, Carolyn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 13 071 3.1400 AB 
      Options                 
        Errico, Douglas Jeffery 5 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (31 000) 0.9900 AB 
  Kinaxis Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Giffen, J. Ian 4 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 5 000 3.2000USD ON 
      Options                 
        Giffen, J. Ian 4 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (5 000) 3.2000USD ON 
  Kits Eyecare Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Bozikis, Nicholas 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 189   BC 
        Goldthorpe, Edward 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 372   BC 
        Kavanagh, Anne 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 372   BC 
        Lee, Peter 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 628   BC 
    O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription 2 898   BC 
      Droits Restricted Share Rights                 
        Bozikis, Nicholas 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription (2 626)   BC 
        Goldthorpe, Edward 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription (2 626)   BC 
        Kavanagh, Anne 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription (2 626)   BC 
        Lee, Peter 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription (2 626)   BC 
    O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription (4 659)   BC 
  La Societe Canadian Tire Limitee                 
      Actions sans droit de vote Class A                 
        Canadian Tire Corporation, Limited 1 O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 20 000 180.1988 ON 
    O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation (20 000)   ON 
    O 2022-01-11 D 38 - Rachat ou annulation 15 000 183.9424 ON 
    O 2022-01-11 D 38 - Rachat ou annulation (15 000)   ON 
    O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 15 000 184.3653 ON 
    O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation (15 000)   ON 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation 15 000 185.3361 ON 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation (15 000)   ON 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation 15 000 184.2028 ON 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation (15 000)   ON 
  La Societe de Gestion AGF Limitee                 
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      Actions ordinaires Class B                 
        AGF Management Limited, La Societe de Gestion AGF Limitee 1 O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 7 300 8.1312 ON 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation (7 300) 8.1312 ON 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation 4 000 8.1467 ON 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation (4 000) 8.1467 ON 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation 14 500 8.0742 ON 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation (14 500) 8.0742 ON 
    O 2022-01-17 D 38 - Rachat ou annulation 15 000 8.1300 ON 
    O 2022-01-17 D 38 - Rachat ou annulation (15 000) 8.1300 ON 
    O 2022-01-18 D 38 - Rachat ou annulation 200 8.0500 ON 
    O 2022-01-18 D 38 - Rachat ou annulation (200) 8.0500 ON 
  Le Fonds de dividendes d'émetteurs internationaux du secteur de 
l'énergie propre                 
      Parts de fiducie                 
        International Clean Power Dividend Fund 1 O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 600 8.5500 ON 
        Lauzon, Robert 7 O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (3 600) 8.3714 ON 
  Le Fonds de dividendes des secteurs de l'agriculture durable et du 
bien-être                 
      Parts de fiducie                 
        Sustainable Agriculture & Wellness Dividend Fund 1 O 2022-01-06 D 38 - Rachat ou annulation 300 9.3700 ON 
    O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 5 800 9.0974 ON 
  Le Fonds de dividendes du secteur des infrastructures durables                 
      Parts de fiducie                 
        Sustainable Infrastructure Dividend Fund 1 O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 600 11.1750 ON 
  Le Fonds de dividendes du secteur des produits de consommation 
numériques                 
      Parts de fiducie                 
        Digital Consumer Dividend Fund 1 O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 300 12.0000 ON 
  Le Fonds de dividendes du secteur des technologies en milieu de 
travail                 
      Parts de fiducie                 
        Workplace Technology Dividend Fund 1 O 2022-01-06 D 38 - Rachat ou annulation 300 9.0467 ON 
    O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 3 200 9.0000 ON 
    O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 2 800 8.9293 ON 
    O 2022-01-11 D 38 - Rachat ou annulation 1 300 8.7962 ON 
    O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 3 200 8.8103 ON 
  Legend Power Systems Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Guebert, David Dean 4 O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 40 000 0.3450 BC 
  Les Aliments Maple Leaf Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Brooks, Bentley Andrew 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 577   ON 
        Detlefsen, Michael Erik 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 615   ON 
        Dubreuil, Stephane 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 656   ON 
        Elmer, Stephen Lloyd 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 669   ON 
        Huffman, Randall 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 875   ON 
        Lorimer, Robert Scott 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 993   ON 
        Rawle, Michael Ross 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 26   ON 
        Sawatzky, Jonathan David 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 387   ON 
        Stewart, Iain William 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 675   ON 
      Droits Deferred Share Units settled with cash or shares                 
        Aziz, William Elias 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 570 27.2700 ON 
        Beattie, William Geoffrey 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 16 544 27.2700 ON 
        Close, Ronald Gordon 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 208 27.2700 ON 
        Fraser, Jean Margaret 4 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 493 27.2700 ON 
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  Les Métaux Canadiens Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Frei, Beat 5               
          Comfortra GmbH PI O 2022-01-18 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.1700 QC 
  Les Vêtements de Sport Gildan Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Bajaj, Arun Douglas 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 374   QC 
    M 2021-12-20 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 374   QC 
        Contreras y Contreras, Juan Carlos Contreras 5 O 2021-12-20 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4   QC 
        De Haan, Jason 5 O 2021-12-20 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 190   QC 
      Performance Share Units                 
        Bajaj, Arun Douglas 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 84   QC 
        Chamandy, Glenn J. 4, 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 2 183   QC 
        Contreras y Contreras, Juan Carlos Contreras 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 21   QC 
        De Haan, Jason 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 63   QC 
        Salinas, Israel 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 20   QC 
      Restricted Share Units                 
        Bajaj, Arun Douglas 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 115   QC 
        Chamandy, Glenn J. 4, 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 116   QC 
        Contreras y Contreras, Juan Carlos Contreras 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 27   QC 
        De Haan, Jason 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 85   QC 
        Salinas, Israel 5 O 2021-12-20 D 35 - Dividende en actions 24   QC 
  Leucrotta Exploration Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Brussa, John Albert 4 O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 315 000 0.9100 AB 
        Eckert, Helmut 5 O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (500 000) 0.9308 AB 
      Options                 
        Brussa, John Albert 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 92 857 0.9000 AB 
        Chicoine, Nolan Gregory 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 225 250 0.9000 AB 
        Cochrane, Peter James Roy 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 225 250 0.9000 AB 
        Cowie, Donald 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 42 857 0.9000 AB 
        DOERR, Harvey 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 92 857 0.9000 AB 
        Eckert, Helmut 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 225 250 0.9000 AB 
        Gilbert, Daryl Harvey 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 42 858 0.9000 AB 
        Lancaster, William 4 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 42 857 0.9000 AB 
        Medvedic, Tom 4 O 2022-01-10 D 51 - Exercice d'options 42 857 0.9000 AB 
        Peterson, Greg 5 O 2022-01-10 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 15 000 0.9000 AB 
    M 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 15 000 0.9000 AB 
        Sereda, Richard Douglas 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 225 250 0.9000 AB 
        Trudeau, Terry 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 344 250 0.9000 AB 
        Zakresky, Robert John 5 O 2022-01-10 D 50 - Attribution d'options 454 750 0.9000 AB 
      Restricted Share Units                 
        Brussa, John Albert 4 O 2021-03-11 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 429   AB 
        Chicoine, Nolan Gregory 5 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 112 625   AB 
        Cochrane, Peter James Roy 5 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 112 625   AB 
        Cowie, Donald 4 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 428   AB 
        DOERR, Harvey 4 O 2021-06-29 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 429   AB 
        Eckert, Helmut 5 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 112 625   AB 
        Gilbert, Daryl Harvey 4 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
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    O 2022-01-10 D 58 - Expiration de droits de souscription 21 428   AB 
        Lancaster, William 4 O 2020-08-25 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 429   AB 
        Medvedic, Tom 4 O 2014-07-04 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 428   AB 
        Peterson, Greg 5 O 2014-07-03 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 97 - Autre 7 500   AB 
    M 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 500   AB 
        Sereda, Richard Douglas 5 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 112 625   AB 
        Trudeau, Terry 5 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 172 125   AB 
    M 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 172 125   AB 
        Zakresky, Robert John 5 O 2014-08-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-10 D 56 - Attribution de droits de souscription 227 375   AB 
  Lundin Mining Corporation                 
      Droits Performance Share Units                 
        HASTINGS, ANDREW 5 O 2019-02-27 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    M 2019-02-27 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 14 500   ON 
        Jean-Claude, Lalumiere 5 O 2018-03-20 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 000   ON 
        Magie, Jinhee 5 O 2009-05-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 17 100   ON 
        Richardson, Jonas Peter Haddock 5 O 2017-09-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 200   ON 
        Rockandel, Peter Thomas 5 O 2018-09-05 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 15 600   ON 
        Schauman, Mikael 5 O 2007-07-31 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 000   ON 
      Droits Share Units                 
        Jean-Claude, Lalumiere 5 O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 26 000   ON 
    M 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 000   ON 
        Magie, Jinhee 5 O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 34 200   ON 
    M 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 17 100   ON 
        Richardson, Jonas Peter Haddock 5 O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 42 400   ON 
    M 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 21 200   ON 
        Rockandel, Peter Thomas 5 O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 31 200   ON 
    M 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 15 600   ON 
        Schauman, Mikael 5 O 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 26 000   ON 
    M 2021-02-23 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 000   ON 
  Maverix Metals Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Bonney, Brent Alexander 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 75 000 2.8000 BC 
        Fargey, Matthew Gordon 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 75 000 2.8000 BC 
      Options                 
        Bonney, Brent Alexander 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (75 000)   BC 
        Fargey, Matthew Gordon 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (75 000)   BC 
  MCAN Mortgage Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Coke, John 4               
          BMO - TFSA PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 100 17.5500 ON 
    O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 300 17.5500 ON 
        Pinto, Sylvia 5               
          Computershare (ESOP) PI O 2021-11-01 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 32 18.4770 ON 
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    O 2021-11-15 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 31 18.9977 ON 
    O 2021-11-30 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41 17.7343 ON 
    O 2021-11-30 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 17.7343 ON 
    O 2021-11-30 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 33 17.5100 ON 
    O 2021-12-14 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 34 17.1240 ON 
    O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 34 17.2303 ON 
    O 2022-01-04 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 346 16.7321 ON 
    O 2022-01-13 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 33 17.6900 ON 
  Medexus Pharmaceuticals Inc.(formerly Pediapharm Inc,)                 
      Actions ordinaires                 
        Gulfo, Adele Madelyn 4 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 5 135   ON 
      Droits Restricted Share Units                 
        Gulfo, Adele Madelyn 4 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (5 135)   ON 
  Medical Facilities Corporation                 
      Deferred Share Units                 
        Cormack, Lois 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 549   ON 
        Dineley, Stephen F. 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 883   ON 
        Enright, Erin Suzanne 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 098   ON 
        Lawr, Dale M. 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 373   ON 
        Lozon, Jeffrey Clifford 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 3 780   ON 
        Shahim, Reza 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 4 747   ON 
  Metalla Royalty & Streaming Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Heath, Brett 4, 5 O 2022-01-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 750 8.3700 BC 
  MÉTAUX GENIUS INC.                 
      Actions ordinaires                 
        Goulet, Guy 5 O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 7 000 0.1500 QC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 000 0.1500 QC 
  Metaux Russel Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Bryant, Gregg Edward 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 672 30.6100 ON 
        Coleman, Lesley Margaret Seppings 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 571 30.8600 ON 
        Juravsky, Martin Leb 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 189 30.2900 ON 
        Kelly, Maureen Ann 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 968 30.7400 ON 
        MacDermid, Ryan Wallace 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 575 27.7200 ON 
    M 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 138 33.6500 ON 
        MacLean, John 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 580 28.0000 ON 
    M 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 155 33.7800 ON 
        McKelvey, Sherri Lynn 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 352 30.1400 ON 
        Milne, Catherine 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 65 33.9600 ON 
        Reid, John Gregory 5 O 2022-01-19 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 413 30.2400 ON 
  Metro inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Bich, Geneviève 5 O 2021-02-12 D 51 - Exercice d'options 8 291 21.9000 QC 
    M 2021-02-12 D 51 - Exercice d'options 13 800 21.9000 QC 
      Options                 
        Bich, Geneviève 5 O 2021-02-12 D 51 - Exercice d'options (8 291) 21.9000 QC 
    M 2021-02-12 D 51 - Exercice d'options (13 800) 21.9000 QC 
  Microbix Biosystems Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Groome, Cameron Lionel 4, 5 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options 375 000 0.2800 ON 
        Lin, Qi 5 O 2022-01-17 D 54 - Exercice de bons de souscription 25 000 0.3600 ON 
      Bons de souscription                 
        Lin, Qi 5 O 2022-01-17 D 54 - Exercice de bons de souscription (25 000) 0.3600 ON 
      Options                 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 555

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



                  

Émetteur Rela- État Date Em- Opération Nombre de 
titres Prix Autorité 

  Titre tion opé- de prise Description ou valeur 
nominale unitaire principale 

    Initié   ration l'opération   de l'opération acquis     
      Porteur inscrit           ou aliénés     
        Groome, Cameron Lionel 4, 5 O 2022-01-11 D 51 - Exercice d'options (375 000) 0.2800 ON 
  Mind Medicine (MindMed) Inc. (formerly Broadway Gold Mining Ltd.)                 
      Actions à droit de vote subalterne                 
        Barrow, Robert 4, 5 O 2021-01-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-15 D 57 - Exercice de droits de souscription 418 463 1.3200 ON 
      Restricted Share Units                 
        Barrow, Robert 4, 5 O 2022-01-15 D 57 - Exercice de droits de souscription (608 750)   ON 
  MindBeacon Holdings Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Clark, William Daniel 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition (10 000)   ON 
        DelBianco, Elizabeth 4               
          2811212 Ontario Limited PI O 2022-01-14 I 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition (165 169)   ON 

        Duboc, Claire 4 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (456 400)   ON 

          Elkland Capital Inc. PI O 2022-01-14 C 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (1 638 516)   ON 

          Elkland Capital L.P. PI O 2022-01-14 C 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (1 194 277)   ON 

        Duboc, Samuel Livingston 4, 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (84 322)   ON 

        Farvolden, Peter Gordon 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (1)   ON 

          1964998 Ontario Inc. PI O 2022-01-14 I 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (561 518)   ON 

        Kerdman, Bryan W. 4               
          Bryker Capital Corp. PI O 2022-01-14 C 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition (200 643)   ON 

        Mantia, Linda 4 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (18 750)   ON 

        Plunkett, John 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (17 000)   ON 

          Bethany Plunkett PI O 2022-01-14 C 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (7 000)   ON 

      Droits Performance Share Units                 
        Clark, William Daniel 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition (300 000)   ON 
      Options                 
        Apkon, Michael 4 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 

regroupement ou acquisition (20 076)   ON 

        Blessing, Lori Ann 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (100 000)   ON 

        Clark, William Daniel 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (300 000)   ON 

        Duboc, Claire 4 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (166 694)   ON 

        Duboc, Samuel Livingston 4, 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (250 042)   ON 

        Farvolden, Peter Gordon 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (26 417)   ON 

        Fuller, David 4 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (30 000)   ON 

        James, Jonathan Charles Clayton 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (416 736)   ON 
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        Kalhan, Khushnuma Adi 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (28 291)   ON 

        Kelly, Adam 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (208 368)   ON 

        Kerdman, Bryan W. 4 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (20 076)   ON 

        Miller, Stuart 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (43 125)   ON 

        Plunkett, John 5 O 2022-01-14 D 22 - Acquisition ou aliénation suivant une offre publique d'achat, 
regroupement ou acquisition (113 000)   ON 

  Miniere Osisko Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Burzynski, John Feliks 4, 5 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 30 000 3.9591 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 4.0200 ON 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 3.9500 ON 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 3.8600 ON 
        Drapack, Alexandra 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 150 000 3.4600 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (150 000) 4.0450 ON 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 66 667 2.7600 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (66 667) 4.0400 ON 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 133 333 2.6200 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (133 333) 4.0100 ON 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 100 000 3.5600 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (100 000) 4.0000 ON 
        McKay, Keith Douglas 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 200 000 3.4100 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (200 000) 4.0500 ON 
        Savard, Mathieu 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 50 000 3.4100 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (50 000) 4.0500 ON 
        Vizquerra, Jose 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 37 300 3.4000 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (37 300) 3.9650 ON 
        Wares, Robert 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 30 000 3.4100 ON 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 50 000 3.4100 ON 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 50 000 3.4100 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 30 000 4.0000 ON 
    M 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (30 000) 4.0000 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (50 000) 4.0500 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (50 000) 4.0500 ON 
      Droits Deferred Share Units                 
        Anderson, Patrick Fergus Neill 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 75 000   ON 
        Calderon, Bernardo Alvarez 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        McKay, Keith Douglas 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        Roosen, Sean 4, 6 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        Satov, Amy Joy 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        Singer, Cathy 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        St-Germain, Andree 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        Vizquerra, Jose 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
        Wares, Robert 4 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   ON 
      Droits Restricted Share Unit                 
        Burzynski, John Feliks 4, 5 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 300 000   ON 
        Drapack, Alexandra 5 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 150 000   ON 
        Johnston, Amanda 5 O 2021-08-10 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 000   ON 
        Mance, Lili 5 O 2022-01-12 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 000   ON 
    M 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 000   ON 
        Marcotte, Alexandria 5 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 000   ON 
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        Njegovan, Donald Robert 5 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 150 000   ON 
        Savard, Mathieu 5 O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 200 000   ON 
        Simard, Pascal 5 O 2022-01-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 000   ON 
        Zaritsky, Blair David 5 O 2022-01-12 D 56 - Attribution de droits de souscription 150 000   ON 
    M 2022-01-13 D 56 - Attribution de droits de souscription 150 000   ON 
      Options                 
        Drapack, Alexandra 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (150 000) 3.4600 ON 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (66 667) 2.7600 ON 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (133 333) 2.6200 ON 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (100 000) 3.5600 ON 
        McKay, Keith Douglas 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (200 000) 3.4100 ON 
        Savard, Mathieu 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (50 000) 3.4100 ON 
        Vizquerra, Jose 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (37 300) 3.4000 ON 
        Wares, Robert 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (30 000)   ON 
    O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (50 000)   ON 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (50 000)   ON 
  MINT Income Fund                 
      Parts de fiducie                 
        MINT Income Fund 1 O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 900 6.5667 ON 
    O 2022-01-10 D 38 - Rachat ou annulation 300 6.4500 ON 
  Moneta Gold Inc. (formerly Moneta Porcupine Mines Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Keshishian, Ardem 5 O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 1.9838 ON 
        Muhr, Krista 4 O 2021-06-24 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2021-08-26 D 37 - Division ou regroupement d'actions (9 917)   ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 25 000 1.9900 ON 
      Options                 
        Muhr, Krista 4 O 2021-08-26 D 37 - Division ou regroupement d'actions (333 334) 2.1900 ON 
    M 2021-08-26 D 37 - Division ou regroupement d'actions (333 333) 2.1900 ON 
  MONETA PORCUPINE MINES INC.                 
      Options                 
        Muhr, Krista 4 O 2021-06-24 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    M 2021-06-24 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
  Mullen Group Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Mullen Group Ltd. 1 O 2022-01-12 D 38 - Rachat ou annulation 17 884 11.2647 AB 
    O 2022-01-13 D 38 - Rachat ou annulation 17 884 11.1959 AB 
    O 2022-01-14 D 38 - Rachat ou annulation 17 884 11.3350 AB 
    O 2022-01-17 D 38 - Rachat ou annulation 17 884 11.8047 AB 
    O 2022-01-18 D 38 - Rachat ou annulation 17 884 11.6977 AB 
  Murchison Minerals Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Johnson, Donald Kenneth 4, 3 O 2022-01-11 D 54 - Exercice de bons de souscription 4 000 000 0.1200 ON 
      Bons de souscription                 
        Johnson, Donald Kenneth 4, 3 O 2022-01-11 D 54 - Exercice de bons de souscription (4 000 000) 0.1200 ON 
  New Leaf Ventures Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Cooper, Christopher 4 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (12 000) 0.1100 BC 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (66 500) 0.1050 BC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (42 000) 0.1070 BC 
  New Pacific Metals Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Austin, Jacob (Jack) 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription 7 975   BC 
      Droits Restricted Share Units                 
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        Austin, Jacob (Jack) 4 O 2022-01-11 D 57 - Exercice de droits de souscription (7 975)   BC 
  NexLiving Communities Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Arsenault, Denis 3 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 0.2000 NS 
  NGEx Minerals                 
      Options                 
        Lundin, Adam Ian 4 O 2022-01-11 D 50 - Attribution d'options 100 000 1.6500 BC 
    M 2022-01-11 D 50 - Attribution d'options 50 000 1.6500 BC 
        Mir, Pablo 7 O 2022-01-11 D 50 - Attribution d'options 50 000 1.6500 BC 
        Mullen, David Frederick 4 O 2022-01-11 D 50 - Attribution d'options 75 000 1.6500 BC 
        PEDERSEN, CHERI LYNN 4 O 2020-02-23 D 52 - Expiration d'options (50 000)   BC 
    O 2022-01-11 D 50 - Attribution d'options 75 000   BC 
        Wodzicki, Wojtek Alexander 4, 5 O 2022-01-11 D 50 - Attribution d'options 150 000 1.6500 BC 
  Nickel 28 Capital Corp. (formerly, Conic Metals Corp.)                 
      Actions ordinaires                 
        Milewski, Anthony 4 O 2021-12-15 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 850 000   ON 
    M 2021-12-15 D 57 - Exercice de droits de souscription 800 000   ON 
      Droits Restricted Share Units                 
        Milewski, Anthony 4 O 2021-12-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 600 000   ON 
    O 2021-12-15 D 57 - Exercice de droits de souscription (800 000)   ON 
  NorZinc Ltd.                 
      Deferred Share Units                 
        Brown, Shelley Ann Marie 4 O 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 150 000 0.0400 BC 
    M 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 150 000 0.0500 BC 
        Flewelling, Stephen Bennett 4 O 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 150 000 0.0500 BC 
        Perry, Anita 4 O 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 150 000 0.0500 BC 
        Sugar, Gary A. 4 O 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 150 000 0.0500 BC 
        Ward, Ian Richard 4 O 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 150 000 0.0500 BC 
        Warwick, John Michael 4 O 2022-01-13 D 46 - Contrepartie de services 180 000 0.0500 BC 
  Nouveau Monde Graphite Inc. (auparavant Entreprises Minières du 
Nouveau-Monde Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Perron, Bernard 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
      Options                 
        Perron, Bernard 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
  Nova Royalty Corp.                 
      Convertible Loan                 
        Beedie, Ryan K 3               
          Beedie Investments Ltd. PI O 2020-09-30 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    M 2020-09-30 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2021-02-06 I 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément $ 15 000 000.00 5.6700 BC 
    M 2021-02-06 I 97 - Autre $ 15 000 000.00 5.6700 BC 
    M' 2021-02-06 I 97 - Autre $ 881 834.00 5.6700 BC 
    O 2022-01-17 I 97 - Autre $ 426 845.00 3.5142 BC 
  Nutrien Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Tarsi, Jeffrey Martin 5 O 2022-01-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     SK 
      Options                 
        Tarsi, Jeffrey Martin 5 O 2022-01-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     SK 
      Performance Share Units                 
        Tarsi, Jeffrey Martin 5 O 2022-01-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     SK 
  NUVISTA ENERGY LTD.                 
      Actions ordinaires                 
        Andreachuk, Ross Lloyd 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 33 600 4.4600 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (33 600)   AB 
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    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 26 334 6.8700 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (26 334)   AB 
        Asman, Kevin Garth 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 10 000 4.4600 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000)   AB 
    O 2022-01-18 D 51 - Exercice d'options 5 457 4.4600 AB 
    O 2022-01-18 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 457)   AB 
        Lawford, Michael 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 19 703 3.5900 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (19 703)   AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 10 000 6.8700 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000)   AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 20 167 4.4600 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 167)   AB 
        LeGrow, Christopher Mark Alessandro 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 8 791 0.7900 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (8 791)   AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options 5 167 4.4600 AB 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 167)   AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options 15 798 2.3600 AB 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (15 798)   AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options 6 334 6.8700 AB 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (6 334)   AB 
        MacPhail, Keith A.J. 4, 5 O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (25 000) 8.0600 AB 
        Paulgaard, Ryan Daniel 5 O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (14 133) 4.4600 AB 
    M 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options 14 133 4.4600 AB 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (14 133)   AB 
        Truba, Joshua Thomas 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 6 294 3.5900 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (6 294)   AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 8 277 4.4600 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (8 277)   AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 20 334 6.8700 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 334)   AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 7 946 2.3600 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (7 946)   AB 
        Wright, Jonathan Andrew 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 20 000 4.4600 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 000)   AB 
      Options                 
        Andreachuk, Ross Lloyd 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (33 600) 4.4600 AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (26 334) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (18 334) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (26 333) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (21 130) 8.5300 AB 
        Asman, Kevin Garth 5 O 2021-11-18 D 50 - Attribution d'options 6 443 7.2800 AB 
    M 2021-11-18 D 50 - Attribution d'options 5 795 7.2800 AB 
    O 2021-11-18 D 50 - Attribution d'options 6 443 7.2800 AB 
    M 2021-11-18 D 50 - Attribution d'options 5 795 7.2800 AB 
    O 2021-11-18 D 50 - Attribution d'options 6 443 7.2800 AB 
    M 2021-11-18 D 50 - Attribution d'options 5 795 7.2800 AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (10 000) 4.4600 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (14 667) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (21 000) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (16 904) 8.5300 AB 
    O 2022-01-18 D 51 - Exercice d'options (5 457) 4.4600 AB 
        Lawford, Michael 5 O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (18 334) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (27 667) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (22 242) 8.5300 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (19 703) 3.5900 AB 
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    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (10 000) 6.8700 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (20 167) 4.4600 AB 
        LeGrow, Christopher Mark Alessandro 5 O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (4 334) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (6 333) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (6 619) 8.5300 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (8 791) 0.7900 AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (5 167) 4.4600 AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (15 798) 2.3600 AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (6 334) 6.8700 AB 
        Paulgaard, Ryan Daniel 5 O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (8 000) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (9 667) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (7 740) 8.5300 AB 
    O 2022-01-17 D 51 - Exercice d'options (14 133) 4.4600 AB 
        Truba, Joshua Thomas 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (6 294) 3.5900 AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (8 277) 4.4600 AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (20 334) 6.8700 AB 
    O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (7 946) 2.3600 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (14 000) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (20 333) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (16 237) 8.5300 AB 
        Wright, Jonathan Andrew 5 O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (30 000) 4.2500 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (46 667) 6.8700 AB 
    O 2021-06-14 D 52 - Expiration d'options (37 144) 8.5300 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (20 000) 4.4600 AB 
  O3 Mining Inc.                 
      Deferred Share Units                 
        Anderson, Patrick Fergus Neill 4 O 2019-07-05 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 27 500   BC 
        Satov, Amy Joy 4 O 2019-07-05 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 27 500   BC 
      Droits Deferred Share Unit                 
        Tyshynski, Elijah 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 27 500 1.9800 BC 
      Droits Deferred Share Units                 
        Burzynski, John Feliks 4, 6 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 40 000   BC 
        Calderon, Bernardo Alvarez 8 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 27 500   BC 
        McKay, Keith Douglas 4, 6 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 27 500   BC 
      Options                 
        Anderson, Patrick Fergus Neill 4 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 27 500 1.9800 BC 
        Burzynski, John Feliks 4, 6 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 40 000 1.9800 BC 
        Calderon, Bernardo Alvarez 8 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 27 500 1.9800 BC 
        Mance, Lili 6, 5 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 35 000 1.9800 BC 
        McKay, Keith Douglas 4, 6 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 27 500 1.9800 BC 
        Satov, Amy Joy 4 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 27 500 1.9800 BC 
        Tyshynski, Elijah 4 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 27 500 1.9800 BC 
        Vizquerra, Jose 4, 6, 5 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 135 000 1.9800 BC 
        Zaritsky, Blair David 6, 5 O 2022-01-14 D 50 - Attribution d'options 100 000 1.9800 BC 
      Parts Restricted Share Unit                 
        Vizquerra, Jose 4, 6, 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 135 000   BC 
        Zaritsky, Blair David 6, 5 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 100 000   BC 
  ONEX CORPORATION                 
      Actions à droit de vote subalterne                 
        Munk, Anthony 7               
          1219686 BC ULC PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 78.8800USD ON 
  Orezone Gold Corporation                 
      Bons de souscription                 
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        Archambeault, Louis 5 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 11 000 0.6600 BC 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 0.6700 BC 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 0.6600 BC 
  Organto Foods Inc.                 
      Options                 
        van Noortwijk, Gert 4 O 2021-12-16 D 56 - Attribution de droits de souscription 50 000   BC 
  Outcrop Silver & Gold Corporation                 
      Options                 
        Taggar, Paul 5 O 2022-01-13 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-13 D 50 - Attribution d'options 500 000 0.1600 BC 
  Paramount Resources Ltd.                 
      Actions ordinaires Class A                 
        Tahmazian, Phillip G. 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 8 000 3.8400 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (8 000) 26.9444 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (8 891) 27.1300 AB 
        Wittenberg, Joerg 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 4 000 7.2800 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 3 000 6.1700 AB 
    M 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 3 000 7.5000 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 6 000 3.8400 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (13 000) 25.3999 AB 
      Options                 
        Tahmazian, Phillip G. 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (8 000) 3.8400 AB 
        Wittenberg, Joerg 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (4 000) 7.2800 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (3 000) 6.1700 AB 
    M 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (3 000) 7.5000 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (6 000) 3.8400 AB 
  Parex Resources Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Foo, Wayne Kim 5 O 2022-01-13 D 57 - Exercice de droits de souscription 22 000   AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 24.2000 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 000) 24.3500 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (7 000) 24.1700 AB 
        Pinsky, Kenneth George 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 55 000 16.0200 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 24.2500 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (25 000) 24.3000 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 000) 24.4200 AB 
      Options                 
        Pinsky, Kenneth George 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (10 000) 16.0200 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (25 000) 16.0200 AB 
    O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (20 000) 16.0200 AB 
      Restricted Share Unit                 
        Foo, Wayne Kim 5 O 2022-01-13 D 57 - Exercice de droits de souscription (10 000) 0.0100 AB 
    O 2022-01-13 D 57 - Exercice de droits de souscription (5 000) 0.0100 AB 
    O 2022-01-13 D 57 - Exercice de droits de souscription (7 000) 0.0100 AB 
  Park Lawn Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Harlow, William Clark 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 792 40.2980 ON 
    O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (561) 40.2980 ON 
        Hay, Jennifer Wiers 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 279 40.2980 ON 
        Johnson, Lorie Jane 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 679 40.2980 ON 
    O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 154) 40.2980 ON 
    M 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (525) 40.2980 ON 
        PARKER, JEFFREY SCOTT 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription 1 706 40.2980 ON 
    O 2022-01-10 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (534) 40.2980 ON 
      Restricted Share Units                 
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        Harlow, William Clark 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 792) 40.2980 ON 
        Hay, Jennifer Wiers 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 279) 40.2980 ON 
        Johnson, Lorie Jane 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 679) 40.2980 ON 
        PARKER, JEFFREY SCOTT 5 O 2022-01-10 D 57 - Exercice de droits de souscription (1 706)   ON 
  Payfare Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Lau, Mark 5 O 2022-01-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
        Margiotta, Marco 4, 5 O 2022-01-12 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 200 8.0000 ON 
    O 2022-01-13 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 609 8.0000 ON 
    O 2022-01-11 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 100 8.0000 ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 500 7.5000 ON 
      Options                 
        Lau, Mark 5 O 2022-01-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
      Restricted Share Units                 
        Lau, Mark 5 O 2022-01-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
  Pembina Pipeline Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Ainsworth, Anne-Marie 4 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 91 32.5772 AB 
        Andersen, Harold 5               
          PPL EPSP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 345 38.1100 AB 
        Burrows, J. Scott 5               
          PPL EPSP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 839 38.3000 AB 
        Goldade, Cameron 5               
          PPL EPSP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 066 38.2200 AB 
        Loduca, Janet C. 5               
          PPL EPSP PI O 2020-11-01 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 705 39.9700 AB 
        Sprott, Jaret 5               
          PPL Profit Sharing PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 644 38.5200 AB 
          TFSA PI O 2022-01-14 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 11 40.1198 AB 
        Taylor, Stuart 5               
          PPL EPSP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 496 38.2900 AB 
          TFSA PI O 2022-01-14 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 7 39.9600 AB 
  Perpetual Energy Inc.                 
      Deferred Shares                 
        Maitland, Robert A. 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 435 0.0100 AB 
        Merritt, Geoffrey Craig 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 435 0.0100 AB 
        Ward, Howard 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 435 0.0100 AB 
  PESA Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Sutton, Alannah 3 O 2022-01-13 D 54 - Exercice de bons de souscription 1 303 220 0.0500 ON 
        Sutton, Howard 4 O 2022-01-13 D 54 - Exercice de bons de souscription 325 805 0.0500 ON 
      Bons de souscription                 
        Sutton, Alannah 3 O 2021-06-02 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-10 D 53 - Attribution de bons de souscription 1 303 220 0.0500 ON 
    O 2022-01-13 D 54 - Exercice de bons de souscription (1 303 220) 0.0500 ON 
        Sutton, Howard 4 O 2022-01-10 D 53 - Attribution de bons de souscription 325 805   ON 
    O 2022-01-13 D 54 - Exercice de bons de souscription (325 805) 0.0500 ON 
  Peyto Exploration & Development Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Gee, Darren 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 23 700 3.7500 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (23 700) 11.0000 AB 
        Lachance, Jean-Paul Henri 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 20 000 3.7500 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (20 000) 11.0000 AB 
    O 2022-01-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 10.0500 AB 
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        Robinson, Scott 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 10 000 2.9200 AB 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (10 000) 11.0500 AB 
        Thomas, David Alan 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options 24 000 2.9200 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (24 000) 11.0100 AB 
      Droits Deferred Share Units                 
        Davis, Brian 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 162   AB 
        Fletcher, Gregory Scott 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 162   AB 
        Gray, Don 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 225   AB 
        MacBean, Michael 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 175   AB 
        Rossall, John Williamson 4 O 2022-01-14 D 56 - Attribution de droits de souscription 162   AB 
      Options                 
        Gee, Darren 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (23 700)   AB 
        Lachance, Jean-Paul Henri 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (20 000)   AB 
        Robinson, Scott 5 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (10 000)   AB 
        Thomas, David Alan 5 O 2022-01-12 D 51 - Exercice d'options (24 000)   AB 
  Pharmadrug Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        McClory, Paul Gerard Joseph 4               
          Cayland Trust PI O 2018-08-09 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
  PHX Energy Services Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Brown, Craig 5 O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (45 900) 4.5600 AB 
    O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (21 600) 4.6200 AB 
        Hibbard, Lawrence M. 4               
          Art Hibbard PI O 2022-01-17 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 809 4.6600 AB 
        Shafer, Jeffery John 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 20 000 4.0600 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (200) 4.5900 AB 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (19 800) 4.5800 AB 
      Options                 
        Shafer, Jeffery John 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (20 000) 4.0600 AB 
  Pinetree Capital Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Howat, Ian Peter 4 O 2021-07-12 D 37 - Division ou regroupement d'actions (10 000)   ON 
  Pivotree Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Lobo, Vernon 4, 5               
          Vernon Lobo - TFSA PI O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 4.4000 ON 
  Platinum Group Metals Ltd.                 
      Droits Deferred Share Units                 
        Copelyn, John 4, 6 O 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 023 2.2000 BC 
    M 2022-01-05 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 203 2.2000 BC 
  Postmedia Network Canada Corp.                 
      Class NC Variable Voting Shares                 
        Cooperman, Leon 3               
          The Leon and Toby Cooperman Family Foundation PI O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 400 1.6500 ON 
  Power Corporation du Canada                 
      Actions à droit de vote subalterne                 
        de Seze, Amaury-Daniel 5               
          Share Purchase Plan PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 491 36.6566 QC 
        Ryan, Thomas Timothy, Jr. 4, 7               
          Share Purchase Plan PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 759 36.6628 QC 
    O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 707 36.6566 QC 
      Deferred Share Units                 
        Généreux, Claude 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 49   QC 
        Tretiak, Gregory Dennis 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 131   QC 
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      Equity Forward Contract                 
        Power Corporation of Canada 1 O 2022-01-14 D 70 - Acquisition ou aliénation (vente initiale) d'un dérivé émis par un 

tiers 1 42.5520 QC 
      Performance Deferred Share Units                 
        Généreux, Claude 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 341   QC 
        Lemay, Stéphane 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 521   QC 
        Tretiak, Gregory Dennis 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 453   QC 
      Performance Share Units                 
        de Seze, Amaury-Daniel 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 966   QC 
        Lefebvre, Jocelyn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 800   QC 
        Lemay, Stéphane 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 831   QC 
        Orr, Robert Jeffrey 4, 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 9 188   QC 
      PFC Deferred Share Units                 
        Généreux, Claude 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 142   QC 
        Tretiak, Gregory Dennis 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 059   QC 
      PFC Performance Deferred Share Units                 
        Généreux, Claude 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 995   QC 
        Orr, Robert Jeffrey 4, 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 15 681   QC 
        Tretiak, Gregory Dennis 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 534   QC 
      PFC Performance Share Units                 
        de Seze, Amaury-Daniel 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 242   QC 
        Lefebvre, Jocelyn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 444   QC 
        Lemay, Stéphane 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 207   QC 
        Orr, Robert Jeffrey 4, 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 550   QC 
  PrairieSky Royalty Ltd.                 
      Performance Share Units (PSUs)                 
        KAZEIL, PAMELA PEARL 5 O 2022-01-17 D 59 - Exercice au comptant (40 323) 14.4000 AB 
        Phillips, Andrew 5 O 2022-01-17 D 59 - Exercice au comptant (120 968) 14.4000 AB 
        PROCTOR, CAMERON MACLEAN 5 O 2022-01-17 D 59 - Exercice au comptant (78 947) 14.4000 AB 
  Premier Soin d'Amérique inc. (anciennement Corporation 
d'Acquisition Physinorth inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Charbonneau, Sylvain 5 O 2022-01-11 D 90 - Changements relatifs à la propriété (30 585) 0.8500 QC 
          CELI Sylvain Charbonneau PI O 2022-01-11 I 90 - Changements relatifs à la propriété 30 585 0.8500 QC 
        Cianci, Joseph 4, 5 O 2022-01-12 D 90 - Changements relatifs à la propriété (250 000) 0.8800 QC 
          RRSP Joseph Cianci PI O 2017-12-19 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-12 I 90 - Changements relatifs à la propriété 225 000 0.8800 QC 
    M 2022-01-12 I 90 - Changements relatifs à la propriété 250 000 0.8800 QC 
  Premium Brands Holdings Corporation                 
      Droits                 
        Ciampi, Johnny 4 O 2022-01-17 D 35 - Dividende en actions 4 122.4180 BC 
        Keller-Hobson, Kathleen 4 O 2022-01-17 D 35 - Dividende en actions 3 122.4180 BC 
        Wagner, Mary Kathryn 4 O 2022-01-17 D 35 - Dividende en actions 6 122.4180 BC 
  Primaris Real Estate Investment Trust                 
      Series A Units                 
        Avery, Alexander Danial 4 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 25 000 13.4000 ON 
          Volition Capital PI O 2022-01-12 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 50 000 12.8700 ON 
    O 2022-01-14 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 25 000 13.7900 ON 
        Bains, Avtar Terry 4 O 2021-12-31 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
        Davloor, Raghunath 5 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 12.7500 ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 13.0395 ON 
        Fitzgerald, Anne Tunstall 4 O 2021-12-31 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 900 13.7500 ON 
    O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 13.7600 ON 
        Procter, Graham Thomas 5 O 2021-12-31 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
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    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 802 13.1073 ON 
        Sullivan, Patrick James 5               
          Kim - RRSP PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 552 12.7500 ON 
          Patrick - TFSA PI O 2022-01-11 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 2 948 12.7802 ON 
  Pulse Seismic Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Crilly, Paul Alexander 4 O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 2.1600 AB 
  Quebecor inc.                 
      Unités d'actions différées - dirigeants 2016                 
        Brosseau, Sylvain 7 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 99   QC 
        Hickey, Jonathan Lee 5 O 2021-10-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 15   QC 
        Robitaille, Lyne 7 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 84   QC 
        Tremblay, Marc 7, 5 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 841   QC 
        Tremblay, Martin 7 O 2021-12-31 D 35 - Dividende en actions 115   QC 
  Ressources Auxico Canada Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Inwentash, Sheldon 4, 3               
          ThreeD Capital PI O 2022-01-12 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (38 000) 1.1000 QC 
  RESSOURCES CERRO DE PASCO INC. (anciennement Les 
propriétés Genius Ltée)                 
      Actions ordinaires                 
        Goulet, Guy 4, 5 O 2022-01-12 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 7 000 0.2350 QC 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 0.2300 QC 
        Hodgson, Frank 4, 6 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 20 000 0.2400 QC 
  Restaurant Brands International Inc.                 
      Parts Restricted Shares                 
        Behring, Alexandre 4, 6, 5 O 2022-01-11 D 90 - Changements relatifs à la propriété (3 974)   ON 
          ABH Investments Holdings Limited PI O 2022-01-11 I 90 - Changements relatifs à la propriété 3 974   ON 
  Rogers Communications Inc.                 
      Actions sans droit de vote Class B                 
        Hartling, Philip 5               
          Employee Share Accumulation Plan PI O 2022-01-10 I 99 - Correction d'information 546   ON 
      Deferred Share Units                 
        Hartling, Philip 5 O 2022-01-10 D 99 - Correction d'information 443   ON 
      Options (Non-Performance)                 
        Hartling, Philip 5 O 2022-01-10 D 99 - Correction d'information 34 595   ON 
      Performance Restricted Share Units                 
        Hartling, Philip 5 O 2022-01-10 D 99 - Correction d'information 8 475   ON 
      Restricted Share Units                 
        Hartling, Philip 5 O 2022-01-10 D 99 - Correction d'information (17 858)   ON 
      Stock Appreciation Rights (Non-Performance)                 
        Hartling, Philip 5 O 2022-01-10 D 99 - Correction d'information 34 595   ON 
  Route1 Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Harris, Michael Deane 4 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 5 000 0.3050 ON 
          Meghan Maguire PI O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (5 000) 0.3050 ON 
  SANDSTORM GOLD LTD.                 
      Actions ordinaires                 
        Swarthout, Andrew 4 O 2022-01-11 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (50 000) 7.6527 BC 
  Saputo Inc.                 
      Unités UAD non convertibles/Unconvertible DSU                 
        Carrière, Louis-Philippe 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 098 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 66 28.8700 QC 
        Demone, Henry 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 136 28.6000 QC 
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    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 359 28.8700 QC 
        Fata, Anthony M. 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 972 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 709 28.8700 QC 
        King, Anna Lisa 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 273 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 399 28.8700 QC 
        Kinsley, Karen 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 136 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 200 28.8700 QC 
        Meti, Antonio 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 377 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 723 28.8700 QC 
        NYISZTOR, Diane 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 273 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 225 28.8700 QC 
        Ruf, Franziska 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 2 273 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 225 28.8700 QC 
        Verschuren, Annette Marie 4 O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 1 136 28.6000 QC 
    O 2022-01-15 D 56 - Attribution de droits de souscription 212 28.8700 QC 
  Sherritt International Corporation                 
      Deferred Share Units                 
        Belanger, Maryse 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 47 873 0.4700 ON 
        Hancock, Peter James 4 O 2021-11-10 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 27 563 0.4700 ON 
        Lapthorne, Sir Richard Douglas 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 47 873 0.4700 ON 
        LOADER, WILLIAM ADRIAN 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 47 873 0.4700 ON 
        Pankratz, Lisa Marie 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 47 873 0.4700 ON 
        Warwick, John Michael 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 47 873 0.4700 ON 
  Shopify Inc.                 
      Actions à droit de vote subalterne Class A Subordinate Voting Shares                 
        Finkelstein, Harley Michael 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options 300 62.1500USD ON 
    O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat (300) 1051.3500USD ON 
      Options                 
        Finkelstein, Harley Michael 5 O 2022-01-14 D 51 - Exercice d'options (300) 62.1500USD ON 
  SmartCentres Real Estate Investment Trust (formerly, Smart Real 
Estate Investment Trust)                 
      Deferred Units                 
        McVicar, Jamie Marshall 4 O 2021-09-29 D 59 - Exercice au comptant (5 000) 30.5000 ON 
  Societe Aurifere Barrick                 
      Actions ordinaires                 
        Hill, Mark Francis 5               
          Canaccord Genuity Corp PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 551   ON 
        Thomson, Kevin James 5               
          Canaccord Genuity Corp PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 421   ON 
        Walker, Gregory Alan Pool 5               
          Canaccord Genuity Corp PI O 2021-12-03 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2   ON 
    M 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2   ON 
      Droits Performance Granted Share Units (cash settled)                 
        Bristow, Dennis Mark 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 903 20.2100USD ON 
        Hill, Mark Francis 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 254 25.2900 ON 
        Jacobs, Willem Jacobus 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 812 20.2100 ON 
        Shuttleworth, Graham Patrick 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 812 20.2100USD ON 
        Thomson, Kevin James 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 086 25.2900 ON 
        Walker, Gregory Alan Pool 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 073 20.2100USD ON 
      Droits Restricted Share Units (cash settled)                 
        Bristow, Dennis Mark 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 262 20.2100USD ON 
        Shuttleworth, Graham Patrick 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 345 20.2100USD ON 
  Société Financière Manuvie                 
      Actions ordinaires                 
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        Alves, Emanuel 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 112   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 67   ON 
        Doughty, Michael James 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 106   ON 
        Finch, Steve 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 63   ON 
        Gallagher, James D. 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 65   ON 
        Gori, Rocco 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 979   ON 
        Harrison, Marianne 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 284   ON 
        Hartz, Scott 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 902   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 264   ON 
        Hatch, John Richard 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 41   ON 
        Hirji, Rahim 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 240   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 103   ON 
        Irshad, Naveed 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 68   ON 
        Joshi, Rahul Madhav 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 34   ON 
        Kalita von dem Hagen, Halina 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 103   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3   ON 
        Kimmet, Pamela O'Brien 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 64   ON 
        Ku, Tin 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 151   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 21   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8   ON 
        Leggett, Karen 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 31   ON 
        Lorentz, Paul 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 154   ON 
        MacInnis, Matthew Lyman 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 44   ON 
        Orlandella, Sarah Seery 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 25   ON 
        Rappold, Kenneth Joseph 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 58   ON 
        Ross, Kenneth Michael 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 353   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 65   ON 
        Sheerin, Martin Ignatius 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 62   ON 
        Springer-Haynes, Renee 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 201   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 127   ON 
        Tingle, Brooks 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 64   ON 
        Vendittelli, Simonetta 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1   ON 
        Wadhwani, Anil 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 241   ON 
        Weiland, Shamus Edward 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 109   ON 
        Witherington, Philip James 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 370   ON 
        Wong, Henry 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 64   ON 
        Yeo, Steven Hui Chin 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 351   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 104   ON 
      Deferred Share Units                 
        Gallagher, James D. 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 332   ON 
      Droits Deferred Share Units (DSU)                 
        Alves, Emanuel 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 191   ON 
        Finch, Steve 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 334   ON 
        Harrison, Marianne 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 305   ON 
        Hirji, Rahim 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 209   ON 
        Ross, Kenneth Michael 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 745   ON 
        Wong, Henry 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 146   ON 
      Droits Performance Share Units (PSU)                 
        Alves, Emanuel 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 406   ON 
        Doughty, Michael James 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 646   ON 
    O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (2 911)   ON 
        Gallagher, James D. 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (1 561)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 199   ON 
        Gori, Rocco 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 25 354   ON 
    O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (13 640)   ON 
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        Harrison, Marianne 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 10 652   ON 
    O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (6 820)   ON 
        Hartz, Scott 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 7 412   ON 
    O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (2 479)   ON 
        Irshad, Naveed 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (1 164)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 992   ON 
        Joshi, Rahul Madhav 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 024   ON 
        Kalita von dem Hagen, Halina 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (692)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 077   ON 
        Kimmet, Pamela O'Brien 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 7 070   ON 
        Leggett, Karen 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 959   ON 
        Lorentz, Paul 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (2 547)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 650   ON 
        MacInnis, Matthew Lyman 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 242   ON 
        Rappold, Kenneth Joseph 7 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (224)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 827   ON 
        Sheerin, Martin Ignatius 7 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (278)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 701   ON 
        Tingle, Brooks 7 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (325)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 598   ON 
        Wadhwani, Anil 7, 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (4 721)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 757   ON 
        Weiland, Shamus Edward 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 6 398   ON 
        Witherington, Philip James 7, 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (4 158)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 7 662   ON 
        Yeo, Steven Hui Chin 7 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (201)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 591   ON 
      Droits Restricted Share Units (RSU)                 
        Alves, Emanuel 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 563   ON 
        Doughty, Michael James 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 730   ON 
        Finch, Steve 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 7 031   ON 
        Gallagher, James D. 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 524   ON 
        Gori, Rocco 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 12 229   ON 
        Harrison, Marianne 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 056   ON 
        Hartz, Scott 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 577   ON 
        Hatch, John Richard 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 372   ON 
        Hirji, Rahim 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 928   ON 
        Irshad, Naveed 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 984   ON 
        Joshi, Rahul Madhav 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 881   ON 
        Kalita von dem Hagen, Halina 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 587   ON 
        Kimmet, Pamela O'Brien 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 379   ON 
        Ku, Tin 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 324   ON 
        Leggett, Karen 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 583   ON 
        Lorentz, Paul 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 230   ON 
        MacInnis, Matthew Lyman 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 315   ON 
        Orlandella, Sarah Seery 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 209   ON 
        Rappold, Kenneth Joseph 7 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (78)   ON 
    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 840   ON 
        Ross, Kenneth Michael 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 818   ON 
        Sheerin, Martin Ignatius 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 019   ON 
        Springer-Haynes, Renee 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 257   ON 
        Tingle, Brooks 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 637   ON 
        Vendittelli, Simonetta 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 884   ON 
        Wadhwani, Anil 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 191   ON 
        Weiland, Shamus Edward 5 O 2021-12-31 D 58 - Expiration de droits de souscription (230)   ON 
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    O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 536   ON 
        Witherington, Philip James 7, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 718   ON 
        Wong, Henry 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 036   ON 
        Yeo, Steven Hui Chin 7 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 857   ON 
  Spartan Delta Corp. (formerly Return Energy Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Berg, Randy Murray 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 252 6.1049 AB 
        Greenall, Geraldine Louise 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 293 6.1049 AB 
        Hodgson, Mark Alan 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 047 6.1049 AB 
        Hohm, Ashley Dawn 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 801 6.1049 AB 
        KALANTZIS, FOTIS 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 480 6.1049 AB 
        Martin, Craig Christopher 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 047 6.1049 AB 
        McHardy, Richard Francis 4, 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 3 071 6.1049 AB 
        Natras, Thanos Athanassios 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 252 6.1049 AB 
        Paton, Brendan Archibald 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 801 6.1049 AB 
  Sprott Inc.                 
      Droits Deferred Share Units                 
        Birch, Graham John 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 364 50.9700 ON 
        Keady, Barbara Connolly 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 639 50.9700 ON 
  Stakeholder Gold Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Berlet, Christopher James 5 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 000 0.7800 BC 
  Stantec Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Alpern, Paul Jeremy David 7, 5               
          Manulife Financial PI O 2021-12-31 C 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 809 54.5744 AB 
        DiManno, Valentino 7               
          Manulife Financial PI O 2021-12-31 C 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 623 56.7500 AB 
        Fleck, Steve Marvin 7, 5               
          Manulife Financial - Non-Registered ESPP PI O 2021-12-31 C 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 599 57.4256 AB 
          Manulife Financial - Registered ESPP PI O 2021-12-31 C 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 84 54.4512 AB 
        Jang, Theresa 7, 5               
          Manulife Financial - ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 447 60.0992 AB 
        Johnston, Gordon Allan 4, 7, 5               
          Manulife Financial - ESPP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 355 57.0654 AB 
          Manulife Financial RRSP PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 621 58.2868 AB 
      Swap sur actions - Position acheteur                 
        Stantec Inc. 1 O 2003-06-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
  STELMINE CANADA LTÉE                 
      Actions ordinaires                 
        LEMIEUX, JULIE 4 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 50 000 0.2350 QC 
  STEP Energy Services Ltd.                 
      Actions ordinaires                 
        Skehar, Jason Edward 5 O 2022-01-07 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (4 000) 1.8400 AB 
  Summit Industrial Income REIT                 
      Parts de fiducie                 
        Morassutti, Lawrence 4               
          Caren Morassutti - RRSP PI O 2022-01-14 C 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 292 20.9100 ON 
  Superior Plus Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Carron, Richard Paul 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 102 14.6900 ON 
        Summers, Elizabeth 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 579 14.3600 ON 
  Sustainable Innovation & Health Dividend Fund                 
      Parts de fiducie                 
        Sustainable Innovation & Health Dividend Fund 1 O 2022-01-06 D 38 - Rachat ou annulation 1 600 11.0450 ON 
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    O 2022-01-07 D 38 - Rachat ou annulation 900 10.8000 ON 
  Talon Metals Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Kaplan, John David 4               
          Runnymede Investment Inc. PI O 2022-01-14 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 100 000 0.7400 ON 
        Malan, Todd Michael 5 O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 22 000 0.5800USD ON 
    O 2022-01-13 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 4 000 0.5900USD ON 
      Options                 
        Frandsen, Arne Hojriis 4 O 2021-11-05 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-13 D 50 - Attribution d'options 800 000   ON 
        Wheatley, Frank David 4 O 2021-11-09 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-13 D 50 - Attribution d'options 800 000   ON 
  TFI International Inc.                 
      Deferred Share Units                 
        ABI-KARAM, LESLIE 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 25   QC 
        Bédard, Alain 4, 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 44   QC 
        Bérard, André 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 270   QC 
        ENGLAND, WILLIAM T. 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 2   QC 
        Giard, Diane 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 17   QC 
        Guay, Richard 4, 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 121   QC 
        KELLY-ENNIS, DEBRA 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 37   QC 
        Manning, Neil Donald 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 80   QC 
        Turner, Rosemary 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 1   QC 
      Performance share units                 
        Bédard, Alain 4, 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 162   QC 
        Saperstein, David Joseph 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 16   QC 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 8   QC 
      Restricted Share Units                 
        ABI-KARAM, LESLIE 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        Bédard, Alain 4, 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 229   QC 
        Bérard, André 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        ENGLAND, WILLIAM T. 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        Giard, Diane 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        Guay, Richard 4, 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        KELLY-ENNIS, DEBRA 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        Manning, Neil Donald 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
        Saperstein, David Joseph 5 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 16   QC 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 13   QC 
        Turner, Rosemary 4 O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 3   QC 
  The Descartes Systems Group Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Brett, Allan 5 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 10 000 87.8900 ON 
  Thérapeutique Knight Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Lande, Robert Nathaniel 4 O 2021-11-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 5.3900 QC 
    M 2021-11-19 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 15 000 5.3900 QC 
  Thomson Reuters Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        Cannizzaro, Sean 7 O 2022-01-12 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 469   ON 
      Deferred Share Units                 
        Cannizzaro, Sean 7 O 2022-01-12 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat (661)   ON 
    O 2021-12-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 9   ON 
        Peccarelli, Brian S. 7, 5 O 2021-09-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 165   ON 
    O 2021-12-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 168   ON 
        Walker, Linda 7, 5 O 2021-12-15 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 24   ON 
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  Titanium Corporation Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Brussa, John Albert 4 O 2021-01-14 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    M 2022-01-12 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-14 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 1 250 000 0.2000 AB 
    M 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 1 250 000 0.2000 AB 
    M' 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 1 250 000 0.2000 AB 
        Griffin, Bruce John 4               
          Fairview Solutions Ltd. PI O 2019-08-07 C 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-12 C 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 750 000 0.2000 AB 
        Kadey, Moss 4 O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 1 400 000 0.2000 AB 
        Kowal, John Stanley 4 O 2022-01-12 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 250 000 0.2000 AB 
        Meger, Ingrid Tanya 5 O 2021-11-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 125 000 0.2000 AB 
        Moran, Kevin Leslie Murray 5 O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 150 000 0.2000 AB 
        Morcombe, Darren James 4               
          Cockatoo Valley Investments PI O 2022-01-12 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
      Bons de souscription                 
        Brussa, John Albert 4 O 2021-01-14 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    M 2022-01-12 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    M' 2022-01-12 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-14 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 625 000 0.3000 AB 
    M 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 625 000 0.3000 AB 
        Griffin, Bruce John 4               
          Fairview Solutions Ltd. PI O 2019-08-07 C 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-12 C 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 375 000 0.3000 AB 
        Kadey, Moss 4 O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 700 000 0.3000 AB 
        Kowal, John Stanley 4 O 2022-01-12 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 125 000 0.3000 AB 
        Meger, Ingrid Tanya 5 O 2021-11-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
    O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 62 500 0.3000 AB 
        Moran, Kevin Leslie Murray 5 O 2022-01-12 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément 75 000 0.3000 AB 
        Morcombe, Darren James 4               
          Cockatoo Valley Investments PI O 2022-01-12 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     AB 
  Topaz Energy Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Harris, Darlene Gay 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options 7 557 18.2300 AB 
      Options                 
        Harris, Darlene Gay 4 O 2022-01-13 D 51 - Exercice d'options (30 000) 10.0000 AB 
  Torex Gold Resources Inc.                 
      Options                 
        Wademan, Elizabeth Anne 4 O 2022-01-11 D 52 - Expiration d'options (2 585)   ON 
    O 2021-08-20 D 52 - Expiration d'options (5 002)   ON 
  Total Energy Services Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Danyluk, Cam 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 433 4.3798 AB 
        Gorbach, Yuliya 5 O 2022-01-18 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 5 433 4.3798 AB 
        Halyk, Daniel Kim 4, 5               
          Sun Life Financial PI O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 4 749 4.3500 AB 
        Macson, Bradley John 5 O 2021-12-31 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 2 883 4.4731 AB 
        Melchin, Gregory Knowles 4 O 2022-01-14 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 550 6.4900 AB 
        MULLEN, Kenneth Brandon 4               
          Melamaken Adventures Inc. PI O 2022-01-13 C 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 120 6.5000 AB 
        Ting, Ashley Desiree 5 O 2022-01-18 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 1 808 4.4572 AB 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 572

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



                  

Émetteur Rela- État Date Em- Opération Nombre de 
titres Prix Autorité 

  Titre tion opé- de prise Description ou valeur 
nominale unitaire principale 

    Initié   ration l'opération   de l'opération acquis     
      Porteur inscrit           ou aliénés     
  TransAlta Corporation                 
      Actions ordinaires                 
        JEFFERS, Scott Thomas 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 19 12.8900 AB 
        KADONAGA, Shasta Rae 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 8 12.8900 AB 
        Kousinioris, John Harry 4, 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 526 12.8900 AB 
        NOVELLI, Michael Jon 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 111 12.8900 AB 
        Stack, Todd John 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 44 12.8900 AB 
        Ward, Brent Vincent 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 39 12.8900 AB 
        Willis, Aron John 5 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 197 12.8900 AB 
        WOODS, GARY 7 O 2022-01-14 D 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 122 12.8900 AB 
  Transat A.T. inc.                 
      Options                 
        Adamo, Joseph 7 O 2022-01-14 D 52 - Expiration d'options (5 643) 8.7300 QC 
        Bussières, Bernard 7, 5 O 2022-01-14 D 52 - Expiration d'options (6 828) 8.7300 QC 
        Guérard, Annick 4, 7, 5 O 2022-01-14 D 52 - Expiration d'options (7 151) 8.7300 QC 
        Hennebelle, Christophe 5 O 2022-01-14 D 52 - Expiration d'options (5 254) 8.7300 QC 
        Lemay, Jean-François 7 O 2022-01-14 D 52 - Expiration d'options (7 221) 8.7300 QC 
  Transcontinental inc.                 
      Unités d'actions différées (UAD)/Deferred share unit (DSU)                 
        Brues, Peter 4, 5 O 2018-09-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
        Martel, Lyne 5 O 2019-05-21 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 7 940 19.8400 QC 
      Unités d'actions differees liees au rendement (UADLR) (DPSU)                 
        Brues, Peter 4, 5 O 2018-09-06 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     QC 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 97 026 19.8400 QC 
        Martel, Lyne 5 O 2022-01-11 D 36 - Conversion ou échange (7 940) 19.8400 QC 
      Unités d'actions restreintes (UAR) / Restricted share unit (RSU)                 
        Brues, Peter 4, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 97 026 19.8400 QC 
        Depras, Magali 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 5 942 19.8400 QC 
        Desaulniers, Christine 7, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 13 114 19.8400 QC 
        Guilbault, Benoît 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 9 738 19.8400 QC 
        LeCavalier, Donald 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 26 336 19.8400 QC 
        Marcoux, Isabelle 4 O 2022-01-11 D 59 - Exercice au comptant (8 885) 19.8400 QC 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 22 681 19.8400 QC 
        Martel, Lyne 5 O 2022-01-11 D 59 - Exercice au comptant (8 102) 19.8400 QC 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 11 018 19.8400 QC 
        Morisset, Eric 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 19 354 19.8400 QC 
  Tricon Residential Inc. (formerly, Tricon Capital Group Inc.)                 
      Actions ordinaires                 
        Quesnel, Douglas Paul 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 477 19.1200 ON 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (477) 19.1200 ON 
      Deferred Share Units                 
        Douglas, Camille 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 969 19.3500 ON 
        Glover, Renee 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 969 19.3500 ON 
        Gluskin, Ira 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 1 938 19.3500 ON 
        KNOWLTON, JOHN MICHAEL ARTHUR 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 969 19.3500 ON 
        Matthews, Sian Margaret 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 2 067 19.3500 ON 
        Quesnel, Douglas Paul 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (477) 19.1200 ON 
        Sacks, Peter 4 O 2022-01-14 D 46 - Contrepartie de services 969 19.3500 ON 
  Troilus Gold Corp.                 
      Actions ordinaires                 
        Arsenault, Caroline 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 130 000 0.7000 ON 
        Arsenault, Denis 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 141 667 0.7000 ON 
        Bergeron, Daniel 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 141 667 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (75 523) 0.7000 ON 
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        Davies, Brianna Kirsten 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 133 333 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (49 036) 0.7000 ON 
        Hadjigeorgiou, John 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 85 000 0.7000 ON 
        Harrisson, Richard 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 210 000 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (111 951) 0.7000 ON 
        Horvat, Jamie 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 85 000 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (41 463) 0.7000 ON 
        Hylands, Blake 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 225 000 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (78 035) 0.7000 ON 
        Lai, Diane E. 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 85 000 0.7000 ON 
        Lamontagne, Eric 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 85 000 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (50 065) 0.7000 ON 
        Leroux, Jacqueline 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 153 333 0.7000 ON 
        Olesinski, Thomas 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 85 000 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (41 463) 0.7000 ON 
        Pettigrew, Pierre Stewart 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 85 000 0.7000 ON 
        Reid, Christopher Justin 4, 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 371 666 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (157 023) 0.7000 ON 
    M 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (157 023) 0.7000 ON 
        Stretch, Catherine 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription 150 000 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (63 471) 0.7000 ON 
      Droits Restricted Share Units                 
        Arsenault, Caroline 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (130 000) 0.7000 ON 
        Arsenault, Denis 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (141 667) 0.7000 ON 
        Bergeron, Daniel 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (141 667) 0.7000 ON 
        Davies, Brianna Kirsten 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (133 333) 0.7000 ON 
        Hadjigeorgiou, John 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (85 000) 0.7000 ON 
        Harrisson, Richard 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (210 000) 0.7000 ON 
        Horvat, Jamie 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (85 000) 0.7000 ON 
        Hylands, Blake 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (225 000) 0.7000 ON 
        Lai, Diane E. 4 O 2022-01-17 D 58 - Expiration de droits de souscription (85 000) 0.7000 ON 
        Lamontagne, Eric 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (85 000) 0.7000 ON 
        Leroux, Jacqueline 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (153 333) 0.7000 ON 
        Olesinski, Thomas 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (85 000) 0.7000 ON 
        Pettigrew, Pierre Stewart 4 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (85 000) 0.7000 ON 
        Pritchard, Ian 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (141 667) 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 141 667 0.7000 ON 
    O 2022-01-17 D 11 - Acquisition ou aliénation effectuée privément (80 834)   ON 
        Reid, Christopher Justin 4, 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (371 666) 0.7000 ON 
        Stretch, Catherine 5 O 2022-01-17 D 57 - Exercice de droits de souscription (150 000) 0.7000 ON 
  Vermilion Energy Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Donadeo, Lorenzo 4, 5 O 2022-01-14 D 48 - Acquisition par héritage ou aliénation par legs 2 600   AB 
        Hergott, Terrance Gerald 5 O 2022-01-12 D 90 - Changements relatifs à la propriété (65 000)   AB 
          Lori Hergott PI O 2022-01-12 I 90 - Changements relatifs à la propriété 65 000   AB 
  VersaBank                 
      Actions ordinaires                 
        Ashton, Tammie L. 5               
          TD Waterhouse TFSA PI O 2021-01-01 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
        Bochynek, Gabrielle 4               
          TD-Cash PI O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 200 14.9900 ON 
        TAYLOR, DAVID ROY 4, 5               
          RBC - David margin PI O 2022-01-13 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 200 14.9500 ON 
    O 2022-01-17 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 300 14.9000 ON 
  West Fraser Timber Co. Ltd.                 
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Émetteur Rela- État Date Em- Opération Nombre de 
titres Prix Autorité 

  Titre tion opé- de prise Description ou valeur 
nominale unitaire principale 

    Initié   ration l'opération   de l'opération acquis     
      Porteur inscrit           ou aliénés     
      Actions ordinaires                 
        Burke, Kevin John 5 O 2021-02-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    M 2021-02-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
          Employee Share Purchase Plan PI O 2021-02-01 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 221   BC 
        Dubois-Phillips, Mark Richard 5 O 2021-02-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    M 2021-02-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    M' 2021-02-01 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
          Employee Share Purchase Plan PI M'' 2021-02-01 I 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2021-12-31 I 30 - Acquisition ou aliénation en vertu d'un régime d'actionnariat 84   BC 
      Deferred Share Unit                 
        Carter, Reid Ewart 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 25   BC 
        Floren, John 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 17   BC 
        Kenning, Brian Graham 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 13   BC 
        KETCHAM, HENRY HOLMAN III 4, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 2   BC 
        Lawson, Marian 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 7   BC 
        McMorrow, Colleen 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 6   BC 
        Miller, Gerald 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 32   BC 
        Phillips, Robert L. 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 37   BC 
        Rennie, Janice Gaye 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 45   BC 
        Winckler, Gillian 4 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 15   BC 
      Droits                 
        Burke, Kevin John 5 O 2021-12-31 D 56 - Attribution de droits de souscription 660   BC 
        Dubois-Phillips, Mark Richard 5 O 2021-12-31 D 56 - Attribution de droits de souscription 7   BC 
  Western Copper and Gold Corporation                 
      Droits                 
        Engquist, Kenneth 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-17 D 56 - Attribution de droits de souscription 76 923 1.9500 BC 
      Options                 
        Engquist, Kenneth 5 O 2022-01-17 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-17 D 50 - Attribution d'options 1 000 000 1.9500 BC 
  Windfall Geotek Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Kandanchatha, Dinesh 5               
          RRSP PI O 2022-01-14 I 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 230 000 0.1062 QC 
  Yamana Gold Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Marrone, Peter 4, 5 O 2022-01-17 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché (100 000) 5.2200 ON 
      PSU                 
        Bouchard, Yohann 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 62 951   ON 
        CAMPBELL, RICHARD 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 52 461   ON 
        Fernandez-Tobar, Gerardo 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 62 951   ON 
        Ford, R. Craig 5 O 2021-01-04 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 43 362   ON 
    M 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 43 362   ON 
        LeBlanc, Jason 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 62 951   ON 
        Marrone, Peter 4, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 325 659   ON 
        Marsden, Henry 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 45 203   ON 
        Racine, Daniel 4, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 205 802   ON 
        Tsakos, Sofia 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 58 919   ON 
      Restricted Shares                 
        Bouchard, Yohann 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 62 951   ON 
        CAMPBELL, RICHARD 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 52 461   ON 
        Fernandez-Tobar, Gerardo 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 62 951   ON 
        Ford, R. Craig 5 O 2021-01-04 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     ON 
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Émetteur Rela- État Date Em- Opération Nombre de 
titres Prix Autorité 

  Titre tion opé- de prise Description ou valeur 
nominale unitaire principale 

    Initié   ration l'opération   de l'opération acquis     
      Porteur inscrit           ou aliénés     
    O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 43 362   ON 
        LeBlanc, Jason 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 62 951   ON 
        Marrone, Peter 4, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 325 659   ON 
        Marsden, Henry 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 45 203   ON 
        Racine, Daniel 4, 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 205 802   ON 
        Tsakos, Sofia 5 O 2022-01-11 D 56 - Attribution de droits de souscription 58 919   ON 
  Zymeworks Inc.                 
      Actions ordinaires                 
        Galbraith, Kenneth Harry 4, 5 O 2022-01-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
        Josephson, Neil 5 O 2022-01-07 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 1 400 14.2700USD BC 
    O 2022-01-07 D 10 - Acquisition ou aliénation effectuée sur le marché 3 600 14.2800USD BC 
      Options                 
        Galbraith, Kenneth Harry 4, 5 O 2022-01-15 D 00 - Solde d'ouverture-Déclaration initiale en format SEDI     BC 
    O 2022-01-15 D 50 - Attribution d'options 500 000   BC 
�                 
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7.
Bourses, chambres de compensation, 
organismes d'autoréglementation et 
autres entités réglementées 

7.1 Avis et communiqués 
7.2 Réglementation de l'Autorité 
7.3 Réglementation des bourses, des chambres de compensation, des OAR 

et d'autres entités réglementées 
7.4 Autres consultations 
7.5 Autres décisions 
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7.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

  

Aucune information. 

 

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 578

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 

 

00 

7.2 RÉGLEMENTATION DE L'AUTORITÉ 

  

Aucune information. 
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7.3. RÉGLEMENTATION DES BOURSES, DES CHAMBRES DE COMPENSATION, DES OAR ET 

D’AUTRES ENTITÉS RÉGLEMENTÉES 

7.3.1 Consultation 

 

7.3.2 Publication 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. (« CDS ») – Modifications d’ordre technique 
apportées aux procédés et méthodes de la CDS – Modifications d’ordre administratif – Nouveau 
type d’instrument de capital  

L'Autorité des marchés financiers publie l’avis, déposé par CDS, d’entrée en vigueur de modifications 
d’ordre technique visant à ajouter au fichier principal des valeurs le nouvel instrument de capital « certificat 
canadien d’actions étrangères » afin de résoudre un problème de cohérence administrative. Les 
modifications proposées s’inscrivent dans le cadre de l’exploitation habituelle et des pratiques 
administratives afférentes aux services de règlement. 

Les modifications prendront effet dès la réception, par la CDS, des approbations réglementaires requises.  

(Les textes sont reproduits ci-après). 

 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. (« CDS ») – Modifications d’ordre technique 
apportées aux procédés et méthodes de la CDS – Modifications d’ordre administratif – Instructions 
de virement bancaire 

L'Autorité des marchés financiers publie l’avis, déposé par la CDS, d’entrée en vigueur de modifications 
d’ordre technique visant à mettre à jour les procédés et méthodes externes afin que l’adresse du 
bénéficiaire et du client de la commande soit ajoutée aux instructions de virement bancaire actuelles.  Le 
changement visé découle de modifications apportées à un certain nombre de règlements de la Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes par le ministère des 
Finances du Canada. 

Les modifications prendront effet dès la réception, par la CDS, des approbations réglementaires requises.  

(Les textes sont reproduits ci-après). 
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Avis d’entrée en vigueur – Modifications d’ordre technique apportées aux Procédés et méthodes de 
la CDS   
 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. (CDSMD) Page 1 de 2 

 
AVIS D’ENTRÉE EN VIGUEUR – MODIFICATIONS D’ORDRE TECHNIQUE APPORTÉES AUX 

PROCÉDÉS ET MÉTHODES DE LA CDS 
 

Nouveau type d’instrument de capital 
 

 
A. DESCRIPTION DU PROJET DE MODIFICATION DES PROCÉDÉS ET MÉTHODES DE LA CDS 
 
Les modifications proposées des Procédés et méthodes peuvent être consultées et téléchargées à partir 
de la page Documentation du site Web de la CDS. 
 
Description des modifications proposées 
 
Le nouveau type d’instrument de capital suivant a été ajouté au Fichier principal des valeurs (« FPV ») 
afin de résoudre un problème de cohérence administrative : 
 

certificat canadien d’actions étrangères (« CDR ») 
 
Les Procédés et méthodes ci-dessous ont été mis à jour afin de tenir compte de ce nouveau type 
d’instrument de capital : 
 
 Procédés et méthodes de l'agent des transferts, paragraphe 1.6 – Types et sous-types de valeurs et 

types d’effets (page 14) 
 Guide de l'utilisateur et Procédés et méthodes du CDSX, alinéa 3.3.1 – Types et sous-types de 

valeurs et types d’effets (page 58) 
 

 
Les modifications des Procédés et méthodes de la CDS sont soumises à l’examen et à l’approbation du 
Comité d’analyse du développement stratégique (« CADS ») de la CDS. Le CADS détermine ou étudie, 
surveille et établit l’ordre de priorité des projets de développement des systèmes de la CDS et les autres 
modifications proposées par les adhérents et la CDS. Les membres du CADS, qui comprennent des 
représentants des adhérents de la CDS, se réunissent tous les mois. 
 
Les modifications susmentionnées ont été examinées et approuvées par le CADS le 28 octobre 2021. 
 
B. CLASSIFICATION – MODIFICATIONS D’ORDRE TECHNIQUE 
 
Les modifications proposées dans le cadre du présent avis sont considérées comme étant d’ordre 
technique, puisqu’il s’agit de modifications d’ordre technique des procédés et méthodes de l’exploitation 
habituelle et des pratiques administratives afférentes aux services de règlement. 
 
C. DATE D’ENTRÉE EN VIGUEUR DES MODIFICATIONS APPORTÉES AUX PROCÉDÉS ET 

MÉTHODES DE LA CDS 
Conformément à l’annexe A (intitulée « Rule Protocol Regarding The Review And Approval Of CDS 
Rules By The OSC ») de l’ordonnance de reconnaissance de la Commission des valeurs mobilières de 
l’Ontario (« CVMO ») datée du 4 juillet 2012 et modifiée par la suite, et à l’annexe A (intitulée « Protocole 
d’examen et d’approbation des Règles de Services de dépôt et de compensation CDS inc. par l’Autorité 
des marchés financiers ») de la décision 2012-PDG-0142 de l’Autorité des marchés financiers, telle que 
modifiée par la suite, la CDS a établi que les présentes modifications proposées entreront en vigueur 
après la réception des approbations réglementaires. 
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Avis d’entrée en vigueur – Modifications d’ordre technique apportées aux Procédés et méthodes de 
la CDS   
 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. (CDSMD) Page 2 de 2 

D. QUESTIONS 
 
Pour obtenir de plus amples renseignements au sujet du présent avis, veuillez communiquer avec : 
 
 

Deanna Crofts 
Gestionnaire principale 

Services d’accueil et d’enquête de la CDS 
 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. 
100, rue Adelaide Ouest 

Toronto (Ontario)  M5H 1S3 
 

Téléphone : 416 365-8455 
Courriel : deanna.crofts@tmx.com 
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 CHAPITRE 3 ACTIVITÉS D’ÉMISSION
Identification des valeurs

Guide de l’utilisateur et Version 16.0  Page 57
Procédés et méthodes du CDSX

3.3.1 Type et sous-type de valeurs, et type d’effets

Le tableau ci-dessous contient la liste des types de valeurs, des sous-types de 
valeurs et des types d’instruments utilisés par le CDSX pour identifier les valeurs.

Titres du marché monétaire

Types de 
valeurs

Sous-types de 
valeurs Types d’effets

Titres d’emprunt 
(D)

Marché monétaire 
(MM)

Acceptation bancaire (BA)
Billet de dépôt au porteur (BDN)
Billet des gouvernements provinciaux (PN)
Billet municipal (MN)
Bon du Trésor américain (UTB)
Bon du Trésor du gouvernement du Canada 
(CTB)
Bon du Trésor municipal (MTB)
Bon du Trésor provincial (PTB) 
Certificat de dépôt (CD)
Certificat de placement garanti (GIC) 
Papier commercial (CP)
Papier commercial à échéance reportable 
(ECP)
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 CHAPITRE 3 ACTIVITÉS D’ÉMISSION
Identification des valeurs

Guide de l’utilisateur et Version 16.0  Page 58
Procédés et méthodes du CDSX

Titres du marché non monétaire

Types de 
valeurs

Sous-types de 
valeurs Types d’effets

Titres d’emprunt 
(D)

Obligation 
négociable (MB)

Autre obligation négociable (OMB)
Obligation à prime du Canada (CPB)
Obligation d’épargne du Canada (CSB)
Obligation d’épargne provinciale (PSB)
Obligation de société (CRP)
Obligation du gouvernement du Canada (CDA)
Obligation municipale (MUN)
Obligation ou billet du Trésor américain (UTO)
Obligation provinciale (PRV)

Instruments 
démembrés (SI)

Capital (PRN)
Coupon (CPN)
Paiement (PMT)
Reçu (PTB)

Bloc de 
composantes 
détachées (PK)

Bloc (PKG)

Adossé à des 
créances (AB)

Obligation hypothécaire du Canada (CMB)
Titre adossé à des créances mobilières (MBS)
Titre adossé à d’autres créances (OAB)

Titres de participation

Types de 
valeurs

Sous-types de 
valeurs Types d’effets

Titres de 
participation (E)

s.o. Action ordinaire (CM)
Action privilégiée (PR)
Bon de souscription (WT)
Certificat canadien d’actions étrangères (CDR)
Droit (RT)
Fonds communs de placement (MF)
Obligations privilégiées (PRD)
Part de fiducie (T)
Reçu de versement (IR)
Société en commandite (LT)
Unité (UN)
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 CHAPITRE 1 INTRODUCTION
Types et sous-types de valeurs et types d’effets

Procédés et méthodes de l’agent des transferts Version 13.0  Page 13
 

1.6 Types et sous-types de valeurs et types d’effets

Le tableau ci-dessous indique les types et sous-types de valeurs, ainsi que les types 
d’effets qu’utilise le CDSX pour identifier les valeurs.

Valeurs du marché monétaire

Type de valeur Sous-type de valeur Type d’effet
Titre d’emprunt 
(D)

Marché monétaire 
(MM)

Papier commercial (CP)
Papier commercial à échéance reportable 
(ECP)
Acceptation bancaire (BA)
Billet de dépôt inscrit en compte (BDN)
Bon du Trésor du gouvernement du Canada 
(CTB)
Bon du trésor provincial (PTB)
Bon du trésor municipal (MTB)
Billet municipal (MN)
Billet provincial (PN)
Certificat de dépôt (CD)
Certificat de placement garanti (GIC)
Bon du Trésor américain (UTB)
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 CHAPITRE 1 INTRODUCTION
Types et sous-types de valeurs et types d’effets

Procédés et méthodes de l’agent des transferts Version 13.0  Page 14
 

Valeurs du marché non monétaire

Type de valeur Sous-type de valeur Type d’effet
Titre d’emprunt 
(D)

Obligation négociable 
(MB)

Obligation d’épargne du Canada (CSB)
Obligation d’épargne provinciale (PSB)
Obligation à prime du Canada (CPB)
Obligation du gouvernement du Canada 
(CDA)
Obligation provinciale (PRV)
Obligation municipale (MUN)
Obligation de société (CPR)
Autre obligation du marché (OMB)
Obligation ou billet émis par le Trésor 
américain (UTO)

Composante détachée 
(SI)

Coupon détaché (CPN)
Capital d’obligation coupons détachés (PRN)
Reçu de coupon détaché (RCP)

Bloc de composantes 
détachées (PK)

Bloc (PKG)

Adossé à des 
créances (AB)

Obligation hypothécaire du Canada (CMB)
Titre adossé à des créances hypothécaires 
(MBS)
Autre titre adossé à un actif (OAB)

Titres de participation

Type de valeur Sous-type de valeur Type d’effet
Titre de 
participation (E)

s.o. Certificat canadien d’actions étrangères 
(CDR)
Action ordinaire (CM)
Action privilégiée (PR)
Droit (RT)
Bon de souscription (WT)
Reçu de versements (IR)
Part (UN)
Fonds commun de placement (MF)
Débenture privilégiée (PRD)
Part de fiducie (T)
Société en commandite (LT)
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Avis d’entrée en vigueur – Modifications d’ordre technique apportées aux Procédés et méthodes de 
la CDS  
 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. (CDSMD) Page 1 de 2 

 
AVIS D’ENTRÉE EN VIGUEUR –  

MODIFICATIONS D’ORDRE TECHNIQUE APPORTÉES  
AUX PROCÉDÉS ET MÉTHODES DE LA CDS 

 
Mise à jour des paramètres se rapportant aux instructions de virement bancaire 

 
 
A. DESCRIPTION DU PROJET DE MODIFICATION DES PROCÉDÉS ET MÉTHODES DE LA CDS 
 
Les modifications proposées des Procédés et méthodes peuvent être consultées et téléchargées à partir 
de la page Documentation du site Web de la CDS. 
 
Description des modifications proposées 
La Banque du Canada a demandé à la CDS de l’aider dans le but d’encourager les expéditeurs de 
paiements à inscrire l’adresse du bénéficiaire dans toutes les instructions de virement bancaire MT103. 
Le changement visé découle de modifications apportées à un certain nombre de règlements de la Loi sur 
le recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes par le ministère des 
Finances du Canada. Bien que la nouvelle exigence ne mentionne pas le besoin de renseignements 
supplémentaires au sujet de l’expéditeur, elle pourrait entraîner des délais de traitement si la CDS devait 
retourner un paiement effectué par virement bancaire à un expéditeur et que l’adresse de celui-ci n’était 
pas indiquée dans le champ du client de la commande des instructions de virement bancaire. En 
conséquence, la CDS met à jour les Procédés et méthodes externes ci-dessous afin que l’adresse du 
bénéficiaire et du client de la commande soient ajoutées aux instructions de virement bancaire actuelles : 
 

 Guide de l’utilisateur et Procédés et méthodes du CDSX 
 Procédés et méthodes relatifs aux émissions et aux droits et privilèges - Autres valeurs 
 Adhésion aux services de la CDS 
 Procédés et méthodes à l’intention de l’agent dépositaire et de l’agent payeur 

 
Des modifications d’ordre administratif ont également été apportées afin de tenir compte de changements 
de formatage et de terminologie. 
 
Les modifications des Procédés et méthodes de la CDS sont soumises à l’examen et à l’approbation du 
Comité d’analyse du développement stratégique (« CADS ») de la CDS. Le CADS détermine ou étudie, 
surveille et établit l’ordre de priorité des projets de développement des systèmes de la CDS et les autres 
modifications proposées par les adhérents et la CDS. Les membres du CADS, qui comprennent des 
représentants des adhérents de la CDS, se réunissent tous les mois. 
 
Les modifications susmentionnées ont été examinées et approuvées par le CADS le 28 octobre 2021. 
 
 
B. CLASSIFICATION – MODIFICATIONS D’ORDRE TECHNIQUE 
 
Les modifications proposées dans le cadre du présent avis sont considérées comme étant d’ordre 
technique, puisqu’il s’agit de modifications nécessaires visant à assurer la cohérence ou la conformité 
avec une règle en vigueur, la loi en matière de valeurs immobilières ou une autre exigence d’ordre 
réglementaire. 
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C. DATE D’ENTRÉE EN VIGUEUR DES MODIFICATIONS APPORTÉES AUX PROCÉDÉS ET 

MÉTHODES DE LA CDS 
 
Conformément à l’annexe A (intitulée « Rule Protocol Regarding The Review And Approval Of CDS 
Rules By The OSC ») de l’ordonnance de reconnaissance de la Commission des valeurs mobilières de 
l’Ontario (« CVMO ») datée du 4 juillet 2012 et modifiée par la suite, et à l’annexe A (intitulée « Protocole 
d’examen et d’approbation des Règles de Services de dépôt et de compensation CDS inc. par l’Autorité 
des marchés financiers ») de la décision 2012-PDG-0142 de l’Autorité des marchés financiers, telle que 
modifiée par la suite, la CDS a établi que les présentes modifications proposées entreront en vigueur 
après la réception des approbations réglementaires. 
 
 
D. QUESTIONS 
 
Pour obtenir de plus amples renseignements au sujet du présent avis, veuillez communiquer avec : 
 
 

George Chung 
Gestionnaire principal, Gouvernance et surveillance d’entreprise 

Opérations intégrées 
 

Services de dépôt et de compensation CDS inc. 
100, rue Adelaide Ouest 

Toronto (Ontario)  M5H 1S3 
 

Téléphone : 416 365-8610 
Courriel : george.chung@tmx.com 
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Les adhérents qui s’abonnent à l’application relative aux demandes de transfert 
TRAX peuvent envoyer des demandes de dépôt de valeurs au CDSX au moyen 
d’une interface sur le Web. Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez 
consulter le guide Adhésion aux services de la CDS.

La CDS fournit des rapports qui permettent de surveiller les dépôts de fonds et de 
valeurs au CDSX. Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez consulter le 
guide Procédés et méthodes de production de rapports de la CDS.

6.1.1 Accès à l’écran DÉPÔT – MENU

Pour accéder à l’écran DÉPÔT – MENU :

1. Établissez une connexion avec les systèmes de la CDS. Pour obtenir de plus 
amples renseignements, veuillez consulter le guide Adhésion aux services de la 
CDS.

2. À l’écran SERVICES DE DÉPÔT ET DE COMPENSATION CDS INC. – MENU PRINCIPAL, 
tapez le chiffre correspondant à CDSX - FONCTIONS DU CLIENT dans le champ 
SÉLECTION et appuyez sur ENTRÉE. L’écran FONCTIONS DU CLIENT – MENU à la 
page 21 apparaît.

3. Tapez le chiffre correspondant à DÉPÔT – MENU dans le champ SÉLECTION et 
appuyez sur ENTRÉE. L’écran DÉPÔT – MENU à la page 112 apparaît.

DÉPÔT – MENU

6.2 Dépôt de fonds

Les adhérents peuvent déposer des fonds canadiens ou américains dans leurs 
comptes de fonds.
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Dans le cas des dépôts de fonds canadiens, la CDS confirme le dépôt une fois que 
les fonds STPGV ont été transférés au compte STPGV de la CDS à la Banque du 
Canada. Dans le cas des dépôts de fonds américains, la CDS confirme le dépôt une 
fois que les fonds ont été transférés au compte de la CDS à la Harris National 
Association.

Pour demander le dépôt de fonds au CDSX :

1. Accédez à l’écran DÉPÔT – MENU à la page 112. Pour obtenir de plus amples 
renseignements, veuillez consulter la section Accès à l’écran DÉPÔT – MENU à la 
page 112.

2. Tapez le chiffre correspondant à DEMANDER UN DÉPÔT DE FONDS dans le champ 
SÉLECTION et appuyez sur ENTRÉE. L’écran DEMANDE DE DÉPÔT DE FONDS à la 
page 113 apparaît.

DEMANDE DE DÉPÔT DE FONDS 

3. Remplissez les champs SOMME et MONNAIE. Au besoin, remplissez le champ 
NOTE.

4. Appuyez sur ENTRÉE pour valider les renseignements, puis sur PF10 pour les 
sauvegarder. Un code de dépôt apparaît au bas de l’écran à la ligne NOTE.
Il est important de noter le code de dépôt.

5. Pour déposer des fonds en dollars canadiens, effectuez un paiement STPGV au 
compte de la CDS à la Banque du Canada au moyen d’un message MT205 
SWIFT. La Banque du Canada transmet une confirmation à la CDS à l’effet qu’elle 
a déposé les fonds STPGV au compte de la CDS. Si la valeur totale indiquée sur 
la demande de dépôt est équivalente au paiement STPGV versé à la CDS, cette 
dernière confirme le dépôt au CDSX.
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Le tableau ci-dessous fait état des renseignements à indiquer dans les messages 
MT205 SWIFT.

6.  Pour déposer des fonds en dollars américains, effectuez un paiement Fedwire au 
compte de la CDS à la Harris National Association. La CDS surveille le compte 
afin de s’assurer que les fonds soient déposés à son compte. Si la valeur totale 
indiquée sur la demande de dépôt est équivalente au paiement Fedwire versé à la 
CDS, cette dernière confirme le dépôt au CDSX.

Le tableau ci-dessous fait état des renseignements à indiquer dans le paiement 
Fedwire.

Remarque : Les modifications apportées aux instructions bancaires sont 
considérées d’ordre technique et peuvent devoir être appliquées rapidement. Un avis 
sera publié au moyen d’un bulletin de la CDS afin d’informer les adhérents des 
instructions bancaires modifiées en temps opportun. Les Procédés et méthodes 
externes seront par la suite mis à jour pour tenir compte des modifications.

Champ Description
RELATED REFERENCE Inscrire le code du dépôt de fonds du CDSX.
BANK OF CANADA 
TRANSITPAYMENTS 
CANADA ROUTING 
NUMBER 

Inscrire 017700006 (le numéro de domiciliation de la 
Banque du Canadal’institution financière  : 0177; 
numéro de transit : 00006)
00006177

SWIFT ADDRESS Inscrire l’adresse SWIFT :
BCANCAW2

BENEFICIARY NAME Inscrire le nom du bénéficiaire :
CDS CLEARING AND DEPOSITORY SERVICES INC.

BENEFICIARY 
ACCOUNT

Inscrire le numéro de compte du bénéficiaire (numéro 
de compte de la CDS à la Banque du Canada, qui agit 
à titre de banquier STPGV de la CDS) :
15451001

BENEFICIARY BIC Inscrire le numéro BIC du bénéficiaire :
CDSLCATT

bank harris national association

telegraphic id harris chgo

account number 203-213-4

aba number 071000288

fao CDS CLEARING AND DEPOSITORY SERVICES INC.
(inclure le code (ID) de dépôt au CDSX)
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• Fonds insuffisants (c.-à-d. une marge de crédit ou un plafond de fonctionnement 
de société insuffisant)—Pour retirer un état en attente en raison de fonds 
insuffisants, l'agent payeur doit augmenter le plafond de fonctionnement, la marge 
de crédit ou les positions de fonds du montant requis pour déclencher le 
processus de règlement des droits et privilèges afin de pouvoir dégager de 
nouveau le paiement.

• VGG insuffisante—Pour retirer un état en attente en raison d'une garantie 
insuffisante, l'agent payeur doit augmenter la VGG de la quantité requise pour 
déclencher le processus de règlement des droits et privilèges afin de pouvoir 
dégager de nouveau le paiement.

2.4.3 Application d'un paiement STPGV directement à un événement

Si un événement est organisé dans le but de recevoir des paiements de droits et 
privilèges par débit dans un compte de fonds, mais qu'à la date de paiement, l'agent 
payeur décide de payer en utilisant les fonds STPGV, il doit communiquer avec le 
représentant du Service à la clientèle de la CDS et l'aviser qu'il recevra un paiement 
STPGV.

Pour attribuer un paiement STPGV au paiement d'un événement, l'agent payeur doit 
faire ce qui suit :

1. S'assurer que le dégagement du paiement de l'événement est placée en attente 
(veuillez consulter la section Conservation des renseignements de dégagement 
de paiements à la page 31).

2. Effectuer, avant 14 h 30, heure de l’Est (12 h 30, heure des Rocheuses et 
11 h 30, heure du Pacifique), un paiement STPGV (première tranche) au compte 
de la CDS qui se trouve à la Banque du Canada.
Remarque : La CDS ne traitera pas les paiements partiels de droits et privilèges.
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Le paiement STPGV effectué pour la valeur entière des droits et privilèges est 
dirigé vers le compte de la CDS qui se trouve à la Banque du Canada (banquier 
STPGV de la CDS). Le paiement STPGV devrait être effectué en utilisant un 
message SWIFT comprenant les renseignements bancaires et le ou les ISIN du 
titre visé par les droits et privilèges, comme suit :

3. Assurez-vous que le paiement STPGV couvre totalement la valeur des droits et 
privilèges. La CDS ne traitera pas les paiements partiels de droits et privilèges.
Lorsque la CDS informe l'agent payeur que le paiement a été effectué, celui-ci 
vérifie l'écran interrogation d'émission de paiements pour s'assurer que 
l'événement a été payé.

Titre de zone - SWIFT Description Renseignements
50 – Ordering Customer 
(MT103/MT103+)
(numéro de compte, nom et 
adresse de l’expéditeur)

Numéro de compte du payeur (une ligne 
d’au plus 34 caractères)

Par exemple : 
CA30001216371411

Nom et adresse du payeur (au plus quatre 
lignes et 35 caractères par ligne)
Remarque : L’adresse saisie doit être une 
adresse municipale valide; les cases 
postales ne sont pas acceptables.

Par exemple :
ABC INC.
Division de la trésorerie
123, rue Principale Nord-
Ouest, bureau 5
Montréal (Québec) H1A 1A1

57 – Account with Institution
(coordonnées de 
l’institution financière du 
destinataire)

Numéro d’acheminement de Paiements 
Canada, l’Association canadienne des 
paiements de la Banque du Canada 
(Numéro de transit : 00006,
numéro de l’institution financière : 0177)

017700006

Code BIC de la Banque du Canads BCANCAW2
58 – Beneficiary Institution 
(MT205)1

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Code BIC du bénéficiaire CDSLCATT

59 – Beneficiary Customer 
(MT103 / MT103+)2

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Nom et adresse du bénéficiaire Services de dépôt et de 

compensation CDS inc.
100, rue Adelaide Ouest
Toronto (Ontario) M5H 1S3
Canada

72 – Sender to Receiver 
Information

ISIN et autres renseignements à l’intention 
de la CDS (au plus six lignes et 35 
caractères par ligne)

Par exemple :
/BNF/CA123456AA99

1 Ou 59 – Beneficiary Customer (MT103 / MT103+)
2 Ou 58 – Beneficiary Institution (MT205)
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4.5 Attribution d’un paiement STPGV directement à un événement

Si un événement a été prévu afin de recevoir les paiements de droits et privilèges au 
moyen d’un débit du compte de fonds, mais qu’à la date de paiement, le responsable 
du traitement des droits et privilèges décide d’effectuer le paiement à l’aide du 
STPGV, il doit communiquer avec un représentant du Service à la clientèle de la CDS 
afin de l’informer qu’elle recevra un paiement STPGV.

Lorsque le champ OPTION DE PAIEMENT est réglé à OVRN et que le champ ÉTAT ÉVÉN 
porte la mention PEND, modifiez le champ IND PAIEMENT pour qu’il indique HOLD 
(retenue).

Pour affecter un paiement STPGV à un événement :

1. Assurez-vous que l’état de l’événement est réglé à HOLD (retenue).
Tapez LVTS dans le champ OPTION DE PAIEMENT pour vous assurer que 
l’événement sera retenu. Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez 
consulter la section Retenue d’un événement aux fins de paiement le même jour 
à la page 44. Vous pouvez également retenir les paiements en suspens à cause 
d’un manque de fonds en vue d’un paiement STPGV.

2. Effectuez un paiement STPGV (soit un paiement de tranche un ou de tranche 
deux) dans le compte que la CDS détient à la Banque du Canada au plus tard à 
14 h 30, heure de l’Est (12 h 30, heure des Rocheuses et 11 h 30, heure du 
Pacifique).
Remarque : La CDS ne traitera pas les paiements partiels de droits et privilèges.
Le paiement STPGV que vous effectuez pour la valeur entière des droits et 
privilèges est transmis au compte de la CDS à la Banque du Canada (banquier de 
la CDS en ce qui a trait au STPGV). Le paiement STPGV doit être effectué à 
l’aide d’un message SWIFT comprenant les renseignements bancaires et le ou 
les ISIN du titre visé par les droits et privilèges, comme suit :

Titre de zone - SWIFT Description Renseignements
50 – Ordering Customer 
(MT103/MT103+)
(numéro de compte, nom et 
adresse de l’expéditeur)

Numéro de compte du payeur (une ligne 
d’au plus 34 caractères)

Par exemple : 
CA30001216371411

Nom et adresse du payeur (au plus quatre 
lignes et 35 caractères par ligne)
Remarque : L’adresse saisie doit être une 
adresse municipale valide; les cases 
postales ne sont pas acceptables.

Par exemple :
ABC INC.
Division de la trésorerie
123, rue Principale Nord-
Ouest, bureau 5
Montréal (Québec) H1A 1A1
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Vérification d’un paiement STPGV

La CDS avise le responsable du traitement des droits et privilèges une fois le 
dégagement du paiement terminé. Afin de vérifier que le paiement relatif à 
l’événement a été versé, utilisez la fonction DÉGAG PAIEM – AG PAY D’ÉMETT pour avoir 
accès à l’écran DÉGAGEMENT/RETENUE DE PAIEMENT (à la page 43).

4.6 Virement de valeurs soumises 

Au terme du dégagement du paiement, les responsables du traitement des droits et 
privilèges ont accès à l’écran DÉGAGEMENT/RETENUE DE PAIEMENT (à la page 43), ce 
qui leur permet de commencer le virement des valeurs pour droits et privilèges 
soumises à leur compte SA 000.

Lors du paiement de droits et privilèges, l’agent payeur peut déclencher le jour même 
un virement des valeurs pour droits et privilèges soumises du compte de valeurs pour 
droits et privilèges de la CDS à son propre compte séparé.

Si le virement des valeurs pour droits et privilèges soumises n'est pas déclenché le 
jour même par l’agent, les valeurs pour droits et privilèges soumises sont 
automatiquement déplacées du compte de valeurs pour droits et privilèges de la CDS 
au compte séparé de l'agent le matin suivant la date du paiement.

57 – Account With 
Institution
(coordonnées de 
l’institution financière du 
destinataire)

Numéro d’acheminement de l’Association 
canadienne des paiements de la 
Paiements Canada, Banque du Canada 
(Numéro de transit : 00006
numéro de l’institution financière : 0177)

017700006

Code BIC de la Banque du Canads BCANCAW2
58 – Beneficiary Institution 
(MT205) 1

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Code BIC du bénéficiaire CDSLCATT

59 – Beneficiary Customer 
(MT103 / MT103+)2

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Nom et adresse du bénéficiaire Services de dépôt et de 

compensation CDS inc.
100, rue Adelaide Ouest
Toronto (Ontario) M5H 2C9
Canada

72 – Sender to Receiver 
Information

ISIN et autres renseignements à l’intention 
de la CDS (au plus six lignes et 35 
caractères par ligne)

Par exemple :
/BNF/CA123456AA99

1 Ou 59 – Beneficiary Customer (MT103 / MT103+)
2 Ou 58 – Beneficiary Institution (MT205)

Titre de zone - SWIFT Description Renseignements
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15.1.1 Livraison d’un montant en espèces libellé en dollars canadiens aux fins de 
constitution de la garantie

Pour mettre en gage un montant en espèces en dollars canadiens aux fins de 
constitution de la garantie, les adhérents doivent effectuer un paiement STPGV au 
compte de garantie en espèces de la CDS à la Banque du Canada au moyen d’un 
message SWIFT MT205. La Banque du Canada confirme à la CDS que les fonds 
STPGV ont été déposés au compte de la CDS, puis la CDS inscrit la valeur du 
montant en espèces reçu au Système de gestion de la garantie.

Le tableau ci-dessous présente les renseignements dont doit faire état le message 
SWIFT MT205.

2 Cote R1 [faible] attribuée par DBRS pour un titre d’emprunt à court-terme dont l’émetteur a une cote minimale de A 
attribuée par la CDS. Cote AA [faible] attribuée par DBRS pour un titre d’emprunt à long terme dont l’émetteur a 
une cote minimale de AA attribuée par la CDS.

3 Au plus 20 pour cent de la valeur de la garantie mise en gage peut constituer une obligation d'émetteurs des 
secteurs privé et municipal, sous réserve de restrictions supplémentaires selon lesquelles : i) seule une tranche 
de 10 % de la valeur de la garantie mise en gage peut constituer une obligation d’adhérents au STPGV et 
d'émetteurs liés à ces derniers; ii) seule une tranche de 5 % de la valeur de la garantie mise en gage peut 
constituer une obligation d’un seul émetteur des secteurs privé ou municipal.

4 Les titres émis par les membres d’un fonds commun ou d’un fonds ou une « famille » d’un membre d’un fonds 
commun ou d’un fonds ne sont pas admissibles à la garantie afférente au fonds commun ou au fonds.

5 Cote R-1 [faible] attribuée par DBRS, A-1 [moyenne] attribuée par S&P ou P1 attribuée par Moody’s.
6 Cote R1 [moyenne] attribuée par DBRS ou A-1 [moyenne] attribuée par S&P. Émetteur ayant une cote minimale de 

AA attribuée par la CDS.
7 Cote A [faible] attribuée par DBRS, A- attribuée par S&P ou A3 attribuée par Moody’s.
8 100 pour cent de la contribution doit être versée en dollars américains.
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Remarque : Les modifications apportées aux instructions bancaires sont 
considérées d’ordre technique et peuvent devoir être appliquées rapidement. Un avis 
sera publié au moyen d’un bulletin de la CDS afin d’informer les adhérents des 
instructions bancaires modifiées en temps opportun. Les Procédés et méthodes 
externes seront par la suite mis à jour pour tenir compte des modifications.

Dépôts en espèces libellés en dollars canadiens

Au moment d’utiliser des dépôts en espèces en dollars canadiens aux fins de 
constitution de la garantie :
• Les adhérents peuvent substituer des valeurs mobilières aux montants de 

garantie de plus de 10 millions de dollars avant 13 h (HE) le jour du dépôt, si ces 
valeurs mobilières sont réputées être admissibles à titre de garantie pour le fonds 
en question.

• Tout solde résiduel en espèces doit être inférieur ou égal à 10 millions de dollars.

Retraits en espèces libellés en dollars canadiens

Lorsqu’une demande de retrait en espèces est reçue avant 10 h (HE) :
• Les retraits visant un montant inférieur ou égal à 10 millions de dollars peuvent 

être réalisés après 10 h (HE) le jour ouvrable suivant la demande de retrait1.

Champ Description
Related reference Inscrire le code du fonds commun de garantie ou du fonds des 

adhérents
BANK OF CANADA 
TRANSITPAYMENTS 
CANADA ROUTING 
NUMBER

Inscrire le numéro de domiciliation de la Banque du Canada :
00006177017700006 (numéro de l’institution financière : 0177; numéro 
de transit : 0006)

SWIFT ADDRESS Inscrire l’adresse SWIFT :
BCANCAW2

Beneficiary name Inscrire le nom du bénéficiaire :
THE CANADIAN DEPOSITORY FOR SECURITIES LIMITED

Beneficiary account Inscrire le numéro de compte du bénéficiaire (numéro de compte 
de la CDS à la Banque du Canada, qui agit à titre de banquier 
STPGV de la CDS) :
154513

Beneficiary BIC Inscrire le numéro BIC du bénéficiaire :
CDSLCATT

1Les retraits de garanties en espèces peuvent être assujettis à des restrictions bancaires propres à la CDS.
Avant 10 h 30 (HE), la CDS confirmera à tout adhérent ayant présenté une demande de retrait si cette de-
mande ne pourra pas être satisfaite avant le jour ouvrable qui suit celui du dépôt de la demande.

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 597

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 CHAPITRE 6 ACTIVITÉS DE DÉPÔT
Dépôt de fonds

Guide de l’utilisateur et Version 16.0  Page 109
Procédés et méthodes du CDSX

Les adhérents qui s’abonnent à l’application relative aux demandes de transfert 
TRAX peuvent envoyer des demandes de dépôt de valeurs au CDSX au moyen 
d’une interface sur le Web. Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez 
consulter le guide Adhésion aux services de la CDS.

La CDS fournit des rapports qui permettent de surveiller les dépôts de fonds et de 
valeurs au CDSX. Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez consulter le 
guide Procédés et méthodes de production de rapports de la CDS.

6.1.1 Accès à l’écran DÉPÔT – MENU

Pour accéder à l’écran DÉPÔT – MENU :

1. Établissez une connexion avec les systèmes de la CDS. Pour obtenir de plus 
amples renseignements, veuillez consulter le guide Adhésion aux services de la 
CDS.

2. À l’écran SERVICES DE DÉPÔT ET DE COMPENSATION CDS INC. – MENU PRINCIPAL, 
tapez le chiffre correspondant à CDSX - FONCTIONS DU CLIENT dans le champ 
SÉLECTION et appuyez sur ENTRÉE. L’écran FONCTIONS DU CLIENT – MENU à la 
page 21 apparaît.

3. Tapez le chiffre correspondant à DÉPÔT – MENU dans le champ SÉLECTION et 
appuyez sur ENTRÉE. L’écran DÉPÔT – MENU à la page 112 apparaît.

DÉPÔT – MENU

6.2 Dépôt de fonds

Les adhérents peuvent déposer des fonds canadiens ou américains dans leurs 
comptes de fonds.
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Dans le cas des dépôts de fonds canadiens, la CDS confirme le dépôt une fois que 
les fonds STPGV ont été transférés au compte STPGV de la CDS à la Banque du 
Canada. Dans le cas des dépôts de fonds américains, la CDS confirme le dépôt une 
fois que les fonds ont été transférés au compte de la CDS à la Harris National 
Association.

Pour demander le dépôt de fonds au CDSX :

1. Accédez à l’écran DÉPÔT – MENU à la page 112. Pour obtenir de plus amples 
renseignements, veuillez consulter la section Accès à l’écran DÉPÔT – MENU à la 
page 112.

2. Tapez le chiffre correspondant à DEMANDER UN DÉPÔT DE FONDS dans le champ 
SÉLECTION et appuyez sur ENTRÉE. L’écran DEMANDE DE DÉPÔT DE FONDS à la 
page 113 apparaît.

DEMANDE DE DÉPÔT DE FONDS 

3. Remplissez les champs SOMME et MONNAIE. Au besoin, remplissez le champ 
NOTE.

4. Appuyez sur ENTRÉE pour valider les renseignements, puis sur PF10 pour les 
sauvegarder. Un code de dépôt apparaît au bas de l’écran à la ligne NOTE.
Il est important de noter le code de dépôt.

5. Pour déposer des fonds en dollars canadiens, effectuez un paiement STPGV au 
compte de la CDS à la Banque du Canada au moyen d’un message MT205 
SWIFT. La Banque du Canada transmet une confirmation à la CDS à l’effet qu’elle 
a déposé les fonds STPGV au compte de la CDS. Si la valeur totale indiquée sur 
la demande de dépôt est équivalente au paiement STPGV versé à la CDS, cette 
dernière confirme le dépôt au CDSX.
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Le tableau ci-dessous fait état des renseignements à indiquer dans les messages 
MT205 SWIFT.

6.  Pour déposer des fonds en dollars américains, effectuez un paiement Fedwire au 
compte de la CDS à la Harris National Association. La CDS surveille le compte 
afin de s’assurer que les fonds soient déposés à son compte. Si la valeur totale 
indiquée sur la demande de dépôt est équivalente au paiement Fedwire versé à la 
CDS, cette dernière confirme le dépôt au CDSX.

Le tableau ci-dessous fait état des renseignements à indiquer dans le paiement 
Fedwire.

Remarque : Les modifications apportées aux instructions bancaires sont 
considérées d’ordre technique et peuvent devoir être appliquées rapidement. Un avis 
sera publié au moyen d’un bulletin de la CDS afin d’informer les adhérents des 
instructions bancaires modifiées en temps opportun. Les Procédés et méthodes 
externes seront par la suite mis à jour pour tenir compte des modifications.

Champ Description
RELATED REFERENCE Inscrire le code du dépôt de fonds du CDSX.
BANK OF CANADA 
PAYMENTS CANADA 
ROUTING NUMBER 

Inscrire 017700006 (numéro de l’institution financière : 
0177; numéro de transit : 00006)

SWIFT ADDRESS Inscrire l’adresse SWIFT :
BCANCAW2

BENEFICIARY NAME Inscrire le nom du bénéficiaire :
CDS CLEARING AND DEPOSITORY SERVICES INC.

BENEFICIARY 
ACCOUNT

Inscrire le numéro de compte du bénéficiaire (numéro 
de compte de la CDS à la Banque du Canada, qui agit 
à titre de banquier STPGV de la CDS) :
15451001

BENEFICIARY BIC Inscrire le numéro BIC du bénéficiaire :
CDSLCATT

bank harris national association

telegraphic id harris chgo

account number 203-213-4

aba number 071000288

fao CDS CLEARING AND DEPOSITORY SERVICES INC.
(inclure le code (ID) de dépôt au CDSX)
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• Fonds insuffisants (c.-à-d. une marge de crédit ou un plafond de fonctionnement 
de société insuffisant)—Pour retirer un état en attente en raison de fonds 
insuffisants, l'agent payeur doit augmenter le plafond de fonctionnement, la marge 
de crédit ou les positions de fonds du montant requis pour déclencher le 
processus de règlement des droits et privilèges afin de pouvoir dégager de 
nouveau le paiement.

• VGG insuffisante—Pour retirer un état en attente en raison d'une garantie 
insuffisante, l'agent payeur doit augmenter la VGG de la quantité requise pour 
déclencher le processus de règlement des droits et privilèges afin de pouvoir 
dégager de nouveau le paiement.

2.4.3 Application d'un paiement STPGV directement à un événement

Si un événement est organisé dans le but de recevoir des paiements de droits et 
privilèges par débit dans un compte de fonds, mais qu'à la date de paiement, l'agent 
payeur décide de payer en utilisant les fonds STPGV, il doit communiquer avec le 
représentant du Service à la clientèle de la CDS et l'aviser qu'il recevra un paiement 
STPGV.

Pour attribuer un paiement STPGV au paiement d'un événement, l'agent payeur doit 
faire ce qui suit :

1. S'assurer que le dégagement du paiement de l'événement est placée en attente 
(veuillez consulter la section Conservation des renseignements de dégagement 
de paiements à la page 31).

2. Effectuer, avant 14 h 30, heure de l’Est (12 h 30, heure des Rocheuses et 
11 h 30, heure du Pacifique), un paiement STPGV (première tranche) au compte 
de la CDS qui se trouve à la Banque du Canada.
Remarque : La CDS ne traitera pas les paiements partiels de droits et privilèges.
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Le paiement STPGV effectué pour la valeur entière des droits et privilèges est 
dirigé vers le compte de la CDS qui se trouve à la Banque du Canada (banquier 
STPGV de la CDS). Le paiement STPGV devrait être effectué en utilisant un 
message SWIFT comprenant les renseignements bancaires et le ou les ISIN du 
titre visé par les droits et privilèges, comme suit :

3. Assurez-vous que le paiement STPGV couvre totalement la valeur des droits et 
privilèges. La CDS ne traitera pas les paiements partiels de droits et privilèges.
Lorsque la CDS informe l'agent payeur que le paiement a été effectué, celui-ci 
vérifie l'écran interrogation d'émission de paiements pour s'assurer que 
l'événement a été payé.

Titre de zone - SWIFT Description Renseignements
50 – Ordering Customer 
(MT103/MT103+)
(numéro de compte, nom et 
adresse de l’expéditeur)

Numéro de compte du payeur (une ligne 
d’au plus 34 caractères)

Par exemple : 
CA30001216371411

Nom et adresse du payeur (au plus quatre 
lignes et 35 caractères par ligne)
Remarque : L’adresse saisie doit être une 
adresse municipale valide; les cases 
postales ne sont pas acceptables.

Par exemple :
ABC INC.
Division de la trésorerie
123, rue Principale Nord-
Ouest, bureau 5
Montréal (Québec) H1A 1A1

57 – Account with Institution
(coordonnées de 
l’institution financière du 
destinataire)

Numéro d’acheminement de Paiements 
Canada, Banque du Canada 
(Numéro de transit : 00006,
numéro de l’institution financière : 0177)

017700006

Code BIC de la Banque du Canads BCANCAW2
58 – Beneficiary Institution 
(MT205)1

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Code BIC du bénéficiaire CDSLCATT

59 – Beneficiary Customer 
(MT103 / MT103+)2

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Nom et adresse du bénéficiaire Services de dépôt et de 

compensation CDS
100, rue Adelaide Ouest
Toronto (Ontario) M5H 1S3
Canada

72 – Sender to Receiver 
Information

ISIN et autres renseignements à l’intention 
de la CDS (au plus six lignes et 35 
caractères par ligne)

Par exemple :
/BNF/CA123456AA99

1 Ou 59 – Beneficiary Customer (MT103 / MT103+)
2 Ou 58 – Beneficiary Institution (MT205)
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4.5 Attribution d’un paiement STPGV directement à un événement

Si un événement a été prévu afin de recevoir les paiements de droits et privilèges au 
moyen d’un débit du compte de fonds, mais qu’à la date de paiement, le responsable 
du traitement des droits et privilèges décide d’effectuer le paiement à l’aide du 
STPGV, il doit communiquer avec un représentant du Service à la clientèle de la CDS 
afin de l’informer qu’elle recevra un paiement STPGV.

Lorsque le champ OPTION DE PAIEMENT est réglé à OVRN et que le champ ÉTAT ÉVÉN 
porte la mention PEND, modifiez le champ IND PAIEMENT pour qu’il indique HOLD 
(retenue).

Pour affecter un paiement STPGV à un événement :

1. Assurez-vous que l’état de l’événement est réglé à HOLD (retenue).
Tapez LVTS dans le champ OPTION DE PAIEMENT pour vous assurer que 
l’événement sera retenu. Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez 
consulter la section Retenue d’un événement aux fins de paiement le même jour 
à la page 44. Vous pouvez également retenir les paiements en suspens à cause 
d’un manque de fonds en vue d’un paiement STPGV.

2. Effectuez un paiement STPGV (soit un paiement de tranche un ou de tranche 
deux) dans le compte que la CDS détient à la Banque du Canada au plus tard à 
14 h 30, heure de l’Est (12 h 30, heure des Rocheuses et 11 h 30, heure du 
Pacifique).
Remarque : La CDS ne traitera pas les paiements partiels de droits et privilèges.
Le paiement STPGV que vous effectuez pour la valeur entière des droits et 
privilèges est transmis au compte de la CDS à la Banque du Canada (banquier de 
la CDS en ce qui a trait au STPGV). Le paiement STPGV doit être effectué à 
l’aide d’un message SWIFT comprenant les renseignements bancaires et le ou 
les ISIN du titre visé par les droits et privilèges, comme suit :

Titre de zone - SWIFT Description Renseignements
50 – Ordering Customer 
(MT103/MT103+)
(numéro de compte, nom et 
adresse de l’expéditeur)

Numéro de compte du payeur (une ligne 
d’au plus 34 caractères)

Par exemple : 
CA30001216371411

Nom et adresse du payeur (au plus quatre 
lignes et 35 caractères par ligne)
Remarque : L’adresse saisie doit être une 
adresse municipale valide; les cases 
postales ne sont pas acceptables.

Par exemple :
ABC INC.
Division de la trésorerie
123, rue Principale Nord-
Ouest, bureau 5
Montréal (Québec) H1A 1A1
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Vérification d’un paiement STPGV

La CDS avise le responsable du traitement des droits et privilèges une fois le 
dégagement du paiement terminé. Afin de vérifier que le paiement relatif à 
l’événement a été versé, utilisez la fonction DÉGAG PAIEM – AG PAY D’ÉMETT pour avoir 
accès à l’écran DÉGAGEMENT/RETENUE DE PAIEMENT (à la page 43).

4.6 Virement de valeurs soumises 

Au terme du dégagement du paiement, les responsables du traitement des droits et 
privilèges ont accès à l’écran DÉGAGEMENT/RETENUE DE PAIEMENT (à la page 43), ce 
qui leur permet de commencer le virement des valeurs pour droits et privilèges 
soumises à leur compte SA 000.

Lors du paiement de droits et privilèges, l’agent payeur peut déclencher le jour même 
un virement des valeurs pour droits et privilèges soumises du compte de valeurs pour 
droits et privilèges de la CDS à son propre compte séparé.

Si le virement des valeurs pour droits et privilèges soumises n'est pas déclenché le 
jour même par l’agent, les valeurs pour droits et privilèges soumises sont 
automatiquement déplacées du compte de valeurs pour droits et privilèges de la CDS 
au compte séparé de l'agent le matin suivant la date du paiement.

57 – Account With 
Institution
(coordonnées de 
l’institution financière du 
destinataire)

Numéro d’acheminement de Paiements 
Canada, Banque du Canada 
(Numéro de transit : 00006
numéro de l’institution financière : 0177)

017700006

Code BIC de la Banque du Canads BCANCAW2
58 – Beneficiary Institution 
(MT205) 1

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Code BIC du bénéficiaire CDSLCATT

59 – Beneficiary Customer 
(MT103 / MT103+)2

Numéro de compte du bénéficiaire 15451002
Nom et adresse du bénéficiaire Services de dépôt et de 

compensation CDS
100, rue Adelaide Ouest
Toronto (Ontario) M5H 2C9
Canada

72 – Sender to Receiver 
Information

ISIN et autres renseignements à l’intention 
de la CDS (au plus six lignes et 35 
caractères par ligne)

Par exemple :
/BNF/CA123456AA99

1 Ou 59 – Beneficiary Customer (MT103 / MT103+)
2 Ou 58 – Beneficiary Institution (MT205)

Titre de zone - SWIFT Description Renseignements
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15.1.1 Livraison d’un montant en espèces libellé en dollars canadiens aux fins de 
constitution de la garantie

Pour mettre en gage un montant en espèces en dollars canadiens aux fins de 
constitution de la garantie, les adhérents doivent effectuer un paiement STPGV au 
compte de garantie en espèces de la CDS à la Banque du Canada au moyen d’un 
message SWIFT MT205. La Banque du Canada confirme à la CDS que les fonds 
STPGV ont été déposés au compte de la CDS, puis la CDS inscrit la valeur du 
montant en espèces reçu au Système de gestion de la garantie.

Le tableau ci-dessous présente les renseignements dont doit faire état le message 
SWIFT MT205.

2 Cote R1 [faible] attribuée par DBRS pour un titre d’emprunt à court-terme dont l’émetteur a une cote minimale de A 
attribuée par la CDS. Cote AA [faible] attribuée par DBRS pour un titre d’emprunt à long terme dont l’émetteur a 
une cote minimale de AA attribuée par la CDS.

3 Au plus 20 pour cent de la valeur de la garantie mise en gage peut constituer une obligation d'émetteurs des 
secteurs privé et municipal, sous réserve de restrictions supplémentaires selon lesquelles : i) seule une tranche 
de 10 % de la valeur de la garantie mise en gage peut constituer une obligation d’adhérents au STPGV et 
d'émetteurs liés à ces derniers; ii) seule une tranche de 5 % de la valeur de la garantie mise en gage peut 
constituer une obligation d’un seul émetteur des secteurs privé ou municipal.

4 Les titres émis par les membres d’un fonds commun ou d’un fonds ou une « famille » d’un membre d’un fonds 
commun ou d’un fonds ne sont pas admissibles à la garantie afférente au fonds commun ou au fonds.

5 Cote R-1 [faible] attribuée par DBRS, A-1 [moyenne] attribuée par S&P ou P1 attribuée par Moody’s.
6 Cote R1 [moyenne] attribuée par DBRS ou A-1 [moyenne] attribuée par S&P. Émetteur ayant une cote minimale de 

AA attribuée par la CDS.
7 Cote A [faible] attribuée par DBRS, A- attribuée par S&P ou A3 attribuée par Moody’s.
8 100 pour cent de la contribution doit être versée en dollars américains.

. . 20 janvier 2022 - Vol. 19, n° 2 605

Bulletin de l'Autorité des marchés financiers



 CHAPITRE 15 GESTION DES GARANTIES
Garanties admissibles

Adhésion aux services de la CDS Version 16.0  Page 213
 

Remarque : Les modifications apportées aux instructions bancaires sont 
considérées d’ordre technique et peuvent devoir être appliquées rapidement. Un avis 
sera publié au moyen d’un bulletin de la CDS afin d’informer les adhérents des 
instructions bancaires modifiées en temps opportun. Les Procédés et méthodes 
externes seront par la suite mis à jour pour tenir compte des modifications.

Dépôts en espèces libellés en dollars canadiens

Au moment d’utiliser des dépôts en espèces en dollars canadiens aux fins de 
constitution de la garantie :
• Les adhérents peuvent substituer des valeurs mobilières aux montants de 

garantie de plus de 10 millions de dollars avant 13 h (HE) le jour du dépôt, si ces 
valeurs mobilières sont réputées être admissibles à titre de garantie pour le fonds 
en question.

• Tout solde résiduel en espèces doit être inférieur ou égal à 10 millions de dollars.

Retraits en espèces libellés en dollars canadiens

Lorsqu’une demande de retrait en espèces est reçue avant 10 h (HE) :
• Les retraits visant un montant inférieur ou égal à 10 millions de dollars peuvent 

être réalisés après 10 h (HE) le jour ouvrable suivant la demande de retrait1.

Champ Description
Related reference Inscrire le code du fonds commun de garantie ou du fonds des 

adhérents
BANK OF CANADA 
PAYMENTS CANADA 
ROUTING NUMBER

017700006 (numéro de l’institution financière : 0177; numéro de transit : 
0006)

SWIFT ADDRESS Inscrire l’adresse SWIFT :
BCANCAW2

Beneficiary name Inscrire le nom du bénéficiaire :
THE CANADIAN DEPOSITORY FOR SECURITIES LIMITED

Beneficiary account Inscrire le numéro de compte du bénéficiaire (numéro de compte 
de la CDS à la Banque du Canada, qui agit à titre de banquier 
STPGV de la CDS) :
154513

Beneficiary BIC Inscrire le numéro BIC du bénéficiaire :
CDSLCATT

1Les retraits de garanties en espèces peuvent être assujettis à des restrictions bancaires propres à la CDS.
Avant 10 h 30 (HE), la CDS confirmera à tout adhérent ayant présenté une demande de retrait si cette de-
mande ne pourra pas être satisfaite avant le jour ouvrable qui suit celui du dépôt de la demande.
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7.4 AUTRES CONSULTATIONS 

  

Aucune information. 
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7.5 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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8.
Section retirée 

8.1 Sous-section retirée 
8.2 Sous-section retirée 
8.3 Sous-section retirée 
8.4 Sous-section retirée 
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8.1 SOUS-SECTION RETIRÉE 

  

Aucune information. 
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8.2 SOUS-SECTION RETIRÉE 

  

Aucune information. 
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8.3 SOUS-SECTION RETIRÉE 

  

Aucune information. 
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8.4 SOUS-SECTION RETIRÉE 

  

Aucune information. 
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9.
Régimes volontaires 
d’épargne-retraite 

9.1 Avis et communiqués 
9.2 Réglementation 
9.3 Autorisation d’agir comme administrateur d’un régime volontaire 

d’épargne-retraite 
9.4 Autres décisions 
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9.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

  

Aucune information. 
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9.2 RÉGLEMENTATION 

  

Aucune information. 
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9.3 AUTORISATION D’AGIR COMME ADMINISTRATEUR D’UN RÉGIME VOLONTAIRE D’ÉPARGNE-

RETRAITE 

  

Aucune information. 
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9.4 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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10.
Agents d’évaluation du crédit 

10.1 Avis et communiqués 
10.2 Réglementation et lignes directrices 
10.3 Désignation à titre d’agent d’évaluation du crédit 
10.4 Sanctions administratives 
10.5 Autres décisions  
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10.1 AVIS ET COMMUNIQUÉS 

  

Aucune information. 
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10.2 RÉGLEMENTATION ET LIGNES DIRECTRICES 

  

Aucune information. 
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10.3 DÉSIGNATION À TITRE D’AGENT D’ÉVALUATION DU CRÉDIT 

  

Aucune information. 
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10.4 SANCTIONS ADMINISTRATIVES 

  

Aucune information. 
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10.5 AUTRES DÉCISIONS 

  

Aucune information. 
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